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E.E. Map. I(IIl) N. 2(1l1)/2019
Ap. 4253, 8.2.2019

O mepi TNG Zuppwviag Evioxupévng ETaipikng Zxéong kai Zuvepyaoiag peragl t1ng Eupwtraikng ‘Evwong kai
Twv Kpatwv MeAwv Tng, agevog, kai Tng Anpokpariag Tou KalakoTtdv, agetépou, (KupwTikdg) Néuog Tou 2019
ekSideTal pe dnuoaisuon otnv Emionun Eenuepida Tng Kumrpiakng Anpokpartiag cUp@wva pe 1o Apfpo 52 Tou
ZUuvTAyMaTOG.

Ap1Buog 2(111) tou 2019

NOMOZX MNOY KYPQNEI TH ZYM®QNIA ENIZXYMENHZ ETAIPIKHE IXEXZHX KAI XYNEPTAZIAY
METAZY THZ EYPQMAIKHZ ENQZHT KAl TON KPATON MEAQN THZ, AGENOS,
KAl THXZ AHMOKPATIAXZ TOY KAZAKZTAN, AGETEPOY

H BouAr Twv AVTITTPOOWTTWY Wn@iel wg akoAoUBwg:

S UVOTITIKOG 1. O mapwv Népog Ba avagépetal wg o Tepi TNG Zupewviag Evioxupévng ETaipikng Zxéong
TiTAOG. Kal Zuvepyaoiag petaéu Tng Eupwrdikng ‘Evwong kai Twv Kpatwyv MeAwv Tng, agevog, Kal g
Anpokpariag Tou Kadakotav, agetépou, (KupwTikdg) Nopog Tou 2019.

Epunveia. 2. Ztov mrapévra Nopo —

«Zupewvia» anuaivel Tn Zupewvia Evioxupévng ETaipikng Zxéong kai Zuvepyaoiag PETAEU TNG
EupwTraikig ‘Evwong kai Twv Kpatwv MeAwv Tng, agevog, kal Tng Anuokpatiag Tou KalokoTdy,
ageTépou, TTou uttoypdenke oTnv Aotava Ttou KalokoTdv oTig 21 Aekéuppiou 2015, amd Toug
QVTITTPOOWTTOUG TWV KPATWwV peAwVY TG EupwTraikig Evwaong, Tov avTimpdéowTro NG EupwTraikng
‘Evwaong Kai Tov avTitpoowTro TNG AnupokpaTiag Tou KadokoTdv.

Kupwon g 3. H Zupogwvia, Tng omoiag 1o Keiyevo oto EAANVIKO TTpwTdTUTIO €KTiBETON OTOV Mlivaka,
2upowviag. KUPWVETAI e ToV TTapovTa Nouo.
Mivakag.
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]Ag 8po 3)
ENIZXYMENH ).'.YMd)QNIA ET PEIKH): }:XEZHE KAI )'.'YNEP]"AZIA

ptﬂ’aﬁulch Eup(nnaucq(; ‘Evo)m]c Kat Tov Kpawv ps)aov 'n]c agevd Kat TG quoxpcmug Tou Kataxmav
| aQETEPOU.

TIEPIEXOMENA

v Tm\o'zi
IIPOOIMIO
TMAOZ1 . TENIKES APXES KAI SKOIIO! THS TAPOYIAT SYMOQNIAZ
TTAOST  TOAITKOZ AIAAofoz KAl szrum STON TOMEA THS EBOTEPIKHS. [IOATIKHE KAl THZ TIOAITIKHE ASGAAEIAS
TITAOX Il ~ EMITOPIO KAI ENIIXEIPHSELS
KEOAAAIO 1 EMIIOPEYMATIES SYNAAAATES
KEDAAAIO 2 TEAQNEIA
KEQAAAIO' 3 TEXNKA EMIIOAIA STO EMIIOPIO
KEQAAAIO 4  YTEIONOMIKA KAI GYTOYTEIONOMIKA GEMATA
KEDAAAIO 5 YTTHPESIES. KAl ETKATAZTAZH

TMHMA 1  TENKES AIATAZEIZ
, '
TMHMA 2 = ETKATAXTATH KAI AIASYNOPIAKH TIAPOXH YTTHPESION
YIOTMHMA1  OAEE OI OIKONOMIKE APASTHPIOTHTES
YIOTMHMA 2  OIKONOMIKEE APAZTHPIOﬁ-ITEE EKTOS. THE ITAPOXHE YITHPESION
TMHMA 3 TIPOZOPINH TIAPOYIA OYSIKAN IPOZQIION FIA EMIXEPHMATIKOYE SKOTIOYZ
TMHMA 4  EOMIKEE KANONIZTIKES PY®MISELE .
TMHMA 5  TOMEAKES AIATAZELS
TMHMA 6  EEAIPESEIS
TMHMA 7 EIIENAYZEIS
KEGAAAIO 6  KINHIEIS KEQAAAION KAI TIAHPOMES
+ KEQAAAIO 7 AIANOHTIKH JAIOKTHEIA
TMHMA 1 APXES
TMHMA 2 TIPOTYTIA SXETIKA ME TA AIKAIQMATA AIANOTHTIKHE IAIOKTHEIAZ

TMHMA 3 EMIBOAH TON AIKAIQMATQN AIANOHTIKHE JAIOKTHEIAZ

TMHMA 4 EYGYNH TON ENAIAMEZQN ITAPOXON YI'IHPEEIQN
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KEQAAAIO 8 AHMOEIEE TYMBAELS

KEGARAIO 9 MPQTEE YAEZ KAl ENEPCEIA
KEGAAAIO 10 EMIIOPIO KA! BIQZIMH ANANTYEH
KEQ’AAA[O 11 ANTAMON[EMOZ

’ - - .
KEGAAAIO 12 KPATIKES EMIXEIPHIEIE, ENIXEIPHIEIL MOY YNIOKEINTAI LE KPATIKO EAETXO KAI EFIXEIPHZEIZ ZTIZ OTOIEE
XOPHTOYNTAI EIAIKA ‘H ATOKEAZTIKA AIKAIQMATA ‘H [IPONOMIA -,

KEGAAAIO 13 AIAGANEIA
KE®AAAIO 14  EMIAYZH AIAGOPQN
TMHMA 1 ZTOXdZ @l MEAIO EGAPMOCHE
TMHMA 2 AIABOYAEYZELE KAI AIAMEZOAABHEH
TMHMA 3 AIAAIKAZIES EﬂlAY.ZHZ AIAGOPON
Yl'l-OTMHMA' 1 AIAAIKAZIA AIAITHIIAZ
© YOIOTMHMA 2 LYMMOP®QIH
YOOTMHMA 3 KOINEE AIATASEIZ
TMHMA 4 FENIKEZ AIATAZEIZ
TITAOZ IV TYNEPTAZIA ETON TOMEA THZ OleNOMlKHZ KAl BIO):[MH; ANAMTYZHE
KE®PAAALO 1 OIKONOMIKOZ AIAAOTOX

KEGAAAIO 2 - EYNEPTAZIA ITH AIAXEIPIZH TON AHMOZIQN OIKONOMIKQN, TYMIEPIAAMBANOMENOQY TOY AHMOZIOY
- AOTIETIKOY EAEFXOY KAl TOY EXQTEPIKOY EAETXOY

{
KE®AAAIO 3 ZYNEPFAElA ITON TOMEA THZ ®OPOAOTTAZ
KEGAAAIO 4 IYNEPTAZIA LTON TOMEA TON ETATIZTIKON
KEDAAAIO 5 SYNEPFAZIA ZTON TbMEt\ THY ENEPTEIAL
KEGAAAIO 6 TYNEPTAZIA LTON ’l;OMEA TQN META®OPQN
KEDAAAIO 7 IYNEPFAZIA ETON TOMEA TOY [TEPIBAAAONTOZ
KEDAAAIO 8 IYNEPTAZIA STON TOMEA THE KAIMATIKHE AAAATHE
KE®AAAIO 9 ZYNEPI'A)'.I:‘\ ETON TOMEA THX BIOMHXANIAZ
KEGAAAIO 10 ZY-NEPI'A‘)IIA ITON TOMEA TON MIKPQN KAl MEZAION EMIXEIPHZEON

KEGAAAIO 11 ZYNEFT. AZIAZETON TOMEA TOY ETAIPIKOY AIKAIOY

KEQAAAIO 12 IYNEP[AZIA ETON TPANEZIKO TOMEA, ETON AZ®AAIZTIKO TOMEA KA ZTON TOMEA AAAQN XPHMATONI-
ITOTIKON YIHPEZIQN

KEGAAAIO 13 IYNEPFAZIA ETON TOMEA THE KOINONIAZ THE TAHPO®OPIAZ
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KEDAAAIO 14  TYNEPTAZIA XTON TOMEA TOY TOYPIZMOY
KE®AAAIO 15 ZYI;IEPFAZIA ETON TOMEA THE TEQPTIAZ KAl THE ATPOTIKHE ANAINTYEHZ
KEDAAAIO 16  TYNEPFAZIA TIA THN AAZXOAHEZH, TIS EPTAZIAKES EXEZEIZL, THN KOINQNIKH MOAITIKH KAI TIZ IZEX
EYKAIPIEX
KEDAAAIO 17 TYNEPTAZIA STON TOMEA THE YTEIAZ

TITAOZ V SYNEPTAZIA STON TOMEA THI EAEYOEPIAT THE AZOAAEIAZ KAI THE AIKAIOZYNHE

TITAOZ VI AAAEZ TOAITIKEY. ZYNEPTAZIAZ

KEDAAAIO 1
KEDAAAIO 2
KEDAAAIO 3
KEDAAAIO 4
KE®AAAIO 5
KE¢AMIO 6
KEDAAAIO 7
KE®AAAIO 8
KEDAAAIO 9
KEDAAAIO 10

KE®AAAIO 11

ZYNEPTAZIA LTON TOMEA THZ EKIMAIAEYZHE KAl AZKHEHZ

ZYNEPTAZIA XTON TOMEA TOY ITOAITIZMOY

TYNEPTAZIA ZTON TOMEA THE EPEYNAT KAI KAINOTOMIAZ

SYNEPFAZIA STOYS TOMEIE TON MEZQN ENHMEPQIHE KAl TON ONTIKOAKOYITIKON MEZQN
TYNEPTAZIA ZE EMUITEAO KOINQNIAZ TON MOAITON

SYNEPTAZIA TTON TOMEA TOY A@AHTIEMOY KAl THE ZOMATIKHE AZKHEHZ

ZYNEPTAZIA ZTON TOMEA THZ [OAITIKHE MPOZTAZIAZ

ZYNEPTAZIA ZE AIAZTHMIKEZ APAXTHPIOTHTEZ

SYNEPTAZIA LTON TOMEA THE TIPOXTAZIAT TON KATANAAQTON

TIEPIOEPEIAKH ZYNEPTAZIA

TYNEPTAZIA ZTON TOMEA THE AHMOZIAZ AIOIKHEHE

TITAOZ Vi XPHMATOAOTIKH KAI TEXNIKH TYNEPTAZIA

TITAOZ. VIl GEIMIKO [TAAIZIO

TITAOX IX TENIKEE KAl TEAIKEZ AIATAEEIZ

[TAPAPTHMA 1 EMIOYAASEIL BAXEI TOY APOPOY 46

NAPAPTHMA Il TIEPIOPIZMO! [10Y EGAPMOZEI H AHMOKPATIA THT MOITOAIAYL BAZEI TOY APOPOY 48 [TAPATPA®OL 2

MIAPAPTHMA Ul [TEAIQ EG@APMOTHE TOY KEDAAAIOY 8 (AHMOZIES ZYMBAZEIY) TOY TITAOY Il (EMIOPIO KAI EMIXEIPHXEL)

MAPAPTHMA IV MEZA AHMOSIEYIHE TAHPOGOPION IXETIKA ME TH ZYNAWH ZYMBAZEQN KAl KOINOMOIHZEL: TOY
KEDAAAIOY 8 (AHMOZIES SYMBAXEIZ) TOY TITAOY Uil (EMMOPIO KAl EMUXEIPHXELY)

MMAPAPTHMA V  EZQTEPIKOZ KANONIZMOZ l'A TH AIAITHSIA BAZEI TOY KEQAAAIOY 14 (E[IAYSH AIAGOPQN) TOY TITAOY Il
(EMITOPIO KAI EMIXEIPHZEIL)

[IAPAPTHMA VI KQAIKAY AEONTOAOTIAZ [TA TA MEAH TON EIAIKON OMAAQN AIAITHEIAZ BAZEI TOY KEQAAAIOY 14
(EMAYZH AIA®OPQN) TOY TITAOY U (EMITOPIO KAl EMIXEIPHXELY)

TTAPAPTHMA VIl MHXANIEMOX AIAMEZOAABHEHS BAZEI TOY KEGAAAIOY 14 (EMAYEH AIAGOPQN) TOY TITAOY IIl (EMITOPIO
KAI EMIXEIPHZEIT)

MIPOTOKOAAOQ [MA THN AMOIBAIA AIOIKHTIKH XYNAPOMH SE TEAQNEIAKA ZHTHMATA
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TO BAZIAEIO TOY BEAMOY, | ‘
H AHMOKPATIA THX BOYATAPIAZ,

H TZEXIKH AHMOKPATIA,

TO BAZIAEIO THX AANIAE,

H OMOZIMONAIAKH AHMOKPATIA THE FEPMANIAZ,

H AHMOKPATIA THZ EZOONIAZ,

H IPAANAIA,

H EAAHNIKH AHMOKPATIA,

TO BAZIAEIO THZ (Z[TANIAZ,

H FAAAIKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THZ KPOATIAZ

H ITAAIKH AHMOKPATIA,

H KYNPIAKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THX AETTONIAZ,
H AHMOKPATIA THE AIGOYANIAE,
TO METAAO AOYKATO TOY AOYSEMBOYPIOY,
H OYITAPIA,

H AHMOKPATIA THE MAATAZ,

TO BAZIAEIO TON KATQ XQPQN,
H AHMOKPATIA THZ AY)fTP[AZ,

H AHMOKPATIA THE [TOAQNIAZ,
H MOPTOTAAIKH AHMOKPATIA,

H POYMANIA,

H AHMOKPATIA THZ ZAOBENIAZ,
H ZAOBAKIKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THZ ®INAANAIAE,
TO BAZIAEIO THE XOYHAIAZ,

‘TO HNOMENO BAZIAEIO THZ MEFAAHS BPETANIAT KAl BOPEIOY [PAANAIAZ,

SupPaNhopeva pipn ooy Tuvdy yia Ty Eupwnaiki Eveon kar om Tuvdi) yie ™ Aeoupyia mg Euponaiils Eveong,
epeEne kahoUpeva «kplry pEknp, ko

H EYPQIATKH ENQZH

oPEVOS, Kat

H AHMOKPATIA TOY KAZAXZTAN,
agetEpou,

£qebnG anod kowou koAoUpeva (uEpns,
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EKTIMONTAS Toug 1xupois Seopots petafl Tov pepav xat g kowic Toug aftes, kadag kat v embupie Toug va evioxtioouy
Kot va Sizupovouv mepartipe Toug deopols mou Snoupyidnkav katd To mape\dov piow e epappoyiic ™S upguviag
€raupikiic oyEonG kau ouvepyooias petafl Tov Eupemoikdv Kowotfrev xat tev kpotav peldv Toug, agevog, Kot g
Anpoxpatiac tou Katayotdy, agettpou, n onola uneypagr oug BpuEENes ot 23 lavoaplov 1995, kot g CTPATIYIKIG
Eupwnaixrc Eveonc-Kevipuals Actag yia véa stapicr] oxgon, n onoia eykpidike and to Eupumaikd Zupfovlio tov lodvio Tou
2007, xadd kat Tou kpatikol mpoypéypatos TS Anpoxpariag Tou Kalaxetv pe titho «lopeia mpog my Eupam)», To onoio
Yeomiomke To 2008,

EKTIMONTAS v mpoofj\wory tov pepbv omy Thipn epappoyn Twv apxdy kat tev SurdEeov Tou Kotaotatkot Xapm tov
Hvoptvay EWvov (epeEis o «Xapmg tov Hvopivey Evavs), me Otkoupevichc Aaxijputng twv Amopdtov Tou AWpdmou, kat
Tou Opyaviopol yia Ty Acgdhaa kat ™ Zuvepyasia oty Eupdm (OAXE), kat diwg me Tehwr MpdEng tou Ehoivi, kaddg
xkan dMwy yEviKOG aveayvepiopivey kavovov Tou Siedvolg dikaiou,

EKTIMONTAS TV 10xupi] Stopeuon Twv pephv va evioxUoouv Ty mpoayoyf, Ty npootacia kat Ty egappoyr Tov depehoday
E\eudepioy kot Tov avdpomvev Swaepdtey, kadhe xat Tov cefacud Tov Snpokpatikdy apxwy, Tou kphToug dikaiou kal ™G
xpriowis Sakufépvnorc,

ANATNQPIZONTAS. TV t0upi] TpooijAwcn Tuv pepdv oug akdhoudes apyic, 060V apopd T suvepyasia TOUG OTOUG TORELS Twv
avdpbmvev Sixaopdtov kat g Srjpokpatiac: MpoddRor Kovev oToXwY, avolktoy Kat erowodopntikod moArrikoy Siahoyou
ko Sragpaveias, xen wpnon Siedviv nporiney yia Ta avipamva Skaibpara,

EKTIMONTAS. Tr] Séopevon Tav pepav ve Thpijoouy Tig apx;éc g eheddepng otcovopiag TG ayopls,

ANATNOPIZONTAZ T aufavopev onpacia Tov gpmopikdv kar enevbutikav oxtoewv petaby me Evpoendicis ‘Eveong kau mg
Anpokpariag tou Kalayotay,

EKTIMONTAZ. 611 ) mapotion cupgavia Sa enoyboe tepartépw ) otevi] otkovopu) oxéon petaEld Tov pepdv, da dnproupyroet
véo hipa kat Yo fehtidos: g ouvdijkes yia TV mepartépe avimrtuEn Tou epmopiou kot Twv enevduotny petakl Toug, peTakd
aM\wv koL 0TOV TopER TIG EVEPYEIDG,

EKTIMONTAS tov atoxo ¢ tpoddnong Tou exmtopiou kat Ty enevdioewy, o€ GAOUG TOUG TOpels, IE EVIOXUEV VOpuikr] paon,

kot Siwg pe Ty mapoboa cupguvia ki T oupguvia yie Ty iBpuon tov Taykéopiou Opyaviopold Epropiou (voupguvia
MOBs),

EKTIMONTAS. T Séopeuon Tav pepby va npoedijcouv m Siedviy aipivy kar acgilaa kat Ty eprvec] enthuon Tov Stagopawv,
Kuplag ptow TG anoteheopaTk]s GUVEPYAsiag TPog Tov okond autd oto mhaiclo Twy Hvepévev Edvav kat Tou OAZE,

EKTIMONTAE Ty mpodupia tov pepby va avorrtbéouv mepartépo Tatikd mohmiké Suhoyo oe Swepry xar Siedv {nuipara
apotfaiov evbapipoviog,

EKTIMONTAS v npoofieot tav pepdy ong Stedvelc umoxpedos yia my xatanohéunon s Sitboong twv omhev patii

KATAoTPOQI|S Kot TV Popéav Tous, Kad kat yia T cuvepyasia otous Topeic g iy Siadoons kat g uprVIKG ac@ahelog
Kat tpootaciag,

EKTIMONTAS T S£0€Uon TOV HEPOY VO KATATONSHOOUY TO TAPAVOPO ENTOPIO KOL T OUOGMPEUOT] POPNTGY omhwy kat

e\agpov omhopol kai éyoviag urdyn T éxSoon MG ouwdAKknG yia To gumdplo drhev (ouvdik ATT) and m Tevik
Tuviheuon Twv Hvopdvev Edvov, '

EKTIMONTAS, T onpasia g evepyol ouppetoyic TG Anpoxpatiag tou Kolayotdv omy epappoyrn g OTPATYKIG
Eupunaixic Eveonc-Kevipikic Adiag yia vea eTaipic) oxgon, :

EKTIMONTAT. ™) S¢opeuon Tov pepbv va katanokepoouy To opyavapivo fykhnpa kat v epnopia aviphmay, kadids kat vt
evioyUoouy T cuvepyacia oToV TOpEa TG KATATOAEUONG TS TPojokpartiag,

EKTIMONTAZ ) Siopsuon Tav pepiv va svioxboouv Tov Sidloyo kan T cuvepyaoie Toug o {qmjpota OYETIKG e )
pETavaoTEUON, pEow TS VodEmone mas oAokANpUHEVIG TPOsEYYIONG MOV EXEL WG GTOX0 T cuvepyasia yia T Vot
HETOVAGTEUOT) KOL TV QVTWUETOTION TG TAPATUTNG PETOVAGTEUOTIS Kat TG epmopias avipdmwy, kat avayvepitovias m onpasia
6 piiTpag enavetsdoyTg ™S TaPoUsas auugviag,

EMOYMANTAS va Siacpalicouy 1wbppomous dpoug ottg Suepels epmopikks oytoeig petaky mg Eupunaikrc Eveong xat me
Anpoxpatiag Tou Kalayorav,

EKTIMQNTAS ) Stopeuon Tav pepbv va ouppopgadoly pe Ta SIKMGMOTA KAl TG UROXPEGOE TOU anoppiouy amod

ouppeToyT] Toug otov Tayxoopo Opyaviopd Epmopiou (MOE»), kat yia T Swpavi) kat xwpis Siakpioei epappoyr Tav &v Aoyw
JIKALBPATOV KAl UTIOXPEDOELY,
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EKTIMONTAZ ) Séopeuon) twv pepdv va mproouy my apy m¢ fraoymg avimmugng, uetafd dNhov pe Ty npodnen e
epappoyic nohupepov Sishvov supgoviav Ku TG repipepeaakts ouvepyasiag,

EMIOYMONTAS va npoayéyouv ty apotBaia enwgeki ouvepyasia oe dha ta edia apoBaiov evdiagpovrog kau va evioxdoouy
o mMhaio1d g katd nepintwor,

ANATNQPIZONTAZ TV Qvaykr) Yt EVIGXUpVI] OUVEpYdoio OTOV TOpEd TG EVEPYEINS Yio TRV GOQANEIR TOU EVEPYEIAKOU
epodtaopol kot T Sievkdhuvon g avamrubne xaténiwv umodopdv, afwonowviag To pvnpévio cupguvias yia m
ouvepyaoia otov Topta TG evépyeiag petaky g Eupandig Eveong ko m¢ Anpoxpatiac tou Kalayotv, To onoio uneypagn
onig BpuEiMheg ouig 4 Askepfpiou 2006, kat oto mhaioto ¢ Tuvdikng yia tov Xapm Evipyeta,

ANATNQPIZONTAZ ot kéde ouvepyasia yia Ty siprviki xprion TG muprvikic evépyetag Sitnerar and ) ovpguvia ouvepyasiag
uetofd ¢ Eupomaixis Kowdmrag Atopuic Evépyaac kar ¢ Anpokpatiac tou Kafayotév otov Topéa ¢ mupnyikig

acgideas, 1 onota uneypagn otic BpukiMes otig 19 Toukiou 1999 kar Sev eymimtet oto neblo EQUPPOYIC TS Tapovsag
oUPQEVIAG,

EKTIMONTAS. T} 8¢opevon Tov epbv va Behboouy To eninedo aspihaag mg Snuootag uysiag kat npootasiag me avdpomnvg
vyelac g rpoinddeon yia m fiaoyn avarwén Kai TV oovoua] peyéduvar, : ‘

EKTIMONTAS v Stopevor) Tov pepdy va evioxioouy Tig enagic perabd twv hadv, petafd Gy, piow TG oUVEPYaoias kat Twy

avtalAaydv oTOUC TopElc ™G EMOTAENG Kt TG TEXvoloyiac, TG avémtulng MG Kawotopias, TG EXmaidevong kat Tou
nohruopou,

EKTIMONTAZ T Stopeuon Tov pepdv va mpoayéyouv v apoifaia kotavonen kai m oUykhon Tov vopoleotdy kat Twv
KavOVIOTIKGY TACIOLwY TOUG, e okoTd Ty Tepartépw evioxuon apoifaia enogehdy deopav kat mg Bivong avartuing,

SHMEIQNONTAS. &1, o mepintwor mou Ta pipr anogacicouv, oto mhaico TG mapovsas cupvias, va ouvayouy adikés
ouppvies otov Topta e ehevdepias, e acgdheias kon TG Sikanoolvrg, ot omoiec mpémer va ouvagdody and Ty Eupurnaiky
‘Evwor olpgeva pe Tov ko V Tou Tpitou pépous e Suvdikng yia m Aerroupyia me Evpemaikic Eveon, ot durteg Twv
&v Aoye peNhoviikdy oupgovidy Sev Ja svar Seopeutikis yie to Hvepivo Baoheio kaiffj yi v Iphavdia, sktdc etv n
Evpunaikr, ‘Evaon, Tautoypova e to Hvopivo Baoikewo kayff my Iphavdia dcov apopd Tig avriotores mpoyeveotepes dipepeig
ox£o1G TOUG, Koworotijogr o Anpoxperia tou Katayotav ot to Hvepévo Basikeo xauf] n Iphavdia &xeljéxouv Seopeudet and
TG ev Noyo oupguvies wg kpim pEkn g Eupuneicic Eveong obpguva pe to mputoxolho (apd. 21) yia m Dion tou
Hvapévou Basiheiou kat g [phavdiag doov agopd Tov xopo eheudepiag, aspaheag kau dikaroolvig, To onoio mpooapratal
ot Zuvdikn vt v Eupenaicy Eveon kaw ot Zuvdien yia ™ Aerroupyia g Eupunaikic Eveong. Opolwg, onowadrnote
enaxohoude eowtepikd pétpa mg EE deomototv oUpguva pe Tov mpoavagepdpevo titho V yia Ty epappoyr Mg napoloag
oupgaviag Sev deopetouv to Hvepivo Basthewo xaiffy Ty [phavdia, extdc v ot ibieg kowonomoouy my emdupia Toug va
anodexdouv ) va Aafouv pépoc oe TETota pétpa oUpgave pe To npwtdkoMo apd. 21. Inuevoviag enion 6Tt TET0W0Y £idoug
peXhoviikeg oupguvies 1 enakblovda ecwepicd pétpa mg EE epninrouv oto mebio epappoyic Tou mputokdhhou (apid. 22)
oxetika pe ) HEon) TG Aaviag, To onoto TposEPTITAL TG TPOAvAPEPOREVES ZUVDKE,

LYMPQNHIAN TA EEHE:

TITAOZ [

TENIKEZ APXEZ KAI KOMOI THE [TAPOYZAY EYMOONIAZ

Apipo 1
Tevikéc apyic

O oefaopde Tov Snpokpatikv apxdy kar Twv avdpbmvev Siaiwpdrev, dneg opiloviar omy Owoupevikiy Awipuln Twv
Awawpdov tou Avdpenou, oy Tehixrj [pakn tou Ehotvke tou OAZE ke otov Xapm twv [apioiwv yia pa véa Eupom kar
oe howés ouvagets Sedveic mphtac yia ta avdpomva Swabpata, kadbe kar mg apyis Tov xpdrous dikaiou, dumvéer Tiq
eoutepucEs kan Siedvels mohrtikés kar Twv S0 pepav kat anotehet Depehade oTotyeio TG mapoloag: cuppuvias.

Ta pépn emfPeaudvouy ™y npoorhwot Toug onig apyis ™G eheddepng owovopiag ™G ayopls, S npowdnons ms fwong
avarrtune kot TR otkovopkrg peyéduvong.

H egappoy] ¢ napovoas oupgevias Baciletar ouig apyéc Tou dihoyou, m¢ apofaias epmotootvig kat Tou apoifaiou
oefacpol, TG 10oTYNG ETapiG oxEonc kat Tou apofaiou opihou, kadic kai otov amdkuto oefacpd Twv apydv kar Tav
afidv mou katoyuphvovtar oTov XapT tov Hvopivay Edvav.
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‘Apbpo 2
Tkomnol g mapoloas oupgoviag

1. Me TV Tapoloa cUpGLVia GUVAIITETAL EVIoKUHEV ETIPIKT] OXEOT] Kai Guvepyaoia petabt Tov pEPQV EVIOG TWV oplwv Twv
avtioTot ey apyodoTitey Tous, e fhon To kowd Toug cupgipov kar T enpdduver Twv oxtoedv Toug oE Ghoug Toug Topeig
EQAPYLOYTIC TG TIAPOV S oupuvias.

2. H e Aoyw ouvepyasia anotehel Stabixaota nou Siekhyetar petafl tov pepdv kar oupBalher ot Siebviy kan mepupepetaki
e1privi) kot otadepdmTa, kadec kot oty owovopud) avamtugn, kar Stapdpdvet yopw and apxEs TG omoies Ta pépn enavofe-
Bondivouv eniong pe mig Siedveic Seopetiong toug, 1blwg oTo mhaioo Twv Hvopivev Edvév cat tov OAZE.

‘Apdpo 3

Tuvepyaoia oto mAaioo neprpepeiakdy xat Sisdvbv opyaviopav

Ta pépn oupgevolv va ouvepyaloviar kar va avieAAdooouy andyes oTo maiolo TEpLpEpEIAKOY Kot DiEdvaw QOpoul KoL
OPYOVIGPEY.

TITAOZ I

MOAITIKOE AIAAOTOE, SYNEPTATIA STON TOMEA THE EEQTEPIKHE MOAITIKHE KAI THE OAITIKHE AZOAAEIAL

Apdpo 4
[oAttixdg Srhoyog

Ta pépn) averriooouv kat evioybouy Tepardpe Tov anoteheopatikcd mohiikd Sithoyo oe GAoug Toug Topeis apotfaiou evdiagé-
pOVTOG, pe okond T Tpoadror G EprjnG, TG otadepdTltas Kat ™G acpaleng oe S1edvéc eminebo, oupmepthapfavopévg
Mg eupactatikig nueipou, pe Paon to dedvég Sikato, Ty amotelsopaticy cuvepyaocia oto mhaisto TIOAUJEPGV OPYAVIOUGV Kal
KowEC akieg.

Ta pépn cuvepyaloveal pe otoxo v evbuvipwen Tou polou Twv Hveptvey Edvby ket tou OAZE kat T Bertiwon g anodoti-
KOTITTEG TV ouvagdy SEIVAV KoL TEPLPEPEINK®V OPYAVIOUGY.

Ta pépn eppadivouy ™ ouvepyasia kar tov Sihoyo of {qrijpota Siedvols aopihens kar Buyeipiong kplogwy v TV
AVTIIETOMIOT] TOV UQICTAEVEY TIAYKOCHIGY Kot TEPIPEPEIAK®Y TPOKNOEWY Kat OTUavTKbY aneihoy.

Ta pépr Seopevovias va evieivouy Ty ouvepyaoia ot 6Aa ta dépata kowoy evdiagepovrog, kat Wing doov agopd mv THpHoY
Tou Siedvol; Swaiou kat TV evioxuon Tou oEfacpoy Twy SnpokpaTicdv ApyGv, Tou KpéTous Swaiov, Tov avdpdnvev
Siconmpdrey kot TS xpromc dtakufpvnone. Ta pépn oupguvoly va ouvepydlovtat pe otoxo T Bektivon Tuv ouvdnkay yia
Bisupupiviy TepLpepeiar) ouvepyaoia, kupieg doov apopd T kevepix] Acia kat népav auTc.

Apdpo 5
Anpokpatia kat kpatog Sikaiou

Ta pépn oupguvolv va cuvepydlovial 0To TAGIGI0 TG TPoGINoNG Kar TG aOTEAEGHOATIKAG TPOOTAGiaS Tav avIpdmvey
Sicaropdtey kat Tou kpdtous dikaiou, petakl dNAev pEow Tov cuvagdy Siedvov mpaeav yia ta avipomva duadpora,

H ouvepyasia auty sutuyxaveta picw SpacTploTiTay TOU GURPLVOUVTAL and KOWoU amd 0 pépn, petatd aMwv pe Ty
evioyuon Tou oefacuot Tov Kkphtoug Sikaiou, TV meparcépe epfdduver Tou upotapevou Swhdyou yia T avdphmva
Skandpara, Ty mepartipe avimruEn Snpokpaikav decpdy, TV mpoaywyl G evaodTonoinons o dtpata avipomvay
Sxanopéroy, kadac xar pe m fektivon Mg ouvepyaoiag oto mhaico Twv apuodiov opyavey Tav Hveptvev Edvav kat Tou
OAZE ya ta avpomva dicauopata.



32

L 29/10 Emionpn Enpepida mg Evponaikrg Evaeng 4,2.2016

Apdpo 6
EEwtepur) moArrikr] kot moArtiki) ac@alsiag

Ta pépn evelvouv Tov Suihoyo kai ™) cuvepyaoia Tous otov Topéa TG ebwteptkis Tohis kat nohrtualc acgaheiag Ko
efevalovy abucdtepa Ta (qUiHoTa ™G TPOAYNG TGV oUYKpoUoEwv Kot TG Sueiponc kplocwv, TG mEppEpaaKNC
otadepduqtas, ™ py Sitdoonc, tou agomhwpol kat Tou EAEyxou Twv Smhwy, TG TUPTVIKG acakeias kat Tou EEYXOU TwY
gtayoyav omhev kar eiddv Shiig xprionc.

H ouvepyaola ompilerar ot kowég akieg ko oTa aporpaia CUMQEPOVTY, e okomd TV evioyuon TG aROTEAESPATIKITTAS Kat
e oUykhonG Tev Tohtmikey, kadig ket omy aflonoinen Syiepwv, Teppepeiaicy kou DEdvov pdpoupt.

Ta pépn emPeabvouy ek véou TV npooThuct] Toug oTig apyEc Tou oefacyol g edagis axepadmytag, Tou anapapiactou
Tev ouvdpwy, TG edvixic kuplapyiac xat mG avebapmoias, dnwg kedopiloviar otov Xdpm twv Hvepévev Edviv ko omy
Tehwr) [pdEn tou ENotvkr Tou OASE, kadag kat T Séopeuor) Toug va mpowdijcouy Tig &v Noyw apyéc oto Thaisto Tav Sipepdv
KOt TOAUPLEPBY OXECEDY TOUC.

Apdpo 7

Acgédzia orov Topta Tov Sractijparog

Ta pépy mpodyouv Ty evioyuon g acpilsiac, e mpootasiac kat MG Pwopdmtac bhev Tev dpactipotitey mou
ouvbtovian pe to SidoTpa, kor cuppavoly va cuvepydlovar oe Syuepéc, meprgepeiard ko Sedvic emtnedo pe oxomd m
Biaopihion Twv apvikhy Xpioewy Tou Saotiparos. Appdtepa Ta pépn umoypeppilouv T enpasia g mpoknyne Tou
aviayeviopoU v e5onhiopey oto Sidempua,

‘Apdpo 8

ToBapd eykhijpara mou npokakody avijevyia ot Siedvi kowvdTyra

Ta pépn SfePardvouy ex véou ot Ta cofapdtepa eykhijpata mou amasyolovy T Sidvi) kowdmyta oto olvoko T¢ bev mpénen
v ptvouv atipdprya kar ot 1 Siwkr Toug Tpémel va facpaliletan pe ™ My pEtpwv o edvicd 1) Siedvis eninedo, peralo
iMev pEow tou Aedvoug [Towikod Akastrpiou. '

Aappévoviag Sedvtag undyn m Stlpron me akepadmrac Tou Kataotatikol mg Papng, Ta pépn ouppevouy va npofaivouv
ot S1ihoyo kau va avahapPavouy Spaoeis yia v kadohikr} npoosyepnon oto Kataotatikd mG Phuns, oUpgeva pE TG otkeieg
oyeticis vopodeticts Suardteg, peraby aMhov pe my napoyr Pordeias yia avéurrun wavotitoy.

‘Apdpo 9

MpodAnyn tov ouykpodoeny Kat Swayeipton kpioeoy

Ta pépn mpodyouv T ouvepyacia doov apopd TV mpdAqyn ouykpoloewy, TV ENiAVOT TEPIPEPEIEKGY CUYKPOUOELY KAl i}
Buayeipion kpicewv, pe okono T Snuioupyia evdg nepiBallovrog aipiviig kal otedepoTnTac,

‘Apipo 10

Meprgeperaxi) oradepomyra

Ta pépn evieivouv TG kowés Toug mpoonddeies yia v mpoadnon g otadepdTyrag ket ™G acpdhaias omy Kevipiay Acia,
kadoc xon yia T Petivon v ouvdnkdv yia nepartépw mepigepetaxt) ouvepyaoia, pe Pdon) g apxés mou kodopitoviar ooy
Xapm twv Hvepévey Edvay, omy Tehu [paEn tov Ehotvkr tou OAZE ket o dMa ouvagr mokupepl) éyypaga, ota onoia
£YOUV TIPOCKWPI\OEL AUYOTEPS Tal PEPN.
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ApJpo 11
Kavanohiunon e Sidoong tov dmlev palkis kataotpogrs

" Ta pépy Yeapodv ou 1) Suiboon tav dmhwv patikis katactpogris (OMK) kat twv popéwv Toug, 600 mpog Kpcmlc(?l‘)c 000 Kk
TPOG 1) KPATIKOUG TAPAYOVTES, arotehel pia amd T coPapotepes anends katé mg Siedvol oadepdmras kat aogdletds.

Ta pépn ouvepyaloviar kat oupBddhovy omy katanohépnon G SiBoong OMK kat TwV QOPELV TOUG, MEPIIVOVIOS Yidt TV
mAipr) TP Kot EQAPHOYT) TWY AVTIOTOLY UTOXPEGGEGY Toug Tou anoppéouy and diedvels ouvdijke kot dMwv ouvagiv
Biedvirv unoypedhoewv otov Topéa Tou agomhiopol kas g pn S1adoons. Ta pépn oupgevoly ou N napovea diirtaln amotehel
OUGHIOTIKO OTOIEl0 Trj¢ Mapoloag ouppwviag.

H ouvepyasia otov ev My topéa nephhapfaver perafd dMhov:
0) TV nepartipe avamtuén cuompétey eEéyyou Tev eaywyev otpatiatikod vhikod kat eidav kat texvohoyiav Smhig xpiion,

B) oy Kdﬁlépwcq Taktikot nohrrikol Stodoyou oxeTid pe Ta Grymjpota tou keAbmTovror and to napdy apdpo.

‘Apdpo 12
Doprrd omha kar Ehagpos omhouds

Ta pépn ouvepyGlovial Kat HEPVOUY YO TOV GUVTOVIGHO, TN CUMTANPWUATIKOWITA KAl Tf) OUVEPYEIL TGV TPOCTIAVEIOV TOUG
oTo TAaiow TG KaTanoAong Tou Tapivopou eunopiou popnTav dmhev kat ehagpol omhiopol, cupmephapfavopivey TV
NUpOpaYIKGY TOUG, O GAa Ta ouvagr] enineda, kat CUpPEVOLY Yia T} ouvéon Tou Swdyou o taku] Baor, petatd iAoy oe
ToAupepéc TAaioro. :

H &v Aoyw ouvepyaoia efacpahileran amd ta pépn oe mhipn oUppOpgwon pe TG wyxouoes diedvelc oupguvies Kk Ta
wnoiopata tou ZupPoukiov Acpaleiag tov Hvopivov Edviv, kadds ka pe g Seopedoeic mou éouv avehdfer oto mhaioto
ov Siedviv mpakeov o1 omoleg Siimouv Tov ouykekpipEvo Topka Kai oG omoieg £xouv mpooywpRoel Ta pépr. Kat ta dlo
pépn eivan nenelopiva v rpoketuive yia Ty dia ™g cuvding ATT.

‘Apdpo 13
KatanoAépnon ¢ Tpopokpatiag

Ta pépy oupgovoldv va ouvepydloviaw of Suepic, mepipepeiaxd xo Siedvéc eminebo pe otoyo Ty mpohnyn kar T
katanohipnen G Tpopokpatiag, ot TANpY cuppdpgwan pog To kpdrog dikalou, To Siedvig Sikato, Ta didvy npdTUNa yia Ta
avdpomva Stardpata, To avdpemoticd Sikato km TG ouvagels arogdong twv Hvepivev Edvav, cupmepiapfavopivng mg
TAyKOOIOG AVTITPOROKPATIKAG oTpartnyikTs Tov Hvopivay Edvav.

H ouvepyaoia petafd twv pepby anooxonst ota b6

0) epappoyn, Katd meplrtwon, Tev anogdcewy Twv Hvoptvov Evev, TC mMayKOGHOG avVTITPOHOKPATIKAG o’tptm]yucr']c WV
Hvoptvov Edvov ka tev Seopevosov tous Suvaper Siedvav oupfacsov kar mpafewv yia Ty katamohtunen g
TPOOKPOTIAC,

B} avaM\ayr) mAnpogopiav yia ayeSialdpeves ka Sianpaydeioes TpopokpoTiKs EVEPYELES, Yia HOP@EG Kau psﬁt')'Souc‘ extéheor)g
Toug, kadds kat ya Tpopoxpatikis opddes mou oxedialouv, Samphrtouv 1) fxouv diampater eykhpamikry evipyea oto
tdagog d\hou pépou, oUpguva pe T Siatake Tou Sigdvoug kar Tou edvikol Saiov, '

y) avaMayr nelpag doov agopd v npdhnym xkide poperic Tpopokpatiag, cuptepapfavopivis me dnpdoag napaxiviong
péow Tou Sabuctiou yia Sidmpakn Tpopokpatiot eykhfjpatos, kaddg ko mEipag oXeTKG e Ta péca Kai TG pedodoug
KOTAMONERIONG TG TPOROKPATIAS, MEIpag GF TEQVIKOUG TOMEIS, Kat KOTdpPTION 1) Omoia MapEXeTan 1) Xpnparodoteitar omd
deopika kou hownd dpyava, opyaviopols kat urrpesies g Eupunaikg Eveorg,

8) evtamkonoinon Twv kowdv mpoonadeibv katd TG Xpnpatoddmang ™G Tpopokpatiag kat aviahhayr anoyewy OXETKA pe
TG Sadwasizg pilosnactikonoinang kar oTpatoldynong Kat

g ovialayy Pélnotey mpaktikéy otov Topa TG mpootacias Twy avlpdmvev Sikawpdtev oto mhaicto TG katanohémong
™6 TpopoKpaTiac.
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TITAOXZ Il

EMIIOPIO KAI EMXEIPHXEIE

KEDAAAIO 1

Epmopeupaticés cuvadAayéc

Apipo 14
MeTageipion «udAlov euvoolpevoy KpATOUG»

1. Kade pépog emeuhaooer petayeipion quiAlov suvooUpEvoy KpaTou» otat epmopeUpata Tou GANoU pEPOUG OUPPLYAL PE TO
apdpo 1 mg levialc Tupgovias Acopov ka Epnopiou tou 1994 (cupguvia GATT 1994), cupmepihapfovopivev Tov

EPUIVEVTIKOY TG OMUEIOOEGY, TOU EVOWHATAVOVEOL 0TIV Tapoloa cupgovia kat anoTehodv pépog TG, mpouptvay Tov
T avahoyiby.

2. H napiypagos 1 Sev epapudletal oy MEPITIWOT) TG TPOTIHNOWIKTG KETAXEIPIOTG TOU EMQUAtTOEL omolodrnote and Ta
pépn ota epnopedpata dAANG Ywpas duvaps g cuppaevias GATT 1994.
‘Apdpo 15

Edvun) peraysipion

Kade uépog emguldooe edvic] perayeipon ota epnopedptata Tou dNAou pEpous clpguva pe To Gpdpo [T S oupguviag
GATT 1994, cupnephapfavopévay TOV EPHIVEUTIKGY TNG OTUEROEWY, TOU EVOOUATOVOVIAL oY mapoloa ovpguvia ko
QROTENOUV EPOG TNS, TPOUREVOV TwV AVaAOYIDV.

Apdpo 16
Ercayoywot ko eEayoyicoi daopot
Kade pépoc emPilher awvaywyikols kar efayoyikovs Sacpolc oUpguva ue TiG SUOHONOYIKES UOXPEGGE MOV UTEKEL OTO
mhaiowo tou TTOE.
Apdpo 17°
[eplopiofiot E10aYQYOV Kat EERYOYOV

Aev empénetan ota pdpr) va deomitouy f) va Stampoly of 10Xt onowdinote anayopeuon f TEPIOpLORS, TEPAY Twy daopay, Twv
@opav 1 &Ny emBaplvoewy, Tou tidetal ot 10D eite picw mocooThoEwY, abeihy swaywyRs 1 sEaywyi glte péow dAAwv
pétpav, et me oayoyrc ayaddv Tou dMou pipous 1 et mg efaywyn i molqorc npog ebaywyr ayaddv mou poopiloveal
yia to £8agog Tou d\hou pépous, aUpguva pe To apdpo XI e oupguviag GATT 1994, nepapfavopévioy Tov EpUVEUTIKGY
TG OTUEIDOEWY, OF ONOIEGEVGOPATGVOVTAL 0TI TAPOLGA GURPEVIA Kol aMOTENOUV HEPOG TG, TPOVREVAY TwY aVEAOYIEY.

'ApSpo 18

Mpocwpwi ewodoxi) eunopevpdrov

Kade pépoc yopryel oto @o pipos amolhayy and emPaplvor ken Sacpols eni Twv EUMOPEUNATVY TIOU EGEPXOVIOL
POCWPIVEL, OTIC TEPITTLOEIS Kat oUpgava pe Tig Sradiasies mou mpofhémovial and onowdijnote Seapeutikr) Yo 10 & Noyw
ptpoc Siedv olpPaon oxetiké pe v mposwpy awdoyr| eumopeupdrwv. H omalay aut egoppdlerar Suvape me
vopoveaiag xade pepoug mou yopyyel v anahayr).
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ApIpo 19
Awapstakdpion

Ta pépn cuvopoloyoly du 1 apyr e eheudeplas Sraperaxopong eivor Jepehiddng yia my eniteutn Tov otdywy G tapoteag
oupguviag. Ze autd To mhaiowo, kide pépog pepywd yia Ty ehevdepia Sapetaxopiors, Siapicou TG emkpdrads Tov,
gumopeupdtey Tou anootEMovtal and To @ho pépog i mpoopiloviat yia To tEhwvetakd £8apog Tou @ou pépous oupguva
pe to apdpo V me oupgoviac GATT 1994, mephapfavopévuviay eppnveutikiy TG oUaboELY, TOU EVOPATOVOVTAaL otV
Tapotod cupguvia kat amoteAolv BEPOG THG, TIPOUHEVIY Twy OVOAOYILY.

Apdpo 20

Métpa Sacpdaliong

Kapio Sémafn ¢ mapolons cupgoviag Sev smpealer oite diyer ta Sabpara kor TG unoxpeoce kide pEpous mou
anoppiouv amd to apdpo XIX g oupguvias GATT 1994 ka T cupgovia tou ITOE yia ta pétpa dacpakiong.

" Apdpo 21
Eidwkéc Siaogaliosig yua T yeopyia

Kapia Swmafn g mapoloas ouppoviag Sev emppedler olte -Diyer ta Sradbporta km TG unoxpewoe kdde pépouc mou
anoppiouv anod to apdpo 5 Giarikeic yia g adikic Sopalioac) e cupguviag tou MOE yia ™ yewpyia.

‘ApSpo 22
Mitpa avTvIapmvyK Kot avooTadpiorikd petpa

1. Kopio Siérragn mg napovoag oupgaviag dev emnpedler oUte diyer ta Sikaiopata kat Tig unoxpedoeis kide pipoug Ttou
anopptouy and o apdpo VI me ovpguvies GATT 1994, and T cupgevia Tou [TOE yia v epappoyn Tou dpdpou VI mg
oupgwviag GATT 1994 kat and ) oupguvia tou TTOE yia g smbomioeis kat ta avnoradiuotika pétpa (soupguvia SCMy).

2. Tipv and m My ki andpaoms, Ta pépr pepyvolv yia T yvwotonoier] Ohev Twv urd etétaon ouotwdav
npaypaTikGy TEpLoTaTiGy ou Stapopedvouy T P yia v andgaor epappoyis pitpwy, pe ™y emedaln twv Swrakeov
Tou apdpou 6 mapdypagog 5 e oupgaviag tou TOE yia v egappoyr Tou apdpou VI mg cuppaviag GATT 1994 ki Tou
apdpou 12 napiypapos 4 ms oupgevias SCM. Ot yvaotonouoeis napéyouv ota evbiagepdyeva pépn enapk Xpove yia m
dlATUTWOT) TWY TIAPATPToEDY TOUG. ‘

3. Egooov Sev empBpadiveran doxona 1 Siefaywyn ™G épeuvag, mapiyerar ot OMa Ta evdagepopeva pépn n Suvatdmta
aKPOAGT|G TPOKEEVOU VE EKPPAGOUY TIG CMOWEIC TOUG KATA Tr} SLAPKEIR TV EPEUVAV OVIIVIANTIVYK KAt Y10 TA OVTLOTAIOTIKG
pétpa.

4. O1 duwrates Tou mapoviog apdpou Sev undkewtar onig Srartde emiuong Stapopdy e napovoag cupuvias.

Apdpo 23
- Kadopropde Tipdv

Kads pépoc pepyvé Gote o1 emyeipRoig f o1 ovidmes ong omoies xopnyel adikd 1) anohaotikd Siatopata § ot onoieg
1ENoUV uTd Tov Eheyyd Tou, Kat ot omoieg MWAOLY epmopELpATA OTY EyXOP ayopd kat eEGyouv emiong o iSto mpoidv, mpolv
XOPIITOUE Aoyapiaopous, oUTwg wote va dlamotavovia pe sapivela ta ebic:

0) oL Soméves kan ta £coda ou ouvbtovtar pe eyywpies kot Sedveis dpacmpiottes kat

B) Oheg or emroptperes Tov peddduv katahoytopol 1 empepiopoy Tov Sanaviy kat Twv £605wY pETAED LY EYXOPLOY KaL TaV
Siedvav dpaompromitov.
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Ot Ywpiotoi autot Aoyaptacpoi da otipiloviar oG NOYIOTIKES apyES TG QITLOTIITAS, TG AVEKENEVIKOTITTAS, TG dapavelag Ko
™G ouvoyrc, oUpgeve e Siedvi avayvepiopiva hoyotd mpdTuma kon va fasilovar oe Sedopéva mov Exouv vnofhndel og
Aoyrotcd Eheyyo.

‘Apdpo 24
. EEaiptorig

1. Ta ptpn empefardvouv ot ta wyvovia Swabpera kat ot unoxpedoeis Toug Suvapel Tou apdpou XX mg suggeviac
GATT 1994 xai Tov eppvevTikév Tou onpeboswy egapuolovial, mpoupivey Twv avahoyiwy, oS EPTOPEVLCITIKEG
ouveNhayéc Tou keAdmTovTan amd Ty mapoloa cupgavia. [Ipag Tov oxond auto, To dpdpo XX ¢ ovpgaviag GATT 1994

Ko Ol EPUVEVTICES TG OMPELOCELS FVGWHATGVOVIOL OTY TAPOUCH CURPLYVIA Kol GMOTEAOUY PEPOC TG, TPOUPEVY TV
avalovyiov.

2. Ta pépr ouvopoloyoly 4tt, Tpv and T Ay oV pétpey mov mpofhénoviat ota otoryeia D) kat {) Tou apdpou XX g
oupguviag GATT 1994, o pfpog mou okoneler v AifeL Ta pétpa kowvonotel 0To GANo pépoc ONEC T OYETIKES TANPOPOPiES,
ie oxond Ty eevpeon AUoTG TOU var eival kovGG amodexm amd Ta pépn. Ta pépn evBEXETOL VO OURQEVIOUV OYEUKA € Tt
péca TOU QmerToUVIAL yio TV aviyethmon Tov Suoyepedv. Eav Sev emrteuxdel oupeuvia eviég 30 NUepOy omo v
Koworoinon Twv & Aoyw mApogopidv, To pipog pmopei, Suvaps Tou mapdvios dpdpou, va eQaposEL peTpa yia To
ouyKekpévo epmdpeupa. Se eEapeTics Kal KPIGHIES TEPICTAGEIG OV amartotv dpeor] Sphon kar kadioToov ablvan) TV ek Tev
npotépuy evuépaon 1) ebftaon, To pEOG mou okomevet va APer o pétpa Slvarm va epappdoe aptong Ta npoNTIKd péTpal
MOV £V AVaTYKGia Y10 TV AVTHETGTUON TIG KOTHOTOOTG KAt UNOXPEOUTAL va EvijpephoeL oxeTika To 6AAO jiEpog apeNayti.

3. H Anpokpatia tou Kalaxotév Sivarar va Swrmpet o¢ wx) opopiva pétpa mou Sev ouvddouv pe TG durtageg Tov
apdpwv 14, 15 xar 17 mg mapovoag cupguviag, Ta omola mposdiopiloviar oto mputokoo yia T TPOCYAPIIOT TG
Anpokpartiac tou Kalayotév atov MOE, £ws m NiEn tov petafarixay nepoday mou npofAénoviar yia ta ouykekpive pétpa
0T0 & Aby® TPWTOKONO.

KEDPAAAIO 2

TeAoveia

ApOpo 25
Telovewaxd) ouvepyaoin

1. Ta pépn epadivouv T cuvepyasia otov TEhwveiakd Topde pe oxond v eLacgihion Siagavoug spmopot nepifid-
hovroc, T Stevkdhuver Twv epmopikav ouveNhayav, TV evioxuen e aspiheas e ahuoidag epodiaopod, ™Y npowdion e
aopd\Eag Ty KeTavahwTOY, TV avaaiTion Tev podv guropeupdty mou rapaPifouy Ta Sikabpata Suavorptikic Wioktrolag
Kot Ty Katarolépnon e Aadpepmopiag Kot g andng.

2. Ty enitevtn Tov otdyev auThy Ka Evidg Tev oplev Tov Siudioey nopav, Ta pEpr cuvepyalovia, petobt alhov,
ya:

a) T Pektiwor tou TeNaveakod Siaiou, TV evappovien kai amhodoTEUoT TV TEAWVEIRKGY Sbikacav, ovpguva pe T
ggappootées Sredveis oupPaces xat Ta avtioTora MPOTUTA 6TOV TopEa TV TENGVELLY Kai TS SieukdAuven¢ Tou eunopiov,
oupmepthopfovopivey Ty ouppaceey kat Tov mpotinwy mou deomitoviar and my Evpendik) ‘Evwon (petafd aMov Ta
Tehwveaxd Tpooyedia), tov Taykdomo Opyaviopsd Eumopiou kat tov [laykoopo Opyaviopo Tehwvelwy (1Biog 1
avadewprpévy oupfaor tou Kioto),

f) v xaditpwor olyypovav tehwvewkov ocuomuitwy, oupnephapfavopivey  oUYXpOVGY TEQVONOYIGY  EKTEAWVIGNOU,
Srarabeny yia eykekpyiivou owovopIkodS Qopeic, autoparomouuivey sucTdTev aviluang kat ekéyyou fdoer kvdivay,
amhoucTeupdvay Sadtacav yia Ty napaSoon Twv epnopeupdtey, ENEYXwY META Tov extEAwVIopd, dpavolc bacjoho-

© yedag afiac kan Swrtdkeov yia ) ouvepyasia Tehwvelwy pe emyeproe,

y) TV EVJappuVoT TOV aVGTOTWY TIPOTUNWY AKEPIOTITAG 0TOV Topéa TV Tewvelwy, 1Blug ota ouvVopa, PEGW TG EQAPHOYTG

pétpov Ta omola avtwatortpilouy TG apyéc mou xadopilovrar om SijAwon ™ Apotoa Tou [aykoopiou Opyaviopol
Tehwveioy,

8§ v avialayy BEtCTOV TPAKTIKGY Kal TV APOXT KATAPTIONG Kat TEKVIKTG UMOCTAPENS Yo Tov oxebaopd ot oy
avémTugn wavoryray, kadde ka yia Ty eEaopalion ToV aVEHTATeY TPOTUTWY AKEPMOTNTAS,

g v avialayl], kath TepiTtwon, cuVagGY TAPOPOPIY Kat oTOtKEwY, TPOUKEVGY TAPENATAG TWV KAVOVGY TGV pEpLY
oxETIKG e TO andpprTo Tev evaioditav Sedoptvay xat my npostasia Twv dedopivav nposumiked xapaxtpa,
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07) ™V avinyn ouvtoviopivay TENwvElakay Spactwv peTaky Tov TENWVELIKOV apyev TOV pEpav,

0 mv xadipuon, dmov apudle xai eviciovuter, ™G apofaiag avayveplonG TPOYPAPPATGY EYKEKPHIEVGY OLKOVORIKGY
QOpEwv KaL TEAWVEIAKGY EAfyXwy, oupmephapfavopivey Tav wodivaywy pitpwy disukohuver|s Tou eunopiou,

) v embiwky, omou appdlet ka evleiovutar, Suvetotiwy SrasuvbeopdmTa Twy avrictoywv cuoTuiTey TEAwVELaki
Swaperarduong.

3. To ZupBovkio Zuvepyaciag cuykpoTe: unosrtpony] TEN@VEIKI|S ouveEpyasiag.

4. TlpoPhémetan Stebayoyr Tativol Siahdyou yia Ta {ymipera mou keAmrovial and to mapdv kepahmo. H Emitporm
Tuvepyaoiag Sovaras va ek8ider kavoves yra m Siebaywyr Tou &v Aoyo Siahoyou.

Apdpo 26
Apotﬁa{u Stoucnrikr cuvdpops
Me v emgolakn &My popgav cuvepyasiag ou mpofAénoviar oty mapoboa cuppavia, kat 1Biwg oto dpdpo 25, Ta pépn

naptyouv apoPaia Stowyticy ouvSpopr oe Telwveakd {ymipata oupgeva pe To mputokoNko yia T apoifaia Srouatik
ouvbpopr oe TeAwvelakd {ymjpatatyg napoloag cuppuviag.

Apdpo 27
Aaopodoynria afic

H ouppovia yia my egappoyr tou apdpou VII m¢ oupguviag GATT 1994 Siénet m Sacpoloyntéa akie Twv gumopeupdrwy
nou anoteholy avrieipevo cuvalhayav petafl Tov pepav. Ot Satdbeg Tou evenpatavovial §1d Tov TapoVIOG oy Tapovsa
OUNPEVIA Kou aNOTENOUY ppog IS, TPOUREVLV TOV GVOAOYIGY.

KEQAAAIO 3

Texvixa epriodia oo gunopio

Apipo 28
Tupgovia [TOE yia ta texvika epnddia oto gpnoplo

Ta pipn emPefaudvouv dm, oto mhaioto Twv petaft Toug oxtoewv, da cffoviar Ta Swwdbpata kat TIC UTOXpEGOEIS TOU
anoppéouv and T oupgavia tou MOE yi Ta tegvikd eunddia oto eumopio (xoupgevia TEEs), n omoia evowpaTdveTor omy
napoloa cUpPQVIL Kol anoTEREl PEPOS TNG, TPOUREVGY TUY QVOAOYLOV.

Apdpo 29
Texvikoi kavoviopol, tunonoiney, petpoloyia, Sramorevoy, enomteia ayopas kar aftoddynon s ouppdpeoog
1. Ta pépn oupgovolv:
0) Ve petboowy TG anokMGES mou uUmdpyouv PETaE) TOUG OTOUG TOMEIC TV TEXVIKGV Kavoviopdy, TC Turonoinoens, g
voptiis petpoloyiac, me SmioTevon ™G EnomtEiag S ayopds, kot G aSioAoynong e oupopuang, petakd dhhov
piow g edappuvonc e xprong Siedvig cupgevipEvey pEowy oToug &v \oyw Topels,

B) va mpoayayouv T xpon e Samiotevonc, oUpguva pe Toug Biedveic kavoves, yia T ompiEn Twv opyavioudy afoAoynong
TG CUUPOPQAOTIC KAL TV SPACTPLOTITAY TOUG, KAt

y) va mpowdijcouv m cuppetoyr| ko, dmou sivar Suvertdv, Ty npooydpron Mg Anpokpatiac Tou Kelayotav kat Twv appodiwy
@opéwy TG GTOUC EUpWTAIKOUG Opyaviopols Twv omoiwv 1 Spacmpiduta agopd Wy Turoroinon, T petpohoyia, mv
afohoyron g ouppdpewong kar suvagr kadijxovia.
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2. Ta pépy emidkouy va deoricouy kat va Srrmprioouy Siadikasia péow G onolas Ja emrevydel n oradlaxy evappdvien
TOV OKElV TEXVIKAV Kavoviapav, npotimov ko dadkaciov afiohdynons g cuppoppeeng.

3. Tia Toug Topeic otoug omoloug Exer emreuydel evappovion, Ta pépn Suvavrar va eetioouy To evdexdpevo Simpaypo-
TEUOT|C OUHPUVIAY oyeTikd pe Tqv afiohoynan TS oupLdp@onG Kat T anodoxn Popnyavikhv mpoidvIwy.

‘ApUpo 30
Alagpaveiat

1. Me Ty emgilotn wov Surdenv Tov kepadaiou 13 (Alagivein) Tou mapdviog Tithou, xade pépos Swopakiler 6t o1
oweieg Sadikaoies yia Ty kataprion Tegkdy kavoviopev kar Sadikacby afiohdynong TG SUEEOPQwOTG TapEXOLV I
Suvardeyra Sikayoyrs Snpooug Sufoideuonc pe o evbiagepdpeva pépn Eykaipug Gote va eivar duvam 1 unofoly kat
ouveKTijiron TwV TapaTPRoELY ToU TPoKUTTOUY ard Ty Snpoow Swafovkeuon, eEapoupdviig MG MepinTwONC TV onoia AUTH
Sev givar eguctd Aoyw emelyousag avaykns f| aneiic nov cuvdietar e Ty acpdhaa, my vyeia, TV npootacia Tou nepfid-
Aovrog 1 Ty edvikr] acpdheta.

2. Tlpguva pe 1o apdpo 2 maphypagos 9 g oupgaviac TEE, kéde pEpog npofhémet xpovikd Sidotpa yio my unofol
napamplioeey ota mpota otébe g Sadwacias mou axohoudel Ty koworolnen MPOTACEWV TERVIKGY KavOVIORGV 1)
Siabicacidv aktohoynone TG ouppdpguonc. Se mepimoon wou 1y Swudikasia Swfollevarc oxetikd pe mpotevdpsva oxEdia
TeqviKGY Kavoviopay 1) Siabikaodv aflooyrons TG suppdpPEONS Eivar avoIkT Yia To kowd, kade pipoc emtpéner o0 alko
BEPOG, 1) OF QUOTKEL 1] VopIKA TpdGLNa oV Eival syKaTeoTEVE oTO £80pog Tou GAAOU MEPOUG, VA GUPRETAOKOUY UM OPOUG
O1 \ey&tepo £uvoiKoUs and eKelvOUG TOU TAPEXOVIGL GE PUGIK ) VOIKA TPOCWTIG, TIOU Elval EYKATEOTIHEVA OTO £DaQOG TOU &v
Aoye pépou. '

3. Kode pépog pepyva yia T Snposieuon twv TERviKdy kavoviopdv kat twv Siudikactby aklohdyneng g cuppopguong tou
Jeomiler

KEDAAAIO 4

Yystovopkd ka1 Quroiiysiovopikd dipata

Apipo 31
Ttoxoc

TToX0G Tou mapdvTog kepahaiou eivat o kadoplopds Twv apxGv Tou SimOUV T PETPG UYEIOVORIKAG Kk QUTOUYEOVOIKTG
npootaciag (YOIT) ko ta Uyopara kakdg petaysipiong tov [buv oo mMaioto Tev epropay cuvalaydv petakl Tov uepdv.
Ta pép £apuolouv T v Adyw apxés Katd Tpono dote va Sievkohlvetar nepartépe To eumdpio, Saguhdosoviag napihinia
10 eninedo npootasiag e Lwis 1} ™G uyelas Ty avdpdmav, Tov {oev | Tov QuTdy Tou Suopahile kade pépoc.

Apdpo 32

Apxis

1. Ta pépn Saopakiowy ot ta pitpa YOIT oyebdfoviar kot spappoloviar pe Paon ws apyic mg avakoywomyrag, me
Sagaveiac, TG anaydpeuons Tov SKPLoERY Kat TG ENOTNROVIKAG TEKHTPIwOTIC.

2. Kdde pépog peprvi dote ta oweia pétpa YOIT va pmy swoaydyouv avdaipétwg 1y abiaohoyritug Siaxpioe petokd Tou
Bikot Tou eBagous Kt Tou e8ipoug Tou GAOU EPOUS, EQOCOV ETIKPATOLY TAVOROWOTUTES 1) Tapopotes ouvdiikes. Ta pétpa
YOI epappoloviar katd TpOTO GOTE va pjy ROTENOUY SUYKEKGAUIEVO TIEPIOPIORO TWV ENMOPIKGY ouvahhaydy. .

3. Ta pipr) pepywvolv yia Ty £gappoyn pétpuv, Sabucaciiv i) ehdyxwv YOIT kat o1 appoddies apyéc kdde pépoug aviamokpi-
VOVITOL 0TA OXETIKG arnjpata napoxic Thipopopiav Xwpis abkatohdyrm keduotépron, kot ked Tpdmo O)t MyoTepo Euvoikd
Yi0L TG SI00YOEVO, TPOIOVTA oo 6,T1 Yiat Ta EyYGpiaL npoidvia.
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‘Apdpo 33
ARQTO£16 Y0 TIS E10aYOYEG

1. O anarmijoss yia TiC ar0ayweyé mou opiler To asdyov pEpoc epappolovion ag oAdkhnpn My enikpatew Tou sEdyoviog
pépoug, pe v empodakn tou apdpou 35 Tov mapdviog kepahaiov. Ot amarmioei yia TS eidaywyis mou kadopilovial ora
motonomTikd soayeylc fasiloviat ong apyis M Empomic tou Kodwa Tpogipwy (epekig «Codex»), Tou Maykoopou
Opyaviopol yia ™y Yyela tov Zoov (egetne «OIE) xar m¢ Awdvoic odpfaome yia mv mpostasia twv gutav (epeki
soipfaon IPPCy), ektog ev or ev Adyw anam)oels urootpilovial and EMOTILOVIKA TEKUNPLOEV EXTiimen KvOOVLY 1) omola
exer Sevepyndel olpguva pe toug epappootious Siedvelg kavoves, omwe mpofhinovian om ovpgovia tou MOE yia my
£Qappoyl METpLV uyelovopIKiG kat guToliyaovopikis npootasiag (Epekrc N «oupguvia YOITy).

2. Ot orautosg ov kadopitoviar otig adziec sloaywylic Sev MEPIE(OLY AUOTIPOTEPOUG UYEIOVORIKOUG KAt KTAVIHTOLKOUG
dpoug amod avtous mou mpofAimovia ota moetorow Tk T onota exbidoviar duvaper e ropaypagou 1 tou mapéviog apdpou.
‘Apdpo 34
looduvapia

Katémv artijoews tou ebiyoviog pépous kar pe Ty emvialn wavonomtiki)e afioAoynong and to ewdyov pépos, Ta pEpn
avayvepilouv woduvapia, eippava pe Tig oyeticés Siedveis Sradaoies, doov apopd éva empépous pEtpo kat/ij givolo pétpav
xan/) kadeoTaTuy mou epappodloviat ev yéveL f OF SUYKEKPIREVO TOPEN f) OF CUYKEKPLUEVO TG TOpED.

Apdpo 35

Mérpa Tov apopotv Ty vysia Tev {O0V Kut TOY QUTHY

1.  Ta pépy avayvepifouy Ty éwola Twv analhaypivev arnd Tapotta 1) vOOUS MEPIOXMY KAl TGV TEPIOYXOY HE XopnAo
emnohaopd mapacitav 1 voowv, elpgova pe ug Srakee me oupgaviac YOIT kar Ta oyetkd mpoTUna, TG Karevduvirpieg
ypaupis 1} Tis sugtaoeg g Codex, tou OIE ko mg [PPC.

2. Kata tov kadopiopd tov ara\aypivev and mapdorra fj vOOOUG TEPLOXGY KAL TOV TEPIOXHY e XapnAd emmolacuo
napaottev 1 voowy, ta pépn eketdlouv naplyoviee onwe 1 yewypagwkr ior, Ta owoousTpata, 1) emdipoloyua) enttpnon
KL 1) ONOTENEGRATIKOTITO TGV UYEIOVOIKGY 1) QUTOUYELOVOIKOV ENEYXWY OTIG & Aoy TEPIOXES.

‘Apdpo 36

Awevkdhuvor Tov spnopiov

1.  Ta pépy avartiocouy kat ditouv oz epappoyr] epyaheia yia T Sievkoduvor) Tou surtopiou pe faor TV avayvipior) Twv
oUCTROTWY EMIWEBPNOT|C Kat TOTONOMOT)S TOU £EAYOVIOC PEPOUG MO TO EIGAYOV PEPOG.

2. Ta ev Moyw epyohela Sisuxdhuvong tov gpmoplou anookomotv oy amoguyr ¢ emdedprione and To swiyov pipog
kade gopriou amootohis i kide ebaywywng eykatdoTaons oto EBaos Tou EEayOVIOS pEPOUS CURGwVA pE TV loxUousa
vopodeoia. Te autd propel va mephapfivoviar n fykplon ehayeywic eykatdotacns kal 1) Karaprion KatoAdyev Twv
ebayoykov sykatactdoeav oto tdagoc Tou eEdyovrog pépoug Pacer eyyurjoewy mou napixel To eEayov uEpog.

‘Apdpo 37

Emdsopiioeig xar Aoyrotikoi fheyyot

O1 emdewprioeis kon o1 hoyioticoi Eheyyor mou mpaypatorolel to aiodyov pépog oto Edagog Tou efdyovrog pépoug ya T
aEioldynon Twv cuoTpdTey emdedpnons ko motonoinens tou efiyovtog pépous Da extehotviar aoel Twv ouvaghy Siedvav
TpoTUTeY, Koteuduvapiev ypappev kal cuotdioswy, O dandves Tov emdewprioswv kat Twv hoyiotikdv eENEyxwv Paplvouv To
1£pog mou dievepyel Toug hoytotikols Ehdyyous kat Tig endewprioes.
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‘Apdpo 38
AveaAhayr) TAnpo@opiiv ka1 cuvepyaosia

1. Ta pépn oulnrodv kat avieNAdcoouv Thpopopies oetkdt pe upioTayeva pttpa YOIT kat ta pétpa kahig HETAEIPLONG
Tov Loy, kadds kan oxeTkd pe Tov oxeBlaopd kau Ty epappoyr Tous. Zto mhalowo Twv ev Moy culmoewy ko avialhayic
mnpogoptav Aapfavovtar umdyn, katd mepitwon, ot Swrdfes ™G oupgoviag YOI kau ta mpdtuma, ot kateuduvepies
ypappeg ai ot euotaoets ¢ [PPC, tou OIE kat mg Codex.

2. Ta pépy oUpQoVOUY va ouvepyaLovial doov agopd TV kali) petayeipion Twv {hav Kot Tov QUTGY pEse TS aviaAhayrg
TANPOPOPLEY, ENTEPOYVOHOGUVIG Kat TEIPES, PE TOXO T avértuEl] IKaVOTITWY OTOV OUYKEKPIIEVO Topta. H ouvepyosia o)
Baoileror omic mbicée avéykeg kdde pEpOUC Kai mpaypatomotEital yE oxonod Ty mapoyr cuvSpopds oe ke pépog yia ™
SULPOPQWOT] TOU TPOS TO vopkd mhaicto Tou dAlou pépouc,

3. Ta pépy kadiepivouy Ty dykapn Sifayayr Siehdyou oxenkd pe Uympata YOI, epdoov éva and Ta pépn Yymoe: va
ebetaoTodv {npriuata oXETIKA we TV Uysovopiki kan gurolyeovopia] mpootacia kat G eneiyovia Uyuipata mou
ko\UmToviar amd To mapdy kegdhao. H Emrtpor] Tuvepyaoiag Suvarar va exdider kavoves yio m Siebayoy tav &v Aoyw

daddyev.

4. Ta pipn opilowy ko emkaponotoly ot TakTid) Pion ta onyeln enaghg yia m petaEl Toug emkowwvia ot duata mou
KOAUTTTOVEQL antd TO POV KEPaAaLo.

KE®PAAAIO 5

SuvaAlayéc otov Topda TOV UTMPECILY Kat TV Eykatdoraot)

Tuqpa 1

lFevikéc SratdEeg

ApUpo 39
T1oyoc, nebio epappoync kat kéhuyn

1. Ta pépn, enavaPePaidvovias tg avriotoryes Seopetorc Toug oy amoppiouy and m cupguvia tou TOE, kadopilouv S
Tou mapoviog TG avaykaiss pudpioas yia T Pektivon tov apoBaivy 6pev mou Sitmouv T cuvahhayis oTov Topta Tov
UTIPECLAV KO TV EYKATACTOON.

2. Kapia Siértakn Tou napovrog kegahaiou Sev propet va dewpndei o empPalher unoxpéwon oxetkd pe dnpooies oupfioei,
ol orote untdkevTar otig StdEag Tou kegahaiou 8 (Anpodoiec Tupficec) Tou Tapovros TiThou.

3. O BriEe Tou napdvtos kegahaiou Sev epappoloviar oTig EmBOTIGEIS MOV YOpnyoUvTaL and Ta pEpt).

4. Topgova pe g dwrdkeg e tapodeag cupgaviag, ke pépog Sarmpel o ducaiopa pudjuong kar Déomong véwv
xavovioTikey pudpiccwv yia Ty eniteutn deutav otoyev molimikig.

5. To mapdv kepihawo Sev spapudletat o8 PETpa TOU agopoty Quolkd Tpdswna Ta onola enttroly npdofacy oy ayopd
epyacias ¢ Eupenaiiis Evworc 1 mg Anpokpatiag tou Kalayotav 0Ute o€ KETpa T0U agopoly T Waytveid, ™ Swpovry 1)
v anacyonon o poviu) Paon.

6.  Kapia Siirtakn Tou mapévreg kepahaiou Sev epnodilel Ta pépn va détouv oe epappoyi pétpa yia m pidon mg awddou
} TS MpocwpIvIG Slayovis puotkay Tpagenwy 0To £8agog Toug, cupnepapfavopivay TeY PETPLY ToU sivan avaykaia yie Ty
npoctacia ™ axepadTTag guokdy mpogdnay ke Ty ekacpakion g opaAi kuxhogopiag Toug Suaptaou Ty VKBV Toug
ouvbpwy, utd Ty Tpoimodeon G Ta ev Aoye pEtpe Sev Epappolovial KOTd TPOTO GOTE va akupavouY 1 va amoduvapavouy
T 0pEAN O amoppiouy yia orotodiimoTe pépog and Tg Swrtdkeg Tou napovros kepakaiou (7).

7. O Swrdkerc Tou mapoviog kepahaiov Sev egappolovial ot pitpa mou eoniloviar 1§ Srampouvrar ot 1wy and Ta pEpy
kat eTnpediouy TG suVaNAYES OTOV TOpER TV UTIPEGOY KA1 TV EYKOTAGTAOT GTOV OTTIKOAKOUCTIKO Tojfd.

('} To yeyovis kat povov du antarrsizan Dedpron yic Ta QUOIKE TPOGWNE OPIOEEVEY XWPGY KAt OX1 Yia Ta QUalKh TpoowLTa aMav xopov dev
ewpettar ot axuplvel 1 anoduvapdver Ta 0gEkn Tov amoppEOUY AT TOUG 0POUG TG TAPOUTAS CUPPIVIAG.
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ApIpo 40
Optopoi

[a Toug oxomols Tou Tapdvtog kepuhaiou wybouv or axohoudot oprapol:

a) «uétpor: ke pétpo mou Aapféverar and tva ppoc umd poper vopou, kavoviouoy, kaviva, Swdiaciac, andgaonc,
downyukiic npakng | und onowdirote dAAN poper,

B)  «pirpa nou hapPhvoviar f Sampolvea oe oyl ond pEpocy: Ta pEtpa Tou Aapfdveral omod:
1) xevrpwés, mepipepeiakts 1) Tonég Sowaoag 1 apyks evog pEpoug kat

ii) pn kuPepvuikolc popeig EvOG péPoUs Katd TV oKMoT] APROSIOTIITGY MOV TOUG avartidevian amd KEVIPIKES, MEPLPE-
PEIOKEG 1 ToTtikés SLOKNOEC 1] apXEe EvOG pépoug,

Y)  «puowd mpdowno g Eupundikis Evamer 1) «puoikd tpdeuno mg Anpokpartias tou Kalayotav: o umikoos evdg e Twv
kpatdy pehdv e Eupondikig Evaong i e Anpokpartias tou Kalaxotdy sipguva pe Tv aviicTtoiyt) vopodeoia Toug,

8) «ouwd mpodounosr: kdde vopr) oveomta mou &xel Sedviwe ovotadel ff opyavels Pace g wydousag vopodesiag,
kepbookomicol 1] i yapaxmpa, n omola avijkel otov 181wTkd 1) Tov Snudoto Topta, supmepapBavouivey TaV ETEPEIGY,
TLV OIKOVOPIKOY ouvaoTopdY peydluy ETIYEPHOELY, TV TIPOCUTIKOV ETCUPELDY, TOV KOGV ETYEIPNOELY, TV GTOHIKGY
ETUYEIPIOEWY 1] TOV EVOOEWY,

§ «wopkd mpdowno pEpoucx: To vopwkd mpdowno ¢ Evpwmdiki Eveong 1§ g Anuoxpatiag tou Kalayetdv, mou
ouykpoteitar faoe tou Sikalou kpéreoug pEhouc g Evpendiric Eveons 1| e Anpoxpariac tou Kalaxotdw avotoixes
xaL &eL my koaotatu] £8pa Tou, Ty kevepw) tou Sioiknom 1) TV kUpia eykataeTact) Tou oto &apos yia To omoio
woyVet  Zuvdikn yia m Aertoupyia g Eupenaikrc ‘Eveong 1y oto £dagog T Anpokpariag tou Kafayetav aviietoiyws.

Te TepimTwot TOU TO VOPIKO TPOGLIO TO omoio ouykpoteital fioe Tou dikatou kpirtous pElous g Evpundikis Evwong

.. Ty ™¢ Anpokpariac Tov Kalaxotdv aviiotoiyws &t povo mv kataotatkr £dpa tou f| my kevipi] tou dwiknon oto
£8agog-yia to omoio toxver § Zuvdrkn ya ) Aertoupyia g Eupwnaikis Eveors 1) oto Eagog g Anpokpatiag tou
Kalayorav, dev Jewpsitar vopixd mpdaune e Eupendixis Eveong 1| T Aqpokportiag tov Kalayotav aviiotoiywg, extds
gy aokel ovslactiy emyepnuatik Spacmpidmyta oto Edagog yia To omoio toxde n Tuvdikn yia ™ Aerroupyia me
Eupumnaixrc Evwon 1 oto £8agog ¢ Aqpokpatiac tov Kafayotav, avuotoiywe,

ot) pe v emgihatn Tou ototysiou &), doov apopd Tig diedveic Dahdooes petagopis, oupnephapfavopvey Tav Sartporkey
HETaQop&Y mou epnepiiyouv Jahdooto okélog, ot vautihake raipeies wou Wploviar extog mg Eupwndiks Eveong 1) me
Anpoxparias Tou Kalayotav ko eEhfyyoviar and urmkdous kparous pélous g Eupenaikrs Eveong 1) g Anpokpariag
Tou Kalayotdv avnotoiywg Sitmovien gficou and mg Srtdfeis tou mapdvrog kepahaiov, edv ta oXaQn TOUG EYouv
wohoyndei olppwva pe v aviictorm vopodesia tou &v Aoyw kpatous pflous g Eupemdicic ‘Eveonc n mg
Anpokpariac Tou Kalayotdv xat gipouv T onuaia kpéroug pihoug ¢ Eupenaicis Eveong 1§ g Anpokpatiac tou
Kalayotav, .

0) «oupguvia oiovopds ohorhijpwone: ke cuppavia i onola ovotaoTikd Eheudepavel TIC cuvalhayEg oTov TopEa Twv
umpeaIGY, oupnephapBavopiviig TG EyKaTaoTacns, cUppeva e T Sotikeic TG yevikig oupguvias yio g suvaNhayis
OToV Topia TV UTMPENIOY (EpEEnc N wupguvia GATS»), ket Bing v apdpuv V kat Va mg oupguviag GATS, kaifi] i
onola mepiyer Siatateic mou oucaotika ehevdepdvouv Ty eykatdotaon yi my aokrjon ANwv owovopkay Spaom-
proTTaV TTou MANpoly, Tpoupivey Tav avaloyiby, Ta kprmpia Twv apdpuv V kai V a w¢ oupgaviag GATS doov agopa
TG &v Aoy dpaotnpiotiyres,

1m0 o 0pos «owovopkis SpactprdTTes nepapPiver SpaoTIPIOTTEG OKOVORIKOU XApAKTPa, Pe EEIPECT) TIC OIKOVOIKES
SpactproTees mou exteholvian kot my doknor) kpatkng eEovaiag,

9)  «owovopkés SpacmpioTiies Tou extehoUvTaL KaTd TV doknon Kpatiks eEoustacy: o1 SpacmpioTyTes mou dev mpayparo-
TOIOUVTAL OUTE OF EPOPIKT} PAOT) OUTE OF QVTAYWVIORO pE EVa 1) TEPLOOOTEPOUG OIKOVOUIKOUG QOPEIS,

)  «herToupylan: 1 AoKNoT} Kal 1) ST ProY OWKOVOIKWY dpacEploTTOY,

0)  Duyatpuay cratpeia» VopIkod TPOGGNOU: TO VOpKO MpdowMO £mi Tov omoiov ackeitar ovelaotikds Eeyxos and dhho
vopukd mpdowrno Tou idou pépoug (1),

{) Nopkd tpdoumo ehéyyetat and dhho vopkd npdowno, giv To Selrepo &xar v stovoia va Sopiler Ty mewoyngia oy Sievduviav Tou i aluag
vat kateuDUVEL VOIKA TIG EVEPYELES TOU.
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B) «wnokatdotes vopkol Tposhov: 0 ybpog doknons exapnpaTKGy Spacmpotiey Xwpis ida voptr) TposwmKoTTA,
LE XapOKTRPE HOVIHOTNTAG, OTWG 1| ETEKTao PTpUals Exupeiac, ov Siodéte ) Soucryruc) dopr kat Tov ko etomhiond
TOU ONATOUVIOL yia TN SlampaypdTeuon ETYEPNHOTIKGY Spactplotituy pe Tpitoug o1 omotol, mapott yvepilouv ot
OOV XPEaoTE], UpioTaTan vopIkos Seande e T pytpid) etaipeta, 1) £8pa ¢ onolag Ppicketa omy aModann, dev givar
UTOXPEWPEVOL VOL £PYOVIAL GE GPECT] ENQQR HE T PNTPUCT| auTh eraipsid, aAAd pmopoly va ouveANAGTOVIOL OTOV XWPo
dpacmproTity Tou amotehel TV enkTact) e,

1Y) seykatdotaons: kide eioug emyepnuoriay 1 spropu Tapovoia, oupneptapfavouivng:
i) m¢ obotaong, andkmong 1y dwpong vopkol mposwrnou (') |

ii) m¢ Snuoupyiac 1 Swmpronc unokatacpato 1 Ypageiou avimpoowneiag (%) evdg Tou eBagous PEPOUG pe okomd
v Goknon owovopkrg SpasmpoTyTag,

1) «enevbuticr evog pEpouc: kide uolkd 1) voptkd Tpdowmo mou emEPEl Va aokioeL 1 aokel owovopkr] SpaomptdtiTa
pécw ™G oleTacng enyEiprong,

1€} o dpoc «wmpeotecr nephapfaver Gheg Tig urmpeoies (°) oe onotovdinote Topéa ™G otkovopiag, pe efaipeor) TG uTnpesieg
Tou mapéyoviar katd Ty dokroen kpatirs efovotac,

10T) «urmpeoia Tov mapéyetar katd Ty doknoen kpetikis tfovsiac: kide urmpesia mou dev mapkyetan oe epnopudy Paor olte
aVTAYWVIOTIKA OF OXEoT) PE £vav f] MEPLOCOTEPOUS TAPAYOUG LT PESLAY,

1)  «napoyos uTnpecthvs: KGDE PUOLKD 1) VORIKO TIPOOWTO TIOU TAPEE! UTITPEGa,

m) o 6pog «mapoyr ummpectacs mephapfiva TV napaywyr, Stavop, ennopikr) mpowdron, THAner ki napdoor umnpeoiac.

Tupa 2

Eykatdioteon kat Siaouvopiaks napoyi unpecLay

Yrnotunpa 1

'O\eg ot o1kovopkés SpuetiproTnreg

‘Appo 41
Iedio eqappoyiic kar kéAuyn

1t To nopdv unoturipa eQappoletar oTa pETpa Twy HEPOV TOU EMM|pealouy TV EYKATAOTAOT| 0F OAEG TIG OIKOVOIKEG SpacT)-
PIOTITTEG KAl T DIAGUVOPIOKT) TAPOYT) UTITPECLAV.

2. Ta pépn emPefordvouy T avricton Swaudpota km TG aviioTOWES UTOXPEMOEIC TOUG TOU amoppiowy amd TG
deapeioeg Toug duvaper ¢ cupgaviag GATS.

Tia Aoyoug cagrjvetas, daov agopd T umpesiss, oL aviiotorxot mivakes ediav unoypedoswy GATS twv pepov (*), oupmept-
Aapfavopévev tuv emguliteav xai Tov katahdywv eEapéoenv and m petaeipion pANOV EUVOOUREVOU KPATOUS, EVOWHOTG-
vovTar oty Tapoloa cupuvia, anoteholy pEpog G Kar epapprolovial

ApIpo 42
Tradiakn feAtioon) Tov opoy sykatacTacg

1. H Emmponn Zuvepyasiag katd Tig suvebpiaoeic mg oivdeots g yia epmopikd dépara, ancudiver ota pépn oUTTAoES Yia
TV TEpAITEP® eAEUTEPLOT) NG EYKATAGTAONG 0TO TAMLGIO TIE TAPOUGAS GURPWVIAS.

() Ovdpot cabotaan» xai kandkoms voptko Tipoctmov Jewpeita oT1 nephapfavouy TV KEQAAMOUXIKT) GUKHETOYI) G VORIKD TPOWTO HE OKONO
| otvapn f T datpon Srapkdv owovopkiy Seopdv. '

() Zia ypageia avimposuneiag vopukol npocdnou Tou aMhou pépoug Sev enrpinerar i doknor otkovoyukiis SpactpoTtac oe gumopixr fiton
o0 tdagog T Anpokpatiag Tou Kalayorav. H Euporndin Eveor Satmpel To Skaiopa va npofiiyer avioye Statakeis ev mpokeipéve.

() Xapw ueyahiiepis cagrivelas, yia Toug oKomoug Tou Tapoviog K;):&aiou, G utnpeoteg hoyitovias o1 umnpeoies Tou anapWpolbviat oty
entkatpomowpuévy £xdoor Tou eyypagou MTN.GNS/W/120 tou [TOE.

() Ta ™ Anpoxpario Tou Katayotav, y naparnopn tepthapfive to xepahato oYETIKE fE TIG UTTPECIES TOU TPWTOKOAAOU Y1a TV IPOOX®PNOT| TG
Anpokpartiag tou Kalagotay otov [TOE.
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2. Ta pépn xaraPiMouy mpoomédses yia v anoguyr dtomong pitpwv Ta onoia kadioTolv Toug dpous EykatacTaOMS
QUOTPGTEPOUG AN TV KATAGTAOT) TOU EIKPTEL TV Epa Tpiv and T nuepoprvia uroypagis mg napoboag oupguvias.

ApBpo 43
Sradiakt fektiooy) Tov dpav Suaouvoplakic napoxis vmpeoty

1. Ta pipy avayvepilouwy mhipes T onpacia g eheudipuons me Siacuvopiaii mapoyis umpeotay pewkd Tous.

2. H Enmpom Suvepyasiac, kath g owedpuioes ™ oivdeads e yia epnopikd tpata, ancudiver ot pépn ovotaceis
yia v mepartépe EsudEpwon g Siacuvoplakig Tapoxis vTmpestby oTo TAGIGLO TG TAPOUCAS CUHPLVIAC.

Yrotunpa 2

Oikovopikds SpactnpLoTNTES £KTOS TNG MAPAYTG UTNPECIOY

ApDpo 44
ebio epappoyns ko kv

To mapdv UTOTRAA ePapROTETa oTa PETPA TV PEPGV TIOV EmPedlouv TV EYKATAOTAOT) OF ONEG TIG OIKOVORIKES dpaom-
PLOTI|TEG EKTOG TG APOYTIG UTPEGIAY.

‘ApPpo 45
Meraysipon pidhlov zuvoodpsvou kpiroug

1. Kéde pépoc emouhdoos ota vopkd mpodowna Tou dNhou pipous petaysipion oyt Aydtepo euvoikt and exeivi mou
em@uAGOoEL o8 vouikd Tpdowna Tpitey Xwphv OGOV agopd TV EyKaTdoTacT] TOUS.

2. Ké&de pépog emguldoos ota vopd mpdcwma tou d\hou pépouc petayeipion oyt Aiydtepo cuvoia] and skeiviy mou
emQUAGooEL GE VoK TpdoWnA TpitwY Xuphv dcov agopd T Aertoupyia vopkhy mpoowrwy Tou dAhou HEPOUG TOU Elvaut
gykateotipiva oto £dagog Tou mphtou pépous.

3. Kdde mheovimpa, 0gelog, mpovopuo 1| aculia o oxion e anarmioels TomKol MEPIEXOPEVOL TIOU XOpRYEL 1) Anpokparic
Tou Kolayotav o vopkd mpdowna pilous tou TMOE mou sivar gykateomuiva umo T) HOPQr| VOpKoi TPOGBTIOU 0T
Anpokparia tov Kalayotav yopryoUvtar népauta kou dvev dpev ota vopwd mpdouna mg Evpunaikic Eveans nou given
gykateoTuiva und T popyr) vopkol mposhnou oty Anpoxpatia Tou Kalayorav.

4. H perayeipion nov emguhdooetar Suvaper Tov mapaypagov 1 kot 2 Sev ioxbe yia ) petaygipior) mov EMPUAAOOEL Eval
1épog Suvaper oupguvidv owovouikTc ohokATjpuonG, oupguvidy ehetdepwy ouvalhayav, oupguviag ye Ty omoQUYT} IS
Smhfic gopoloyiag kar oupguvidv mou Simouv katé kUpo Adyo gopohoyikd Unmipata oute pmopet va Jewprer ot
ENEXTEVETOL 0TI TPOCTAGiA TwV eneviUoEwy, Tépav TG petayelpion mou anoppéel and o Gpdpo 46 Tov MAPEVTOS keQaiaiou,
oupnephapfavopivay twv Sadikacibv enihuong dagopav enevdut-kpdroug.

5. Me wy emgilabn g mapaypdgou 4, doov agopd Toug oTPATIYIKOUG TOPOUG KaL OTOXOUS, 1| Anpokpartia Tou
Kalayotéy dev emguliooet oe kapia tepintwor os duyarpucis vopukov nposdney T Euparaikic Evwong mou evan eykate-
ompéves om Anpokparia tou Kalayotdv und T popeR vopikol mpocdmou MydTepo EUVOIK| PETAXEiplon Omo exeivi) Moy
em@uAdooETal ptetd Ty Tpepoprvia tvapgnc 1oxUeg Tou tapdvog Tthou ot JuYTpIKES VOpIKAY TPoshTILY TPITLY XWP®V Tou
glvon EykateoTpEves 0T Anpokparia Tou Kalayotdy und T HOp@r) VORIKOU TpOsHTOU.

Apdpo 46
Edvic petayeipion

Aappavopivey undyn tev emguhiteey Tov pepdv mou nephapBavovear oto rapapupa I,

a) k&de pépoc empuldocoer otg Juyarpikic vopkay Tposeney Tou dAhou pépous Tou Eivay eykoteompives aTo Edagog Tou
npdTou PEpous petaysiptor) oy AiydTepo cuvoiin] and exeiv) Tov emuNGCOE! OTa Oikela VOpIKG TpOsETDL g0V AYoPd T}
Aertoupyiat Toug,
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B) n Aquoxparia tou Kalaxotdv emgulocer ota voukd mpocwra e Eupenaikis Evoons kal 6To UTOKOTAoTpaTE TOug
RETaXEpLOTy OX1 AyOTEPO EUVOIKH G EXEIvI) TOU EMPUAGGOEL 0T VOpIKa Tipdowna ¢ Anpokpariag Tou Kaloxotav kat ota
UTIOKXTAOTAHATY TOUG, QVTLOTORWG, GGOY apopd TV EyKatdetasy kat T Agrtoupyia Toug ato mhaisto My oKoVORIKGY
Spacmpronitev ectdc g mapoyc umpeotdv. To kadeotig edvikrc petaxelpong mov xopnyel n Anpoxpotia tou
Kalayotav epappdletar pe my smoUlafn Tov dpev Tou mpetokdMou yia T mpooxbpnon TG Anuokpatias tou
Kalayoeav otov MOE.

Tuqpa 3

Mpocepty Tapousic QUGIKOY TPOCHTY YIa EMKELPUATIKOUG GKOTOUG

‘Apdpo 47
KéAuyn kat optopoi

1. To mapdv Tyfpa spappoletal ota pEta Ty Hephv Tou agopoty v £ioodo ki v npocwpv Siapov oTa avticTorya
£800) TOUC EMIYEPNUOTIKGY EMOKENTAY Yio AGYOUG EYKATAOTAOTG, EVBOEMIYEPNOAKGE METATIHENEVLY OTOULY KOl TOPOYLY
ummpeowv faoer obpPoaong, stugova pe To apdpo 39 napaypapot 5 ki 6.

2. Ta toug okomols Tou Tapdvios TIRATOS WoxUouy ot akdloudot opiopot:

0) <EMIEPNUATICOL EMOKETTEG it AOYOUG EYKATHOTAONGH T QUOIKY Tpdowma mov anacyoholvial amd vopikd mpdowmo
HEPOUG Kol Ta OOl KaTEXOUV avartepe Dtoeig kar sivar appodia yia T olotaon emyeipnong oto Edagog Tou éMhou
pEPOUG. Aev Tpoopipouv OUTE mapExouv ummpeoieg, olte ouppetExouv o kapta M) owovopud) Spacmpiétira Epav
QUTAG TOU QTCITERTo Yo Try oUoTaon TG entyeipnong. Aev Aapfavouy apoiP and myr mou Bploketar oy EMKpETE TOY
pépouc unodoyTg,

B) «evdoemysipnoiakdc petardépeva dropas: Ta guokd mpdowra Ta omoia £xouv anacxohndel and vopkd mpdowmo Evog
pépoug 1 ummpEav etaipot oe autd () ent iva £rog TouNdOTOV xat To onola pETATIVEVIAL MPOCWPIVE OF ETEPNPATIK
gyxatiotacy mou eivar Suvetdv va e T poper Suyartpikls, umokatacTAparos | pNTPLA]S ETOIPEIAS TOU VOMIKOU
TPOGANOU EVOG HEPOUC 0TO E8apog Tou dANoU pEpous.

To GUYKEKPIKEVO (QUOIKO TPOCLNO TPEMEL Ve aVAKEL O pia aMd TG KOTYOPIES TOU OPILOVTAL TTOUG VTIGTOIOUG THiVaKES
edibv vnoypedoeay GATS Twv pepav, ol omolor 10xUOUY, YiO TOUG OKOTOUG TOU TAPOVIOG TRAPATOG, Yo OAeg TG
OIKOVORIKEG SpacTpioTyTeg,

Y) «ndpoyos umpeciv Pacel oUPPaAOTICr: TO QUAIKO TPAGLTIO TO OTOIO ANACKOAEITAL ONO VOIKO MPOCLNO EVOC UEPOUS KAt TO
onolo Bev GUVIOTAL TPAKTOPEID TOMODETONG KAl TapoYTC MPOswRIKOY oUTE evepyel utow tétotou mpaktopelou, bev Siadéter
eykardotaon oto £5agog Tou dAhou pEpous kat éxer ouvanper ouppaon kakis momg () yia Wy mapoy) umpeoidy pe Tekikd
katavalwr] oto dMo pépog Paoel TG onolag anarteitat 1) Tapousia ot mposwpwi Paot twv unaAMiAwy Tou oto ev hoyw
1£pog TPOKEIPEVOU va ektelsotet 1) supfaot Tapoyg UTIPETLAY,

8) «tithow: ta Sihbpara, motonommkd ket dNAa anoSeuikd otoryela (emonung exnaidevon) Ta onoia exdiboviar and apyy)
Tov opifetal oUpQuva pE VOPODETIKES, KOVOVIOTKEG 1) Stownmikég diathEeic, ko Ta omoid TLOTOMOWUV TV EMTUXR
OAOKMPLOT| ERAYYENNOTIKTG KOTAPTIONS.

ApUpo 48
EvSoemyepnotaxds peratidépeva dropa kot enyetpipatkol emokimrsg yia Adyoug eykatiotaotg

1. T T umpeoies, Ta pépn emPePatvouy ek VEOU TIC AVTIOTOLYES UTIOXPEDOEIS TOUS TOU artoppéouv and Tg Seopedoas i
omoteg £ouv avahder Suvipe g cupguviag GATS doov apopd my eioobo kat Ty mpoowpwn Biapovi evBoemiyeipnaiakag
peTaTidEuEVOY. aTOpeY 1| EmElpnpoTIKGY EmOKETTOY yia Aoyous eykatactaon. loybouv ot empuldteas Tov mephapavovrar
oy &v Aoy oupgpavia ().

(9 T hoyoug peyahireepng 6a(pr'lvmac, Yewpeital o o1 etaipot anoteholv pépog Tou i1ou vopked nposwnou.

() H obpBaon napoyic unnpeoiév Tpel TIG vopodETHkEC Kat kavowoTike, SiertdEeis kaBhe kat TG vojikEs anarmoe Tov Epoug oTo Edagog Tou
onoiou exTeeTar

() Na Myous peyahiepnc sagiveag, ot emuhaes nepthapBavouy eriong Tg emguldkels mou Situgvovtat 5Toug opIoROUG TV KaTyopIOY
Twv EVDOETIYEIPNOIAKAG HETATIDEHEVLV OTOHGY KA1 TV ETEPTMATIKOY ERCKENTAY Yiat AOYOUS EYKATAOTAOTG.
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2. Da é\eg owovopkés Spacmpiomytes extos e napoyfic ummpeowiv kal Aapfavopiveyv unoyn Tev emguhdfewy mou
nepiapfavovear oto rapdpmpa 11;

) x&de pépoc empiner oroug emevbutic mou dpacmpionototviar ey napaywyr} ayaddy oto édagog Tou dNov pEpoug va
petadérouy evBoemyepnotakds petanidépeva dropa, onwg opifoviar oto apdpo 47 mapaypagog 2 otowyeio ) kat emyepn-
poikoUs emokmreg yie Adyous eykarastaors, omwg opiloviar oo apdpo 47 mapaypagos 2 CTOLEI0 C) TOU MAPOVIOS
xegohatov. H eicodog kou n mpoowpvi] Siaptovi} emrtpimerar yio péyiom) Tepiodo TpIav £TAV yia Ta EVBOETIXENOIKGG
petatidépeva dropa kat 90 nuepdv o omowdinote 12unvy mepiodo yio TOUG EMYEIPNUATIKOUG EMOKETTEG MOV Eivat
umelduvoL yia T GUCTAOT ETYEPNATC,

B) xaviva pipoc Sev Siampei o 0xU obte deoniler pétpa mou npoodiopiloviar WG MEPIOPIoROL (G TPOG Tov oUVOAKS apiDud
Tav Puokdy Tpostnwy mou tvag enevBumrg pmopel va petadite wg evBoeniyelprotakde pETaTdEEV dTopa | OG EmKELpY-

poTikog EMOKATTES P T poper apidpnmicdy rocootmoswy 1 anaitong e54T00T)G OIKOVONIKGY aVaYKGY KAL WS TEPLOPLOHOL
nou swedtyouv Sakpioeis.

‘Apdpo 49
ITapoyot vimpeoiav Phoer cdpfaon

1.  H Anpokparia tou Kalayordv empines v mapoys umpeoiav oto £8agodg ¢ and vopka mpodcera ¢ Eupamaikic
‘Evwong 810 ¢ napousiag guawdv mpostnov Ta onoia eivar mohites Twv kpatwv peAav mg Evpwndiic ‘Eveong, pe mmy
emupUAaln Tov akohoudwv rpolnodiotwv:

0) T Quotkl Tpdowna mov eotpyoval ot Anpokparia tov Kalayoray Do mpénet va katéyouv:

i) mavemompaxd wruxio i avatepo TExVikd Simhwpa mou va motonotel yvaoels wodlvayou emmédou kat

ii) enayyshpatikols Tithoug, epdoov amauTolviol yia IV ('wkq(rri SpaoTpidTyrag oTov OYETIKO Topfa GUMQLVA pE T
vopoveoia, TG kavovierkes dardeg i) Tig ararmjoeg ™ Anpokpariag tov Kalayotay,

B) ta guowd mpéowma Sev hapfavouv apofr yia my napoys utmpeaidy tpav ™G apoPic mov katafaletar amd To vopko
npoowno g Eupundikic Eveong katd m dwipkeaa mg Sapovig Toug o Anpokpatia Tou Kalayetay,

-
=

Ta. QUOIKE TPdSLTa Tou E1sépyovI T Anpokparia Tou Kalayotdv Ja npens va anagyohotviay and to voputkod npdowno
¢ Eupwraiixrs Evwong Toukdytetov yia £va £Tog wpw and v nuepopnvia unofoli aimong e1068ou ot Anpoxperia tou
Kalayotav. Emmhéov, ta guowa mpdouna da npéner va Swdétouy, kard mv quepopnvia unofolis aimiorg wodou otn
Anpoxparia tov Kalayetv, touhdywotov mévie tm emayyehpaticic meipag otov topfa Spastnpomyras mou amovehel
avtikeipevo g aupPaong,

o
=

n Anpoxpatia tou Kalayordv Suvatar va mpofaiver oe eétaom Twv OOVORIKGY avaykhv kat va epappole emjoa
nosdotwon yia v &kSoon aderbv epyasiag mou mpoopiloviat yia mapdyous umpeobv mg Eupunaikiic ‘Evaong Bace
oUppacn ot oroior anoktotv npdofacn oy ayopd ummpeotey ™S Annokpariag Tou Kaleyotdv. O ouvokikos apidpd twv
napdywv unnpeaidy ¢ Eupenaikic Evoons Bhoe avpfaonc nov siskpyoviar omy ayopd ummpecwav WS Anpokpatiag tou
Kalayotav dev unepPaiver Ta 800 atopa emoiwg,

€) petd ™y napihevon meveactous mepddou and my npepopnvia tposxdprions e Anpokpatias Tou Kalayotav etov [OE,
dev mpayparonoteitar sEEtaon twv owovopkdv avaykdy (*). Kot m dwipksia g mepddou katé Ty onola 1 Anpoxportia
Tou Kalayordv mpayparonotel mv ebétaon Twv owovopkav avaykdv (), n eicodog kat i mpoowpmr dapov uatkav
npocdnwv oto £dagoc ™ Anpokpartiog Tou Kaloxotdv, oto mhaisto g extiheong mg oUpfaomc, emmpimoviar yia
ouvolki] mepiodo mou Sev umepPaiver Toug TiooepIc pves evds omowasdimote 12unvig mepoSou 1) yia T Sidpkero wyog
¢ oUpPaons, avihoya pe To mot meptoSog sivan Ppayitepn. Metd m Mén neviagtolc mepiodou and Ty npepopnvia
npooydprons e Anpokpatiac Tou Kalaxotdv otov TTOE, 1y glodog kat 1| mpocwpwij Siapovr) empémovrar yia ouvohui
nepiodo mou Sev umepfaiver Toug &t prves evtde omowasdiimote 12pmvrc nepiodou 1) yia ™ Sapkeaa wydos mg ouppacmg,
avéloya pe to mow nepiodog sivan Bpayitepn. Ta vopkd npdowna g Evponaiis Eveong svar unebduva yia my éykaipn
avaxopror) Twv utadilov Toug and To £8agoc me Anpokpariag Tou Kalayetav.

() 'O\eg ot ddeg anarrijoeis kat ot vopodeTikés kat kavovioTikés Siatites mou agopoty T eivodo, T Sagovi) ket Ty epyasia ebakoloudolv va
epappoloviar

() Tia Aoyoug peyakiepng dagijvews, yia T Anpokparia Tou Kalayotdy, og «kbitaon Twv oikovopukdv avaykdvs voodvrat ot Sbikaoiss mou
qappole voptkd mpdowno e Anpokpatiag Tou Kalayetav katd v npocthkuen napoxwy urhpeoia faoe stppaong, oto mhaioto Twv onoluv
npénet va hapfiverar undyn 1 ewwdoy) alhoSanol epyatiol Suvapukod pe Paon Toug dpoug T edvikis ayopls epyadiag. Ot ev Adyw dpot
rAnpotvar dtav, petd T Snpooievon avaxolveons kevig dEone ota péoa palikds evnptpwors ka katdnw Epeuvag oty faon Sebopivay e
appodiag apyis yia Ty eEebpeon kavol Tpochmou, Kavévag omd Toug unoyngious Bev MANpoi TiC ANAUTI|OE, OV TIEPYPAYOVIAL TV
avaxoiveon kevijc deonc. H ddpkeia tg Stabikasiag aunis Sev npimer va unepfaivet Tov éva prjva. To vopuxd npocwno propel vat opioTikorou|oet
m Sabixacia npochnyng napdywv unnpeoidy fioe slpacng povov epdoov ohokhnpwdzi f ev Aoyw Sadikaoia.

=



L 29/24

46

Emionpn Egnpepiba mg Evpuneikng Evaong

4.2.2016

2.
"Evoong 81 e napousiag guoikay tposhma, epdcov i oupfacn mapoyiic umnpeaiav mhnpot Tic axdhoudec mpolnodtoeis.

H Anpoxparic Tou Kalayotdv emrepéne Ty mapoy umnpeoiav oto £dugog TG and vopukd mpdowna me Eupwnaikns

a) 1 obppacn mapoyiic UTPECLOV:

3.

i) & ouvagdel ansudeiag petakd Tou vopukol mpoctmoy TG Eupwnoikrc v kat Tov tehkol katavahwt, o onotog
OUVIBTAL VOUIKO TIpdowTo TG Anpokpatiag Tov Kalayotw,

i) amawel ya ™y napoyt| e umnpesiag TV tposwpvi napousia unahhMilwy Tou ev Aoye vopkol mposanoy aTo Edagog
™G Anpokpatiog tov Kalayotav kot

i)y ouvader pe g vopodeticig kat xavowotikés Swarakels kadhe kat Tig anarmeet g Anpoxpartiag Tou Kalayotdy,

1) oUpBaocn mapoxic uTpesidY cuvimTETaL yict dvav amd Toug akdhoudoug Topeis SpacproTitev Tov nephapfivoviar ke
opilovton atov mivakae unoxpedotoy GATS g Anpokpatiag Tou Katayotav:

)

i
i)
iv)
v)
vi)
vii)
viii)

ix)

xi)

xii)

xiii)

xvii)

xviii)

vopikég ummpeoieg,

urnpeoies hoytonknc kat mprone Aoyiotkav fifhiwy,
(POPONOYIKEG UTNPEDiES,

APYITEKTOVIKEG UTI|PEGLES,

Ut pecieg pnyavikoy,

ohoxAnpopéves ummpesies finyavikou,

umnpeoie noAsodopiag Kat apyrrecTovikig Tomiou,
UTH}PEGIES TANPOPOPIKAS Kot ouvagels ummpesieg,

unypedies Signuong,

URT|pEIES EPEUVEV ayopac,

unnpeoieg oupfovhuy emyEPRoELY,

unmpeoieg ouvagels e Tic eTapeies Tapoyrc supPfoulav atov Topéa s diayeipiong,
unrpeoieg Tegvikdy Sokipav kat avahvoewy,

urpeoie ouvageic pe Ty skpetalhevon peralheioy,
OUVaQEIC UTNPEGIES EROTIHOVIKGY Kot TEXVIKOV oupfoulav,

unnpeoieg petippaot)c kon diepunveiag,

ouvtipron kar embiopdeon eEomhopot, cupmepiapfavopivou tou korhiopod petagopds, oto maiowo oupfacns

TAPOYT|S UTIPECIOV METE TV TIwANOT,

nepifadhoviikéc unmpeotes,

n npdofaon mou xopnyeite Pacer G napovoas MAPAYPAPO APOPL POVOV TN SpacTPIOTITA MAPOXHS TG UTNpPEsiag Tou
anotelsl avieipevo TG osUpfacc: dev exxwpel Sikalopa doknon Tou enayyelpatikoy Tithou oto £dagoc ™S Anpokpatiag
Tou Kafayoray.

H Eupondic] Eveor enavaBefaiover TI¢ avTioTOI(ES UTOXPERGES TG TIOU anoppéouv amd Tig deopevoes Tic onoteg &gl
avah&Ber Suvaper g oupguviag GATS dcov agopd v eigodo kai v mpocwpivy Siapovi) mapoxwv umnpesov Paocer
ouppaon. loyvouy o1 emguhake nov nephapfavoviar oty ev Aoyw oupguvia ().

('} TaAdyouc peyahiepys oapiveias, ot emguitets mepapfavouy emiong Tig empuldEe Tou Siatundvoviat oTOUC OPIBROUS TWY KITHYOPIGV.
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‘ApYpo 50
Metayzipion «pdAAov evvoolpevoy kpétougs

1. H petaysipon nou emgulacos n Eupanaixr ‘Evwen otous napdyous utmpeoav faos svpfaoms mg Anpokpatiag tou
Kalayotav ev eiva iyorepo suvoic and exeivy mou empuldoos: otoug mapoyous ummpeotoy faoel copfaong and Tpites
XOPES.

2. H petayelpon mou emgulaooetar Suviper dNov oupgevidy, ot omoieg & ouv cuvagdel and v Eupunaiki Eveon pe
TPITE YOPEG Kt Eouv roworomPdel oUpgava pe To apdpo V mig oupguviag GATS 1 koldmrovier and Tov koTdhoyo
ebapéoswv «uiov euvooupdvou Kpatougs Tou mivaka GATS yia v Evponaiki Evewon, efupeitar and to e)pog me
napaypagou 1. Amd To e0pos ¢ mapaypagou 1 efapeitar emiong n petayeipion mou amoppiel and TV Evappovien
KavovioTikGv pudpiceav Suvaper cupeuviev mou cuvimrovem amd v Euponaic) Evwon ko npofhémouy mv apoBaia
avayvapion, supgava pe To apdipo VI mg oupgeviag GATS.

3. Eév i Aquokpatia Tou Kalayotav emguhaooel euvoikoTepn PETAYEIPIOT) and T METAXEIpLOT) TOU TpEXETAL 0TV Tapovoa
ouppwvia ot napdyous umpeai Pacer oUpPaotc onotoudiinote iAo pEloug Tou TIOE, pe etaipeon g xwpes Mg Koworo-
Mreeiag Avetaptroy Kpatov (KAK) kot i xopes mou sivar oupfolhopeva pépn ouppuviav oovopikic olokAipuons He m
Anpokpatia Tou Kalayotdv, n &v Aoy petaysipion toxber yia Toug mapdyous umnpeotdy aoer odpfaonc me Evpunaiknc
'Evwong. And v napoton Siirafn sbawpeitar eniong 1) peTayeiplon mov amoppeEt and T EVOPUOVIOT KAVOVICTIKGY pudticewy
Suvaper ouppuvidy mou cuvimrtovtar and T Anpokpartia Tou Kalayotdy kai npofhémouy Ty apoifaia avayvbpion cipgova pe
10 apdpo VII me cupguviag GATS.

‘Apipo 51
Tpoodevtikh fehtioon Ty dpov MPOTLPIVIG TAPOUCLAC PUOLKHY IPOCHTIVY V1K EMXEPHEATIKOUS OKOTIOUC
H Emrrpor} Suvepyaoia, katd g ouvedpiaseg me abvdeaiic me yia epmopikdt dparra, omeudiver ota pépn ouoTaoES yio TV
nepartépw EAEVDEPROT) TG TPOGWPIVIIG TIAPOUTIAS PUOTKAY TPOCHTIWY Yid EMIYEIPHPATIKOUG OKOTOUS.
Tuipa 4

Edvikic kavovioTikig pudpiosig

‘ApPpo 52
M&8io spappoyic xar kAvyn

1. O pudpice mou xodopilovian oto apdpo 53 epappoloviar ota pétpa Twv pephv mou agopodv TG dadikaoies
aberoddnong kat avayvapiong mposovIwy ol omoles ennpedlouy:

o) ) Sacuvoptakr Tapoyy) urnpesLLV,
) v sykaractoon,

y) T napoyt) unnpesiag picw e napovsiac Quaikol Tpoodrou oTo £dagos Tou dAou pEpous clppuva pe TG Siatate Tou
TipHaTog 3 Tou Tapovrog kepahaiou. '

2. Ot pudpioeig mou kadopilovrar oto dpdpo 53 epappdlovrar o Sheg TIc owovopkés SpacTpomTes oL onoieg spmintouy
oto medlo epappoyr Tou mapbvrog kepakaiou. Ma g urnpeoies, spappodloviar otov Padud mou toxlouv o1 OYETIKEG Edukés
UTOYPEGOELG Tav Pep@v Suvapel g GATS (7). Ot pudpiceas autés Sev epappoloviar ot jittpa atov fadpd nov autd ouviotolv
TIEPIOPLOOLG oL UTIOKEWVTAL OF Kataywpioy ot mivake féoe Tou apdpou XVI i XVI mg oupguviag GATS.

‘ApOpo 53
Ade1086men kar avayvdpion npocdviev
1. K&de pépog Siaogaliler dm ot Siadikasies abeioddmong kan avayvipiong TPOGOHVILY Yia TOUG GKOMOUC TG EYKPLoT
napoyfG ummpeoiag 1) EYKATaTaonG Eivat EUNOYES, GAPEIS Kat OYETICEG |IE TOUG UTIOKEEVOUG 0ToYous Tohriis, Aapfavopeme
UTOPN TS PUONG TLY OMAITOEWY Tou TpEEL va mAnpoUvTaL KaL Twv kprmplwy mou mpénel va aiohoyndolv, kar dn Sev

ouvioTouv autis kadauTés neplopiopd &l TG TAPOXTG UTIPEGLOY 1) TG EyKATACTACTG.

() Ta ™ Anpokpatia Tou Kalayotdv, n napanopmi nephapPivel To kegahaio GYETIKY pE T UTRpesies Tou TpuTokdAAou Yia Y TPosXGpRaT TG
Anpokpariag Tou Katayotav orov TIOE.
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2. 'Otav wybouv cuykekpiives Tpodeopies yia Ty unofolr armjoewy, MapéxeTat oTous artobvtes euhoyn npodeapia yia my
unoPol armoewy. H appodia apyly xvel m Sadikasia ekétaonc mg aimong xwpic abikatohoynm kaduetépnon. ‘Onou eivar
duvartdy, ot artrjosig da yivoviar Sectéc o8 MAEKTPOVIKY HOPPR KoL UTOKEWTAL 0TOUS iB10UG bpOUS YvnoLdTTag mou 1wxbouy Kkat
yla Tig art)osig mou unofahovian oe EvIuT] ROPQN.

3. Emwvpopiva avriypage da yivoviar Ssktd, kord nepinteor, Vvt ToV MPUTOTUGY EYYpAQLV.

4. Kde pépoc peppvic bote n ekktaor pag atmong, nephapfavopévng me &kdoors tehirs andpaong, va ohoxhnpavetar
£vtdg euhdyou xpovikod Siaotipatos mou opiletar and ™y owele vopodesia 1), ot kade mepimtwon, ywpls adiwmoldynm
xaduotépnon. Kade uépog pepiuvit hote va mpeitar To obvideg xpovodiaypapua yia 1 Siexnepaivon Tev artoswy. Kade pépog
Suaogaliler oti, epooov yopnyndel, n adew i n Eykpron Tiderar ot 10x) Ywpis abuaohdynm kaduotépnon clpgeve pe Toug
opouc kat TIG poiinodtoac mou kadopilovial og auTv.

5. Kéde pépog Saopalilet o1 ta 8\ aderoBomong (') eivan svhoya ot oykor) pe Tig Samaveg ou mpaypatonotel 1 appodia
apy] ka dev mepropifouv avtd kadautd Ty napoyy ™G unnpeaiag f| TV EyKaTAcTAON.

6.  Tmv mepimtwon mou N appodia apyl dewphos o ma aitor evar eNkimig 1) anogacicet Gt arartolvEaL ouprnpw-
HATIKG OTOLYEld, QPOvTiLel Evidg euUNOYOU Xpovikoy daotiparos:

@) VO EVIHEPBOEL GYETIKA TOV QUTOUVIQ,
B} otov Badpd mou autd sivar mpakTikd £QIKTO, va TPOGILOPIGEL T CTOIKEIC TOU anAITOUVTOL Kot
Y) orov Baduéd mov autd sivan mpaxTikd £@iktd, va napdoyel T Suvertdtyra Sopdwong Tev elheipewy.

7. Edv n appddia apy amoppiye TV aitmon, EVIjHEPGVEL GYETIKG TOV QrrovvTa Xwpic adiaiohoynm kadueTépron kay, oTov
Badpd mou autd elvar £piktd, eyypavnc. H appodia apy da evnpepdver Tov arrolvra, KaTOmY @ITRATOG, Vi Toug Aoyoug
andppiyne ™G attons kai, epdoov evat Suvatdy, yia Tuydv ENkeiyes mov Sumotwdnkav. Ogeiler eniong Ja evnpepbver Tov
arrolvia yia Tig Swdikaotes TpoopUYAG Katd TG andgacng cUpguva pe ) cuvagn vopodesia. H appodur apyi mpimer va
EMTPENEL OTOV cwTolvTa v unoPdher véa aimion olpguva pe TG ouvageic kadieppives Subikasies e ev Aoye apy,

£EQLPOUEVGY TwV TEPITIOCEWY OTIC OTOIEG 1) appodia apyy meptopiler Tov apdud Twv anogdoswv abeodomong 1 avayvipong
TPOCOVTWY.

8. Ta pépn Sasgahilouv ot o1 Siadikactes mou spappdler n apuodia apyr, kedOG Kat OL ANOPATES TG GG TPOG T
Siadicacia yopiyrone &dewg ) éykplong eivan apepdhnmreg tvavrt Ghwv Twv arcodviev. H appodia apyq da hapfaver my
andgast g katd 1pono avekhpryro kat Sev sivar undloyn oF Kavivav Tapoxo UTIPECIGY 1} ENEVOUTH Yia Tov omoio amarteital
abea 1) gykpron.

Tugpa 5

Topeakic drataEeig

Apdpo 54
Awedveig Daldworeg peragopis

1. Zro mapdv apdpo kadopilovear o1 apyis yie v ekevdipuon Twv umnpeoidv Siedvav Juhdcowy perapopy. To mapdv
apdpo epappoletar pe Ty emgihak Twv SIKAPATOV Ko TOV UNOXPEHOELY Tou anopptouy and Tic Seopelozic GATS kade
pEPOUG,

2. T Toug ckomolg Tou mapovtog &pdpou, ot «Siedveic Jahdoores peragoptcr mepihapfavouy Tic petagopss and mdpTa ot
OPTA KAt TIG TONUTPOTICEG HETAQOPEG, OL OTOIEG GUVIOTAVTAL GTI} PETAPOPE EUMOPEURATGY HE T XPTOYLOTIOINOT) TIEPLOCOTEPHY
Tou &vdg TpomeY petagopds, cupmepthapBavopivay Tov Saldcowy petagopav, Pacel eviaiou eyypapou PETAPOPAS Kat
oupmephapBavouy yia Tov okond autd o Siaiopa Tov Tapdywv umpeotdy Siedviv Juldcoiev pETRQOPAV Vo oUVATTTOUV
omevdeiag copfaocn ue Tapoyous UTPETLOY AAAGY TPOTWY UETAPOPAC.

3. '0cov agopd TIG SPACTIPIOTTES TIOU avaQEPOVTL TV MAPAypago 4 kai ackoUvia and vauThakes ETaIpeies yia Ty
napoyr| vmnpeotov Siedvéoy dakdootwv petagopoy, kéde pépog empine ot voukd mpocwna tou dMov pEpous va 1Bplouv
JuyaTpiKEG 1) UTOKATAOTAHOTA OTO £50OG TOu, UM dPOUS eyKaTdotacns kai Aertoupyiag Oxt Atydtepoug uvoikolc amd
£KElvoug ToU SIETOUY TG DUYATPIKEG KOL T UTIOKATCOTHOTA TOU & AOY® pépoug 1) TG uyatpcés 1) Ta UMOKATAOTHOT
TPtV X0PoV, aviloya jie o Ttotot OpoL elvar euvoikdTepoL,

() Srati\y adeodomong Sev nephapBivoviar o mpopidetes yia T xprion uowiy Topav, Thnpupéc yia dnponpasies, Stayvviopobs 1y éhda pioa
avideong ouppaoewy nou Sev elodyouv Siakploeic, OUTE Ot UTOXPEWTIXKES E10OpPES Yo TY TtapoyT) kadohkng unnpesiac.
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O1 Swrékers g napovoas napaypagou Sev epappdlovial oTV MEPITTOOT TS EYKATACTAONG Yi0. TOUS OKOTOUG TG EMIXELPT)-
ot \eroupylag otohou umd my edvua] onpaia ™G Anpokpariac Tou Kalayotdv § evoc ek Twv Kpotav PENGV TG
Eupanaikrig Evwong. ‘

4. Tug ev Moyw Spacmprotnrec cupnepthapfavoviol petaty dAdwv:

@) 1 epnopic mpoddnon kan 1) nbhon umnpectdy JOMAGOIOY PETAPOPGV KAl GUVAPGY UTNPECIDY UE GyeoT] ENaQ PE TOUG
nehdrees, amd Tov kadopiopd g Tyg fwg Ty ékdoon Tipoloyiou, &iTe QUTEG oL UTNPEsiS ektehoUVTAL T TPOsYEPOVTAL
angudeiac anb tov iB10 Tov TAPOXO UTHPECIGLY ElTE aNO MAPOXOUS UTNPEGIAV HE TOUG OToloUs 0 TWNYTS UTNPETIGY £t
OUVAYEL LOVIIEG ELTTOPIKEG OUPQUVIES,

B) n ayopd ka n xpriowonoinoy, yia Aoyapiaopd toug 1} yit Noyapiacpo twv eAatev Toug (ka yi T petandhnon otoug
tehevtaioug), kéde umpesiag petagoplv kot cuvagav ummpeatdy, cupmepapBavopivoy TWY UTMPECIHY GTOV TOuE TwV
EOWTEPIKGY PETAPOPOY HE OTOIOBITOTE 00, IO aTArToUVTaL yia TV TApoXi) unnpeoiag Sarporikay HETAQOPGY,

Y) 7 TposToacia Twv Eyypagey HETagopds, TwV TENaVEIaKGY eyYpagav 1] AWV EYYpaQuY OYETIKA pE TV nipoghevon ko T
@UOT) TGV EUNOPEVPATLY TIOU PETOQEpOVIL, :

d) n mapoxn epnobtmbv mnpogoptav pe kiJe Suvatd péoo, oupmephapfavopivav TV H{AVOPYOVOUEVGY CUCTHOTGY
TANPOQOPILY Kait TV aviah\aybv AEKTPOVIKGV oTotkewbv (pe TV em@UAaT TUXOV TEPIOPIORAY OXETIKA e TG AETTIKOL-
VoVies Tou dev eroayouv dakpioec),

g n obvayr ydv enyEpnpaTioy Siaxavoviopdy pe dMes vautihiakts etaipeies, oupnephapBavouivig e OUNETOXAG GTO
HETOYIKO KePANIO TG ETAIPEiaG KaL TG MPOSAYNG TomKoU Tpocwmkey (), omV mepimteoT) aAodanol npogcumkol, ne
v emeUhaln Tov ouvagdy Surtdeny MG TapoUsas oupPEVias), EPOCOV TPOKETAL i TOMIKT vavtiMaxi} etaipeia,

oT) 1) avTmpocGnEVeT Voptkdy Tpochney, petaf AMwv, omy opyiveer Tou eNApEVIoRoU okagoug 1, £QoaoV anauteitay,
omv napakafh poptiav. '

5. Baoel Tou ugLoTipsvou emmiSou E\evdipwong boov agopl T Siacuvopaxr rapoxl umnpesiay petafl Twv pephv otov
topta Tev Sievav Johacowy petagopiv:

a) Ta pépr £gapudlouv anotelesuatikd Ty apyy S veu meplopopéy mpodofaons orig Sredveig ayopéc kot ouvahayég of
gprropua faon kot ywpic hakpioe,

Ll

B) kide pipoc emguldoom ota mhoia Ta omoin expETaMAEbOVIAL TAPOYOL UTNPECIAV TOU d\ou pgpoug petayeipon oyt
Mydtepo suvoiki) and eceivi) mou empuldoaet ota Siké Tou Thoia 1§ oTa mhola Tpitwy Xwpdy, avihoya pe To moLoL opot giva
ot Mhéov euvoikoi, doov agopd, petatly éwv, Ty npdofacn oToug Mytves, T Xpiion Twv uroBopav Kat Tev UT|PECLOV TOV
Mpévav et T Ypiion emtkoupiay vavtiakdy urmpeotdy, kadibs kat Ta oxetka TEhn Kat smfaplvoess, Tig Tehaveakig
Bizukoldverig ko Ty Tiapaydpror otadpdy aykupoBonens kar SiEukohIVOEGY Yia TI) GOPTAOT KAL EKQPOPTWOT].

6.  Katd mv epappoyn ™G napaypdpou 5, Ta HEpN:

a) dev epappdlovy, amd v npepoprvia tvapéng wwxboc e Tapodsag oupgeviag, X6V Surtdkec yia Y katavoy Tou
goptiou ou MpofAémoviar oe Sipepeic oupPuvies petath Twv kpatdy pENGy e Evpunaikis Evaonc kat me Anpokpatiag
tou Katayotav,

B) Bev motryouv pijtpes kartavopns poptiou o pPENNOVTIKEG BULEPEIG OURQVIES HE TPITEC XUPES, EKTOC £V, KaT eEaipeor), o1
vautihakés Etaipeieg TaKTKGOY Ypappdy evoc amd Ta pépr G mapoveas cupgeviag Sev da fyav pe o Tpono v
eukapla va npaypatonooty gumopikés suvahhayss e Ty &v Moy Tpim Xdbpa,

y) amayopevouv TG piitpes katavopris poptiou, oe peNhoviwes Sipepeic oupgpuvies, 6oov agopd To eunopto uypod ko Enpol
xudnv goprtiov,

8) and v npepopmyia fvapkng 1xboc TG Tapotoag cupPvias, Katapyoly xai améyouv and T JEoTior TUXOV HOVOREpGY
pETpOV Kol Slouuikev, tepvikdv kar dNhav epmodiuv mou evbiyetar va amotehotv OUYKEKOAUPHEVO TIEPIOPLONO 1} va
aioyouv Srakpioag omv e\edepn mapoxt urnpeotav otov Topta Twv Siedvav Jahdcoiwv pETagopaV.

7. Ta guod kai vopikd mpocena g Eupumaikic Evwong mou rapixouy umpeotes Sicdviv dahacoiwv petagopav eivar
ebdepa va mapéyowv ummpeoiss Siedviv motapodaldooiwy petagopdy oto Siktuo £owTEpKDY TAWTGY PETAQOPGV TS
Anuoxpotiag Tou Kalaxotdy Kat aviioTpogus.
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8.  Kdde pépoc kadwotd Sradioyes arouc napdyous Siedviv duhdooiwy petagopav tov dMou pépous, pe ebhoyous opous
Kau meplopiopolc mou Sev sodyouv Siaxpiosig, g akdhoudeg vmmpeotes otov Mybva: mhoynon, pupolhirion kar mapoyn
pordeiag pe pupouka, npoundeies, poprdeia xauoipwy kat avegodiaoud oe vepd, oulhoyr anofhrjrav km diddeon Eppartog,
umnpeoies Apevapyn, Pondrpara vavemholas, ummpeoies mou sivar anapaites yio ™) Aertoupyia Twv Tholav Kat mapixovial
and naplxtious otadpolc, ovpmephapfavopivey Tav emovwwvidy, udpoddmen kat nhextpoddmon, péca emeiyoudag
emokeung, aykupoPohio, Dton npdodeons kar GUVAQELS UTNPEGES.

9. Edv n Anpokpatia tou Kaloyoréw esmuldoost euvoikdtepn petayeipion oe dMa péhy tou TIOE dcov agopd T
dohdooig petagopts, faipoupivay Twv mapaktiov kpatev mG Kaomlag Odhassag kat tov yepav e KAK, ot &v Aoyw
EUVOIKOTEPOL OpOL Epappolovial oTa Quotkd kat voptkd npdewna e Eupundicis Evaeong.

‘Appo 54a
031k, adnpodpopikis, courtepikic TAWTEG KAt AEPOTOPIKEC HETAYOPES

TMpoxeypivou va ebacpaliotel n cuvtoviousw] avamtuén Tov petapopay petakh Tov pephy, aviloya ke T apoiBaiss epnopucés
Toug avitykes, oL dpot apoifaiag TpooPacns oTY ayopd Tav odikav, cNPOSPOIKOY Kat ECWTEPIKGY TAWTGV HETAPOPOY Kat,
evBEXONEVLG, TWY DEPOTIOPIKGY PETAPOPGY, propolv va kadoptotolv oto haioto evdexdpevay adikiy cupguviay, T onoieg
Ya Sampayuateutoly ta pépn neta my fvapn 10y0og ™ Tapoveag supPuyiac.

Tuipa 6

EEaipéosic

Apdpo 55
Tevikée sEapéoeic

1. Yrd mv npoinddeon ot ta &v Adyw pétpa Sev epappdloviat katd TEToIOV TPOTIO HOTE V& ouVIeTOUV évo audaipems i
odikatohdymme Sokprruaic petayeiponc petafd ywpav ong omoies emKpaTodv mapopoes oUVITKES 1) ouykexohuppévo
TMEPIOPIOO TIC EYKATATTAONG 1) TG Sasuvopiakic mapoytc unnpeaidy, kapia and Tig Serageas Tou mapdviog kepodaiov dev
propel va Jewprdel 6T epnodiler ta pépn va AapPavouy 1) va emPallouy uérpa:

a) Ta omoia gival avaykaia yie TV tpootasia G dnpootac asedhaac ff ™e dnpooag duais 1| ™y Tenon e dnpocag
kN (),

B} ta onoia gvar avaykaia yie Wy Tpoctasia T Lwhs 1 ™S vyelac Tov avdpdrwy, Tav Loy i Twy QUTGHY,

y) Ta omoic agopolv m Satipnon efaviMioyev GUOKGY TOpLY, EPOCOV Ta PETPA QUTA EQAPPOTOVIOL OF cuvSUaoPO pE
TEPLOPLOpOYS £l TV EYXOPIOV ENEvBUTAV 1} ert ™G EYXOPIAs TPOoPOPAS f KATAVAAGOTG UTTPEGIEY,

§) Ta omola sivar avaykaia yia TV mpootacia shvikdy Inoaupdyv pe kaAreEXviKT), 10TOPIKT] 1| apyauoNoyiKr agia,

g Ta omoia sivar avaykaia y mv efaopdlhion TG ouppdpwong  pos vopodetkis 1) kavoviorikes Statafeg mou dev
avifaivouy otig Stardke Tou napdvtog Tithou, cupmephapfavoEvoy autay Tou agopolv: '

i) v mpdhqyn Sohev kot anaTAGY TPOKTIKGY 1) QUTGY Tou Elval avaykaiov Yio TV OVIIHETORION TV EMTTOCELY TG
mAnpupelous extéleons oupPacewv,

ii) v npootasia ™ idwnikg Lwijc Tev Quoay Tpoodnwy, boov agopd my enetepyasia kar T didoon Sebopévav
TPOCWTIKOY XAPAKTPA, KL TIY TPOCTAGLR TOU EHTICTEVTIKOY YAPAKTIPA OTOPKGY oTolyetwy Kar Aoyapiaopdy,

iii) ™V acgddea,

() H enixhnon g etaipeong yia Adyouc Snpdoiac taEne eivan Suvaty pdvov dtav undpya mpaypatikos kar enapkis cofupds kivduvog yia
depeuwdn supgipovia e koweviag.
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09 1a onoia Sev ouvaSouv ye To apdpo 46, umd Tov dpo dm N Sgoph om petayeipon omookonsl ow Saspdkion ™S
Sixamc 1 anotéheopatiais emPolijc 1) eiompakng dpecwv @dpwy ooV aQopd owkovopikes Spacpomtes, Enevbutis 1)
napdyoug umnpeoidv tou alhou ppoug ().

2. To mapdv kegihaio Sev epappoletal ota avtioroa ouoTipaTa Kovavikig acpahong Tev pephv 1 ot Spaompomtes
Tou avarrtuocovral oto £dagog kadevog and Ta pEpy kat ol omoieg cuvbEovial, £0TW kL TAPEUTITIOVIOG, PE TV doknon
kportrig efouciag.

Tufpa 7

Enevdioeig

Apdpo 56
Enavektraon kat Siafovdedostg

[poxetvou va evromicouy mdavé epnodia otig enevdioes, T pépy enaveteralouv and kowou to ENEvBUTIKG Voptko Thaioto
To apydTepo Tpia £m and my nuepopnvia ivaptng wylog Tou mapbviog Tithou,. Baost g &v Moyw enavetEtaomc, T pepn
ekevalouv To eveyopevo Evapéng SampayuaTElGELY Via TV QVTIHETAMOT QUTGY Twv epmodiwy, ye okond ) cupnhipuer] g
Ttapoloag supguvias, petalt Gy doov agopl TIG YEVIKES apyEq TG TpooTaciag Twv enevdloewv.

KEDAAAIO 6
Kivijoeic kepodaiov kot mApopc

- ‘Apdpo 57
Tpixovoes ouvallayic

Kade utpos eyxpive, oc eheldepa perarpéyiyio voptopa, kot obppova pe T diotdkeg Tou kearaotatikol Tou Awdvous
Noptopariko0 Tapsiou (ANT), katd mepimtwon, dhe.tic mnpopic kau petafifacsic oto oofvyio Tpexousdy cuvalhaydy
HETALY TOV PEPGV.

‘Apdpo 58
Kivijoeig kepalatov

1. Me Ty emgidabn tev homav Swrafewv e napoleac oupgavias, doov agopd Tig cuvalayis ent Tou Aoyaptacpol
kepalaiov Kat Tou Yprpatomotwtikol Aoyapiacpod Tou icoluyiou Thpupdy, Ta pépr avahapfavouv Ty unoxpiwon va uny
emBadouv neplopiopotc oy ehetdepn xukhogopia Twv kepaaiuv OU agopouv apeoeg emevdloe ot omoles mpayporto-
nololvar oUppeve pe ) vopodesia ™G xbpas umodoxns, owovopkic SpacTnproTtes ou kaAUmTovtal and To kepdhaio 5
(«Epmopio aTov Topta TwV UTMPEGIOV KAl EYKOTAOTACT)Y) TOU TAPOVTOG TTAOU, KaDWG Kal TN PEUGTOMOINGT) KOt TOV Enavama-
TPLopd autey Tev enevbedupivay xepahaiov K Twv KEPSLY OV EVBEXOREVIG ATOPPEOLY AN QUTEG.

() Ta pétpa mov anockorolv oty Sacpdhion T anotekeopomkrs f Sikang emPolric 1 fompatng apeowy opwv mepdapfavowy pétpa Ta

onola AapPavoviar and éva ex Twv pepdv oTo MAGio Tou oikelou Gopooyikol CUCTINATOG Kat Ta onoic:

i) epappdloviar or mevdutie kai MapdYoU UMnpedIhY Tou Sev Exouv pdvipn Katowia OF AUTG OF aVaYVGMIOY TOU Yeyovotog GTL N
gopoloyudr) unoypéaor) Twv ) povipay keatoikev kadopiletar Pacel Twv oToygiuv Gopoldyrons mou Tpotpyovral and o Edagog Tou
v Aoyw ptpoug 1) Bpickoviar o auto,

ii) eappdlovear oe i pévipous katolkoug mpokepévou va efacpakotel n aufoli | sionpatn popav oto Eagos Tou &v Adyw pépous,

iii) epappolovral oe povious 1| | POVIPOUG KaTolkoug TpokauEvoY Ve amoTpmEtar 1 popoano@uyi) f) 1 gopodguyn, eupmephapfo-
VOPEVWY TWV RETPOV SUPHOPQQOTG,

iv) epappodloviar ot YpROTES UTINPEGIGY Ttou TapEyovTal oo 1 and o £bagog Tou GMou pEpoug TpokepEvou va skaopahiotel n emBokiy i
giompakn pOpwY GOV GYOPA TOUG GUYKEKPIHEVOUG YPROTEC Yia oTOLYEl Tlou RPoEpxovTaL and To Edagag Tou & Adyw pEpous,

v) Suakpivouv enevuric K mapdyous umRpEndV Tou URGKEWTAL 0 gopoloyia yia popoloyntéa croreia Sedvag and dhhoug enevbutic
Kat napdyous unmpeciiy, avayvupitovtas T Stagopd Tov ugictatar perakl Toug WS TIpog T guon Tg gopooykis faong, i

vi) xaBopitouv, yopnyov i} Siavipouv Ta noodipata, Ta képdn, TG Lnpies, TG SKTIOORS f) TIg MATOORS TWY POVIHGY KOTOKWY 1) UTOKATE-
ompdrtov | perakl Tposhmuy f| unokaTacTpATGY Tou cuvdiovtat pe To 1810 RpoowRo, Mpokewivou va Suaapaliotel N gopoloyiki
paon tou &v Aoye pépouc.

O1 5pOL 1] Ot £WOIES TIOU AVOYEPOVIGL GTO GTOLXEID ot) Kut oy Tapovoa urtoonpeluon kadopilovian oe ouvipTon pe Toug Yopohoyikoe

oplopovs Kat Ewotes 1) e Wwoblvapoug 1 mapepgepels opiopiols kat dvvotss, Suviyia g eswrepuiic vopodeaiag Tou pepouc mou Aappaver o

GUYKEKPIPEVO PETPO.
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2. Me my empihoEn tov hombv Siatébewv e mapoboag oupgevias, doov agopd T suvahhayés emi Tou hoyaptaopou
kegahaley KaL Tou XPRUOTOMIOTETIKOY Aoyaplacuoy Tou teoluyiou mhnpupav mou Sev kahUmrovtar and my mapaypago 1,
kdde pépog Sracpaliler, cupgwva pe Ty toxlousa vopodesia Tou, Ty ekeldepy kukhogopia kepahaiuv oxerikd, petath Aoy,
JE T €ENG:

a) moTGoEG Moy EXOUV oxkor HE EUTOPIKEG ouvahhayis, oupmepaBavouiviic TG TAPOXIG UTNPESIHY OTIC omoleq oUNPETE EL
POVIPOG. KATOIKOG EVOG EK TV PEPhY,

B) xprparodomkd ddvele ke mothoeg 1y
V) KepoAaovyik ouppEToyT o vopikd TpdoLTo Xepis TV mpddeon shvayng 1 Satiprong Sipkav oovojkey deopdwv.

3. Me my emgUlakn tov houmdv Swrdtewv G mapoloas cupgovias, Ta pEpn dev sodyouv vEoug TEPIOPIONOUS oY
kuihogopia Twv kepohalov petalh povipoy katolkey Twv pephy kat dev kadotoly TEPIGOOTEPO MEPIOPIOTIKEG TIG 10XUOUTES
pudpioeic.

4. Ta pépn Stvaviar va Sebdryouv Safouleboric pe oxond Ty nepartépe Sieukohuven e kukhogopiag kegakaiwy petatl
TWV PEPOHV.

‘Apdpo 59
EEmpiorig

Yno v mpotmédeon o ta ev Moyw pétpa Sev eguppodlovear katd TETOlOV TpomO GOTE va ouvigroty ptoo audaipemg 1)
abatohoynme Srakpruidlc petaeiplong petall Ywplv oTG Omolee ETIKPATOUV TApOpOies OUVINKEG 1 OUYKEKaAUEVO
nepropiopd ™G Kiviang kegodaioy, kapia and Ti¢ Srateg Tou mapoviog kegahaiou Sev propel va dewpndel ot gunodilet T
pépn va AapPavouv 1 va smpailouv pEtpa:

a) Ta omola eivar avaykaia yie T pooTasta g dpdoias acgdheas kaw e Sqpdoias ndkAg 1 My Tipron ™S dpuocg
T8ENG 1

B) ta omola eivar avaykaia yia TV EacgdMon TG GUMMOPEOONG TPOG VORODETIKES 1 KAVOVIOTIKEG duragme mov dev
avaifaivouv ot Swrrdkers Tou mapdvtog Tithou, oupnepapfavopEvey aUTeY ToU agopouv:

i) T npohyn mowikdy aduapitey, S6MeV Kat anaTAGY TPAKTIKGY 1| QUTGY Tou Eivat avayale yia TV aVIIETGIoN
Tov enurthoswy ¢ TAnupelots extiheon)s oupfdceny (TTdYEUOT], QPEPEYYUOTITA Kat TPOCTasia ToU Swaopatog tov
TOTWTOV),

ii) pétpa mou deomitoviar A Srwmpotvran oe 1wy pe okond T Sagdhaly TG akepaldTTAG KAt TG otodepoTTag Tou
XPRUCTOTOTWTIKOY GUOTHOTOS EVOS EK TwV PEPHY,

iii) v éxBoon, T epmopia § T Stanpaypdrevon Ty, oupBolaiev pe Siaiwpa npodipeons, mpodespuakay oupfolaiov
1 eV Tapdywywy TpoidvILy,

iv) T yprpatoolkovopi| avagopd 1| TV THPNOY apxeiov Twv cuvalhaydy, dtav kpivetar avaykaia i Tapoy cuvdpoytic

oTig apyis emPoli Tou VOpOU | oI XPIIHATOMIOTWTIKEG pudoTikés apyEs, 1

v) v eEacpihion TG GUPPOPPWOTIC TPOG EVIONES 1| SKACTIKEG ANOPATELS SkasTIKGY 1) Srowrpuikay Sdicaaidy.

Appo 60
Mpoocwpvé pitpa S1aogiAions doov agopd Tis kvijoels keguhaioy, g mAnpopts i g peraffaceg

Te cbapetkd mepothong coPapby Suoyepeidv yia my doxnen g vopopatidic kar cuveMaypomkig Tohrmikdc, oy
nepirrtoon g Anpokpatiag Tou Kalayotdv, fi yia T Aeroupyia G owovopi|g Kat VopopaTikic &vaong, otV EpinTaoT) g
Eupomaikng ‘Eveong, 1 kvdivou epgavions tov &v Aoye Suoyepeidv, To evdiagepopevo pgpos ddvarar va Mafet ta anohirug
avaykaia pEtpa Saopdhonc doov apopd T kivioes kepahaiwy, Tig Thpupts 1) Tic petafifaces yia xpovikod diompa mov
Sev umeppaiver To tva £rog. To pépog mou Jeomiler i dartnpel of 10yh Ta &v Aoyw pétpa evipeplver To dhho pépog nipauta kar
unoPée, o cuvtopdtepo Suvardv, xpovodidypapga yia Ty Katdpynor ToUG.
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KEPAAAIO 7

Awavorpuix] 18toxtroia

ApYpo 61
Troxot
O1 otdy01 Tou TIapdvog kepoalou eivas ot efiig:

a) SteukoAuVOT) TG TAPaYLYNG KOl ERTOPEVRATONOINOTIC KAVOTOPWY Kat SHoupYIKDY MPOIGVTWLY petafl Ty pepdv kan

B) Sxopihion erapkots kar anoteheopatixol emmtSou mpootasiag ko emPois Tov Siawpdrev Suvorikic Wioxmotac.

Tuijpe 1

Apxic

ApDpo 62
®lon kat tedlo epappoyic oV vnoXpedoEwy -

1. Ta utpy enavapeforivouv my unoypboor) toug va Sracpahilovy mv katdhAnhy kai anoteleopamiki) £pappoyr) Tov
Sisdviy oupguvidv o1 omote agopoty T Siavortia) Sroxmoia ar ot onoleg ivar cupfaidpeva pépn, oupnephapfa-
vopivig TG ouppeviag tou TIOE yia o Swatbpara mveuparikig 1dioxmoiag otov topén Tou gpnopiou («oupguvia TRIPS»). Ot
BratéEag Tou mapbveos kegahaiou oURTANPGVOLY Kot anoca@vilouv mepartépw Ta SiaubpoTa KAt TIC UTOXPERGES petakt ey
peptv Paoe mg oupguviag TRIPS kat d\hov Siedvav oupgpoviay otov Topta Tg Stavoryukrg broktaiac.

2. T Toug oKomoUg TG Tapovoas cupguvias, o dpog «Siavortikr okmoiar kahdrrey, petafd Ay, To olvolo Twv
xayoptov Saveryrikng 18lokmotac tov avagipovion ota apdpa 65 fwg 96.

3. H mpootacia ¢ Svonnkrs Srokmoias mephapféve v mpootacia kavd Tou adeprtou QVTOYQVIOPOU, OmuG
avagépetar oto apdpo 10a-mg ouppaons v Mapsiov Tou 1883 yia mv npootdoia g Propnyavikis 1broxmolag, omwg
avadswpiidnke kat tporonto|dnke («oupPaor Twv Mapiotavs). .
4. To mapdy xepihato Sev eumodiler ta pipn va egappdlouv Suvaper Tou edvikold toug dikaiov duavaeg ou omoieg
npoBAénouv uyn\éTepa mpdTURA TposTasiag Twv dawpdtwy TG Savortikis oxmaiag kat Ty erfold) Toug, untd Tov 6po
611 ot &v Aoy Sordteg dev aviikevtar otig SrtdEeig Tou apovrog kegadaiou.

ApBpo 63
Metagopd texvoloyiag

1. Ta pépn oupguvolv va aviah\iocouv andyeg kal TANPOQOpPIES OYETIkd pe To owkelo Sikawo kot Tig dieDveig TpaKTIKES
600V agopl Ty mpoctacta kar v empoki Tav Swawpdtey davorukis bokmoias mou empedlouy pETapOpa TG
tegvoloyiag. Or avialayéc autés agopoly, adikdtepa, pétpa yia m Sieukdhuven Twv powy TANPOQOPHY, TV EMYEIPHUATIKOV
xowonpatiby, kadéc kar Twv oupgeviev edehoviikic aSeroddmong kar umepyolafiac. ISiaitepy mpoooyy didetar ome
anartobpeves npoimodicei yia ™ dnpovpyia xatédnlov kar guvoikoy mepifaihovrog yia petapopl Tevohoyiag otig
XGpes umodoxng, cupnepihapBavopivev [jmpdtev Omwe To gowrepkd vopkd mhaicwo kot avamuén Tov avdpemvoy
duvapuko.

2. Ze mepimroon Myng pEtpov yia T petogoph Texvoloyiag, mpostatsUovar To Evvopa OUPQEPOVIO TLY KATOYWY
dikonapartov Savorumg nepovsias.
ApUpo 64
Avédeon Siaropdtev
Kéde pipos déter ot epappoy) edvikd ) mepupepeiad (') kadeotis avihuang Sikatwpdtov Siavonuikis dloxmoias, olpguva pe
10 avrioToyo £dvikd Tou Sikato doov agopd Ta Swatbpata avanapayeyig kar ouyyev Sucaibpara, ~oxtdia i unodeiypota kau

EHMopIKd oL

(') MeTov dpo anepiEpeIaxds VOOUVTaL oL TEPIPEpELIKOL OpYavIoyiol otkovoptkris ohoxAijpwons ot ontoior Snjoupyoiy o ecwTepH] ayopea yia T
eEacgahon g shebdepnc xukhogopiag TwV HIMOPEURATAY KAt TWY UTTIPETIAY.
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Tuipa 2

Mporuna oxeTikd pe ta Sikardpata Stavonrikijs tdroktnoiag
AIKAIOMATA AHMIOYPTOY KAI ZYITENH AIKAIQMATA

‘Apdpo 65
Xopiynon npootasiag

Ta. pép ouppopgavovtal e Ta Sixarbporta kan Tig uroxpedoag mou kadopilovem ot akohoudeg Siedveis oupguvies:
o) ovuPaon g Bépvis nept mpootasias twv hoyoteyvikev kot kahhreexvikav Epyov (obpPaor mg Bépvig),

B) Stedviic ovpfaon yia Ty mpootacia KEAMTEXVGV EppmVEUTGY, TOV TAPAYOYOV QOVOYPAQNEATGV KOl TwV OPYaVIOHGY
padioguviag kat mhedpaonc (obpfaor) e Poprg),

y) ovvdikn Tov Maykoopov Opyaviepol Aavorukns [ioktoiac (WIPO) yia my mveupaticd 1dtoxmoia,
5) ouvdikn Tou [aykdopou Opyaviopot Awvorriais I3okmoias (WIPO) yia Tig exteMoeiq kat Ta uvoypagipaTa,

&) oupguwvia TRIPS.

‘Apipo 66

Anpovpyot

Ta pépn mapyouv atoug Snuoupyols 1o anokheotikd Sikalwpa va enrtpinouy I va anayopedouy:
a) TR dpeon 1 Eppeon, ExtaxT 1§ Swpkn avanapayeyr Tev Epywv Toug pe kGde pEco kL poper, &v Ohe i & pépe,
B) omowrdimote popyr Bavopric oto ko, péow TGOS f dAKG, TOU TPWTOTUTOU 1] AVTIYPAQGV Twv EPYWY TOUS,

y) xade napoumam] GT0 KOWd TWV spymv TOUG, JIE svcupuam 1| acuppata péoa, Kaﬁwc ka1 va kadotovv Sadioa ta Epya
TOUG GTO KOWO KATH TETOLOV TPOTO WOTE ONOtoCONTOTE vat ExeL podofPaot) o€ autdt drou kat otav emhéyet o idtog.

‘ApBpo 67
KaM\rtéxveg eppnvevtés 1) exteheotic

Ta pépn TapExouv oTous KEAMTEXVES EPEIVEUTES 1] EKTENEOTEG TO amoKAEITTIKG Sikadwpa va enrtpénouy 1| v anayopesouv:
a) ™V eyypagr (') TRV EpUVEIHVY T EKTEAESEWY TOUG,

B) v dpeon 7 E},q,lEGI] nposwpwi | Sopi] avanapaywyl Tev eyyeypappivay epprvady 1 exteléosnv Toug pe kdde pEco kar
popgr, &v O 1) &v pépey,

Y) ™ Savopr oto kowd, piow neAnong f NG, eyypagdy Twv epunvawy 1| extehéosby Toug,

§) 1 &1ddeon oto kowd, pe evoUppata 1) acUppata pion, TWV EYYPUQOY Tav EpuTVaIDY 1} EKTEAEGEGY TOUG KATA TPOTOV WOTE
onolosdrnote va £xa npocPacn ot autd dnou kat dtav emhéyer o idiog,

g ™mv aauppcm] pa&om)\ﬁommr] psraSooq KaL TV ROPOUGICOT) OTO KOWVO Twv EPMIVELGY 1) EKTEMEOEGY TOUG, EKTOG ano TG
TEPUTIOOELS OTIC omoteg 1 eppnvetat 1) N extéheon anotehel 8 pépog padiomheomnurs exmopis 1) yivetar and eyypagr).

(') [atoug oxomols Tov Tapdvros kepahaiov, wg «Eyypagiy vosiTal 1y Uhiki} evowpdtuoy fixev, i e Tapletacng Toug, pése TS onolag propoly
va yivouv avoihrrrod, vat avanapaxBovv i va TapousiasTol uton edikis GUoKEURg.
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‘Apdpo 68
Hapayoyoi guvoypagnudrov
Ta pépn RApEXOUV GTOUG TAPAYGYOUG GUVOYPAPRIATLY TO ANOKAEIOTIKG dikainpa VOl ENITPETIOVV 1| Vel OMOYOPEYOUV:

@ ™y peon 1| Eupeon, Tpocwpivi) | Sapk avanapayeyr Ty uvoypagnudtey Toug pe ke péco kar poper), &v Gho R &v
ueper,

B) ™ Savop Twv guvoypagrpatey Toug oto kowd, pEow TdAnens 1| dMwG, cupnephapBavopivey TwV aVTYPaQLY,

y) T 81ieon oTo KoWd TV PLVOYPAPEATLY TOUG, IE EVOUppaTA f| acUppaTa iEod, KAt TEToLoV TPOTOV WOTE onotoodiiroTe
va. £yet mpodoPao ot autd dnov ket otav emhéyer o idtos.

ApJpo 69
PaStotnAeomrtikol opyaviopol

Ta pépr TapEXOUY TOUG PASLOTHAEOTTTIKOUG OPYAVIOHOUE TO OMOKALIOTIKG Sikaiwpa VAL ERTPETOUY 1) VA aNayOpELOUY:
0) TV EYYPAQT) TV EKTOPNGY TOUS,
f) v avomapayeyr Tov eyypaghv TwY EKTOpIGY TOUG,

y) ™ Sédeon oo Kowd, pe evobpuata f acUppate pEc, TGV EYYPAPOYV TGV EKTONTGV TOUG KOTd TETOLV TPOTO, hoTE
onowadtjnote va &g tpooPaon o auTtd drou Kkt dtav eniiyel o idlog, ko

8) v acbpparn padiomAeortik avaperadoon Tov exmopmby Tous, kadis Kon TV TAPOUSIAT) TWY EKTOUTGY TOUG OTO KOWO,
ghv ) Tapouoiaor) avt) yivetal oe pépr) dmou 1 elsoog emrtpineTar oo koo Evave katafolis avtitipou.,

‘Apdpo 70
PadtoTnsomrikis EKTONEC KL TOPOUBLACT, OTO KOVO

Ta ptpn npofhénouy Ty napoy cuykekpyiivou Sikabparog npoketpivoy va Saspalitetar, agevdc, 6t o xpRomg katafala
gohoyr kat eviada apoiB o meplttwon Tou Eva gavoypdenpa, §) avamapaywyl Tou, o exdidetat yio gumopikols okomoyg,
xpriowponoteitar yio actppaty padiotheoruk petadoon N yia omowoditote Tapousiaon oTo koo Kai, ageTipou, du 7
apoiry autr) karavéperar petatd Tov KaAMTERVOV EPEVEUTAY 1) EKTENEOTOY KAt TGV Tapaywydy Twv puvoypagnpatev. Kade
ptpog Sovarar, eNhsiyer oupgoviag petafd xaAMTERVOV EPEIVEVTAV T} EKTENEGTGOV Kai MAPAYWYDY QuVOYPapRudTy, v
radopilst Toug Opoug yia Ty katavopr TS &v Adyw apotfig petafd Tous.

Aptpo 71
Atdipkeia tpootaciag

1. Ta Swadpara svog Snumoupyol Aoyotexvikol 1 kahAregvikol Epyou katé TV Ewoia Tou apdpou 2 mg obpfaonc me
Bpvng mpootartebovar kad ohn T Sipxea me Lo Tou Snpuoupyot kat Touhdyiotov et 70 ém petd Tov Javartd Tou.

2. e mepimtwon #pyou kowis Squoupyiac, 1 Sipxeta wylog mou avagipetat oty mapaypage 1 umoloyiletar ané Tov
Davaro Tou TeAeutaiou emlwviog Snpuoupyod.

3. Ta Swabpara tov kaggvy eppveUta | extelestiv anoofévovial Toukdyotov 50 &m petd Ty nEEPOPN VIR TG
eppnveiag 1) ectiheong. Qotdgo, v eviog TG nEpddou aums yiver vy Snposievan 1| vopyn mapousiaor} oTo kOWo TG
EYYPagic TG &v Aoy eppnvelag 1| extéheons, ta Sappata aroofévoveat toukdyotov 50 £m petd ™y MuEpopnvia TS
nparmg auts Srjposicuong 1} napousiaons oTo Kowo, AVAAOYQ (1€ TO oL EYIVE TPWT.

4. Ta Siconbpota Tov Tapayoyhy gevoypapnudtey anooPivoviar Toukdyiatov 50 &m petd Ty eyypagn Tous. QoTooo, v
10 Quvoypagnua £xai Snpocieudel vopipag katd T Suipkein ™G mepddou autic, Ta &v Adyw dikatbpara anoofivoviar
Touhdyotov 50 £y petlt Ty nuepopvia ™G mpamg vopung Snpooievong. Eav dev Exe mpaypatonomdel vopuym dnposieuon)
kot T nepioBo mou avagépetar gV TPl POTAOT, Kou EQOCOV To Puvoyplgnua Exe MApoUsIaTTE Vopipg GO KOO
katd Ty meplodo aut, To Swadpata anocPivoveer Touhdyiotov 50 Em pera Ty fuepopnvia ™S mPATG vOMUNC
TAPOUCIaOTG OTO KOG,
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5. Ta Swatbpata Tev pablotqheonTikGy opyaviopdy exmvéouv touhdytotov S50 dmy pevd v mpetm petidoon puog
exmoprm|c, £ite auT] petadidetar evolppata eite acuppiora, supneptapfavopivig e kakwdakig 1| Sopugopuc perddoons.

6. Ou mepioSor 1oybog mou opifovrar oTo mapdv dpdpo umohoyiloviar and v 1 lavouapiou Tou Etoug mou EmEtal ToU
Yeveotoupyol yeyovoto.

7. H Sibipketa woyvoc G mpoctaciag pmopet va unepaivel Tig mepiddoug toxdog mou opiloviat oo napdy dpdpo.

ApTpo 72
pootacia texvoloykov pitpov

1. Ta pépn mapiyowy my katd\qhn évvopn mpootacia xatd e efoudetipuon kide amoteheopatikol TEvONOYIKOU
BETpou, oV orola mpofaivel £va POGLTIO ELTE £V YVGOEL To EiTe evid umdpxouv Paomor Aoyot va yvepiler ont emdidket autdv
TOV oKOTO.

2. Kéd pEpog mopiye xatdMnhn évvopn Tpootacia KaTd G KaTaoKEUTS, eaywyrG, Swvoprs, moAons, expieduang,
Siapruong mpog mdhnon | expiicdwon f| KaToXHG Yia ERTOPIKOUC OKOTOUG CUCKEUGY, TIPOIOVIWY () oUTTATIKGY oTOYElWV 1| KaTd
™G TMapoxts UMNPEsidy Tou ke kUpo Aoyo otoxebouv 1 kadiotodv Suver| Ty efoubetipaon kade amotehesparticol
Teyvohoykol pEtpou.

3. [ia Toug okomols TG MAPOUGHS OUUEWVIAS, WG «TeKvoAoyid pETpor vositar kGDe Texvoloyia, GUGKEUT 1 GUOTATIKO
otoeio ou, pe Tov ouviid TpdTo Aermoupyiag Tou, anookonsl va epmodioet fy va mieplopioet npdke, ot oxEon pe fpya f dAa
MPOCTATEVOUEVE OVTIKEIMEVD, |1 EMITPEMOPEVES amd Tov kétoxo omoloudnmote Bicaudparos dnpoupyol 1 cuyyevolg
Succubpartog, dnwg opiletar omd o edvikd Sixano. Ta Tevoloyd pEtpa dewpotvia «amOTENEORATIKGY OTAV 1| Xprion} evog
£pyou 1| &Mou npootatudpevoy avuikelEvou eNByxetan and Toug SiatoUxoug jitow g spappoyns Stadiaoiag ehbyyou e
npdofaonc i} mpootaciag, dnwg kpuTtoypagnons, Starapatng e petadoonc 1 dng petartporic Tov Epyou 1 dhhou mpooTa-
TEVOUEVOU QVTIKEIHEVOU 1] HIjYaVIoNol ENEyYOU TG avTiypagiis O Onoiog EMITUYXAVEL TOV GTOXO TG TPOCTATIAS.

‘Apipo 73
Tpoctacia Tev TANpogopidv Y 1o Kadeothe Tav Suwawpdroy

1. Ta pépn napéyouv v katdhAphny éwopr mpoctasia tvavu kéde nposenou mou mpoPaiver dveu adelag ot onowdrmote
and g akdhoudeg evipyeies:

a) agaipeon 1 aAholwory onowasdinote TAnpogopiac pe NAEKTpOVIKY 110pQT OXETIKG: e To KadeoTds Tav Swatwpdtwy,

B) Biavops, eoayeyr npog Sravops, padiomAeonti] peridoon, apousiaey oto kowo 1 Siddeon oto kowd epyev 1 dhhou
QVEIKEYEVO TIPOGTATEVOEVGY SUVANEL TG apoloas cupgevias, and To oroio xouv agpapedel 1) alhowdel dvev adelag ou
TNPOQOPIES MAEKTPOVIKIG pOP@lG OXETIKA tE To KadeoTh Tav dikmwpdray,

gl T0 Tpdowno autd yvepile 1 fxet Baowo Aéyo va yvupiler oTt pe T evépyaa auT) mpotpénel, emTpinel, dievkoAuvel 1
ovykehdmer Ty napapiaon Sucatbpatog Tou Snpoupyol 1) ANy ouyyevey Sikatwpdtwy, oneg tpofhénovial and v edvia
vopodeoia.

2. [ Toug Gromols Tou: mapdviog kepakaiou, wg aAnpogopia yia To kadeotdg Twy Sikauwpdteys vositat kGl napexopevn
and tov Swatolyo mhnpogopia 1 omola emrtpémel Ty avayvipior Tou Epyou ) aMou avTIKEWEVOU TIOU TPOCTATEUETAL MO
Sucandpara Srjptoupyot 1 suyyev) Siadpara, Tou Snptoupyoy 1y onotoudimote G\hou diatoUxou, 1| TANPOPOPIES OXETIKES pe
Toug dpous ki ¢ mpolnodieeg ypiions Tou Epyou f d\hou mpoctateudpevou avukepivou, kadbg kai kide apPpoc |
kwdikdG mou avtiposwnedel TIC TANpopopies autic,

3. H nopéypagog 1 epappoletar £pdoov onowadinote and Tig mANpogopies mou avu(pépowlat oV Tapaypago 2 cuviieta
pe aviypago 1 eppavitetar o ouvduacud pe Ty mapouatac oTo kowd evog Epyou 1 dhhou aviiketpivou mou mpooTaTElETaL
and dwadpora Snuoupyod 1 ouyyevi) Sikarppara,
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ApUpo 74
Efatptosic xat neplopiojol

1. Soppova pe Tic oupPaosc ka g Sedveig oupgovies twv omolav eivar oupfaliopeva pépn, Ta pépn duvaviar va
npoPAénouv meplopiopous | ebauptorg ota Sicabpara mou kadopiloviat ota dpdpa 66 fug 70 povov o opiopives edikés
nepiTTdoeg Tou Sev aviikewvtal oty kavovi, expetéhhevor Tou £pyou i dAhou mpodTaTEvdEvOU aviikelpEvou Kat dev Diyouv
adrkatohoyATRG T EVVopa SUHQEpOVTIA TV Sikaiolywy.

2. Ta pipy npofhénouv bt o1 avagepdpeves ota dpdpa 66 fwg 70 mpocwpvés mpdfe avamapaywyng, oL omoieg giva
HETOBOTIKEC | MGPEMOUEVEG Kt OL OTOIES GNOTENOUY GVATOOTIAOTO Katt OUGIHdES TuA uag Texvohoyikis pedddou, Exouv e g
QTOKAEIOTIKO GKOTO VO EMITPEYOUY:

0) v evdg Siriou petdiboon petatl Tpitwy ptow dapecolaPnm 1

B) mn voppn xpron

£voG Epyou 1) d\\ou TpocTaTeuopivo avTikaivou Kat ot omoies Sev Exouv kapta avebdpmym oiovopua onpacia, fapodviar
and o Sikaiwpa avanapaywyis nov tpofinetar ota dpdpa 66 fwg 69.

‘Apdpo 75
Atkaiopa napakorotdnong otic noljosg

Ta pépn npofAénouy urép Tou Snpoupyol mpwtdtutou Epyou TEXVIG, 0 omolog eivar umiikoog Tou dAhou pépoug, kadag kat
unp Tou Skanodoxou Tou, Sikaiwpa maparohovdnong To onoio opitetar wg To avanaNhotpiwto Siaiwpa, omd To omoio dev
xopel napatton olte ek Twv npotépwv, elompakng evos mocooTol ent Tov Tyujpatos kide petamalnong ToU &V Aoye Epyou,
peta Ty npdrn peraBifaci Tou e pEpous Tou dnoupyod. Ta kertdrata dpia kat Ta nogooTa TG slonpakng Twy dwcarwpdrtwy
expeta\evong kadopiLoviar Pace: Tou edvikol Sikaiou Tou pEpoug oto Edagog Tou orolou apBavet xopa n petandAnon ().

‘Apdpo.76
Tuvepyaoia yia m ovhAoyik Sraxeipion tov Siaoparey

Ta pipn hapPivouv dha ta sdhoya pétpa mou Exouv evbexoptvas om Siideai Toug yia T Steukdhuvon e kadEpwen
pudpiosny petatd Tov owelwv opyaviopdv cuNhoyidic Stxelpiong Sikarwpdmwv, pe oxond T Seuxdhuvon me apoiaiag
npdofaons ot épya ka d\a rpocTaTeudpEva avuikeipeva kadag kar e napdBoons Toug petafl Tov edagav Ty pepdy, onwg
eniong kat g petaBifaons peraly Toug tov Scaropdrev experidhevons yia m xphion Tov & Aoyw Epywv | v npoota-
Tevdpevey avakepivov. Ta pépr AapBavouy eniong oha ta evhoya pitpa mou Eyouv evleyopivas om diadea Toug yia TV
sEacpilioy] uynhov emmibou eEopdoloyiopot ka Siagaveias dcov agopd TV ECTEAEOM Twv KOUMKOVIWY TV OIKElwY
opyaviopov culhoyuris dwigipong. -

EMIIOPIKA ZHMATA

‘Apipo 77
Aisdveic oupgovieg

Ta pépn:

a) ouppopgdvovrar mpog TG Suardkec Tou mpwrokdMou mou agopd T oupgwvia g MaSpimi oxemkd pe m Siedvy
katoyopton onpéroy, kodag ko e ouvdikne Mg TMaykdopag Opyaveors Awvorruals 1Stoxmoiag yia o Sikato v
onpatey, Kot

B) xaraBalhouv kide ebhoyn mpoonddewn yia v Tpocywprioouv ot cuvdiKn TG Zlykanobpqc yia 10 Sikawo Twv onpdTey.

(") Ta pépn pmopoby, sbpguva e To ehvixd Sikawo, va neptopicouv To Sikaiwpa napaxohotdnons oe npitag perandnong péow gumopy ipyoy
THIG.
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‘ApBpo 78
Awdikacia xaraybpions

1. Kéade pEpog pepyvé yie Ty kadiEpuoy OUOTIUATOG KOTOXGPIOTG EUOpIKhY onirtwy, 0T TAaiolo Tou omoiou kde
opioTiki) amogaocn mou AapPaver n appodia apyh koataxbpiong EpmopiKay oudtev artoloyeitm dedving ki koworoteitar
EYYPipLC OTOV artolvia, oTov omoio mapiyetar 1 Suvardmyta mpoofolic ¢ evomov e appdbac apyic karaxopiong
Epnopkav oTpdrey, kados ka1 Suvardmyta Tpospuyis evimov g Skonoolvig.

2. Kéde pépoc npofhinet m SuvardmTa evavtivong twv Sikatolywv o8 arTioss | KaTaXWPIOEG EPTOPIKGY onpdTev. ZTg
neptdoag autés akohoudeitar n Siabikaoia exarépwdev axpdaorg.

3. Kade pépog mapéye oo kowd mpdofaon o nhektpovikr] faon Sedopévwv 1 omoie mepiapfave e kataxwpiosi
EUMOPIKOV oTjjLiTWY.

‘Appo 79

[vootd epmopikd onpata

Ta pépr) cuvepydlovtat yia Ty aROTENEGHOTIKY TPOOTAOIa YVOOTGV Epnopikdy opatey, dnag avagépetal oto apdpo 6a g
oUppaonc twv Maptoiwy, kadde ka oto apdpe 16 napaypagor 2 kas 3 ™G oupgwviag TRIPS.

‘Apdpo 80

EEauptoeis ota Sixadpata nou anoppouy and sunopikd onpo

Ta pépn TpoPAénouy neplopiopiviig dxtaong eEaipiosic and Ta Siudpata Ta onoia amopptouy and Eva epnopio o, 6nLG 1
deprm) ypijon) mepypaguchy dpwv, i xprion yewypaguav evbeiteov | dANeg mepropopivg xtaong ebuptoet, Aapfavopivav
UTOYT) TGV EVVORGY CURQEPOVIWY TOGO TOU TIPOGWROU OTO OTOIO GVI|KEL TO EUMIOPIKO GHUM OGO Kal TPITLY HEPLY.

TEQIPAQIKEE ENAEIEEIZ
Apdpo 81

Opiopds

Tia TOUG GKOTOUG TG TaPOVOAS oURQWVIAS, g YEwypagikks evbeitag voouvrar ot evbeifeic pe Tig onoles emonpaivera o v
ayadd kardyetar ano to £dagog pEpous 1 and meploxn 1) Tomodesia oto &v Aoyw Edagoc, oty mepimtwen mov a 1oTITY,
Priun 1) EAAO YapaKTPIoTIKG TOU TPOIOVTOG Pmopel oustacTika va anododel ot} yewypagik Tov Kataywyn.

‘ApDpo 82

Apx#s Tig npootaciag tov yeaypagkdy evdeifeov

1. Ta pépn Swopahilouv katéhhjhn kat e’ adptoTov mpootacia Twv yewypagiav evdeifewy, ptow kadeotwtog npoctasiag
adwrc gUoewg (sui generis) kau oUpgava pe To vikd Sikato, epdoov N yewypagus) vdedn Tuyxaver vopkis Tpootacias om)
XOPOL KATAYOYIS.

2. TIpog Tov okond autd, Ta pEpn ouvepydlovial otov Topta Twv yewypaguby evbeitewy Paoe Tou mapbvrog dpdpou, o1
onoleg oupmAnpa@vouv Ta e\iyiota npotuna Tou kadopitovial onig suvageis ditdtes mg supguviac TRIPS.

3. Ta pépn Swogalilouv omt ta owela kedeotdta mpootaciag Tov yewypaguav evdeifewv enrtpénouv my katayopion
vewypagkav evdeibeuv tou o pépous. Kade pépog mapéxer oto kowd mpoofaon ae nhecrpovikr] faon dedopivav 1y onoia
nepihapffaver i kataywpopives yewypagikés evBeigeg,
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4. 'Ocov agopé Tig yewypagiés evdeibels mou mpooTarteboviar ota orela e5GgN, Ta péP aTAYOPELOUV KAl OTOTPENOUV:

a) kade apeon f upeon epmopuai Xpiion Kataxwplopévg ovopaciog yia mpoidvea o Sev kakdmroviat and my kataxwpton,
£pogov

i) Ta npoidvta autd sivar CUYKpIGIH PE Ta TIPOTOVTO TPOGTUTEVOPEVIG OvOpasias T
i) n xpion auty anotehet expetdNhevon ™G PNING TG TPOCTATEVOUEVIG OVONATIAL,

B) «de katdypnon, anopipnon 1 enikhnon Karaywpnpévig ovopasias, £6Te ai av avagEpETaL 1] mpaypaTik mpotkeuon Tav
TIPOIOVIWV 1| EQV 1] TPOCTATEUOUEWT] OVORAGICL YPN|OHIOMOLEITAL OF PETAPPAOT), PETAYPOQI] 1] UETAYPappaTIONS 1 cuvodeletal
and eKPPAGEIG OGS «TTUN, «UT0Gs, «1EJod0Gy, «OMWE MaPaYETO GT.r, «€i80Gy, «amopiprory i} GA\eg avidoyes exppaoe,[1A

y) onowdinote d\\y weud i naparhavijukr évbeiEn, 6oov agopd my xatayeyR, Ty mpofhevay, ™ @Uon f| TG Paotkic
1B1OTITEG TOU TPOTAVIOS, avaypagopew o) cuokevasia f] oTo meprivAypa, oto Sagnpiotikd VAo 1) oF Eyypaga mou
apopolY To GuyKekpiuévo Tpoidy, kados kai n ypriotponoinon cuokevasiag tou Sa propoloe va dnpoupyroe eopoApivn
EVIUTIOOT] O TIPOG TV TPOEALUGT] TOU TIPOTOVTOS, 1)

8) onowdfnote @M\ mpaxtucy av) va mopamhavioet Toug katavahwtiG Ooov agopd TV mpaypoti) mpoikevor Tou
TpoidvToC. '

5. Ta pépr pepyvolv yia T emBohr m¢ mpootaciog wou mpofhénstar ota dpdpa 81 fug 83, pscaEﬁ My koTony
aITjpaTog ond evdiagepdpevo pépog, piow evdedeypivay Souamikay pEtpev emfohis odppuva pe to edvicd Sixao.

6. Ta pépn Baogalitouv 6T o npooTateudpeves yewypagikis evbeifag pmopody va xpnottorootviar and orolovdijnote
popéa epmopiis Tpoddnong evos mpoidvTog To onoio TANPOL TIC AVTICTOIES TPOdlaypagES.

7. Kade pipog Ssgahiler ot ot ovopacies mou mpostatevovial Suvaper Tou edvikol Tou Sikaiou dev pmopolv va
KOTOOTOUY YEVIKES,

8. Ta pépn Sev &ouv unoypiwen va kataxwpilouv pa yewypagu &vdnfn, £pocov, yia fva eumopud aijpa pe gripn 1
aVYVOPLOLHOTITY, 1) Kortayhpion propel va oSnynoet oty Tapamhaviien Tev Katavahwtdy 0cov agopd my akndw teutémra
' TOU TIPOIOVTOS.

9. Me Ty emguhaty Tov napovios apdpou, ta pipn mposTatelowy yewypagikes evbeifag ko oy mepiTIwon TOU UTAPYE!
TPOYOUHEVD epmoptkd ofjpa. Q¢ «MPONYOUNEVO EpMOpIK® ofjos VOEiTal oTjp TOU OMOIOU 1) XPrioT} AVTCTOIXEL OF i and Tig
KOTAOTACES TOU avagépoviar oty mapiypago 4, ya 1o omolo &g umofndel aimon xataybpiong i} To omoio &
Korcaywptotel 1 &gt kadepwdel pe ™ xpAon, £@doov avty n Suvatdyra mpofhénetal and To edvikd dikawo, mpw and Ty
npepopvia katd Ty omoia unofNidnKe dimon yia Ty Kotaxdpton ™G yeoypagis &vdakng and mv appdda apy Tou
a\ou pipous. To &v Aoyw TPOMYOUREVO EUmOpIKd OMja PMOpEL va ouveioer va Xpnotuoroettar kat va avavewDel kotd
napéxihion TG MpocTasiac mg yewypaguac vdekns, und tov épo o Sev ouvipéyouv Adyot yia my axlpuwor 1) Ty avixkron
ToU epmoptol oYHaTOs oTo dikato MEpL EUMOPIKAY OPATLY TOU KEPOUG TTOU omoiloy To Edaog EXeL KaTaXWPLOTE 1 Xproto-
noweitar

‘Apdpo 83
Atanpaypatedoeig

To apydtepo entd £y and v npepopnvia evapéng wylog Tou napvrog Tithou, Ta pépn Eexvoly Slampaypateboes ot onoieg
MOGKOTOUY OTIV EMITEVEN CUPQOVIAS CXETIKA HIE TNV TPOSTAGIA TwV YEOYpagikay evbeitewv ota ebign touc.

ZXEAIA
‘Apdpo 84
AEdveic ovpgavies

H Eupundic) Eveon smpefadver ex viou myv mpoaihuet me omy npikn g Fevedng tou Sakavoviopot me Xayng yia
Siedviy kartaxpion Twv fropnyavikav oyeiov kau uroderypérrav (1999). H Anpokpartia tou Kalayordv katafalet kéde ebhoyn
rpoonddela yia TV Tposypr|an TS OF auTv.
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Apipo 85
Anartioes yia Ty Tpootacia kataxepopivey oxediov i) unodeyparoy

1. Ta pépy pepuvolyv yia v mpootacia viwv kal mpetotuney oxedivy § vrodeypdmwv mou éxouv Snutoupyndel katd
pono avekapuyro. H ev Moyw mpootacie apéyetm pe kataxGpion, 1) omoia Xopryel oTov kirtoxo kataywpiopévou oyediou |
unodelyparos anorheioticd Stkaiwpa ovppeva pe ne Swrtdeg tou edvikod Sikaiou. MNa Toug okonols Tou mapovtos dpdpou,
Ta pépr propolv va dewpodv 4Tt fva oxESL0 1§ unddayna mov Tapoucialel atopikdTIA Eivat TPGTHTUTO.

2. To oytho 1| unoSeypa mou epappdleTar 1) EvowpOTOVETaL O Eva TPOOV TO omoio anoTeMsl oUTOTIKO oUvdeTou
poidvrog hoyileton o eiven vEo ko £XeL OTOMIKO XOPAKTHPG Pdvov:

) €4v To ouoTaTIG, agol evowpatwdel oto oUvdeto Tpoidv, mapaptver opatd katd m cuvidn xpron Tou mpoidvrog, i
\apfavopivev umdyn tev EpYacV GUVTIPIONS, TAKTIKOU EAEYXOU 1) EMOKEUTS, KaL

B) otov Paduéd mou ta opatd yapaxTpokét TOU ouotamikoy Thnpoly, auth kedautd, TG Tpolnodiosic GO0V agopd Tov
VEWTEPLORO KO TOV CTOUIKO XAPUKTIPEL.

‘Apdpo 86
Arcondperta oY TAPEXEL 1} KATAXGPLOT)

O xéroxog karaxwpiopivou oxediou f unodelyparog fxet To anokhewotikd Srxodapa va to Xprowyonoiel ko va epnoditer Tpitous
va mpoPaivouv, xwpic T ouykatddean Tou katdyou, peraty aNAwv, o napaywyl, TV TPooPopa mpog MaAnan, Ty twhnon,
my awayoyl, ™y sayoy, TV arodfjkevor 1) T XPrioT) TPOIGVILY TOU QEPOLV 1] EVOLHATAVOUY TO TPOCTATEVONEVD oxEdIo 1
UTOSEypa, £QOGOV 01 TPOAVAQEPOILEVES EVEPYELEG EMYEIPOUVIAL Yia EUTOPIKOUG OKOTOUS.

‘Apipo 87

[pootacia mou napéxetan o ) xotaxopopiva oxEdia i vnodeiypata

To apydtepo entd £t and Ty nuepopvia évapng 1oxlog Tou rapdvtog Tithou, | Anuokpatia Tou Kalaxorav deomiler pétpa
VOIKG TipooTaciag Katd g aviypagns w) kotaywplopivey oxedlov f unoderypdtav, und Tov 6po Tt To apydtepo SUo £m
npw and ™ Mg mg &v Moyw emastoUs tepiddou 1y Bupwnaik Evwory mapéyel kotdAAnAn katdpTion O EKMPOTLIIOUS TwV
gEovaodoTnivay opyavev, opyaviopdy Kkt diactav.

‘Ap9po 88

Addipxeia npootasiag

H Sipkeia g mpootastag mou napiyetar and v npepopnvia karddeons me atmong avépyetat ot toukdyotov déka £m). Kade
pépog Suvertar va mpofAdyer o o Sikanolxeg propet va Afet mapdraon g Sapkeng mpootaciag yia pia f) neploodTEpeS
nevtaeTeil neptoSoug 1 kabepia, fug Ty avitam Sidipket npootastag mov opiletar faoe Tou edvikol Stxaiou.

‘Apdpo 89

Efimpéoslg

1. Ta pépn propolv va mpofhémouv meptopiopivig tktaon sfaipioelg oov agopd Ty mpootasic Twv oyediwv 1
unodetypdtwy, umd Tov Opo ot or efwpioEig OUTEC BEV GUVERAYOVTAL UMEPUETPOUG TEPIOPIOROUG Yo TV KaVOVIKT]
experdhAevon Tov mpootatevdpevey oxediov i umodeypdtwv ket dev diyouv adikatohdynra Ta Ewopa oupgpovia Tou
KATOXOU TOU TposTateudpevoy ayediou f) unoSetypatoc, Aapfavoptvuy unoyn Tov EVWORGY CUNQEPOVIGY TPITGY PEPQV.
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2. H npootacia tav oxebiov 1| urodeiypitay Sev emextelverar ot 0T XOpaKTIPIOTIKA EPQAVIONG TOU umayopebovia
anokAEIOTLKA Kat POVO AT TG TERVIKEG AECTOUPYIEC TOU TPOIOVTOG OUTE 0TA XAPaKTIPLOTIKA EPLPAVIOTIC TOU TPOIOVIOG Tov etven
anapaitnta yia Ty eEaopdhion e SherroupyikotTag Tou pe dAo mipoidy (').

3. H xatayepor oxeBlou 1) unodeiypatos Sev mapiye Sardpora emi oxediou §| umoelypatos To omoio avufaiver o
dnuosa takn ) o yprovd fdn.
‘Apdpo 90
Ixéon pe To Skawbpora Snprovpyol

Ix£bto 1) undSetypa mou mpootatevETar amd Sikaiwpa eni oyediou 1) unodeiypatoc o omolo Eyel kataywplotel ot Eva and Ta
pépn, dUvertat emiong v TUxer mpootaciac Pacet mg vopodesiag nepl Sikawpdtuy dnuioupyoy Tou v Aoyw pEpous, apxis
Yevopiviie and Ty npepopnvie katd Ty onola o oyEdio 1§ To unddeype Snuoupyndnke 1y anotunadnke pe onotdirote
popet). H &caon ko ov mpoinodtoeis napoyc e npostasiag, kadibg kal o anarcoUpevog Bodudg npurtotumiag, kadopifovra
and kGDE PEPOC.

AITAQMATA EYPEZITEXNIAZ

‘Apdpo 91
Audveic ovpgovies
Ta pépn xotafiouv kéde ebdoyn mpoonddeia Gote va cuppopebvoviar mpog g Swrtdag Twv dpdpov 1 fug 16 me
ouvdfknS yia To dikato nepl Suhopdtov eupeorteyviag.
‘Apipo 92
Avbpata svpeorregviag kat Snuooia vysia

1. Ta pépn avayvepilowv m onoudmétra me Sflwons g unoupyuais Siaokeyng tou [OE oxetkd pe ) oupgevia
TRIPS «ai T dnuooia uyela, i onola ex8odnke otig 14 Nogpppiou 2001. Karé my eppqveia kat epappoyi] Tov dikatwpdrroy
Kat TV UToYpeGoEwY Suvipel Tou mapoviog kepahaiou, Ta pEpn PEpYIVOUY Yia T cuvémeia pe T &v Aoye Sihaon.

2. Ta pépn podv Ty andgaon tou [evikod Tupfouliou Tou TIOE, mg 30ifc Auyolotou 2003, oxemkd pe v
niapaypago 6 me dijAworc Tou avagépetar oy napdaypago 1.

‘ApBpo 93
TuprmAnpepatikd TOTOMOUTIKA TPooTasiag

1. Ta pépn avayvepilouy 0T Ta QapHAKE Kt TG QUTOMPOCTATEUTIKG TPOIOVIG Ta omoia mpootatebovia and Simwpa
gupeotteyviag ota eBign Toug ropel va undkervan ot Stabikaota Stowmrikig Eykpioric npw and T diddeot) Toug o ayopd.
Ta ptpn avayvepilouvy ou o xpovikd Siompa mou pecohafel petaty e katddeons mg aimons Siaparog eupeorceyviag
KoL NG mpATS Eykptong yia T Siédeor) Tou mPoidvIog oTY ayopd, dnwg opila TPOG TOV oKoNd AUTO T oXETIKd Edvikd dikato,
jmOpEL Ve oUVTOpEDOEL T TEPioSo TpaypaTIkTG npootasiag Tou apéyel To Simwpe eupeatteyvias.

2. Ta pipy npoPhénouv mepartépe neplodo mpootacias yia dva APNAKO f} PUTONPOSTATEVTIKG TPOIOY OV MPOCTATEVETAL
and Simhepa eupeorteyviag kat undkertan ot Stadikasia Srowmrxig Eykprog, 1 onola eivar ion pe ™ nepiodo mou avagEpetm
ot Selrtepn mpoTaon mG napaypagou 1, parepdvy card mivie fm.

3. Kath napikkhion and my mapdypago 2, 1 Sidpkew me nepartéps mepodou npootaciag dev pmopel va unepBaiver ta
névie £y

() Zmv Eupundixi Eveon, n v Moyw Siirtatn Sev epappélerar ota Sopootoiyewtd npoidvra.
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‘ApBpo 94
Mpootacia tov deBoutvey nov vnofdAhoviar yia ) yopiynon &deiag kuxhegopiag pappdxou (1) oy ayopi

1. Kade pipos déver ot egappoyr; ohoxAnpopive ouompa yia ™ S1a0paAoT TG ERTOTEUTIKOTITAS, TOU GNOPPITTOU KAl TG
i e€apmong and o SeSopéva mou unoBaNhovtar pe okomd T xopiynon abewag kukhogopiag pappdxou omy ayopd.

2. Ta pépn pepuwvolv bote oha ta SeSopéva mou umofdhoviar yi T xopriynoen Gdews kuxhogopiac gappdkou oty
ayopd, katd Ty éwowt Tou apdpou 39 mapaypagos 3 g ouppeviag TRIPS, dev anokahimroviar ot Tpitous kat Tuyxdvouy
Touhdyiotov ekatolg TpooTaotag dvavel adETwy eumopikdy Xprioewy, apyiic YeEvouivng amd Ty nuepopvia xoprynons abeog
xukhogopiag oto £bagoc evg ek Twy pep@Y.

Tpog tov okond autd:

) ya Sompa toukdyiotov £€L €Tdv, apyis yevopivig and Ty npepopnvia xopiynons ¢ adewg kukhogoplac, kavéva
TPOOWTO 1} ovToTTa, Eite Srjposiou ette iwTkol Sikaiou, extdg and To mpdowro 1) TV ovioTyTa Tou uniale Ta &v Aoyw
andpprita dedoptva, Sev emtpinetan va ompydel Gueon § Eppeoa otTa otorgela autd, ywpic ™ pnw| ouykatddeon Tou
TPOGHLIOU 1| TG ovrdTytag mou Ta utEPale, Tpog enippwon attong xoprynene dbewg kukhogpopias pappdkou oy ayopd,

g

B) yia Siiompa Touhdpotov 1 eThv, apyic Yevouivng amd v npepounvia yoprynone we ddewas kukhogopias, dev

xopnyettar a8aa S1ideong oy ayopd ot omowdinote petayevicTepn aitnor, £KTOg ev o endpevos arthy unofaker Sid
Tou deBopiva 1 SeSoptva mou xpnotonotoUvion pe TV adew Tou kawdyou g wpdug adewag xukhopopiag, Epdoov
TARpoUY TIG idieg anartoeg oTic onoles umdkertar kat o paTog arthy. Katd m Sipkea e ev Aoyw sfactous nepddou, ta
Tpoidvta ou Exouv kataywpiotel yopis va #ouv unofndetl ta otorgela autd amospovial and TV ayoph fug dtou
wavomouJouy ot OXETKEG AMUITIOE.

‘ApBpo 95

[poctacia Tev SeBoptvay OXETIKA e QUTOTPOCTATEVTIK TPOTOVTA Kat KavOVES Yia TV anoguyl) enaviAnyng Tov
Soxydv

1. Ta pépn xadopilou anarmioeic aopaheiag Kai aMOTENEOROTIKOTTAG TP X0prjyroouv adei kukhogopiag guionposta-
TEUTKGY TPOLOVIOY OTIY ayopd.

2. Ta pépn avayvepilouv mpoowpvd Sicaiwpa mpootasias Sedopivev otov katoxo écdeorc doxymc 1} pehEmg mou
unoféhietat yia nphTn gopit pe oxomd T ardkmon adetac kUKAOPopIag PUIOTIPOCTATEVTIKOY TPOIOVTOS.

Katd v mepiodo toxtog Tou Swabpatos mpootaciac dedopivwy, 1) ixdeon Sokyns 1) peNimg dev yprowonoicitar mpog
opehog onooudirote dov mpocimou anofhiner oy andkmon ddeg KUKAOPOPIAG PUTOTPOCTATEVTIKOY TPOIdVTS, EKTOG
£dv mapEyETaL 1) pryo ovykatddeon tou katdyou. To Sikaiwpa autd avagipetar egebic wg «mpootacia Sebopévave.

3. H &deon Soxprg 1 pehéme:

@) siven anapaiom yio my adeta 1) v tpomonoinon adeias, TPokeyEvoU Vo KaTaoTEl EQIKT 1} Xpiion Tou mpoidvrog ot ahhn
kaAMpyaia ko

B) e motomomdel wg oUpgvy TPog TS apxic opdf epyasmplaic Tpaxtualg 1) TG 0PN MEPAPCTIKAG TPAKTIKIG.

4. H Swpke mg mpootactag Sedopitvev yia gutonpootateutikd mpoidvia oto E8agog evdg ek Twv pepav opileto ota
10 &m, e dvapln toxvog v npepopnvia mg mpamg abeag mou exdodnke oo £8agog Tou &v Noye pépouc. Ta pépn ddvaviar
va rpof\épouv peyalitepn Siipkea mpootasias, pe otdxo Ty evdappuvor, me xoprynong ddewag, napadeiyparog xap, yia
(QUTOTIPOOTETEUTIKG TPOidVTa XapnAoTepou Kivdivou 1) yia xpricels Rocovog orjpasiac,

5. Mia Soxy f jua pekém npootateletar evion v Even anapaimm yia Ty avavieon T Ty enavetEtaon mg adewag.

6. Ta ppn xodopilouv Tous kavdves yia Ty anopuyr exavnync dokiydy ot onovbuleta Tha. Kade artav nou oxonebet
va Stevepynost Soxydc kar pehétec oe omovdulwtd Aapfiver Ta avaykaia pétpa yia va enalndevos ot dev xouv fdn
bievepyndet i apyioer ov ev Moyw Sokipeg kan peETe.

('} Sto napdy xepdhwo, pE Tov bpo «phppaxos voolviar, oty mepimtwen e Eupundikic Evworg, ta ¢lppaka katd Ty ivow Tg odiyiag
2001/83EK tou Eupunaiou Kowofouhiou kat Tov ZupBouhiov, g 6n¢ Nogufpiou 2001, niepi kowotikod kddixog yia Ta gpappaka nou
nipoopitovrar yia avdpamvn xpiior|.
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7. O peAhoviikds autev Kot o 1] o1 kiroyol Twv oxeukdv adewv katafilouy kéde Suvar npoonddeia yia va efacgakiCouy
on yprioonootv and kowol dokitg kar peNéTeC oe omovbuletd (o, To xOOTOG mou cuVvERdyETai 1) KOWR Xprion Twv
exdioswv dokpdv kat peketay kadopiletar pe Sikato kar Siapavr) Tpdmo, o onoiog Sev awdyer Sakpioec. O peNhovaikdg arcav
KoAEITaL POV VO GUPNETAOKEL oIV KAAUWY TOU KOGTOUS Twv MANPOQOPIdV Tou UoxpeouTtal va unofake mpokeyévou va
mhi)pot Tig anarmoels yia ™ Yopiynon ¢ ddeaac.

8. 'Otav o ueNAoVTIKOG auTéyv Kat 0 KETOXOG 1 Ot KitrooL Twy oxeTkdY abewby guTonpootaTevidy mpooviwy dev pmopovy
va katahAfouv o€ oupgevia wg Tpog T ko XpRon Tev ekdEcewv Sokipdy kar peketav o orovBuheta Loa, o peNovikog
QrTav eviqpephvel oxeTKa Ty appodda apyr) Tou owelou pEpous.

9. H abuvapla enitevtng oupgavias og npog my kowr xprien Twv exdicewv Sorpdy ko pehetdv oe onovbuletd ba dev

epmodilel Ty apuddia apyn) TOU OWeiou pEPOUS va Ypnolponowoel TG &v Adyw exdéomc yia Tqv aimon Tou peMoviikod
QTOUVTOG,.

O K&TOY0G 1) 01 K&ATOYOL TV OYETKGY abderdy SiekSicolv and Tov pehhovikd artolvra Sikato pepibio Tov Somavav nov npaypa-

Tonoinoe. To owelo pépog pmopel va umodeiter ot epmhexopeva pEpr va Sievdenioouy To {jmupa pésw emionung ka
deopeutiig Suntroiac Suvape tou edvicod Sikatov.

‘Apiipo 96
[Mowthisg gutdv

H Eupendix Evoon enavafefodve Ty mpoorhwor g o diedv ovpfacy yia v npootacia v viwv mowMdy QUTGY
(oUpBacn UPOV), oy onola 1y Anpokpartia Tou Katayoray karaBide kade ebhoyn npoonideia va npooywprioet.

Turpa 3

EmBoldi tov Sikatopdtov Sravontikijc tdioktnoiag

» Apdpo 97
Tevikig unoxpedoeg

1.  Ta pépn enavaefatvouy Tig Seopetoss toug Suviper e oupgaviag TRIPS kat abikotepa Tou pipous LI avtrg, kat
Beomifouv Ta avaykaia cuprnpeponkd pétpa, Sadikasies Kai PETPA AMOKATAOTAOTG TOU QVAPEPOVTOL OTO Tapov A yia
va Ssgaicovy mv emPol Twv Serwpdrwy Savonmikis okmatag (*). ’

2. Taev My pétpa, ot Subikastes kat T pitpa amokariotaomg mpine vo givar deprrd ko Stka, va pny eiver otvleta kat
Sanavpd dvev Aoyou kar va pmy mpofimouv mapioyes mpodeopies oUte va ouvenayoviar aBkatoNOYITEG KaDUGTEPOEIS.
Mpéner emiong v eivar OMOTEAEOMOTIKY, avoAOYIKA Kal OMOTPETUKA Kal Vo £QoPPOlovIal KkaTh TETOIOV TPOTO GOTE va

anogetyetat 1y Snuioupyia epnodivy oto euetd spunopo kar va npofhinoviar Sasgalioe; KATA TG KATAYPHOTIKIG EPAPHOYIC
TOUC,

ApDpo 98
EnAiEipot artodvieg

Ta pipn avayvepilou g mpdswna tou Eyouv Siaiwpa va (NTovv TV egapuoy Tav pEtpey, Tov Sudianav kot Twy pitpay
ANOKATACTAGNS TOU AVaPEPOVTAL 6To Tapdv Tpipa ko oto uépog 1M g ouppaviag TRIPS:

a) Toug katdyous Siarwpdrwv Savonukrs 1Biokteiac, cUpeva pe Tig Siatdkeis Tou edvioy Siaiov,

B) «ade &\ho mpdowno mou éyet efouctoSomdel va xpnotponotel Ta &v Moyw Siabpata, 1Biug Tous katdyous ddeiag expeTdh-
\evers, epdoov To empénouy ot Siatdtag Tou edvikot Sikalou kar cUpQwva pE AUTE,

() N toug oxomots Tov dpdpwv 98 2wg 110, i éwota twv Bikawwpdtoy Savontuaig 1Bokmoiace xakinte Touhdyiotoy Ta axolouda Sixawbpara:
Sucandyytara Sypioupyol- ouyyevi Sikaudpiarta twv Starwpdtay Snuoupyot- Sikaiopa adikig elozug (sui generis) Tou kataokeuasTi Paong
SeSopivov: Siabpata Sqpoupyol Tonoypagiay Tpoidvewy nuayayby: Sikabpata katoyey emopucby opéTev- Sxaibpara ent oxediwv 1
unodeypitev: Sikaibpata eupeoregvias, oupmephapfavopivav tov SikawpdTov TOU aRoppiowy and GUETANPWHOTIKG MTTOMOUTIK
npoctaslac yswypagicic evBeitag: Sikabpara et unodeypéirav Xprowdtrtac: Suawbpea el gurikic Toniac: epmopikis ovopacies, epooov
npocTatebovtal and anoxhasticd Swadpara Bioxmotag oty oweia edviki) vopodeoia,
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Y) toug opyaviopols oulhoyikic Siayeipione Swatwparwy Swvoryuikig brokmeiag oroug oTtoiouq avayvepilETal TaKTIKY TO
Sixalopa va exmposenolv xatdyous Sikawpdrav Savonukic 1dokmaiag, epdcoy To emtpénouy oL Swrafeag tov Dvicov
Sixaiou kat oUpgova pe autic,

8) Toug opyaviopols mpodoniong enayyehpaTikdy oupgepoviwy § Gk tpécema ota onoia avayvepilera To dikaiwpa va
EKTIPOCLROLY TOUG KOTOXOUS SikarpaTay Stavoryukng 1Wiokmolas, eposov To empénouv ot Siatate; tou edvikod Sikaiou
KoL GUMLQOVEL UE QUTEC.

‘Apdpo 99
AnoSeiktikd oroEia

1. 'Otav évag Siadiog éye mpookopioer amodewtikd ototxeia, Ta onola katéoTr| suNOyws SuvaTdv Vo GUYKEVIPLOEL Kai Ta
onota apkolv yia  Jepelioon Twv 0XUpORGY Tou, v mapéna emonpaivel kémoie dMha oToigeia, Ta omola Ya fitav
enong xpfowa yia mj DeneMoor Twv Loyupiopdv tou alh ta onola Ppiokoviar und Tov Eheyxo tou avudikou Tou, ot
BiaotikéG apyéc Tov pepov Exouv TV £Eoucia va omarmjoouv and Tov aviidiko va mpookopicer Ta & oye amodektikd
otoyela, pe Ty emedlaky TG TPOOTACIAG OPLOPEVEY EPTICTEUTIKOV TATIPOGOPLOY.

2. Ymd g ouvdires mou avagépovies oty mapiaypago 1, Ta pépn Aopfivouv OMa Ta anaroUpeva pEtpa boTe, OF
nepimteon napaBiaons Stkmdbpatog Stavorpukrs dokmolag ot epmoptkr) kKMjake, o1 appodies Sikactikes apxEs va propoly,
Kl MEPIMTWOT Kat KaTdmy GYETKNG altmong, va Slatiesouy T Kovonoinon TPURelIKGY, XPIUATOOIKOVORIKGY 1} ERTOPIKGY
E{yndemv mov Bpioxoviat und tov Fheyxo Tou avudikou, pe ™y emgihakn on Snopaliletat 1 TpooTasia TWY EPUOTEUTIKGOV
mA)pogopLiv.

‘Aptipo 100
Métpa npoctaciac Tov anodskTiKOY oTolgginY

1. Ta pépy Swogalilouv oT1, axdpn kai Tpw and v eEitaom G ayoyis e g ovoiag, ot dpuddies dikaotikés apyic
Sovavrat, katomy armjoeug Sikalotyou o omolog mpookdpoe cukdyws Stadiowa amodeuctikd otorela mpog exippuon Twv
1oYUPIONGY Tou Tepi mapaBiaon 1 emixeipevne mapafiaong Tou owelou Siabpatos Siavonuikig okmeias, va datdooouv
TV apeon Kai anoTEAEopaTIK AR TPOGGEIVHY PETPGY YIa TV TPOCTAGIL TwV OXETIKGY anodelkTikdy oTofElwY oV agopody
mv ealopevn napapiaon, pe Ty emethaln ™G npootaciag TANPOPOPLDY EUTICTEUTIKOY YapaxT)pa.

2. Ta ev Aoy pévpa propel va mephopfavouy m Aemropepl) meptypagr, pe ) xopis Myn Saypdrov, | my npaypartiki)
KOTAOXEOT] TV KOT' 1OYUPIGHOV TOPAVONWY EUTOPEUPETLY Kat, EQOsOV evBeivutal, Twv UNIKGY Kkat epyakeiwv mou Xprjoipo-
rowdnKay yie Ty Tapayeyr] kayi ™ Siavopr] Twv pmopeupdTey autdy, kadbs Kot TwY OXETIKGV eyypaguv. Ta ouykekpuuéva
uétpa Aapfavovia, egocov kpivetar avaykaio, ywpis va ie npoqyndel akpoaon Tou avubicou, Wiwg otav omoadnmote
caduotépon evbéyetat va npokahéoer avenavopdwm Unpia otov kioxo Tou Siaiwpatog iy otav umépyer amodedetypivog
kivbuvog kataotpogric twv anoderxtikdv otoyeiny.

‘Apipo 101

Aaiopa evpuipoons

1. K&de pépog pepyvit Gate, oto mhaioto Sadwaciac mou agopa mapaiaon Swmbparos Swvonuis Wokmoeias kau
Koty arniohoynpévou kar avehoyol cITuaTos Tou TPocgelyovios, o apuddies dikaotikés apyéc va Slvavtar va
BlaTdooouV TV TAPOXT] TANPOPOPIGY OXETIKE He T mpofhevon) Kai Ta SikTua SlavOIG TWV ERTOPEVPATLY 1) TWY UTNPEGIGY
rou rapafalouv Sikaiwpa davonukrs thiokmoiag and tov napaPém) kay/i onowodirote Ao mpdcwmo:

a) yia To omoio Swmotadnke 6T Smpel T napdvopa epmopebpaTa OV KATOXH] TOU G epmopikr Khipaxa,
B) yia to onoio Swrmotadnke ot Xproytonolel Tig naplvoues unnpecies o€ epmopikr) KApoKa,

y) yia To omolo Somotadnke om mapeiye, o eumopi) kMipaxa, ummpeoies xprjoyromowoUpeves yia Ty mapafiaon
dikabdpaTog 1

8) 1o onoio umobeixdrke, amd To mMpdowmo mou avagipetar oto oroyeio a), P) 1 Y), w¢ epmhekdpevo oV Mapaywyn,
katackevt) 1) Siavopy Twy gpnopeupdTey 1} OTV TAPOXT) TOV UTTPESLOV.
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2. O1mnpogopieg ¢ mapaypagpou 1 wepthapPivouv:

0) Ta ovopatendvupa kon tig Sieudivens Tuv napayeyey, kataokevaotay, Savoptay, npopndeutov kar GV nporyoUpsvey

KOTOYWY TOV ENMOPEVRATAV 1) Tav uTrjpeoidy, kadde kot Twv Yovpepnopwy Kai Tev eumdpev MOVIKIG Yie TOUG onoioug
npoopilovrav,

B) g mhnpogopies doov agopd Tc mocdmeg mou mapiydnoav, xetackevdomkav, mapadodnkav, napehjgdnoov §
napayyeEldnkay, kadog ke o Tipnpa o awonplydnke yia o ev Moye gUTOpEDpATA 1} URTPECIES.

3. Ounaphypagor 1 xau 2 epappdlovion pe v smeUlakn d\wv vopodetkav Swrtafewv o1 onoles:
a) mapéyouv otov dkatolyo Swambpata TANPEETEPNS EVpEpONC,

B) itmouv ™ xpiion, ato mhaiowo acuic | mowuds Sadikasiag, Tv TAnpopopidy Tou yvuotorotedval face Tou MapdvTog
apdpou,

) Sitnouy mv eudlv yia katayprotik doxnon Tou Swcatdpartos evpppuong,

8) mapéxouv 1 Buvatdmra dpvorc g mapoxrc mnpogopiv mou Yo unoypiwvav To TPOGWLIO MOV aVaPEPETOL OV
napaypago 1 va napadexdel m cuppetoyr tou 1diou 1| otevav ouyyevov Tou oty mapaiaon Swatbuatog davortikg
Wokmaiag 7

g) Oifmouy TV mpooTacia TOU EUMOTEUTIKOY XOpaKTApA Twv TMyGv mAnpopopiay f) v enefepyaocia debopdvev nposwrikol
Xapaxtipa.

‘ApOpo 102
lpoowpiva kat npokymrrika pEtpa

1. Ta pépn pepyvodv dote ot Sikaotkés apyic va pnopolv, Katomy QITIATOS TOU TPOCPELYOVIOG, va ekdidouv mpocupivi
datayf) «atd Tou ewalopevov mopaPirtn, pe okond va mpoddfouv kade emxeipevn) mapafiacy Swadpatog davorytikng
ioktnolag f va anayopelcouy, Tposwpwvl Kat £QOCOV anarTeiTal UnO TV npoinddecy enavaAnmrikis katafolis mpootipou,
otig mepuriacels mou mpofMénetan omd v edvir) vopodeoia, T ouviyen Twv ewalopevev mapafiicewy Tou & Adyw
dicanmparos 1} va efapujsouv m cuviyien me &v Adyw mapaficons and v karafolr) eyyinor e okomd va dwopakiotel 1y
anolnpiwon Tou diarotyou. Mropsl eniong va exdidetar nposwpwr) Siatayr und Toug Wiovs Opous kath evdiapéoou gopia, oL
UTINPEGIEG Tou oToiou Yprjaiponotolviar and Tpito yia Ty napaPiaon Sikadbparog Savontikrc 1bokmoiag.

2. Tpoowpivi) Satayr} propel eniong va exdibetan pe oxond v katdoyeon 1) my napadoor epnopeupdtov yia ta onola
unapyouv unovoles om rapafialouy Sikatwpa davorrikic Wrokteiac, npoketpivou va gunodiotel 1 gicodog 1) 1 kukhogopia
TOUG OToUG epmopikous Sathouc.

3. Ze nepintwon mapaficone mou Swmpirteron oe epmopikt) khipaka, ta pépn pepyvodv dote o appoddieg dikaotiic apyis
va propolv va Sitdocouv, £pdoov o mpoogedywv arnodewviel Ty Unapln mEpOTAcEwY Tou sivar duvatdv va Jtcouv oe
kivduvo v katafold mg amolnpiveng, T TPOARTTIKY KATAGYEC TLV KIVIFIOV Kal OKIVITTWY TEPIOUCIOKGY OTOIXEIWY TOU Kat'
wyuptopdy mapafam, cupnephapfavopivnc me dtopevone Twv Tpanelikav Tou hoyoplacpdy Kot ToV AOMAV TEPLOUCIAKGY
Tou ototyeiwv. [1pog Tov okond autd, oL dikaotikic apyEs propoly va (HTouV Ty KowoToinon TPamelikdv, XPIILATOOIKOVOIK®Y
1| EpmOpIKAY EYYPAPWY 1) TV anartolpevty npoofact] oTis OXETUCES TAIPOPOPIEC.

‘Apdpo 103
Aropdotikd pttpa

1. Ta pépr pepyvodv dote or appddieg Sikaotikéc apyés va fyouv T Suvartdujra, KaTOMY AITAHATOS TOU TPOGPEUYOVTOG
kat pe v emeuiakn wyov anofnpiwons ou ogelhetar otov Siatovyo Adye ¢ mapaplaot kat autod Xwpic omotodimote
avtityo, va Satioeouy TV andoupon, TV OPICTIKY amopdKkpuver) amd Toug epnopikols Siatloug | Y KATACTPOQY| Twv
gumopeupaToy yia ta onoia Samotdinke napafioon Swmdpatos Swvorpnikic iokmoias. Kard mepintwor, ot apuddieg
Sactikés apyEs Stvaviar emiong va Sarrdsoouv TV xotacTpog TV UMKGY Ko Twv epyaleinv ToU XprioyonotnKay Kupine
Yo T} Srjptoupyic f] TV KOTAGKEUR TLV EUTOPEVPATAV AUTAV.

2. O biaouikig apyec kade pépoug Exouv v ghovsia va Sudccouy my extileon v ev Moyw uETpuv pe damdves Tou
napafdrm, extog edv ouvyopouv eidikoi Adyor yia to avtideto.
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Apdpo 104
Awaorikic Suevaytc

Ta pépy pepyvolv bote, dtav &g exdodel Sicaotir) andpaon pe Ty onota Swmiotoverar napafiaon dikaudpartog dravoryrikr)g
WBroknoiag, o Sikaotikéc apyés va propoty va exdidouv Surtayry anaydpeuong g ouvéxons g & Adyw napafiaoms aro tov
napafam ot pEov. Egdoov touto tpofhéneta and To dvikd dikato, 1 im oupnopgwaT Tpos Ty &v Mdyw diaoti)
Stamayr) umOKerta, Kol mEpiTTROT, ot eravahapBavOpEvES XpraTIkEG Tow, oUTwg wate va diasgahiletar  ouppopguon. Ta
pépn eEaogaliouv emiong dti o1 ducaobyot pmopoly va oTpapoly katd evdiajtcou PopEd, ot UTPEGiES TOU OTOloY XpotyO-
Totodvton and tpito yia y napafiaer dwonbpatog SwonTikig bokmoias.

Apipo 105
Evolakukd pitpa

Kade pgpoc Slvaray, obpguve pe to owelo edvid Sikawo, va mpoPhina 6w, epocov evdelivutar ke KoTOmY ANTHOTOS Tou
nposdmou &vavte tou onolou evdiyetar va Agdolv Ta pétpa mou mpofhimovar oto dpdpo 103 kaiffy oto dpdpo 104, o1
apjiodieg Sikactikis apyés pmopotv, avtl TG egappoyns Twv mpofhenopivey oto Gpdpo 103 kafi) oto dplpo 104, va
Suarticouv Ty katafol xppatiig anoliuioens atov {nuedivia, gv To ev Aoyw tposeno evipynoE Xwpis 86ho 1 apéhea,
epdoov 1) extEheony Tov ouykekpyivoy pEtpev Ja Tou npokahotor Sucavihoyn Cnpla ken egpocov 1) ketafol xpruoTiaig
anognpiwots otov {nutediva Si1diko kpiverat aprOUVIWG (KAVOTOUYTLKTY.

‘ApOpo 106
Anolnpiaor

1. Ta pépn Swogakilouv dtt, 6Tav o1 diactikés apyég kadoptlovy v anolnpicon:

a) Aopfdvouy umdyn ONa Ta ouvag QURATH, OMGC TIC GPVITIKEG OWKOVORIKEG EMUTTOoEi, oupnepapfavoptvas mg
andAaag kepdiv, T¢ onoieg upioTarar o {nuiedes Sidicog, Ta Txov adikatohoynta kipdn nou anokdpoe o mapaPime
kat, epdoov evbeikvutal, GANa otoyela, TEpav Tov owovopikay, onwe n ndid PAafn mou mpokddese otov dikaolyo q
napaBiac,

B) Suvavras, kata mepimtoon, va kadopilouy v anolnpiwen @ kat amokonv mocd Pace otorewy, onwg TOUAdYIOTOV TO
o v Sikatwpdrey 1 Aomby apofdv nou da opeiovray v o mapafis sixe {ymioel TV ddewn va xproyonoie To
enibico ducaiwpa davormkic iokmeias.

2. Y& nepmrdosc ong omoieg o mapafimg npon ot napaficon Swaubpotog Sravorikic okmoiag ev ayvoia Tou

enadi) Sev eixe Phoyous Aoyous va To yvupilel, ta pépn pmopolv va npofhénouv m Suvarouyta Twv dikaoTikiy apyov va
Swrtéiooouy TV avieaon v kepdov 1§ Ty katafoly arolnuinong otov {nuudévia, i onoa unopel va eivat mpokadopiopiv).

Apdpo 107
Awaonixd ££o8a
Ta pépy pepyvolv Gote ta svloya kar avohoyrcd dikaotikd 608 kat o1 howés Samdves omig omoies mpotfn o vikijoag
Biixdikog va fapivouy ketd kavova tov rmdévia Siibixo, extdg edv yia Aoyous Sikatou o1 dandves karavépovtan dagoperikd.
Ap9po 108
Anpooicuoy Sixaotikay anopaceny

Ta pépr REPIVOUY GOTE, 0TIG SIAOTIKES TPOTYUYES mou ackolveal yia mapaBiaon Sucardpartos Sravoruikng bokmetac, o
BiKaoTiKES apyéc v pmopoly va SlaTdooouv, KoTOmMY TpaTOC Tou mpoopelyovios kv pe damaves Tou napofam,
evedaypiva pétpa yia T Sidboon Tev Thnpogopidy oxeukd pe Ty andgaon, cvpmephapfavopivne me avipmons me
andeaons, Kades kat g TApous 1) TS pepIkNG dnposicuai .
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‘ApSpo 109
Tekpuipro Siavonruais roxmeiag 1 katoxic ovyyevikdy Swatoparoy

[a TOUG OKOTtOUS TG EPAPHOYAG TwY PETPuY, Twv Siadikaoiby Kat Twv pETpuv anokatastacs mou mpofAinovial oo napov
Tuiua ya va deopeitar o dyyoupyds oyotegvikol 1| keNArexvikod Epyou Snpoupyds, péxpis amodeitewc tou evavtiou, ket
yia v 1 ket ouvémeia To Sikaiopa Tpoopuyis kata Twv mapafortdy, apkel va eugaviletai To Ovod Tou eni Tou Epyou katd
Tov ouviidn Tpomo. AuTo epappoletal, TPOUREVGY Twv avOAOYLRY, OTOUG KATOXOUG suyYeviy dikaiwpdrwy Tou Bikaibpatog
dnpuoupyot g mPog To NPOCTATEUOREVO aVTIKEIUEVO.

‘Apipo 110
Arowciyoiktc Sradicaoiss

stov Badud mou eivar Suvardy va Siraxdel omoobinote pétpo amokatastacns aotikov Sikaiov oto Thaicwo SroumTikey
Sadikactiy doov agopd v ebftacn g unddeons ent mg ouolag, ou &v Aoyw Sibdwasies mpiner va SiEmoviar and apxéc
1008UvaEs kat' ouslav mpog exelveg Tou opllovial oTiC oxETIkES Satakeis Tou mapovTog TRpaTog.

Apdpo 111
Suvoplakd pévpa

1. Katd Ty epappoy] Twv ouvopiakdv pétpev yio Ty emfoly Tov Swaepdrev Siavoniaic rokmelag, T pépy
SecpaMilouv T GuUpROPELON TPOG TIG UROXPEGOEIS Tou umExouv Suvape G cupgeviag GATT 1994 xau m¢ oupaviag
TRIPS.

2. T m Saogdhon s npostaciac Twv Sixawpdrev Suvontikic iokmelag oo Tehwveiakd Edagoc Twv pepdv, ol
TENQVELOKEG apyE vioDetoly, £VTOG TwV 0piwv TeV GPPOSIOTHTWV TOUG, EUPY (AOHA TPOEYYIOEWV YIO TOV EVIOMOHNO
anootoAdv popTiuv mou TEpLEXOUY EpTOpEUMATA Yia Ta omola umbpyouv umbdvoies mapafiaons Swamwpdtev Savorikic
iBroxmoiag katd T fwota Ty tapaypdgey 3 kat 4. Ot mpooeyyiceag autis nephapBavouv Texvikes avdhuomg kivdivou ou
onoteg Paoitovray, petaty dMwv, ot Thiypogopies Tou mapéxoviar and Toug katoyous dikaiwpdrtwy, ot TApogopies mou Exouv
ouykevipudet ek TV TPOTEPOV KoL OF EMUEGPT|OEIS QOPTILY.

3. O Tehovewaxés apyés tyouv Ty ebovsia va AapPévouy, katomv armjoewg Tou katdxou diawpdrey, pEtpa yia TV
napakpmon § TV avastohl] g mapdboonc sumopeupdtoy umd TEwvelkd EAEyxo, yia Ta omola UMAPXOUV UTIOVOLEC
napaBiaong epropikdy onpdrey, Smopdtov Snutoupyod kar ouyyevev Sikatwpdtoy 1| Yewypagicav evBeiceny.

4. To apydtepo Tpla £m and Ty npepopnvia ivapkng toxog Tou napdviog Trhou, oL TEhVEKES apyEs ™S Anpokpartiag
Tov Kalayotav éxouv v efoudia va hapBavouy, ketomv armjoswg mou umofdlhet o kéoxog dimwpdwy, pétpa yua Ty
napakpimon § ™V avaoto . mapadoone epmopeupdtey und Tehwveiakd ékeyyo, Y Ta omoia umdpyouv UNOVOLES
napaBioonc Suatepdtey eni Smhopdtev supeoreyvias, unoderypiruy xpowdmyrag, Popnyxavikey oxediov 1) unoderypdrrwy,
Tonoypagiby ohoxhnpupivey KUALRATeY 1| TOKIAGY GUTGY, UTd Tov 6po bt ) Eupendik] Evwen napixe, tpw and Mikn
Tou devtepou ETous TG &v Adyw TpiEToUs meptoSou, katdAANAY KATAPTION OF EKMPOCWTIOUS TwV Etouciodompivay opyavey,
omeg o Tehwvelakol umdhhhot, ot icayyeheis, ot Siaotés kar dhha pEky nposwol, Katd mEpITTWOT).

-

5. O tehwveiaxis apyés fxouv mv ekousia va AapBavouy, pe Sudy tous mpwtofoulia, pétpa yia TV mapakpdmoen | v
kaduotéprion, oto mhaicio Tou Tehwveiakod eNyyov, TG TapaBoomC EUTOPELPATGV Y Ta oOTola UTApPYOUV UTOVOLEG
napaBiaons epnopciv onpérey, Satepdroy dnpoupyod kot cuyyevby Sikalepdtev 1 yeoypagdy evliteay.

6. To apybtepo mivie fm amb TV nuepopvia évapénc 1XU0G TOU TEPOVIOS TIThoU, ot TEAWVELOKEG apyES G Anpokpariag
oy Kalayotév xouv v eEoudia va AapPavouv, pe Su toug mputofoulia, pitpa yia Ty mapakpérmon 1) v xaduotépron
oto T\aioto Tou TEkavetakod eAdyxou TC TapaSoots epmopeupdTey yie Ta onoia umdpyouv undvotes napaiaon dicatepatey
eni Smlwpdrev eupeorteyviac, uoSetypdrwv Xpnowodmytas, Propnxavikav oxebiov 1 umodetypatwy, Tomoypaguov ohokAn-
poptvay Kukhopdatev § towhdy gutay, und Tov dpo ot ) Eupendik Eveon rapéxet, To apydtepo dvo &m mpw and m) NiEn
¢ &v Adyw Teviagrol mepidSou, katdhih kataprion oe exmposhnous Ty eEousiodomuiviy opyavay, OTwg o TENwvelakol
undM\nhot, ot sroayyeheic, o1 dikaotic kat AAa pEhy TpocwKoY, KaTd TEPITIWOT.

7. Kotd napéchion tov mapaypdgev 3 tuch, Sev ugiotatar unoxpiwon epappoyic Tav &v Aoyw pEtpev mapakpamon 1
avVaoTONIG Yia TIC £10aywyES Epmopeupdrtoy mou kukhogopoly oy ayopd GANNG XOpag e pEpous 1| pe T ouykatadeor) Tou
KaToyou Tuv SikatepdTy.
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8. Ta pépn oupguvoty va Swopohicowy ™y anoteheopanky epappoyl Tav dwratewv Tov apdpou 69 G oupguviag
TRIPS doov agopa TG Siedveic ouvalhayés epmopeupdrav yia ta onoia urdpyouv umovoles ot mapafiafouv Swabpora
Sravorpuiyc Sroxmotag. Tipog tov okond avtd, kade pipog eivar mpddupo va dyoupyiioet xar va koworoujoet oto dho
REPOG OTEID EMAPRG EVTOE TV TENWVELIKGLY TOU apyGV yia T Sieukdluven mg ouvepyaoiac. H ev Moyw cuvepyaoin pmopel va
nepapfévar Ty avialayl] mAnpogoptdv doov apopd pnyaviopolc Myns TAnpogoplav and xatdxous Siaiwpdrtav,
BENTIoTOV TPOKTIKGY KaL ERMEPLOV OXETIKA pE oTpaTyiké Ouaygipong Twv kvdivey, kadds ko mAnpogoplav yit Tov
EVIOTIGPO QOSTOAGY Yia TIG DTIOIEG UTIAPXOUY UTIOVOLES OTL REPEOUV Tapavoua epmopebpara,

9. Outehavelaxis apyic xide pépous eivan mpoddupes va ouvepyastoly, epdoov Toug Lmdel and to dAho pépog 1 e duc
Toug mputofoulia, yia TV mapoy Twv oxenkdy Sadiowey mAnpopopuv otig Tehwvalakés apyés Tou dXhou pépoug, Biug
000V agopd epmopeUpata und Stapstaxopion oto £dapoc evds K Twv pepdy mou mpoopilovtar yia, f TpoEpyovIaL amd, To
Mo pépos.

10.  Me mv smpihaty dov popedv cuvepyasiag, To mpwtoxoMo yua v apoifaia Swumtua} ouvBpopr) ot tehwvelakd
nTpera epapudletai ot oyton e TIC Tapaypagous 8 kat 9 Tou mapoviog apdpou ot mepurtaoes apafiaong Twv Swrakewy
Tou Tehwveaiakol Sialou doov apopd ta Siaopata Swvortiks bioktrolas.

11.  Me Ty emguhaby Tov apuodlotitev Tou Zupfoukiou Tuvepyasios, n umoenitpor TeEhwvetaxrs ouvepyasiag mou
avapépetar oto dpdpo 25 taplypagos 3 eivar unetduvn yia m Siaopddion ¢ opdic Aerroupyiag km epappoyiic Tou
napovrog apdpou. H unoenrtpor| tehwvetaks ouvepyasiag opiler i npotepadytes kat mpofAénel karéMnhes dabdikastes yia
- ouvepyasia petabl oV apuoduuy apy@v Tov pepoy. :

Tunpa 4

Evddvy tov evlidpeoav napoyev viypeciby

‘Aptpe 112
Xpiion Tov vrmpeothv evdidnzcoy tapdyov

Ta pépn avayvepitouv ot ot ummpeoie evdidpecwy mapdyev sivar Suvatov va xprioipontomdoly and TIToUG Yia mapavopes
Spactnpromres. Tpokewévou va Saogakiotel, agevic, 1 ehebdepr kuhogopia Twy ummpeaibY TANPOPOPIOTC K1, APETEPOU, 1)
emBohr] Tov Sikawpdtoy Stavonurc lokmotag oto yngakd mepiPidlov, ta pépn pepyvoty yia ™ Ayn Tov pETpwv mou
npofAETovTar 0T MapOY THAPA CXETIKA HE TOUG EVBIAIEGOUG TApOYOUG UMMPESKHY, EPOTOV o1 &v Aoyw mdpoxor Sev epmhikovral
ko) oubtva tpono oric mhnpogopies ou SiafiPalovrar.

‘Apdpo 113
Eudiv Tov evdidpsoov napdyey vmmpeotdy: «ari) petagopin

1. e mepimtwon tapoyic umpesiag g kowvwviag ™g mAnpogopiac i oroi ouvisTatal om petadoon MANPOPOPIHY TOU
napixel o anodike g ummpesiag o diktuo emkovwvidv § omyv mapoyl mpocPaonc of Sikwo emkowavidy, Ta pépr
Saopakitouy om o mapoxos TG ummpeoias Sev piper eudlivy v TG petadibopeve TAnpogopies, urd Tov opo o 0 &v Mdyw
TAPOXOG:

a) Sev anotehel my agempia me peradoons Twy TAnpogopiay,

f) dev emhéyer Tov amobdixm g peradoons kat

y) Sev emthdyer kan Sev Tpononotet Tig petadidopeves mhnpopopisc.

2. O dpacmpiomres perdboong kau mapoyis mpdoPaonc mou avagépoviar omyv mapaypago 1 meplapfavouv Ty
autdpem, evBipeon kat mposwpv anodikeuon Twv petadibopevoy mnpogopiay, otov fadus mou n &v Adyw amodrkevon

ekurmpetel anok\eioTid Ty mpaypaTonoinon ™E petadoons oto diktuo emkowevidy kat 1) dapkeid e dev unepPaiver Tov
xpdvo mou elvar euhdyws anapaimrog yia T petaboon.

3. To mapdv apdpo dev diyer ™) Suvardmyra Swaotikig 1) Swownrikric apyic, fhosa tou edvikol diaiou, vo anarrel and tov
népoxo ummpectdv va deta téhog ff va anotpiner Tuydy napafidoeis.,
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Apiipo 114
Eudivn tev eviidpsooy napdxev umpeoibv: canodijkevon o kpugr pvijur (caching)

1. Ze nepimtwon mapoyis umnpeoiag ¢ kovevias mc mAnpogoplas, 1 onola cuvictatar ot perddoon TANPOPOpIRY TOU
TopéyeL amodéktng unnpeoiag ot Siktuo emkowwviay, Ta pépn Sacpalifouv du o mapoyos g umnpesiag dev gipa evdivy
d0ov agopd Ty autopam), evBidpeon ke Tpocwpw] arrodKkeuoT) TV Ev AOYw TANPOPOPIAV ) OTOIC TPAYHATOMOIEITAL PE
anokAEIOTIKO OKOTO VO KaTaoTel anoTENeoPaTIKOTEPN 1) petayeviortepn petdSoon twv mAnpogopioy ot dMhoug anodictes g
UTpESLAG, KATOTIY ArTPATOC TOUG, UTO TOV 6pO OTL O TAPOYOG:

) dev Tpononotel g Thnpogopieg,
B) pet Toug dpoug mpdePacs oug TAnpogopies,

Y) Tpei Toug Kavoves OyETIKA pE TV emkaipomoinen Twv & Aoyw mAnpo@opiav, ot omoiol mpoodopiloviar katd EupEwg
QVaYVOPLOREVO TPOTO Ko Xprjctponotolviat and Tov khado,

§) 8ev mapepmoSiter ) vopn xprion TG Tevohoyiag, 1 omoia avayvepiletar euping kat xprotonotitar and Tov khado, pe
oKOTIO TV andxTon Sedopéviuv OXETIKA JLE T XPROULOTOINGT} TLV TATIPOQPOPLLY, Kot

£) evepyel Gpeca TPOKEWEVOY Va arooUPEL TIs TANPOPOpIES MOV amodKEOE 1) va KataoToet Ty mpdcfacr] o autés adlvem),
pohis avigdsl om ot mnpogopies xouv anooupdet and To onpeio Tou diktiou oto omoio Ppiokoviav apyika f ot n
npdofaon otig mpogopisg katéom abbverm f T appddia Swactw § downrid} apx diétafe my andovpon Twv ev
Aoyw mhnpogoplov 1) anayopeuce v mpdoPac o autés, '

2. To mapov apdpo Sev diyer ™ Suvardmyra Swaotiais 1} Swwntidis apxis, Paoer Tou edvikod dixaiou, va anarel and tov
napoyo utnpeoudy va JEta ko 1| va arotpinet Tuxov napafidos.

Apdpo 115
Evdlvn tav evitdpecey napdxov vimpeowdv: «ghoevias (hosting)

1. Ze mepintwon mapoyic umpesias ™G kowwviag TG TAnpogopiag, 1| onoia cuvistatar TV anodiKeuoT) TANPOQPOPLLY
nou Tapéyovar and onodéktn g unnpeoias, ta pépn Saogalifouv ot Sev ugiotatar eudivy Tou mapdyov W ummpesiag yi
16 TATPOYOpiEG IOV AMODNKEGOVEL KATOTY QrTHATOC TOU anodEKT TG uRpEsiag, und Tov Opo OTL 0 TapPEXOs:

a) Sev yvwpiler mpaypatikd 6T mpokertar yia mapivopn Spacmpidmyta 1 mAnpogopia kai 6T, oF 6,u agopd MY aywyi
anolnpieons, dev yvwpilel Ta MPAYHATIKA TEPLOTATIKY 1| TIC MEPIOTAORIS U Tig onoieg ekdrhdvetar ) Tapavopn dpaotr-
promyTa 1 mAnpogopia 1)

B) poMg avingdel ta mpoavagepopeva, evepyel apeca mpokeyivou va amoolper TIG TAPOPOPIES 1) v KATROTGEL TV
npdoPacy or avtéc ablvam).

2. H mapaypagos 1 8ev epappoletar dtav o amodékme g ummpeoiag evepyel urd my efoucia fj urd Tov Eheyxo Tou
TapoOYov TG UTIPETIaG.

3. To mapdv apdpo dev diyer ) Suvardmra Sasticic 1§ Srowmukiic apyiic, Paoet tou edviko Sikaiou, va arartel and Tov
ndpoyo ummpeaihv va dter TEhog 1 va anotpénst ydv mapafiioag, ovte diyer m duvardmra Twv pepdy va Jeomilouv
Sradicasies mou Sitmouv Ty amdoupon Twv TApogopdy 1 TV apor MG Tpdofaong oF AUTES.

Apdpo 116

Amovdia yevikijs unoxptecnc eAtyxou

1. Katd mv napoy Tev umnpeaiby mov avagipoviar ota dpdpa 113 fwg 115, ta pépn dev emPddiouv otoug napdyoug
upEGIGY yevikl) umoxpéwon ehéyxou Twv mAnpogopiav mou petadidouv 1 amodnkelouv olte yevik umoxpiwon evepyRs
avali|Tov)C PAYRATIKGY TEPICTATIKGY 1] MEPICTACEGY TOU va Seivouv 6Tt mpokertan yia apavopss dpactnpromtes.
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2. Ta pépn Sdvaviar va emPalouv oTOUS TAPSYOUS UTMPEGIAV TG KOWVGVIAS ¢ TANPOPOPIAS UTOXPERCEIS Yot TRV djteor)
evpépwon Tov apuddiov Srpdolov apxGy oxeTIka pe Ekalopeves Tapavopes SpaompuoTte i nAnpoQopies mou aokodvIal T
TOPEYOVTAL AVTLOTOWWS 0md anodékTe Twv umpeothy touc. Ta pépy Slvaviar eniong va emPdlouy eTous TAPOXOUS UTNPEGLEY
m¢ Kowwviac T mAnpogopiag unoxpéwon KovomoineTS oTG appodies apyEs, KaTomy oYETKOD artpaToC, TANPOPOPILY oL
omoieg kaioTOUY EPICT) TV TAUTOTOIOT) TWY AMOBEKTHV TV URNPESILY TOUG JIE TOUG OTOIOUG £XOUV GUVAYEL CURQUVIEC
anodrjkevong.

‘Apdpo 117
Hpspopnvia egappoyiic tov apdpoev 112 g 116

H Anpokpatia tou Kalayotay Sfte oe mhpn epappoyr Tis uroxpedoeic tov apdpwy 112 fug 116 evios npodespias névie
£Tov and v fuepopnvia vapng wxdog Tou napdvres Tithou.

Apdpo 118
Tuvepyacia

1. Ta pépy evdapplivouy v avamtuén me ouvepyooiac petafl EpmopGY 1} ENAYYENROTIKGY EVOOEWY 1) OPYOVOOEWY pE
oxond TV npoctasia kat Ty emPol Ty Swaiepbray Savonmikig oktolag.

2. Ta pépn ovpgovolv va cuvepydlovion petaft toue yia Ty umooHpiEn TG UAOMOINONG TWV UMIOXPELOEWY TOU
avahappivouy Suviper Tou mapovrog kepahaiou. Ot Topels ouvepyasias nephapfavouv evbaktika T axdhoudes Spacm-
puoTTEG:

a) avteMayl) TAPOYOPIGY OXETIKE e Ta olkeia vopkd mAaiota mou agopoly Ta Sucardpara Siavortikrg Biokmaiag kat Toug
oYETIKOUG Kavoveg TpooTasiag kat entBoldc Tous, avralhayr) epnepLiv oXETIk pe T vopoletikr) Tpdodo mou onuewveTal
GTOUC GUYKEKPIPEVOUS TOELS,

B} evie\\ayy] spmepidv oysTid pe Ty mpostacio ket Ty empBoAr Ty dicopdrey Stavorikis 1boxmaiag,

y) avial\ayd spmepiav oyeTicd pe Ty npootacia kat v emBol peTakl Ty TENWVEIOKGY, TV GOTUVOIKGY, Tuv DotmTikey
Kat TOV SkaoTikav apyev, kedog kar pevall Tov evSIaPEPOPEVLY OpYavIop®Y, SUVTOVIOROS Yia TV TpoAnyn eaywydv
EUMOPEVNETEV IOV amOTENOUY TpoidvTa napanoinenc/anopipmneng,

8) avérrruln wavottev kat

&) mpoddnoy wa Sidboor Mnpogoptiv kat yvéoewy oxetkd pe o Sanbpora dvorukig bioktroiag, petagy dhwv, otoug
enyepnpaticols kokhoug kal oV Kowevia Tev mohmdyv, mpoadnon ¢ evaodnronoineng kot TG YvaonG Twv
KATAOVOADTOV Kt TOV KATOXWV SKawpdTev.

KEPAAAIO §

Anudoieg supfaocerg
Apdpo 119

Optopoi

Tia Toug okomols Tou mapovrog kepahaiou, wyUouv ot akdloudor optopot:

0) «gpumopkd ayadd | umnpeoiegy: o TUmog ayaddv 1) UTMPESLGY TOU Yevikdt TwAOUVTAL T} TPOGPEPOVTAL PG TwAon oY
EUMOPIKT| ayopd of pr] Snpdotous QopEic-ayopacTés, and Tovg ormoloug kat ayopdloviar ouvides, yia pry Snuosioug
oKomoug,

B) watackevaotu) ummpesias: 1 unnpeoia tou anofhinet oy extikeon, avebaptitag pécou, épywv mokrtikol pryavikod f
OIKOBOPIKGY EpYastiV katd Ty Ewota Tou kAaSou 51 g Mpoowpivig Kevipikrg Takwopnonc Tpoidviwy twv Hvoptvey

Edvov («CPCprovs),

Y)  «puEPEGH: OL TUEPOAOYIAKES NEEPES,
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8)  wphextpovic Snpompacios: 1) enavahnmrer Siadikaoia i omoia Pooiletan of nhektpovikd pnyaviopd mapousiaomg vEwv
peopivey Tpdv ke viev afiv Ocov agoph opiopiva oTomyelo Twv mpoogophv n onoia diebayetar Enerta and
npokatapkuk TAjpn akiohoynar Tov Tpocpopdy, emrtpitovias Y Tafvounor Toug pE T Xprion peddduwv autbparg
atohdynons. Kot ouvinew, optopives oupfaceis ummpesiav kon £pyov Ot OTOIEG £(OUV WG AVEIKEEVO UTPEGiEC
nveupatico Snpuoupyot, onwg o axedacpds Epywy, Sev pmopolv va anotelolv avuueipevo nhextpovikav dnpompaciav,

) «ypamties 1) «eyypaoucs: kide fxgpaon 1) onota anotehettar and Aékels i apdpotg nou givar Suvard va avayvastodv, va
avanapaydodv xar ev ouvexela va koworomdolv. Mmopei de va mephappaver mhnpogopies mou Sfifdloviar ke
anodnKevovTal NAEKTPOVIKAG,

oY «Bayoviopds pe ancudeiag avideon»: n pEdoSoc eUvayng oupfactc oto mhaicwo G omolac o avaditwv gopiag
aneudiverar oe npoundevt) 1} mpopndeutés T emhoyig Tov,

0 «quérpon: kade vopos, kavoviopds, Sadikasia, Sownuiky obnyia fj npaktik 1) onowdiinote evépysia avadiToviog gopea 1y
omoia agopd koAuntdpeves oupfaceg,

) «ardhoyog moNanhic Xpions: o kortihoyog Twv TpondEUTaY yia Tous onoloug o avaditwy popiag ExgL xoralrjEer o
TApoUV ToUG bPOUS oUpRETOYTiS oTov &v Adyw katdhoyo, Tov orolo o avaditwy gopéag mpotidetar va Xproyonoinoet
TEPLOCOTEPES MO iat QOPEG, ‘

9  «poxrputn mpofhenopemc ouppuoncy: n mpoxiputn mou Snpootetetal and avadéTovia gopéa, pe T onoia kahotvrat o1
evBiapepopevot mpopndeutéc va unoflouv aitror GUMIETOXTC, TPOGPOPR 1 kat Ta §Uo,

) Sayoviopds pe avowr) Siabikacian: n pédodos ouvayne obpfaonc oto mhoicto Mg omoiac 6hot ot evdiagepopevol
npopndevtés divavror va utofalouv mpocgopa,

10)  «TPOCWLNO»: £VO PUOIKO 1] VORIKO TIPOOWITO,
1) «avaditey gopiass: o gopéag o omolog epmintel oTo nedio epappoys Twv uepav 1 dug 3 tov napaptipatog I,

) «npoxpideis mpopndevtier: o mpopundeumic yia Tov omolo avayvepiletar and avadétovia gopéa ot mANpoi Toug dpoug
ouppetoxc,

1) «Srayoviopds pe Kheotr) Sadikaoias: n pidodog olvayng obppaong oto mhaioo g onoiag o avaditwy Popta Kahel
povov toug mpokpdivies npopndeviés va urnofdlouv mpocpopa,

1) 0 Opog «rmpeoiegy neplapfavel TIG KATAGKEVAOTIKEG UTMPEGlES, £KTOG Edv opileTan SiagpopeTikd,

107) enpdunos: kide Eyypago, EyKekpEVo and avayvupiopivo opyaviopd, To onoio mpoPhiner ko kat enavehapfavopevn
XPHOT], KAVOVES, KATEUDUVTIPIEG YPapES 1] XOPOKTPIOTIKA Yiat Ta EPTOPEUATY. 1) TI UTmpeoieg 1y oxeTkes Sadikasieg kat
1edod8ous mapayeyic, n Tpron Tav onoiwv dev eivar unopewtki. Mropst eniong va mepapféver fj va mpaypatebeToy
anoxheioTikd anarmosig doov agopd ™y opooyid, Ta oUpfola, ™ cvokevasia, T ofjpavon f TV EmKOARON ETKETOV
o€ oytor pe gpnopeupa, ummpeoia, dtadikaoia i pidodo napaywyr,

) «npopundeumion mpdoumo 1) opdda mposhrwy mou Tapiyouy ) da prnopoloay va TapEXOLY EUTOPEUNATA I} UTIPECIES,

) «reyviki) npoSiaypagr»: kade anaitor Saywvicpol 1 onoiw
) opile To YapPUKTPIOTIKG TWV ENTOPEURATAY 1| TV UTNPEGLLY ToU anoTEAoUY avrikeipevo G oupfaong, cupnephapfa-

vopiviig ¢ mowTytag, g andSoons, e acgéheg kat Tav dactdceny, 1 TG Swdwasies ka pedddous yia my
TapaywyT 1 TV TAPOXT| TOUS, 1

i) apopd anarmioeis oyeTid e TV opoloyia, e ovpfola, ™ cuoksvasia, T Gljpavon f| Ty ENKOANOT EUKETHY oL
OTIOLEG, LOYVOUV Yia EpmdpEVpa T} UTTjpEsiaL

Apdpo 120
Medio egappoync kat kdAuym
Egappoyr} Tou Tou mapoviog kegahaiou

1. To nopdv xepdhato egappdletal oe oha T pétpa rou agopovy kahumtopevn odpBaon, avetipta and To v extehital
£ ohoxArjpou 1] &v péper pe nAEKTpOVIKA pEoa.
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2. T ToUg oKOTOUG Tou Tapdvtog Kegahaiou, g «xahurtopevn obpBaot) vositar 1) oUpfaon mpopdeac yie dnpdoroug
oxonolg:

) ayadov, unnpeoiov 1) cuvBuaspoy avtev:
i) onwg nposdiopiloviar oo mapapmua I ko
ii) Twv onoiwv ) tpopRdaa Sev npaypcronoteital e okord TV TOANOT 1| T} PETANONION Yia gnopuols okonovs i mpog

XPRon yia Ty napayey fi mapoy ayadav 1) ummpeoidv pE okomd TV TGOAOT 1| T HETONOM|OT Yl EUMOPIKOUG
okomnoug,

B) pe omotodimote cupPatikd péco, petatd EMwv: ayopd, ypnpoartodoni picdwon, picdwon kat nehnen pe dooes, pe i Xwpis
TpoaipeoT) ayopag,

y) G omoiag 1 afia wolta pe 1 unepPaivel To katdTato dpto mou tposdiopiletar oto mapapmpa I, katd m xpovikr) eTiv
¢ Snpocievong g mpoxtpung oUpguva pe To apdpo 124,

8) and avadétovia gopéa kat
£) n omola dev anorhsierat katd ta Aowrd and v kéhuyn omy napdypago 3 Tou napdviog &pdpou 1) oto napapuua Il

Te nepimwon afefaromrag doov apopa ™y aia me cbpfacmg, n afia me exupdTar ChpQEVA pe TIC TApaypagous 6 Eug 8.

3. Extog sy npoPhénetar Sragopetiké oto napaptpa 11T, o1 SatdEeg Tou napovros xegahaiov Sev egappooviar:
@) omy andxmon 1 picdwon owcontduy, vgTapivey Kupiev 1| GANG axiviimG TEPIOUGIAC | TeV OYETKGY dikatwpdtay,

B) ot eEwoupPaticic ouppevies 1) onowadirote poper ouvbpoprs nou napéxeTat ortd pépos, oupmepapfavoptvay cupguviGy
ouvepyaoiac, emyoprynocwy, davelwy, clogopdv kegahaiou, eyyuijoeny kat Qopoloyikdv KviTpy,

Y) omy mpopidaa 1| v ayopd umpecidv YpnuatomoTeTkne Swaeipiong 1| amodemipiov, umpeoidy exkadipiong Kt
Suayelpiong yia xpruaTomoTwTucd 18pYpata mou undkeTar oF kpatikks pudpices § vimpesies mov agopoy TV nwAnon,
v anoofeor kat ™ Savop) Tithwv Sqpdotou yptous, oupmeptapfovopivey Saveiwy Kat KpaTIKGY OpOAdYWY, EVIOKWV
ypapuatiov kar dAAGV Tithwy,

&

ot dpooies oupPace anaoyohorng,
- €) ot dadikaoiec avadeoris oupfaccnv mou TpoypaTonoOUVTAL
i) anoP\énoviag ouykexpytva oty mapoyr] Siedvoug cuvdpopns, cupmeptapfavopivig g avartulakis fordea,

i) oo maioto ouykexpyivig Swdikasiag 1) mpoinddeonc SiEdvols oupQVIAG TOU aPOP T OTAIUEUOT] CTPOTLITIKGY
Suvapeay 1 TV and xovol UAOTOINET £pYOU amd TIC UTOYPAQOUSES XHPES 1]

iii) oto Thaioo cuykexpytve Swibikasias § mpoumddeong Sidvos opyaviopot 1| xpruatodototpevc amd Siedveig

emyopnyiioeis, Saveia f &y poper ouvSpopic, epdaov 1 Sadikasia f) n npoinddeon nou epappdletar Sev ouvader pe
6 dartakeic Tou mapovrog kepahaiou.

4. Zro nopapmpa U nposdiopiloviar yia kéde pépog ot akoloudeg Thrpopopies:

a) oto uépog 1, o1 gopeig kevipuatis Stotknong TV oroiwv ot oupfaseg kakimroveal and To mapdV Kkepahamo,

B) oto pEpoc 2, ot popeis Tomikc autodioiknong Twv onolwy ot supflosg kakUmtoviat and To Tapby Kepakaio,

Y) oo pipoc 3, GAot ot &\\ot opeis Tav onolwv o cupPacels kaAdTrovIn and To TapoV KEGAAMO,

8) oo pEpoc 4, ta spnopevpare Ta onola kaklmroviar and To napdv kepdhao,

£ OTO PEPOG 5, oL UTMPEOteS, EKTHC AN TIC KATAGKEVAOTIKEG UTINPECtES, oL oTtoieg KaAUTTOVTat and To napdv kepdhato,

0T) OTO PEPOG 6, O KATHOKEVAOTIKEG UTNPEDLEG Ot omoieg kahdrrovial amd o mapov Kegahaio, Kot

0) oT0 PEPOG 7, TUXOV YEVIKEG OPEIROEL.

5. e mepintwon nou avaditev gopiag, oto mhaisto kahumtdpevne oupBacns, Tijel and npdcwna mou dev kakinrovea and

10 mapiptpa I va cuvépouv olyfacr ovppuva pe ediis anartjoeg, yia TG &v MNyw anarmoss epappdletat, mpoupivay
TV avaloydy, to apdpo 122.
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Anotipnon

6.  Katd my ectipnon ¢ afiag Sqpdoias ovppaonc pe oxond va Samotedel shv npokermar yia xodumtopevn ouppaon, o
avaditav popiac:

a) Sev Suupei ™) ovpPaon oe xupotés cupBdoeic oUte emhye 1| Xprowonoiel a ouykexpitvi pédodo anotipmong yia mv
ectipnor mg akiag g oUppacns pe okond Ty PR 1 pepikr eEaipeot) TG amd TV epappoyn Tou mapovrog kepahaiou
Kat »

B) mephapPaver Ty skupbpevy péyiom ouvohue] afia g obpBaong kad oAy ™ Suipkad e, avebapTitug Tov e &
avatedel oe évav 1| eplocoTepous mpopndeutis, AapBavovrag unoyn ohes Tic popeis apoirc, onac:

i) aoeahotpa, Ték, Tpopndeies ko TOKOUG Kat
ii) ootug i cUpPacn mpofhéner dicabpata npoaipeonc, T ouvokiks afia Twv eV Aoyw TPOTIPETEWY.

7. Ze nepimwon mou ouykekpyéw amaitnon tpopidetag &gl wg anotéleopa v avadeon nepOOOTEPLY TG HHIag oupfoos
f Wy avideon oupphosay o yupiotd pipn (egebns «emavehapfavopeves oupBaoeis), o unohoyiopds TG ECTEOREVS HEYIOTG
ouvohus aEiag mg ovpfaotc Pasilera ota eEng: '

@) omy akia Tev enavakapfavousvey cupBdoEwy yia TV Tapoyl Eutopeupirtwy ) umpeoiby Tou 1Biou TUToU 01 oToieG ExouV
ouvagdel katd o mponyotpEvo 12vo 1| Katd TO MPONYOUMEVO OIKOVOuIK ET0G ToU aVaDETOVIOS Qopia, mposapuoouevr,

kot To Suvatdv, dote va Angdodv undyn ot npofhendpevec petafohds oty nosdmta f my afia Tov epmopEUNdTLY 1
umnpeotov o Ja rapeyovial kaed to endpevo 12unvo, 1

B) T extopevy afia Tov enavahapfavopevoy cUPACELY Yia TV TapOX) EHTOPEURATLY Kai UTNPELHY Tou 1diov TiTOU oL
orotes mpoKkeTtar vot avetedodv kot to 12pmvo mou akohoudet my avadeon ¢ apxig oupBaonc i) To otkovopkd £rog
TOU avavditovios popia.

8. I¢ mepirtwory ovpfacns mpopileag piow qupa:tdSonxﬁg piodwons, picdwone 1 mdhnong pe dooec ayadav 1
unnpeotdy, 1 eUppacs yia Ty onoia dev e kadopiotel suvou) Ty, 1) anotipnon Pacilerat:

0) ot mepimrwon cvpfacng opiopivou Ypovou:

i) otav i Siitprein mg cvpPaonc ev umepPaiver Toug 12 prves, oTNV ECTIHOUEVN REYIOT) GUVONIKT afio yur ™ ddpkerd
e i

ii) dtav  Siapke ™G obpfacrc unepPaiver Toug 12 prjves, omy exctpbyevy péyioty ouvohiry afia, oupnephapfavopévig
TUYOV EKTHYLGEVG umoAappoTikic akiag,

B) otav 1 ouppacy eivan aopiotou xpovou, oy extipepEvy pviaia Soon tolamhacialopevy el 48 ko

y) otav dev svar BéPato edv 1) olpfaor etvar opiopévou pdvou, xpnoytorotettar i Baon yia Ty anotiprion Tou otoryeiou f).

Apipo 121
Tevikéc ebaipioeig

Ynid my npolnodeon étt Ta & Moyw pitpa Sev egappoloval KaTd TPOTO HOTE Va GUVIOTOUY £SO avdaipemg 1) adwmoldynme
Siapiticg petayeipiong petakd Tov pepov 1| ouykekahuppivo neptopopd Tou Siedvous epmopiou, apia and TG dwraec Tou
napovrog kepahaiov Sev pmopel v Jewpndel dn epmoditer Ta pépn va happavouv 1 va emBakhovy pétpa Ta onoie:

a) eivar avaykala yia v pootacia mg Snposias ndus, Takns A acpidaas,

B) eivar avaykaia yia v mpostacia me Lwis § MG yeiag Twv avdponwy, Ty LoV 1 Tav QUTLY,

y) lvor avaykaia yia v rpootacia TG Savorjrikis Wokmeiac 1)

8) agopotv eumopedpata | umpestes atdpav pe avarmpies, pavdpemixa Bpupata i epyacia oTic QuAakéS.
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Apipo 122
Tevikis apyéc

Amaydpevorn Tov dkploswy

1. 'Ocov agopl onotodijnote pétpo oxeuxd pe xahumropevy obpfaon, kdde pépos, oupmepthapfavoptvey Twy avadetdviwy
poptwv Tou, EMQUAGGOE dvey bpwv, Yia Ta epmOpElIATA. Kal TIC UTIPEsies Tou dAAou PEPOUG KAt Yia TOUG TPOUNJEUTES Tou
d\ou pépous mou S1adETouv T CUYKEKPLIEVA ENTOPEUIATA 1) TIC GUYKEKPIUEVES UTI|PEGiES, petayzipion Ox1 Atydtepo euvoikry
and exetvi) mou emguAiooel To ev Aoyw pEpog, oupmepiapBavopiviv Ty avadeToviey optwy Tou, ot owkela einopelpara,
OTIG OtKeleg uTTpEGiEs kat oToug Tpoprdeutes pe Tomn Edpa.

2. 'Ocov agopd omolodimote pitpo oxetkd pe kahumropevn ovpaon, To pépn, cupmeptapfavopivey Tev avadetdviwy
POpEWV TOUG:

) Bev emguliooouv oe mpoundeuny pe Tomkr t8pa petayelpion hiydtepo euvoik amd exeivi) mou emguidoouy oe GAAo
npopndevm) pe Tom £8pa avédoya pe tov Badyd alhodams ouppetoyns i thokmotag 1)

B) Sev motryouv Srakploeg sic Papog Tpopndeut we Tomr £8pa, pe fion TO oKEmTIKO OTL T EENOPEURATE 1} OL UTMpPECiE; TOU
napéxer 0 & Aoye mpopdeutis oto mhaioto ouykekpydvg cupBaong amoteloly epmopevpata 1) umnpecies Tou alou
HEPOUSG.

Xprion NAEKTPOVIKGY PEGWY

3. Koté m olvayn kohurtopeviie otpfaons pe nhextpovika péon, o avadétey gopia:

a) Swaogoiler ot 1 oUpfaon ouvimrerar pe T xpRon yevikd Stedowwv ovempdtev Ttexvohoyias mAnpogopav kat
\oyiopikow, eupnspapfavoptvey ekevov ToU agopoly Tov ENEyXo TG TAUTOTITAG KU TV KPUTTOYPAQROT Twv
T\npogopiby, Ta omola elvar yevikd Sdéopa kot Stahertoupykd pe dhha yevicd Swudéowo ouomipata TeEgvohoyiag
TAPOPOPLOV Kot ANOYIGHIKOU, KL )

B) Sirmpet pyaviopots mou e£acpaNilouy, agEVSS, TV QKEPMOTTA TOY GITOEWY OURHETOXHG KOL TGV TPOGPOPHY, CUNTEDI-

Aapfavoptvou Ttou mposdiopropol Tou Ypovou mapahaBrc Toug, kai, agetépou, TV TPOANYN katd ™G pu evbebeypévig
npoofaors. .

Tovayn oupfhoewy

4. O avaditey poptac npofaivet o Sbikaocia elvayng kohurtopevay cupfactwy atd Tpdmo Sapav ko apepohnro, o
onotog:

a) ouvider pe To mapdv kepdhato, yproonotbvag pedodous, onwg o Saywviopds ue avowt dabikasia, o hayaviopoe pe
etoty Sadwaoia, o Suywviopds pe ansudeiag avideon kat 1 nhektpovikr) dnponpasia,

P} amogevye ouykpolae cupQEpOVTLY Kal

y) mpohapBaver npaxticés dlapdopac,
Kavédveg xataywyrs

5. Ta Toug okomous Twv keAumtopevev ocupphcewv, xaviva pépog dev epappdler of epmopebpata i) umpesies mou
g10&yovTar 1) mapéyoviat and To GAAo PG Kavoves Kataywys SapopETIKoUG amd TOUG KaVOVEG Kataywyrs TOUG omoioug
epappolet mapiMnha oto mhaiowo e ouvidoug Siefaywyrc eumopikav ouvalayav oF E10AYWYES 1 npopndeies b
EUTOPEVHATY 1) UTIPECIOV and To ibto pEpoc.

Métpa nou dev agopotv ebd tic oupaceg

6. Ot mapaypagor 1 xav 2 §ev egappoloviar otoug Sacpols kat kide eibous emBapivoeis mov emparhovian kord Ty
gloaywyr 1) ouvbtovtal pe aut, otov Tpomo elompakng Twv &v Adyw Sacpav ka emBaplivoewy, otous howmols kavoviopous 1
BTUNGOEG KAt MY £10ayLY Kot oTa pitpa mou apopolv ouveNAayEC OTOV TOMEC TGV UTMPEGIAV TAY TaV pETPWY TIou
Sutmouv 11¢ kaAumrdpeveg oupfaoers.
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Apipo 123
M\npogopicc oxemkd e To ovoTpa sdvayng cupfiocey

1. Kade pepoc:

a) Snpoaiclet napavta «dde vopo, kavoviopd, Sikactk andgaon, Sownua) andeacn yevias wxvoc, mpotumn oupforiky
prTpa mou opileta Pacer vopou 1} kavoviopol kot Tpocaptatal pécw mapamopnc ot mpoxpUEES | TeUXn Snpompamong
kot Srabicactes Saywviopdy mou apopolv kalumdpeves ouppaoe, kat kADe TPOMOTOINGY AUTGV, OF EMOTHOG OPLOVEVTA
nAektpovika 1 éviuna péoa evpsiag kukhopopias ota onoia £xel euyepr| npdoPaon To Kowd, Kkat

B) mapiye oto d\ho pEpoc oxenxés Sieukpvioeig, epocov Lmdoly.

2. To ptpog 1 tov napaptrijuarog IV nepiapPaver:

a) ta nhextpovikd 1| &viura ptoa ota onota kdde pEpog dnpocisval TG TApogopies mou neplypd(povmt oty napaypago 1 Tou
TapovIoG apdpou,

B) Ta qhectpovica 1| éviuna pica ota onola kade pépog dnpooieler g mpoknplEes Tou anarotviar fdoe Tou dpdpou 124,
Tou aplpou 126 Tapaypagos 7 ku tou apdpou 133 mapaypapos 2 kat

y) ™ Swevduvon Tou evdg 1| meplocdTEpwY Siktuakdy Tonwv orov kéde pépos Spoctelal TG mpoxnpUEel; Tou oxmlcd pE TG
oupfiees Tov avaridevear duvapet Tou apdpou 133 mapaypagog 2.

3. Kade pépog kowonotet napavta o Emrporny Zuvepyaotag onowdrnote TpoTOTOioT} TWY TATPOPOPIGY TOV PEPOUS TTOU
naparideviar oo ppog 1 tou napapmipatos IV, H Emrpom Suvepyaoiag exdider oe taxtiay faon anogacei mov avukarontpi-
Louv Tis TpoTorow|ael; oTo pEpos 1 Tov mapapTiuatog IV.

Apdpo 124

Hpoknpieg

Mpoxripuén npofhendpevng olyfaong

1. Ta «ide kahumdpevy oupfaon, o avadétev gopias dnpooteder mpokripuln mpoflendpevnc ovpPaos ota xatdAnia
&vtuma 1 nhextpovikd pEoa Tou anapdpolviar oto pEPOs 2 Tou Tapapuatog IV, EKTOG and TG MEPUTTQOES MoU mEpLYpd-
govtar oto apdpo 130. Ta péoa autd given supelag kukhogopiag xat To kowvd éxat euxeph npoofacn otis ev Moye npoknpiked,
TouNdyioTov $wG TV EkTVOR TG YpovikrG Teptddou mou avagipetar oty mpokipuEn. e Toug avedEtovies gopeic mou
koAUmrrovea and Ta uépn 1, 2 4 3 Tou mapapmiperog Il ot npoknpvteis sivar npooPactues MAekTpovikGG Xwpic emPapuvan,
péow eviaiou onpeiou mpdoPaons, Touhdyotov yia Ty eNdyoty xpoviki mepiodo mou opiCerar oto pEpog 2 Tou
napaptiparog [V.

2. Extoc g opiletar StagopeTicd oto mapdv kepdhato, kdde tporiipukn mpofhenopevig ovpaonc nephapfaver:

@) v ovopacia kat T Selduvon Tou avaditoviog gopta, dA\a oroieia mou eivat anapaiTTa yio TV EMKOWGVIA PE TOV
avedétovta gopia ke yia Ty napehal GAev Tev oxeTikdy eyyplpay tou agopoty T ouppaor, kadag kat To kdeTOG Kat
TOUG Opoug TANPLIG, £V UTAPYOUY,

B) meptypagr ¢ cbupaon, cupnephapfavoptvc ™G GUGRG Kon TG TOGOTTAS TWV EMTOPEVNATGV 1) UTMPEGIGV TOU
anotehotv To avrikelpevo T oUppaon §, v 1} ModdTTA Sev Eivat YVOOT), TG EFTIHOPEVIG TOCOTITAS,

y) omy mepimtoon twv emovahapfavopsvev oupfiocov, extipnom, epocov givar duvarév, Tou Xpovoduaypappatoc Twv
enopevov mpoknpuEewy npofhenopevns olpfaorg,

) mepypagpr) Tuxov dikarwpdtav Tpoaipeong,
£ To xpovoSiaypappa napaSoong Twv epropEUpdTAY i TOV UTMPEOIOY 1| T Sidpkeie ™G obpfaong,

ov) T pdodo civayng ebpPacms mou a xpnoiponomdel kan edv Ja mepapBaver Sampaypdrevon | nhextpovik Snponpacia,
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) xara nepimroon, ™ Sebduven kar evdeyopivas T teki) mpodeopia unofoliis Twv armjoewy ouppetoxns om Sadikasia
ovvayrg obppaor,

n) T dievduven kot T katakikuiki Nrepoprnvia yia my unofolr) TV TPocpophY,

9 ™ yAdooo ) 1 yAbooee oTis onoieg pmopoly va urofidolv ot mpoopopEc 1) oL AITOEIG GURHETOXT]S, EQOCOV ImopolV va
unoPAndouv ot Siagopetikiy yhdooa and v enionpn yAwcod Tou pépous tou avalétoviog gopta,

1) katdhoyo kat oUVIONN Teptypagn TUxov Opwv ouppetoyfc v mpopndeutav, oupmepapfavopivav evdexdpevav
anarnjoeey unoBoNiG CUYKEKPIHEVGY EYYPAQGY T TOTOMOUTIKGY and Toug Tpoundeutés oto mhaioto TG ovppaong, exTog
£y oL anatioe autés avapipoviar fdn ota Telyn Snpompdmon¢ ta omoia Teviar om Siideon dAwv evbagepdpevav
TpopndeuTav ouyypovae pe Ty npokrputn npofhendpevis obpfaoms kat

@) epdoov, Suvaps Tou dpdpou 126, o avaditey gopiac mpotidetar va enhém nepopiopivo apdud mpoxpidiviey
npopndeutdy yia Ty unofol| mpoogophc, Ta kprripia mou da xprotponowdoly yia Ty EmAOY TOUC Kou, Katd
TEpimwoT|, TUXOV TEPopIoRols aTov apidud tev mpopndeuTdy otous onolous da emrpontel va unofalouv mpoogopd.

Mepiknyn ™6 npokijputr

3. [ kide nepimtwon npofhenopevs obpfaorg, o avaditwy goptag Snpooieder tepinyn e mpoxrpulng, omyv onola &xet
guyep TpooPaoct To koo, Tautoxpova pe ™ dnpocicuor ¢ mpokrjpung tpoPhendpevne ctupaons, oty ayyAi f yadikn
yhaooa. H nepihqyn mg npokpuéng nepéya Touhdyiotov Tig akdhoudes mypo@opiss:

o) To avrikeipevo ™G cuppoorg,

B) Ty karahneric) npepopnvia yia Ty untofokr] nposopdv 1, katd nepintwen, Tuxov Tehid) npodeopia unofoic amjoewy
ouppetoxc om Suabikaoia civayng oupfaonc 1 &vtakng or ketdhoyo moNhamhrlg xpriong xa

v} ™ Siedduven and Ty onoia uropotv va inmdety Ta tyypaga rou agopouv T olpfao.
Mpoxiipuln npoypappatiopeme obufaomc

4. O avaditovies gopeic evdapplivoviar va Snpooiedouy, 6oo to Suvatdy vepitepa kdde owovopkd £rog, kai ota
kardM\ha éviuna 1 nlectpovicd pioa Tou mapatidevial oto pEpo; 2 Tou wapaptipatog IV, mpokrpubn oyEtkd pe Tov
TpoypappaTiopd Tov peMovikdy Tous oupBactav (epebic «poxiputn mpoypaupanlopevic cVpBaoney). H mpoxripuén
npoypappanlopens oupfaoric mpénet va nepthapfaver To avikelpevo mg ovpfaons xa Ty mpoypappaTilopevn nuepopnvia
dnposisvong tyg npokipulng npofAenopevig cdpPaons.

5. Avaditwy gopag o omoiog kaAUmretar and to pEpos 3 Tov mapapmipatog LI pmopel vo xprowonoujoer mpokiipudn
npoypappatilopevns ebufaons we mpoxiputn mpofhenopevic otpBacme, und T mpoimodeon ot 1) mpokpuln mpoypappoTt-
Lopevs otuBaonc TepiExe 000 TO SUVOTOV MEPIISHTEPES amd TIC TANPOPOpIES TG Mapaypapoy 2 Tou MApoVTos dpdpou mou
etvan S1adéoweg otov gopia, kadog ket Sjhwoy T o evdiapepdpevor mpopndeutes mpenel va exSnAwocouy To evbiagipov Toug
yia T oupfaon otov avadétovia gopéa,

‘Apipo 125
‘Opo1 GUpRETORNG

1. O avoditwv gopéug mepopiler Tous dpoug cuppetoyc ot Swdiasia otvayne otpfacnc otouc dpoug mou even
anapaityror Gote va Sacgodilerar én o mpopndeumic Swditel TiC vopkéc kaw XprpaTootovopikés SuvatdTtes ke TG
EUTOPIKEG Kol TEXVIKEG IKAVOTIITES Yia TV avahnyn g oXETIKTG npopidetas.

2. Katd tov kadopiopod Tov dpuv cuppetoxic, o avaditwy popia ¢

a) Sev euPédhe 0g opo yio T cuppetoy npopndeut oe Sladikasia oUvayng ovpPacg va Exouv avaredei katd To napekdov
oTov &v Aoyo mpopdeuts] pia i nepocdtepes oupfdoeis and avaditovia Qopia evOg £K TV pEPGY,

B) pmopel va Ymioer ouvagr) mponyovpevy eprapia, Onou auTH £(EL OUGIACTIK OTPAsIA Vi@ TV EKTATPWOT) TWY ATAITOEWY
™6 ouppaors kat

Y) dev emPddher Tov 6po cUpguva pe Tov onoio, TpokeEvou TpopndeuTc EvVOG EK TV PEPGV va ouppeTdoxet o Siadikacia
oUvayng otpfaons 1 va Tou avatedel oupfacn, npéner atov &v Adyw mpopndeuT va ExeL avatedel katd o napeAdov pia 1)
neptoooTepes oupPaces and avaditovia gopia Tou dAAou pEpous 1y va Sradéter mporjyolpevy epneipia oto Edagog Tou &v
Aoyw pépou, extdc £dv n mponyoUpevn epmepia &g ovclasTiKY onpacia yi TV eXTAPOON TOV GNAITOEWY TG
supPaong.
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3. [poxewptvou va kpiver av &vag rpoundeu)s TATPOL TOUS OPOUG GUNHETOXTIC, 0 avadétey popa:

o) afiohoyel g xpnpatootkovoptkés SuvatomTe Kot TG epmopIEs Kot TeVikES kavoTrjres Tou tpopndeut faos Twv emyepn-
pamikdv Spactpiotitov Tou &v Adye npoprdeu), 1000 evidg boo kar ektdc Tou edagous Tou pEpous Tou avaditoviog
Qopea, Ka ’

P} ompiler v abiohdynon tou otoug Gpoug Toug omoloug o avadituv gopiag Exer mMpocdlopioel EX Twv MPOTEPWY OTIG
npoknpueg 1§ ota ety Sponpimong.

4.  Otav undpyouv anodewctixd otoele, fva pépog, cupmephapfavopivav twv avalerdviev @opéwv Tou, pmOpEl va
kapoer fvav mpopndeum] yia Adyoug breg o1 axdhoudor:

o) TTWYEUOT,
B)  weudeic Sphaoes,

Y) onpavokés 1| enaveknppéves eENhelpers ord Ty exmApwon oUGIETIKG anaitoG 1} UTOXPEwOTS MOV UTEIXE aTo TAaicto
110G 1} TEPLOCOTEPWY TIponyoUpevey cupfaocewy,

b) Teheoidikes Brkaotikic anopdoss oc oxtor e cofapd eykhipota f a\hes cofapés afromowes mpdker,

g erayyshpatkd nopantopata 1 npdfeg f napeAeyag mou empedlouv duopevis TV EnayyEApOTIA) OKEpMOTITA TOU
_mpoprdeut

or) pn kataforq @opwv.

Apdpo 126

Mposmhoyy) popndevtav
Zuomjpara kataxwpiong kot dadwaoies mpoemthoyig

1. Ta pépy, cupnephapfavopivey tav avadetoviav gopéwv Toug, divavtal va mpolv olemua KaTaxGpLong Tpopndeutay,
oTo onoio {rettan and Toug evBiegpepopevous tpopndeuTEs va EYYpaOVIAL KAl VA TAPEXOUY OPIOHEVES TINIPOYOPIES.

2. Ka&de pépog dacpaliter o

o) ot avadétovies gopeic tou karafiMhovv mpoonddeiss ehaytotonoinone wv Sagopay petaly tov Siadacdv rposmhoyiig
mou epappolouv ka

B) epddov or avaditovres popeic Tou Tpolv cuoipaTa KaTaybPIONS, Ot &v Moyw gopsic kotafallouv mpoonddees hayoto-
oirong Tov Sapopev petafl Tev cusTATVY KATAXbPIOTC TOU XPrOIHONOLOUV.

3. Koviva ex Twv peplv, oupmeplapfavopivov tov avadetdviev goptwv tou, Sev eypiver olte egappole cuetpara
koraxdprong 1) Sadikasieg npoenthoyrig pe oxond 1 anotiheopa ) Snpiovpyia dokotwy gumodivy oty cuppeToxl} Tpoundevtiv
tou a\hou pépoug omv owkela dadikacta sivayng otpPaonc.

Atayeviopos ue Khaot hadicaocia

4. Xe mepimwon nov avaditey poptag mpotidetar va npoxnplEet Siayuviopd pe khaot Siadikacio:

o) nephapfaver ooy mpoxqpuln mpofAedpevng elpfacnc Touhdyiotov g mhpogopiec mou opilovial oto apBpo 124
napaypagoc 2 otoysia a), B), o), §), 1) xar ) kau kahet Toug npopndeutés va unofalouy aimoen cuppeToxis ko

B) twg v tvapkn mg xpovikrc meptdSou unofolic Tpospopdy, mapeye otous mpokpidévies mpounDevtis TOU EVIUEPGVEL,
onwe opilerar oto apdpo 128 napaypagog 3 otoyeio ff), touliiotov Tig TAypogopies oy avapépovian oto dplpo 124
Tapaypagog 2 otoreia y), 8), €), ) ka 9).

5. O avaditwv gopiug emwpinel ot Ghoug Toug mpokpdivie MPOpDEUTES va ouppstaoxouy ot ouykekpyibvy dibikasia
oUvayng ovppaong, extds eav o avaditwy goptag avagépet oy mpoknpuln Tpoflenopevnc oUpBaotic TUXOV EpLOpIops aTov
apOpo tov npopndeutdv otoug onoloug da enrtpanst vo unofdlouv npospopis, kadde ko Ta KPITPIA ENNOYTS TOU TTEPLOpL-
opévou apipod mpopndeutov.

6.  I& mepintwon mou ta Tedyy Snuompimong dev Swrtideviar Snpdowr and Ty npepopnvia Snposieveng g Tpoknpung
TOU avapipetal oTy mapaypago 4, o avaditwv gopiag pepva Gote T ev Aoyw Telyr] va Swrrideviar Tautoxpova o GAoug
Toug Tpokpivie npopndeutes mou emhiydnkav cVpgeva pe TV Tapaypago 5.
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Kartihoyor moAhamhrig xprione

7. O avadétev gopiag propet va Trpel xatdhoyo moMarhig xpiong mpondeutay, und Ty mpolndleon T N oxXETK
npokfpuEn pe Ty onola kahotviar oL evbiapepdpevol mpopndevtis va urofdhouy aimon yi va oupmepngdodv oTov
KatdAoyo:

a) dnpoaeteron emotee ko

B) epooov quo&ta':erat pe Aextpovikd péon, Srtidetar oe povun Paon,
ot kateAn\a ptoa nou topatidevien oto pEpog 2 Tou Tapaptipatos V.
8.  H npokrpukn nov npofiémetar oty napaypago 7 meprayfaver

0) TMEPLYPAQY TWV EMTOPEVMATWY T) TOV UINPECIGV | TGV KATYOPWAV TOUG, Yid TiG OMOIEG NMOpPEi Vet xpriowonouilel o
Kardhoyoc,

B) touc dpous cuppetoys mou mpéme va Thnpoty oL mpopnBEuTés yia va ouprepihngdoty otov katdhoyo kat Tig pedodouc
nou 9a spappdce o avaditey gopiag yia va akpifaoe 0Tt ot npourdevtic Thnpody Toug dpoug autoug,

y) v ovopacia kat ™ Sieduvon Tou avaditovrog gopin, kadac kar dhha ororyeia mou sivar arapaiTIa yia TV EmIKOWGViR
pe Tov opia Kat yia T Mjyr) OAev TV OXETIKGY EYYPagaY ToU_agopoly Tov katdhoyo,

§) v neplodo toybog tou katahdyou kai To poa yia TV avavieon fj T Mg wylog Tou 1, epdoov dev mpofhimetar
EPI0B0G LoXVOG, EMmoTuavor) Tou TpoTou uE Tov onoto da avaxovedel 1) M xvos Tou katakdyou,

g) Sieukpivion o1 o katdhoyog pmopel va ypnotponomet yia ovpfaoy ou kahdmTeTar and To Tapdv kepdAato.

9. Katd mapéxihion ™ mapaypigou 7, ev o karéhoyog moMamhig xpiiors éxer péyiom oyl Sidpkeas Tpav ey, o
avaditav gopéag Sivarar va Spocieboer povo pia popd ™y mpoknputn OV avagEpETar oYY Tapaypago 7, ket my évaptn
G TEPLOSOU 1oXUOG ToU KataAdYoU, EQOGOV:

a) o npokipuln avagipetat 1y tepiodog 1oxog kat Steukpwiletar o1t Sev mpoxerta va Snpocteudoty mepartépw mpoxnplEeic
Kan

B) 1 mpoxnputn Snpocedetar nhextpovikeg kat elvar Stadioyn oe povyn Bdon katd my nepiodo wxvoS TS

10. O avaditwv goptag emrtpénel otous mpoundeutic va unofdhouv ava maoa oty afmon yia va cupmephigloly oe
karihoyo moAharthijs xpiiong ket mepihapfaver otov katihoyo Shoug Toug TpokpEvies Tpopndeutéc evidg evkoywg oUvTopou
XPOVIKOU d1aoTpatos.

11. Oty évag mpopndeutis mou Sev mephapfaverar o xatdhoyo moMarhis ypriong urofdler atmon ovppetoyns oe
uaducacia oovayng ovppacnc Pacet xatahoyou moMamhic XprfionG, xadde kai dha Ta amarcoUpeva Eyypaga, EVIOC TG
Xpovikiis meptdoBou mou mpofhémetar oto dpdpo 128 mapiypagos 2, o avaditev gopiag ebetalet my aitor. O avaditwv
goptag dev anordeier Tov mpoundeut) pe my artoloyia ot o goptag Sev Swditel enapia| xpdvo yia my ebEtaom ™ aimorc
Tou, ECTOC and EapeTkEC MEPITTACES oTIG oTotes, Abyw Tou otvdetou xapaxtipa s cbppaonc, o gopiac Sev eivar ot Déon
va ohokhphoel Ty ebftaon TG almong Eviog TS Xpovikig meptddou mou wpofhinetal yia v unofohd Tev TposPophv.

dopeic Tou kahdmrovial and to pipog 3 tou mapaptpctog II

12. Ot avaditovies gopei mov kalbmrovia amd To pépog 3 Tou mapapmipatos I Sivavia va xprotporowlv ¢
npokiiputn mpofhenopevns cupfaons mpokipuln pe Ty onoia kakolvroas ot npopnDeutéc va unofidouv atnon Yic o oupmEpt-
Angdolv of katihoyo moAhamhiic xprion, und v npolnddeen oru

a) n mpoxiputn SnuociebeTal oUppwva pe TV mapaypago 7 Tou mapovios Gpdpou kai mephapfaver T amartodpeves
m\npogopies Paoa m¢ mapaypigou 8 Tou mapdvios apdpou, 6oEg amd TG TAPOGOpiES mOU amartolviat Suvéyier Tou
apdpou 124 maphypagos 2 eivar Sodéoyrec, kadog kar Sheon omy onoia avagépera ou ouviota mpokiiputn mpoPhe-
nopevng oUpfaong i ot povov ot mpopmdeutis Tou karahdyou moMharhic xpriong S Adfouv mepartipw mpoxnputes
oupfaogwv mov kahumoviar anod Tov katdhoyo moAAamAng xprionc, Kat

B) o poptac mapixet mipauta oTous TPoundeUTés ot omoiot exdiwcav atov gopia evdiagipov yia ouykekpyiivi aupPaon,
enapkeic mAnpogopies Phoer Twv omolev ot mpoprdevtéc da eivar oe ton va kpivouv Kkatd mooov TOUC oupgEpE N
ouppETOYY) ToUg aTov Baywviopd, cupmepapfavopivay dhev Tov undhomev ThApogopdy Tou anarrotvron Suvdper Tou
apdpou 124 napaypagog 2, £pdoov ot TAnpogopies autés sivar Sadéoyes.

13. Ot avadétovees gopeic mou kahdrrtovean and To pépog 3 Tou mapapmpatog [ Suvaviar va enpéyouv oe mpopndev,
o omolog et umoPker aimon va oupnepihigdel oe karddoyo moMamhic xpiions obpguve pe Ty mapaypago 10 tou
napoveos dpdpou, va umofile Tpocpopd yia cuykekpipéviy obpfacn, Epdcov oL avaditovees gopeic diadétouv enapxi] xpovo
mote va eEerioouy katdt 1dcov 0 TPoDEUT|S TANPOL TOUS GPOUS CULHETOXNS.
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Eviuépwor) oyeukd pe s anoghosg tov avadetoviuy gopéay

14. O avadttwv goptag kowonowel mipauta of kéde mpopndevt, o omoiog umofiMer aitor cuppetoxic o dadikasia
otvayne eUppaors f aimon yia v supnepingdel ot korihoyo moAharthilg XprionG, TV aNOPaOT TOU OXETIKA PE TV &v Adyw
atmon.

15.  Ze nepimtwon mou o avaditwv gopéag cite anoppiyet aitnon cuppetoxic tpopndeut) ot Swdikaoia olvayng oupBaomg
1 aimon va oupnepingdsi oe kardhoyo moMhamhig xpone, ite Sev avayvwpiler mhéov Tov mpoprdeut wg mpokpévia 1
Staypdye mpopndeuty and katéhoyo moMhamhic Xpriong, 0 ev Aoyw Qopiag evNuepGVEL népauTa ToV RpopnDeuT| oXETKA Ko,
KOTOMY QUTPatos Tou TEkeuTaioy, mapéyer of autov apeNAiyT yparm artiohdynon TG anoaorg Tou.

‘Aplpo 127
Teyvicés mpodaypagéc xat Tevxn Snponpationg
Tegvikes mpodaypagés

1. O avaditav goptag Sev kataptiles, eykpivet 1] epappdler Texviki mpodtaypapis ovte opita Sndikasie atohoynong me
ouppdpEEONG e okond 1y pe anotfAeopa T dnuoupyia doxonwy eutobioy oto diedvég epndpo.

O1 TexviKig npo&aybu(péc npénel va enrtpinouy TV odtyn TpdoPaon Twv npopndeutay Kt va py ouv wg anotikeopa
Snpoupyia adaodéyntuv eunodiov oto dvorypa Tav ayopev Snpoctwy cupfacewy otov aviaywviopd.

2. Katd tov ko9opiopd Twv TERVIKGY TpoSiaypagGby yio To ENMOPEURATA T TIG UTNPEGIES MOV AMOTENOUV GvTIKEINEVO TG
ovppaong, o avadétov gopéag, katd TepinTwoTy:

a) kadopiler TG TeRViKEC Tpodiaypagic pe yvopova TS edooe kon TIC AETOUPYIKEG OMAITOEG Kal SEV EMKEVIPOVETAL GE
oXEDIA0TIKG 1] MEPIYPAGIKA YAPAKTNPIOTIKA Kt

B) Baoiler i Teyvikis mpodiaypagis ot Sidviy mpdTuna, Epdcov undpyouv- of duapopetiki mepimtwon, Tic Paoilel oe Evikoug
TeYviIKoUG KavoViopoUS, avayvaplopive eIvikd TpoTuna i KOHIKEG KATAoKEURC.

3. Ze mepimtwor mov ouig TEViKS Tpodiaypagis yprotonoobviar oxebiaoTika 1 MEpIypagIKi XapakmpioTikd, o avaditwy
goptac TpimEl va emonpaivel, katd nepintwor, du da efetdoe MPoo@opts twodlvapwy EUTOPLURATAV T UNRPECIAV TOU
anodeberypiva mAnpolv Tig anarmoei e obpfaons, nepapBavoviag ota Tedyy Snponpdmons gpaceis dnwg «f 1odivayon.

4. O avaditev goptac Sev kadopilel TegvIkEC mpodiaypagis ot OMOIEG ATAITOUY 1| AVAQEPOVIAL GE GUYKEKDIIEVO ERTIOPIKO
aipa 1| epmopuc] enwvupia, Simhwpa eupsoregvias, Sialopa Snuoupyol, oxEdio i unddeyua, TUTO, GUYKEKPIEV KaTaywYT,
napaywyd 1 npopndeun), extdg sdv Sev undpyer dNAog apketd akpiP f} KOTAVONTOG TPOTOG TEPYPAPRS TWV ANAITIOELY TG
oVppaong kar und T mpoimddeon ot of autic TG mepuTTOCEG, 0 Popéag mephapfdver ota el dnponpaTone Ppace
OTwG <1 100dUVapOs.

5. O avaditev goptag Sev emlytel oute amodixetal, katd Tpomo ou va Tapaxwhel Tov aviaywvioud, oupfoulic mou
evdixetar va xprioyonomdoly katd Ty katdprion 1| T déomon texvikav mpodiaypagav yie cuykexpyévy oupfaor and
npbowno To onoio evbiyeTar va & el epmopikd oupgpipov amd ™ olpfaon.

6. T peyahinepn Pefardmra, kade pépos, oupneptapfavopivey Tov avadetovioy gopéwv Tou, Suvatal, olpguva pe To
napdv &pdpo, va kataptiter, va eomilet 1) va epappdle Tegvikés npodiaypagks yia Ty Tpodinon TS SiermproTIC TWY PUOIKGY
TOpwV 1] yia v tpoctacia Tou nepiailoviog.

Tetyn dqpompamong

7. O aveditev goptag déter oy Siadeon Tav mpopndevtav Ta Tedyn Snpomphmong, ta onoia nepapfavouv dhec T
avaykaies TAnpogopies mou da enrpiyouy eToug mpopndeuTs va katapticouv kat va unofihouy Tig KarrdMARAES TPOGYOPEC.
Egdoov o1 mAnpogopies autés Sev napéyoviat 4dn omy mpokrpuén pofhendpeng ovpfaons, ta ev Moyw tedyn Snponpdmang
nepapPavouy ta akdhouda aroryeio:

a) mNjpn neprypagh TG opfaons, cupnepapfavopivig ™S POOMG KL THG TOCOTTAG TWY ERTOPEVIATAV T TV UTIPECIAV
o amotehody avrikelpevo ¢ oUpfaonc 1), £av ) mosoTYa Sev elvor YW, TG ECTIRGEEVAC TOCOTTAS Kat TwOV
anarojoewv ov mipéne: va Thnpotveal, cupmephapfavopivay onoIVSRTOTE TEXVIKGY TPOBIaYPaPaV, TITONOINoTS OXETKA
pe v abtohdynon g ouppoppuans, oxeBiay, oxebiaypappiray 1) odnyav,
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B) Tuxov opous cuppetoxis Twv TpopnDeuTiy, cupmeptapfavopivou katahoyou MANPOYOPLLY KL EYYPAPLY TOU TPEMEL Vel
urofidhouv o1 npoundeuTic oE oXEON pE TOUG OPOUG CUMPETOXTS,

Y) ok ta xprpia abohdynong nou da Angdotv undyn and Tov avaditovia gopta yia Ty avideon e oupfaong kay, extoc
amd TiG EPUTIDOEIS OTIC OmoieS 1) T AnoTENE TO povadicd kprTpto, T oYETIKN onpasia Ty &v Abyw kprapiuv,

8) oe nepintwon mou o avaditey popiag Sevepyel T dwdikacia covayng oupfuong pe nhectpovikd pioa, TUXOV amOrToE
nou agopolv Tov EAEYXO TG TAUTOTITAG Kau TV KpumToypdupnon ototxelwv 1 dMeg anarioag oxerkd pe Ty urofokn
oTotyeiwv £ AEKTPOVIKG jLEca,

g e nepimrwor mou o avaditwy gopiag Sitayer nhektpoviky Snponpacia, Toug kavoves, oupmepapfavopévou Tou rpocbdio-
PIGROU TWY GTONYE WY TG TPOSYOpas o apopol ta kpitipa afohdyner, Pacet Twv onotwv da Sietaxdel n Snponpacia,

07) oF MEPITTLON MOV 1) ArOCYPayion TV Tpoopopdy mpoxertal va Siefaydel Snuosing, Ty nuepoynvia, Tov xpove ko Tov
TOMO TG ANOOYPAYIONG Kall, KATA MEPITTWOT), TA TPOCLO TIOU ETTPENETaL va Taplataval,

{) tuyov doug dpoug ko Tpoinodives, cupmephapBavopivav Twv Opwv TAPOUNG Kat TUXOV TEPLOPIORGY dooV agopd Ta
ptoa pe Ta onota propouv va unofAndetv ol npoogopts, Ty, Evtuna 1| Nhextpovika péca, Kot

N  Ttuxov npodeopies yia T napddoon TwY ERTOPEURATOY 1] TNV TAPOYT) TWY UTNPEGIGY.
8.  [poxepévou va opiotet 1) Nepopnvia mapdBoons Twv UNOPEURdTOY 1| TV UTNPEGLOY TOU QNOTEAOUY GVTIKEEVO NG
oUpBaons, o avaditev gopéag Aapfaver urdyn mapdyovies, dmog o ouvderog xapaxtipag g oupfacnc, 1 pofhendyevn

#ctaon Twv unepyohaPuby kar o pealioTikd amartoUpevos Xpovos yia Ty mapayeyd, T Swdeon Tev anodepatav kat
HETOQOPE. TV EPNOPEVRATLY and To onpeio TPOPNDEIS §) Vi TV TapoyT} TV UTIPEGIAY.

9.  Ta xprmipa akohdynons mou kadopilovran oty npokipuln mpofhendpevng oupPaons i ota telyn dnpontpémong propet
va nepthapfavouy, petatd My, Tyds kat GANOUG MAPAYOVTEG KOOTOUG, TOLOTIKY XapaKTPOTIKA, TEXVIKG mAEOVEKTpOTA,
repiarlovikd yapoxmpioTikd ko dpoug mapddoarg.

10. O avaditwv Qoptag pepyva Gote:

a) va xediota dpeca Sadiopa T telyy Snpompimone mpoxativou va Siaopalilerar otoug evBiagepdpevous mpopndeutes
EMApKI}S Xpovog yia Ty unofols) kotaAAnALY Tposgopav, »

B) va SrofiBaler apeNhnt, katémy armiparos, Ta Tebyn Snponpdmong ot kide evBiagepopevo npopndeuT xan
y) va anavid mapavte oe kide sUloyo aimpa mapoxic oxeTwdv TAnpogopiav and evbiagepouEvo 1) ouppeTEovTa

npopndeut, und Ty mpotnddeon Gt oL MAnpogopies autEc dev mapéxouv otov &v Aoyw mpopndeum) mheovikpa Evavu
v GAAQV popndeutov.

Tponononjoag

11. e nepinteon mou, mpwv amd v avadeon otpfaons, o avaditwv popiag TpomonotEl Ta KPP 1) TIC ATAITHOES TOU

npoodiopifoviar omy mpoxrpuEn Tpofhendpevys oUpPaonc 1 ota Tebxn dnuompameng mou mapacyEdkay OTOUG ouppETE-

xovies mpopndevtés, 1 Tpomomowl 1 emavexdider mpokipuEn 1) Tevxog Snuompamong, kowonotel yparTas Ohes autig T

TPOMONOMGEIS 1 T Tpomonowpéwy 1 enavexdodeion mpokrpuEr 1) o avtieToryo Tebyog Snponpimong:

@) o Ghoug Toug mpopndevTEs Mo GuppETEKOUV KaTd Tov Xpdvo ™G Tpononoinong 1 enavikdoor)s g mpokiputig, dtav ot &
Aoyw mpoprdeutes eivar yvaatol otov gopéa kay, ot kéde dAAR nepimTwon, katd Tov 810 Tpomo pe Tov oroto durtednkay ol
apykEg mAnpogopies, kot

B) eyxaipws dote o1 &v Moyw mpopndevtis va eivan o Séon va Tportonougouv TIC TPOGPOPES TOUG Kai, Kath Mepintwor, va
UTOBAAOUY £K VEOU TPOTIOTOLHEVES TIPOGQOPES.

Apdpe 128
Xpovikdg mepiodor
Tevikd

1. O ovadftev gopéog, avihoya pe Tic EUAOYES aviykes Tou, mapéyet otoug mpopndeutés enapkr povo yia Ty Kertaption
kat T unofol artjoev cuppetoxng Kat katahnhav tpoopopav, Aapfavoviag unoyn napdyovies, onwg ot axdhoudow:

o) n @Uon kat o otvdetog yapaktipag g cupPaor,
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B) n npoPhendpevn fxtaon twv urepyohaBidv kar

Y) o anartolpevos ypovoc yia m Swafifaony twv npoogopdv pe pn nhectpovika péca and onpeia ™e chhodamic ke g
nuedamic, oe neplmtwor) nou Sev ypnoponolotvian nAektpovikd péoa.

Ot &v Aoyw xpovikés mepiodot, oupmepthapfavopivic evdeyopivisg mapdracts Tous, eivar idieg yia dhoug Toug eviagepopevoug
1) GUPPETEXOVTEG TIpOpNIEUTES.

Mpodeopieg

2. O avaditwv goptag mou mpoknplooet Siayeviopd pe Kheor Stadikaoia oplfer o1t 1) Tehikr) mpodeopia yia Ty urofold
Ty armjoswy cuppetoyls Sev v, Katapyyv, wikpoTEp amd 25 nuépec and TV npepopnvia dnposisuong e mpoiijpubng
npofhendpeviic oupBaons. e mepimtwon mou, yia deoving armohoynpivous Adyoug Ektakthg avaykig, o avaditev gopiac
Kp'l'VEl ©G TIPAKTIKA ) epappdon TV £v Adyo xpoviki mepiodo, n mpodeopia prmopel va pewdel oe ox1 Mydtepo ano déxa
THEPES.

3. Me ekaipeon Ta npofhenopeva otig mapaypigou 4, 5, 7 kat 8, 0 avaditawv gopéag opiler ot i keraAnKTIK NUEPOpNVia
yia T unofolr) Tev npocgopiv Sev sivar pkpdtepn and 40 nuépec and TV Npepopnyvia xatd Ty onoia:

0) oe nepimwon Siayeviopol pe avouct Sdikaota, Snpoowdetat 1) npokipuEn npofhersdpevns obpPaons 1

By oe nepimtwon Saywviopod pe Aso} Sadikaoia, o goptac kowonotel otoug mpopundeutis ot a Kndovv va urofihouv
TPOGQOpES, aveEapTTa and To ehv Xprjotponotel katihoyo nolhanhiic xpions.

4. O aveditev gopiag Slvatar va peidost my ypovik mepiodo umofohic Twv mpoopopwv mou mpoPhimetar oV
napaypapo 3 gt Oyt MyoTepo and Seka nuEpeg, epocov:

) o avaditov popéag ée dnpociclion mpokrpuln mpoypappanlopevic oupPaots, shpguva pe To apdpo 124 napaypagos 4,
Touhdxotov 40 nuépes kam ox1 meplosdtepo and 12 pives mpw amd ) Snuoosieven mg mpoxnpulne mpofAenopevic
aupBaong, kat 1) poktipuln mpoypappanitopevic ovpfaotc nephapfaver
) meprypagn g ovpbaong,

i) T KoTd TPOCEYYION KATAAKTIKES THEPOUVIES Yia TV UTIofOAT] TGV TPOGHOPAV 1} TV AITOEWY CUPIETOXTS,

iii) SfAwon o o1 evBiagepopevor npoundeutic mpénel va ekbnhdoouv otov avaditovta opén To evdiagipov Toug yia T
oUpfaon,

iv) ™ SiebBuvo oné Ty omoia uropolv va iqmBovy ta fyypaga Tou agopotv T upfaor kat

v) ohes nc Swdiopec mhnpogopies mou amarrotvrar yia mv mpoxipun mpoPhenopevic oupfaonc cuppuva pe To
apdpo 124 napdypagpog 2,

B) omv mepintwon Twv enavahapfavopevey cupBioswy, o avaditey goptag emonpaivet oy apyiki mpoxiipuén npoflendpevng
otpfacns ou ot mpoxnplkac mou da dnpooieudoty om ouvixen da avagipoviar ou mpodeopies v Ty umofold
Tpoogopev face g napotoag napayplpov 1

y) yia Sedvieg armohoynuévous Aoyoug Ektaxmg avaykng, 1 xpovikr) nepiodog unofolris mposgopav mou opitetal oUppuva
pE TV Tapaypago 3 katlotatal TPOKTIKA i) EQAppOT.

5. O avaditwv gopiag Slvarar va pewost ™) ypoviki mepiodo umofolc mpocgopmv mou opiletar oUpguve pe Ty
Tapaypago 3 katd emté nuépes ot ke pia and tg axoloudes neploThoE:

a) 1} mpokiiputn mpofhendpevns odpfaong Srpomedetar pe nAectpovika éaa,

B) oo ta telyn Snuompémong kadictavrar Sadiowa pe nhektpovike péoa and Ty nuepopmvia dnposisuong me nporipuing
™G npofhenopevi ouppaots ko

Y) o goptac Séxetar v unofoly npoopophv pe nAekTpovika péoa.
6. H ypion tov Swrdfewv mg mapaypigou 5, o ouvbuaopd pe Ty mapaypago 4, dev éxel of xapia mepimtwon wg

anotéheopa ) peiwon TG Xpovikis Tepiddou yia mv unofolsj mposgopiy mou kadopiletar oUpQwva PE T Tapdypagoe 3 ot
Aiyorepes and enta nuipec ano MV npepopnvia Snposizveng g npoxipubc npofendpevns oupfaong.
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7. Kova mapixkhon onowdimote aNAne Siraéng Tou mapdviog apdpou, dtav avadétey gopiag mpopnevetar gumopika
ayadé 1) unnpeoies 1| ouvbuaopd autdv, popel va pedoe ™ xpovikiy neptodo uofoliis tpospopav mou kadopiletar oUpgeva
pe TV napdypago 3 oe Oxt Atydtepo and 13 nuépec, und Ty npoinddeon dtt Snpoceder, tautoypova, pe nAektpovika péca
660 v mpoxrputn mpoPhendpevng oupBaons doo kat ta Tebyn Snpompimong. EmmAiov, otav o goptag déyetar mpoopopis
yio epmopicé: ayada 1y urnpeoieg pe nhextpovikd péoa, Stvarar va peiboet m ypovidi neptodo mou kadopileta oUpgva pE TV
Tapaypapo 3 ot Ox1 MyOdTEPO amo ENTH NPEPEC.

8. 'Otav avaditev gopéag mou koAintetar and to pépoc 3 tou mapapmiparog [ éxer endéker oloug Toug mpokpvieg
npopndeutéc 1| meplopopivo apdpd autdv, n xpovikr meptodog umofohiic mpospopdy pmopel va opuotel katdmwv apoiBaiag
oupgoviag petafd Tou avadétovtog gopia kat Tev emheypivoy mpopndeutav. Anousia cupgevias, 1 &v Noyw mepioSog dev
glvat PIKPOTEPT oMo ENTd UEPEC.

‘Apdpo 129
Atampaypdevon

1. Ta pépy Sdvavian va pofhinovy m Sickayoyr Sunpayparedoewy and Toug owelous avadiTtovies popeic:

a) dtav o optas &xer dnldoe my npodeon Tou va wpofel oe Sanpaypatevoag omy mpokipuén mpoPhenduevig oluBaong n
onoia anarteitar Suvaer Tou Gpdpou 124 mapaypagpog 2 1)

B) Otav and mv okohdynoen mpoximte 1t kapia npospopd Sev elvan eppavi i mhEov oupgépousa ue faon Ta ouykekpipEva
kpropta ak1oAdynone tou xadopiloviar omy mpoxfpuln npofienopevig sbpfaong | eta Tevyn dnuonpatons.

2. O avadétwv goptac:

a) Saopohiler du xdde amoxhetopos mpopndeuTédv Tou ouppeteiyav ot Sampaypatedoeis SlevepyEital oUpPEVA HE Ta KPITPIC
aklohdynong mou kadopitovrar owy mpokiputn mpofhenopevic oupaor 1y ota Tedyr Snponpimong Kat

B) epdoov ohokhnpwdolv ot Sianpaypareloss, opilel yia Toug undhoimous SUPRETEXOVTES TipopdeuTEg kown mpodeopia yia
v unofol) TuxdV vEwv 1| avadewpruivey TPOSPOPLY.

‘Apdpo 130
Arayoviopdc pe aneudeiag avadeon

1. Yno v npoinédeon o Sev da kdvel yprion e napotoag Sidrtang pe okond TV amoguyr) Tou avraywviopol petad
npopndeutdv 1| katd Tpomo moU cuvemiyetal Eite dakpicaic g fapog mpopreutdv and To @0 pépoc eite mpostasic Twv
eyxwptav tpopndeutav, o avadituy gopéag Sdvatal va mpoknploos Suayaviopd pe aneudeiag avideon kat va endéye va pnv
ggapudost ta apdpa 124, 125, 126, 127 mapaypagot 7 tug 11), 128, 129, 131 kat 132 povo ot pia and ug akohoudeg
TEPUTTHGEIG:
a) und tov bpo du Bev Eyouv tpononomdel ouGIAGTIKA OL ANAITOEL TwY TEUYOV dnyponpirmong, eév:

i)  8ev unoffhidnke kapia ntpoopopét olte aiton cuppeToXrC omd TPoNDEUTEC,

i) Sev unofhidnkav npocpopic mou va TAnpotv Tig facikég amarniosg Twv Teuxdv dnponpameng,

iii) kavévag mpopndeutig dev Thnpolce TOuG GPOUG SUNHETOXIS 1

iv) o1 unofhideloes npocgopts umipEav poiovia cupmaryviag,

B) v T epmopedpara 1) ot unmpeoies pmopotv va mapackedolv povoy and tvav cuykekpiyévo npopndeuT kot dev vglotata
glhoyn evadhaxticy Aon oUte umokartdoTara gpmopeiperta 1) umnpeoies yio onotovBijnote and toug akdAoudoug Aoyous:

i) S n anaimon agopd tpyo Ty,
i) Aoyw mg mpootasiag Simepdtey supeottepvias, Sikarwpdtov Snmovpyol 1| dAwy anokheloTikGY Saepdtov 1

i) eENAeiyel aviaywviopou yua tegvikols Adyous,
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Y) yia ouprhnpwpotikéc napadooeic epnopeupdtov i URPERGY and Tov apxiko mpopndevti nov Sev nephapfavoviav oy
apyia) oupfao, epdoov 1 alhayr) npopndeut] yia T &v Aoy CUPTANPQEATIKG EXTOPEVOTA 1] UTT|PECIES:

i) ev prmopel va mpaypatonomdel yia owovopwkoig f Texvikols Adyous, dnwg anartioss apoifaiac avtikataotaong
SiakerroupyrxdmTag pe upotépevo sEomhiopd, Aoyiopiko, UTRPEGiES | EyKOTAOTAcEIS 1] TIPORDEX TV OTolav £yive oTO
mhaioto g apyikiic eupfaong, kot

ii) Yo entpepe onpaviicis SusyEpase 1) ouowrorikd Simhaciaopd Tou kboTous yia Tov avadiTovia gopéa,

8 oto pitpo mou evan amohltwg avaykaio, epooov, yla Adyouc efaipeuikd emelyovoag avaykng mov mpokimrel Adyw
anpofhertov yia Tov avaditovia gopia yeyovotwv, N Sickaywyr) Suyeviopov pe avouet) ff khawt) dabikacia Sev Ya
erETpene v gunpodeopn napelafn wwv epnopeupdtey fj Twv ummpeotdy,

g  ylo eunopeUpaTa ToU anokTovIal ot ayopd Bacikdv sumopeupdToy,

1) otav o avaditev popéag mpopndedeTar TPETOTUTO 1 TPGTO TPoidv | umnpesia Tou Exel avarrtuxDel perd and armpd Tou
xatd T Siapkeia kar yia Tov okomd ouykexpivig oupfaos yia peuva, melpapa, pehdty ) mpwtotumn avartugn. H
npatotum avimwén mpdtou mpoibvto 1) mpdTG unnpeoias propel v mep\apPaver meplopioyéviy mapayeyn | mapoyr
npokeivou va oupnephigdotv Ta anotehfopata Tav emtomev dokypdy kat va katadeydet o To Tpoidy 1) 1) umnpeoia
eivar xatéMha yia paicr tapayoeyr) f napoy ot anodextd npotura nowwtyrag, akhd Sev tephapfaver palua tapaywy
1| napoyr| yia v eEacpdhon epmopiktis PrompuoTTag f yio TV avaKTon Tou KOoToUS EpEuvag K avartuEng,

0 yw npopideieg mou mpaypetonoolviar und shaipeTikd EUVOIkEC Tpoinodioag, o1 omoleg mpokUTIOUV pévo oF TOAY
Bpoyunpddeopn Khipaxa emy mepimtwon acuvidioms sknoineng, Tx. and exkadapion, duyeipion mepovstag 1 TroEUon,
Kat Ot yiet ouvipdels ayopic and TaKTIKOUS TPOpDEVTES, £

) otav i) opfaon avacidetor otov emrtuydvia Seywviepol peletby, und my mpoinddeon ot

i) o Bayeviopds ia Sopyavedel katd Tpore mou ouvddel pe TG apyEs Tou Tapodvtos kepaalou, Bleg doov agopd T
dnuosieuon nporpung npofhendpems otpfacng, kat

i) ot oupperiyovies aboloyotviar and avebapuym xprti) emrpord pe oxond Ty avadeor opfacns pehetev otov
EMTUYOVE.

2. O avoditev gopéag kataprile yponm) éxdeor) yia kdde ovpaon mov avaridera Suvape me napaypipou 1. H éxdson
nephapfavel wv ovopadia tou avadétovios gopia, v ofle ko1 To £100C OV EPTOPEVPATOV I} TV UTIPEGIHY TOY artoTehoUV

ovikeipevo ™o ovpfaone, xadbs kar Sheon omv onoia avapépovian ot cuvdrkeg Kar ol dpoL TOU TEPLYpAGOVINL oTV
napaypapo 1 ka Sikatohoyouy Ty xprien dayeviopol pe aneudeiag avadeon. '

‘Apdpo 131
H\sxrpovikic Snponpacicg
1. Ot avadtrovies gopeis Slvovar va yprowonototv nhektpovikéc dnponpasies.

2. Zto mhdioo avowtdy Sbikamdv, Sadoowv pe anevdedag avideor 1) Swbamiv pe Sanpaypdtevor, o avaditay
gopéac Suvarat va anogasicer ot 1 avéldean g oUppaoms da yiver katdmy nhektpoviais Snponpaciag, epocov pmopel va
xadopiotet pe akpifaa 1 cuyypagr utoxpEneELY.

H nhectpovixr) dnpomnpasia facilerarn

a) povo oTi Ty, epdoov 1) cbpfacn avorideton ot KaTaTEP! T, 1)

) ouc tpéc kel onig vieg afieg Tov oTOXElWY TUV TPOCYOPUY OV EMONPAIVOVTAL OTr| CUYYPAPT UTIOXPEGOEGY, EPOGOV 1)
oUppaony avartidetat oy nhiov cuppEpousa TPESPOPA.

3. O aveditwv goptag mov anopacife va Swevepyrioe nhextpovia Snponpacia avagépe To otoryeio autd omy mpoxrputn
npofAendpeve ovpfaonc.

H ouyypagn uroypehosey nephapPavey, petabt d\av, Ta akdhouda ctoryeia:

) ta otorela, ot afies Twv onoiwv amoteholv aviikeipevo TG nhekTpovikig dnponpaciag, epdoov Ta ev Aoy otoxtia givat
npoadiopicipa nosOTIKGG ket TPOTO WOTE va ekppaloviar ot appols 1| TocooTd,

B) Ta evbeyopeva opa twv Typdv mou pmopolv va mpoopepdody, Omwg autd mpokimTowv amd TG Mpodaypagis Tou
avukeévou g cupfaorg,
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Y) T mhypogopiec mou Tideviar oy Siadeor) Tov mposgepdviov katd w Sidpkewa ™ nAEkTpovikng drjpompaciag ket Tr
Xpoviki] otiypr) nou, evBeyopévag, thieviar ot Sidzor) Toug,

8) mc kat@\Anhes mhnpogopies oyt pe ™ Siefaywyl e nhextpoviks dnponpaoiag,

€ TG npolnodéces und TG ONOLEG OL TPOCPEPOVIES priopoly va pelodotioouy, kot 18iug Tig kat' eAdyioTov anokhicslg Tou,
£QOCOV OUVIPEXEL TEPITTLON, OMAUTOUVIAL TPOG TOV OKOTO AUTO,

o1) g wetdMnhec mhnpogopies yia To Yproyonowlpevo NAEKTPOVIKO OUCTIHA KAL Yt TOV TPOTO Ko TG TEKVIKEG
nipodiaypagés e cuvdiong.

4.  [potol mpoPel o nhexrpovidy Snuonpacia, o avaditwv poptac Sievepyel wa npdi mhpn afododynon tav Tposgopav
olpguva pe to enheypivo kprjptofta emtheypéva kprpia avédeons ko ue m otdduon toug, onwg e kadopotel. 'OAot ot
TPOGPEPOVTEG TOU £xouv umoPdhel mapadektéc mpoogopis xahoUvio TOUTOXpOVE, pE T Xpiior, MAEKTpOVIKGY pEcwv, va
unofahouv véeg Tipeg kaifq viee afleg. H npookhnon mepitxer Oheg mic xarddAnheg mAnpogopies yia ry olvdeor) Toug o
atopuay Paony pe vo xproytonotolpevo nAekTpovikd cVompa kat mpoobiopilel Ty nuepoprnvia kaw WY opa Evaping me
nAextpovikils Snportpaciag. H nhextpovikr] dnponpasia propel va Sisfayerar o Sradoykes gaoes. H nhexrpovia} dnuonpacia
bev eiven duvertdv va apyile npotol tapihdouv Svo epylioiyes npépe amd Ty quepounvia anooToMg TV TPosKANCEY,

5. Otav yivetar i avadeor; orv mhéov eup@épouca Tpoapopd, i npdokAner] cuvodevetal and to anotthesya WS TApoug
oElohdyrone T mPOsPOpAC TOU OIKEIOU TPOGPEPOVTOC. v mPOsKANO OvVOQEPETAL Kat O padnpoTkog wnog mou da
Xprjowonombel kata v nhextpoviky Snponpasia yia T auTéHAT) avakaTdtadh TWY TPOGQPOPAY OE CUVAPTION HE TIC VEEG
TIpEg lccu/r‘| 116 véeg akies mov da unofAndodv. O podnpartikos autog Trog nephapfaver Toug cwrz)\zcrrég atadpang OAwv Ty
KprTnpinv mou fyouv Kaﬁopurta yta ov mipocdiopiopd e mEoy oupgEPOUaS TPOSPOPAS, SUPgEVA pE TV npqupUEq oV
daywviopod 1 m ouyypar| umoxpeaoewy. Tipog Tov okomd autd, o evBexopeveg kNipaxeg npmal va OVAYOVTOL £ TwV
TPOTEPWV GE (L0 GUYKEKPLMEVT TipLr).

6.  Kora m Spkeia kide paons me nhextpovikric Snponpaciag, or avadétovies @opels yvwotonoovy apésws o8 Ghoug
TOUG POCPEPOVTEG TOUNAXIOTOV T TATPOPOPIKE CTOTYELL TIOU TOUS EMITPENOUV va YVipilouv ava naca oty Ty xarirtabr|
TOUC. AkOp, pTopoly va Tous yvuotonototv Kau Ao TApoQOpIaKd GTOELR OXETIRG pE OMES Tpoopepdyeves Ty 1 afieg,
und Tov 0po OTt autd mpofAinetal om] cuyypagy unoxpehoswv. Mropovy emiong, ava mdoa oTy), VO AVAKOWOVOUV TOV
apdpod Tov ouupetekdvioy o dedoptvy paon g Snponpactac. Qotdoo, oe kapia repinteon Sev propotv va yvwotonowoUv
TV TAUTOTITA TV TIPOGPEPOVILY KaTd Tr SicEayuyr Tev Sapdpuv pdoewy ¢ nhektpovikic Snponpastas.

7. O avaﬁstovtcc gopet mepatdvouv Ty fhextpovikr) Snuompacio cUpgeva pe fvav T nepummapouc and  Toug
akoAoudoug tpodmnoug:

) unodeivuoviag oty npdokiron cuppetoyrs om Snpomnpacia mv kadopioptv Npepopmvia kar wpa, Omwg opiletm e Twv
TPOTEPWY,

B) orav Sev hapfavouv mhov vies mptg 1 vées aisc moU VO GVTATOKPIVOVTOL OTIC GNAITOEIS OXETIKA [ TG KT EAOYIOTOV
anokAicel; pe TV suoipavon and Toug avadiTovies Popels oy TPOOKANGN CURRETOXTG O dnjpoTpacia TG TPoYesping
mou Ja mpricouv perd ™ Myn e Teheutaiag Tpoapopas tpw kheioouv TV nhekTpoviky Snponpaoia,

Y) otav £xouv ohokhnpadel dheg o paoe; mg Snponpasiag, onwg kadopilovial oty npdorhner cuppetoxic ot Snponpasia.

8.  Edv ot avadirovies gopeic anogacicouv va mepatioouv Ty rAektpovikr] Snpompasia olpguva pe To otoyeio ) mg

napaypagou 7, evlegopivog oe ouvduaops pe tov Tpono mou mpofhémetar oto otoxeio f) s v Adyw mapaypdgou, 1)
npodoxhnon cupperoytg ot Snponpacia npinal v avagépe o Ypovodidypapia kdde paorg g dnponpasiag.

9.  Agou mepatdoouv T nAextpovikr) Snpompacia, ot avadiTovies gopeic avadétouv Ty oupPact oluguva pe To
apdpo 132, pe faon ta anowehiopara g nhektpoviki|s Snponpasiac.

10. Ot avadérovieg gopeis Bev pmopotv va yproyonooly Ty nexzpovia) Snponpasia korraypreTicd 1 katd Tpomo mou vat
gunodilel, va mepropila i va otpeflaver Tov oviayeviopd 1 va Tpomortoiel To avikeipevo ¢ oupfaoc, oneg autd e
kodopiotel o Snposievon) g npoxnpung mpofhendpevis oopfaonc kat npocdlopioTel ot cuyypagl) URoxpensELY.

ApTpo 132
Etttaon nposgopdy kat avadeon tov supfacsov
EEEtaon npoogopav

1. O avaditwv poptac hapfaver, anoogpayilet ko efetaler Ohes T mposgopéc Paoer Sadikaciav mov eyyvavion w Sikon
ko apepoAnm Swbikacia ouvepne cvpfaong, kadds kat to andppre TwY TPOCYOPQY.
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2. O aveditev goptag Bev emPilher wupdoes o onolovbimote mpopundeut Tou onoiou 1 mpoogopd Eijgin petd my
nopievon g mpokadopiopiviic ypovicijc mepodou yia v mapahafly mpoogopav, epdoov 1 kadvetépron ogeideral
anoxheotkds o Aovdaopiv Siayelpion omd My mhsupa Tou avadétoviog gopia.

3. Otav o avaditov gopag mapiyel oe npoprdevt m Suvatdmta va Sropdhoer axovoin umka cpdhpote pevaty Tou
SlacTipatog and ™V anosgpdyten Twv mpoogopav tuc Ty avadeon g olpPacs, o avaditev gopas mapixe T ida
duvarotra o8 dhoug ToUG ouppETEXOVTES TIPOPNDEUTES.

Avadeor) oupfaceny

4. Tpokeptvou va sketaotel svoye evdexdpevng avideons, n mposgopa unofal\etar eyyplgug Kar, Ko Tov Xpovo g
anoo@paytong, ouvidel e Tig ovowdeas anarmoag mou kadopilovian oug mpokmpue kar ota Tevy Snuompéong xat
unoPaNhetar and npopndevt o onolog mhrjpoi Toug Gpoug ouppETOXHS.

5. Extog edv amogacioet ot 1 avideon e olpPaons avufaiver oto Squomo ouppépov, o avaditey popeac avaditel ™
oUpBacn otov mpopndev| yia Tov omoio e Samotedst o dvan kavdg va exmAnpaoe Toug dpous Mg oUpfaos kot o
onoiog, anokhaotikd Bhoet Twy kprmpiav akiohéynong mou kadopilovrar ot mpoknpuEe xat ote TeUYT Snponphmenc:

a) £xet unoféde mv mhéov oupgEpouca TROCHOPE 1

B) o nepimtwon mou 1 Ty anotekel To povadikd kprtlpro, £XeL MpocEPEL T XaunAdTepr Ty,

6. e mepirtaon mou o avoditwv gopiac Adfer mpoogopd oe Ty acuviota Xaprhotepn amd TIS npéc.wv Mav

Tpocgopav Tou xouv umofhdel, Sivatar va ebakpiaoce av o mpopndeutis mAnpol Toug dpoug cuppeToxTC Kat Eivat oF dton
va knAiphogl Toug dpoug g clpfaong.

7. O avaditwv goptag Bev kaver xpron Swatwpétwy mpoaipeoric, dev axvpover Swdwacia clvayne obpfaonc obte
Tpononotel cupBhoec Moy fxouv avatedel KaTd TPOMO TIOV KATAOTPOTIYEL TIC UTIOXPEGEL 0L omoieg anoppéouv and To Tapov

KeQaAaLo.

Apdpo 133
Atagaveia Tav TARPOQopPLOY OV agopoly oupfacsic
[Anpogopieg mou mapexovial ot RpopndeuTis

1. O avaditwv gopéac eviuepbvel TIAPAUTE TOUG CUPPETEXOVIEG TPOPNDEUTEC Yio TIG amOQAsE; TOU 00OV agopd Ty
avideon v oupBloswv Kay, Katdmy arfparog npopndevt, To npdTta yypagus. Me Ty emoulakn tov napaypagwy 2 kat 3
Tou apdpou 134, 0 avaditwy Popiag YVGOTONOLE, KATOMY QITHATOG, OTOUG fur) EMAEYEVIEG TPORNIEUTES TOUG \oyous yia Toug
omoioug o goptac Bev entheke Y npocgopd Tous, kadde Kat Ta GXETIKG TAEOVEKTHATA TG EMAEYEIOAE TPOGHOPAS.

Anpocicuon twv TANPOQOPLAY GXETIKA pE TV avadeor

2. To apybdrepo evidg 72 nuepdv and mv avadeon kdde ovppaon mov xohimretar and To mapdv kepdhato, o avaditwv
poptag Snpootele: avakolveor oto KatdMAo EvTuTo T NAEKTPOVIKG HEGO TIOU QVaPEPETAL OTO PEPOS 2 Tov mapapTpatag IV.
Otav 0 gopéag Srpociebel Ty avaxolvwon anokAETIKE o€ NAEKTPOVIKO g0, o TApopopie Tapapivouv apeca dadtomec
yia ghhoyo xpovixd Siotnpa. H avaxotvwon nepthapféver Toukdyiotov Tig akdhoudes mnpogopies:

) TEPIYPOQH TOV ENNOPEURATY ) TwV UTNPESHV TIou aroTeAOUV avIikelpevo TG obppaon,

) v ovopasia ke m Siedduvon Tou avaditoviog popia,

y) TV enwvupia kot m Sedduvor tou emdeyivrog npopndeut),

8) v afla m¢ endeyeloag npoutpopdc‘r'] Y uynhoTepn kat T XoprAoTEP mpoopopd mou ENfjgUncav utdyy yia v
avadeon m¢ ouppaotg,

£ Vv npepopnvVia TS avadeons ko
o1) 10 £idog G peddSou avvayng cupBacnc mov xpnotponoudnKe kat, oTIC TEPUTTHOELS OTIS omoies Sievepyrdnke Siayoviopog

ne anevdelac avideon, oupgova pe o apdpo 130, Teprypagr Twv TEpLOTAcELY TOU Sikarohoyolv T Xpiion autol Tou
giboug daywviapor.



86

L 29/64 Enionjpn Egrpepida g Eupunairis Evaong 4.2.2016

Trpnon teuyav Snponpdmong, exdéotwy kot RASKTPOVIKTG viAaooTTag

3. Ovavaditovies gopels pobv, yia nepio8o ToukdyioTov Tpdy £ty ntd TV fuepopnvia avddeoms oupfaong:

0) ta tedyn Suonpémoeng ks i ekdéoEc Twv SiaSikaciv Tou Saywviopod ko tov avadicewy oupfacewy nov agopolv
xahureopew] ouppast), supnephapBavopivey Tov exdésewy ov anartotvie Bacet Tou dpdpou 130, kau

B) orowysia nou Sraopalitouv v kardNhihy vhaoydtTa g ebvayng kahuttopevs obppaomg pe nhectpovika ptoa.

‘Apdpo 134

Kowonoiqon mhnpogopiav

TMapoyr TAnpogopiwv ota pépr|

1. Kéde pépog mapéyer népauta, katdmv artpatos Tou AAoU HEPous, TIG TAPOYOPIES TOU Elvar AVYKOLE TPOKEWEVOY vt
Suamotwdel av 1y ovppaor ouvipdy abifnta, apepdhnmra kon odpgeva pe Tic SartdEeic Tov Tapdvrog kegalaiov, oUPTEDL-
AapBavopivey Twv TAPOQOPIGY YIa TO YAPAKTPIOTIKY Kal Ta OETIG TAfovekTluata TG emeyeioas mpoopophc. Tug
MEPITIOOES TOU 1] Koworolnon Tev £v Aoyw minpogopidv evdixerar va difet Tov aviaywviopd oe pETOVEVEOTEpOUS
Suryaviopois, To pépog mou AapPaver tg mApogopies dev TG -kowomotel o GAhous mpopndeuTE mapa povov karomy
SrafotAguons pe To pEpog mou TG Taptoye kat OF oUPPEVIL jiE aUTO.

AToyOpEUsT) KOWVOTIOINaNG TARPOQOPLEY

2. Koth napéxihion tydv aMne Sirrafng Tou mapévios kepahaiou, Ta pépn, cupnephapBavopivey ey avaleroviwy
poptwY Toug, dEv KowomolY ot xavivay tpoprdeut| TAnpogopies mov da propovoay va BAiyouy Tov Jepitd aviaywviouo
petoly twv TpopundeuThv.

3. Koysia Stérrafn tou napdvrog kegohaiou Sev dewpeitar ot emPalher ota pépn, cupmephapfavopivey Tav avadetoviwy
QOPEDY, TGV GpYGY KAl TGV OPYAVWY TIPOCPUYRG TOUG, TV UNOXPEWOT] VO KOIVOTIOLOUV ERTOTEVTIKEG TANpopopiEs, T
KOWVOTIOU}OT] TWY OMOlLY EvOEXETOL:

a) va napeprodiost Ty empolr) Tou voyou,
By va dite tov Deprtd aviaywviopd petakl twv tpopndeutoy,

y) va sl Ta évvopa epmopikd cUPEEPOVTA GUYKEKppEvY Tposhwy, oupmephapfavopivis g Tipootasiag G duvorrikig
broktroiag 1)

8) va giva, pe d\ho tpomo, aviidemy oto Snpdoio cupEpoy.

‘Apiipo 135
Eyxépieg Siadikaoiss npooguync

1. Kide pépog mpofhéner éykawpn, anoteheopatid, Swpavi ket xepls Sikpioec Swwauier] f Swaotk Swdikasia
npooguylc, 1} orola emtpéner otoug mpopndeutés, oto mhadowo kehumtopEvey cupfdcewy Y TG omoieg Eouv 1 elxav
OURQEPOV Ot TPOPNDEVTES, VA AGKHOOUY TIPOTQUYT]:

) yia napafiacy tou napdvtog kepahaiou 1

B) oe nepimwon mou o mpopndeutic Sev Exet Saivpa dokrorc dpeong MPos@uUYTG yie mapafiaor Tou mapoVTOS ke@oiaiou
Suvaper Tou edvikoy Sucalov tou Drydpevou pépous, yia un TpReT Twv pETpev mou ExeL Jeomicer To PEpOG yia Y
£QUPHOYT] TOU TAPOVTOS Kepohaiou. .

2. Ou Biovopixol kavoves mou Sitmouv Ohes TIC mpooguyts Suvips TG mapaypdgou 1 Snupooeloviar eyypagus at
dnpootonotolvTon.

3. Ze mepimroon katayyehiag and mpopdeut|, oto mhaioto kehumropeviG obpufaonc yia ™V omola £EL T gixe cURPEPOV O
npopndeuTis, oxetikd pe mapafiaony f mapdhenyn olpgwva pe Ty mapdypago 1, TO pEPOG Tou avadEToviog gopéa mou
ouvirrter ) obpPacy mapotplver Tov gopéa ko Tov mpopndeuti va embubouy Ty enthuon Tou Lnperos piow Swfou-
Aeloewv. O goptag tpofaivel oe apepdhnmm kat fykaipn eétaor ohav Ty katayyehihv autol Tou &idoug katd Tpono bote va
prv Siyetar 1) ouppetoy Tou mpopndeuT) oe Tpéyousa T peNhovend] Sadiasia olbvayng ebpBaong olte To dikaiwpd Tou va
et Ty My Sopdutikiv pétpev oo maioto e SonTikds f g Sikaotikis Sabikasiog nposguyTc.
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4. Te xéde mpoundevty mapéyetar enapidic npodeopia yia My katdpmon kot Ty unofohd) MPOoYUYTS, 1) onoin OF Kapia
nepimraon Sev elvar pucpdrepn and Séxa npépes and My Npepopvia KaTd TV onoia Tou yveotonomdnke, i enpene euhoyeg va
TOU £YEL YVOUITONONDEL, TO EPEIO]IA TG TPOTPUYI|G.

5. Kade pépog ovonjver fj opiter toukdxiotov pia apepohnmr Souapuk 1 Swaotua} apyh, avefapmm and Toug
avadéTovies gopeic Tou, empoptiopivy we v napeafn xat ebitaon mposguydy Moy uropallouv mpopndeutes oto mhaiowo
kahuTropevig oupfaong.

6. e mepimtoon mou | nposguyr eketaletan apyuc and dpyavo GANo amd TV apyl| TOU GVAQEpETAL OTHY TAPAYPAQO 5, TO
owelo ptpoc pepyve bote o mpopndeuTc va prtopet Vo HOKOEL TPOTPUYI KT TIG APXIKG AOPacT|S EVGMIOV apepOAnITRG
Bouaytiaic 1 Sikactiic apyis, aveEapryTic and tov avoditovea gopén i oUpfaon Tou omoiou anotehel To aVIIKEEVO TG
TPOTQUYIG.

7. Kéde pépog Suaogodile oti o amogdces opyavou mpoopuyiic mou Sev eivar Swaotplo unokewtar ot Sikaotikd EAeyxo
o1 10 ev Moy pyavo Badéter Siadaotes o1 omoieg tpofhimouy ot

a) o avaditev goptac amaved syypaQuG oV MPOGPUYY Kat Kowomoiel GAa Ta OXETIKA Eyypaga OTO OpYavo TPOSPUYHC,

B) ot ouppettyovies ot Swdikaocia (eqekAc «ouppetiyovter) Exouv To Siaivpa akpdaors mpw anogavdel o Opyavo
TPOGPUYAS,

Y) ot ouppetiyovies £xouv To Sikaiwpa v EKPOCTIOUVIAL Kal Ve SuvodeUovTa,

8) o1 ouppetEovies xouv tpooPaon ot ohes Tig ubikaoieg,

& oL oUPpETE(OVTEG Eyouv To Siaiwpa va (NTjoou Ti) &sﬁdymyr'] Snpoaciag Sadiaciag kor v napovsia paptipay Kat
0T) OL AMOQUOELS 1] CUGTAGEG TOU OPYAVOU TPOCPUYTIG MAPEXOVTAL EYKAIPUC Kat EYYPAPLG, Kat arTioNoyouvTal.

8. Ké&de pipog deomile iy mpel Siadikaoies ov onoiec npofhémouy:

a) Gyeoca mposwpiva pEtpa e Ta onola eEacpadiletar 1 Suvardmra Tou TpopndeuT va cuppeTaoyel ot Siabikasia clvayng ¢
oupPaorc xa

B) ot nepltwon mou To dpyavo nposguyic anopavdel ou umpke mapafiaoy § napihayn katd Wy o TG TApaypagou 1,
Siopdwtich pétpa 1) anolnpivon yia TG andhees i T (npisg nou Exouv npoxhrdel, n onoia propsi va meplopiletan Eite aro
KOGTOG KQTAPTIONG TS MPOGPOPAG £ITE 0TO KOOTOG TG TPOTPUYIiS 1] ken oTat dlo.

9. To aueca TPOsLPVE PETPA TOU QVAGEPOVEML gTO oTotxelo a) NG mapaypagou 8 evBixetat va odiynoouv oe avaoToNT]

mg Swdikaciag otvayns mg ovppacns. ug Swubikacies mou avagipoviar omy mapaypago 8 duvarar va mpofhénerar o,

BTV TPETEL VL ATOQAIOTEL 1] OKOTUOTITT EQAPHOYIG Twy &v Adyw pétpuv, lvar Suvarov va hapBavevar undyn ETITAKTIKEG

apviTikéG ouvinees yia Ta owela oupgépovia, oupnephapfavopivou tou Snuootou supgipovioc. H pm Myn PETPWLV TPEMEL VaL
aiTioAoyElTan £YYPAQWS.

Apipo 136

Tponononjoeic kat dopIaoeig e kdAvyng

1. Kade pipog Suvarai va mpoteiver tponomoinon 1 S16pdwon Twv otogiuy mou mepapfavoviar oto napapmpa I kot
aQopouy To v AOYw pépag.

Tpononowujoeg

2. Ze mepimtwon mou éva £K TV HEPQV TPOTEIVEL TpoTOTIOINOY, TO & AOyw pépOG:
a) mpoPaive eyyplpue ot oxeTK) kowomoinan mpog to GAho ppog kat

B) mephappaver ooy kowonoinen mpétac mpog to dAo pépog oxetkd pe kardAnhes avrioTadjoTikég TPOGAPHOYEG i TT)
Siamprion nedlou kdhuyng ouykpioyou e exeivo TOU UTT|PXE TPIY Ao TV TporonoinaY.
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3. Kat naptkkhion Tou otorysiou f) e mapuypigou 2, To evBiagepdpevo pépog dev urtoxpeoUtar va mipofhiper aviotad-
HOTIKEG IPOCAPROYEG EAV:

a) 1 &v Aoy Tpononoinor ivat 1eoovos onpacias wg TPoC TG EMATAOES TS 1

B) n tporonoinen kakimte gopta eni Tou onolou to pépog ouotaotika Sev aokel mhéov ENeyyo 1 emppon.

4. To a\o pépog Dempetrar dnt anodéyetar v Tponomoinon, petatd alhev yia Toug okomols Tou kepahaiou 14 («EmiAuon
diagopivs) tou rapdvtog Tithou, extdg sdv Tpofdhe syyplgwc tvotaon, evids 45 nuepdv amo TV Auepopnvia napahafic me

KOWOTOINGNG TOU avVAQEPETOL OTO OTOELD 0) TIG TAPAYPAPOU 2, GUUPWVE PE TNV OTOiC:

@) 1 mposapuoy mou mpoTeiveTar Suvdpe Tou ototyeiou ) e mapaypipou 2 Sev eivar wav va Sirerprioel oe ouykplowo
eninebo 1o apotPaing anodextd nedio kAhuyng,

B) n Tpomonoinom Sev eivar fiooovos onpasiag wg Tpog Tig emTTdoag ™E Suvayel Tou ototxeiou a) G Tapaypdpou 3 1

Y) 1 tpononoiron dev kakinreer popia eni tou omolov To pEpog oucwaotikd dev aokel ThEov Ekeyxo 1) emppor) duvaper Tou
atoixeiov f) ¢ mapaypipov 3.

Aopdaceg

5. O katetépe aMhayés ota pépn 1 fug 3 tou mapapmparog L hoyiloviar wg Stopduan, und v mpolnodeon ot Sev
diyouv to apoifoing anodextd nedio kdwyng nou mpofhéneton ato napdv kepdhato:

a) ohhayr) ™G ovopaciag opta,
B} ouyxdbvevan 8o 1) neprocotépev opéwv tou eptrapfavovie ato b0 pEpog Tou tapaptiuaros 1T ko

Y) o Suaxwpopdc gopta ot Svo 1| nepioodtEpous gopeic, und Ty wpotinddeon oL kot ot Vot popeic tpooTideviar oto idio
HEpoG Tou mapaptiparos Il oto onoio nepNappaveTal o APXIKOG QOPETC.

6. To pipog o omoio nmpoteiver Srdpduon mpofaiver oe oxemkt kowonoinen mpog o dho pEpog avd Sietia, and my
nuepopnvia vaptng oo Tou rapdvros Tithou (V).

7. Kade pepog pmopel va kowonojoet oto &hho pépoc Evotaon kotd mpotewdpevne Sropduotis evrog 45 npepdy and Ty
nuepopnvia napolaBic TG KOWOROINONG TOU AVAPEPETAL 0TV TAPAYpaPo 6. I MEPITTWOT TOU éva €K Twv pephy umofahet
£Evotaor), tapaditel toug Adyoug yia Toug omotoug extypd OTL 1) mpotawopevn Siopduoy dev ouvietd tpomonoinon katd ™
£WOLa TG TIapaypagoy 5 Kat TeptypageL TIC EMmThoea T tpotevopevns Stopdueng oto apotfaiug anodextd nedio kihuyng
ou npofhénetal oty napodoa ouppuvia, Eav dev unofhndel ivetaon evidg 45 nuepdv ano my nuepopivia napahafis mg
xowornotong, Jewpeitar 61 To pépos ouppavel pe Ty Tpotevopevr Sopdaor.

Errepory Luvepyaoiag

8.  Edv dev unophndet évotaor kavd mpotewdpeviic tpomonoinons 1| dwwpduong evrog mg npodeopias mov opilerar ot
napaypagouc 4 xm 7, n Emrpom Tuvepyasiag tpononowt to napaptua Il katd tpomo wete va avikaromtpilel T v AOye
Tpononoinoy 1 Siépduon. H tpononoiner § Siopduen tidetan o oyl and my enopévy g npepoprviag Agng mg neptodou
IOV AVAPEPETAL OTIC TIAPAYPAPOUG 4 Kau 7.

9. Ebv unoPAndei fvotaon kotd mpotewdpevne tpomonoinong 1y Siopduwong, i Emtpont) Zuvepyasiag diter To dépa mpog
outimon. H Erreporr} Suvepyaoiag Sdvertal va anogacisel va eykpiver poronoinan 1} d16pduon kat va tporonotael avahoyng
o napaptypa [L

Apdpo 137
Metaf ot nepiodog

To mupdv kepéhato apyilet va epappoleta mévie £t petd v nuepopnvia tvapbne wxbog tou mapovtog tithou, Ta ta
gpnopebpata nov mepapfavovat oto pipog 4 Tou mapapmipatos I kat yia TG ummpeoies nou kaAUmToviar and o pEPOS 6
Tou napaptipero I, o napov kepidato spappdletas oktd imy petd my quepoprvia evapéng wylog Tou mapdvrog Tithov.

() ©Oewpeitar &m y Evpunaic Eveon exminpdve mv ev Aoy unoypéwoy epdoov kotvoroiet Txov dopdaceis om Anpokpatia tou Kalayordv
napalina pe Tov kikho kovororeewy oto mhaloo T supguvias Tou OE nepi Snpociwv cupPacewy npopndetov.
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KEDPAAAIO 9

Hpotec vAsc kat svépysia

Appo 138
Opropoi
Ta toug oxomotc Tou napovios kegahaiou wxUouv ot akdroudol opiopoi:

a) «pwres UAegr ot ousles mou XproytonoloUvial oy mapaywyl| Bropmyavikdy npoioviwy, eEUPOUREVEY TGV EVEpYSIAKGV
npotovtay, Tav peranompivay cMEUTKOY 1) yEopyikdy mpoioviey, ahkd ovpmephapfavopéviey tou guool ehaotikol
(koouTooUK), TV axatipyactey Seppdrev, Euleiag kat Evkonohto, petatiol, pakhiod, PapBaxiol xar AAwv ulikav amd
QUTIKES iveg,

B) «evepysiakd mpoidvias: Pacel Tou evappoviopivou cucTHpOToS TEpypagns kot kudiconoinang Tou [aykdopiou Opyavicpod
Tehwvelav kar g ZuvSuaopévic Ovoparoloyiag e Eupundicg 'Eveong, To guotkd aiplo, To uypomoujutvo Quowod
afplo, To uyporompévo afpo metpehaiou (uypatpio) (EX 27.11), to nhextpid pevpa (kwdwos EX 27.16), to apyo
netpihato kar Ta netpehatoadly (kwdikot HS 27.09-27.10 ka 27.13-27.15 avuotoiywc), kadog kat o avdpaxag xar dAha
oteped kavowa (kedog EX 27.01-27.04),

Y) «etawpikr] oxéor: 1) ok ovidTTa 1 omota ouviotd epmopikr opydvaor) und T Sikaodooia 1) Tov E\eyxo evg ek Twv
pepdv, Onwe, evBeTiKd, ETaIpEia, OIKOVOIKGG CUVAOTIONOG peYdALY ETIXEIPTOELY, TIpocwTKT ETaipeia, ko emyeipnon 1
gvwor),

§) «napoyos unnpeoiivs: 0 TAPOYOG UTNPESLOY GULPEVE LE TOV OPIGNO Tou apdpou 40 ototEio W),
g) «uéTpo»: omolodroTe PTpo cupQava e Tov opopd Tou dpdpou 40 ctoryeio a),

OT) «HETAPOPLn: T pETa@opd ko Siavopr) EVEPYEIXGY TPOIOVIOY PECK TV GYWYDY fETtagopds metpelaiou Kat METPEAMOEIdGY,
xkaddc kar uotkoy aspiou uynAAG TigoTc, pEcw SIKTUGV Kau ypappey HETaPopas NASKTPIKIG evEpyeag uynig taor,
adnpodpopukdv kar odikav Sictvwv kat d\av eykatactacewy duiivior evepysiakdy Tpoiovtey,

)« ekovoodotnuivy mapakafip: 1 Spaocmpidmyta mov cuvictatar otv mapavopr napalafr evepyetaxey Tpoidvrwy and
Toug aywyols petagopds metpehaiov kat merpshatoaddv, kadds kar guowol aspiov vynhijg migons, and diktva kat
YpOppEC pETapOpds MAsKTpIkG evipysiag uynhie Thoms, oildnpodpopkd kar obwd Siktua kar dMAES eykutactaoeig
biakivyong evepyerodv Tpoiovtwy,

1) «KaTdoTaon EKTAKTG aviyknes: KaTdotact) N oroia mpokahet onpavuk Swrapayi iy guoua) Swakom) tou epodiacpol
puoikoy asplou, metpehaiou fj nextpu) svépyeag petaky e Eupwnaikrs ‘Eveons kat mg Anpoxporiag tou Kalayetav,
oupnepapfavopivou Tou £podiacpol péce Tpitwyv Xwpav Swapetakdmong, §| kordotaon ehaipetikd uynhis Tiymong
EVEPYEIOKGY TIPOTOVIWY oTo eowtepixo MG Eupumaikis Eveons fj ™e Aqpoxpartiag Tou Kolayetay yio my avipetbmion w6
omolag Sev enapkolv Ta pETpa TG ayopls ket mpémet va Angdotv cupmhnpupatikd pétpa nov dev fasiloviar omy ayopd,

) «antaimor tomkol TEPIEXONEVOUR VOELTAL:
i) odoov apopa Ta eumopebpata, anaimon) Paoe ™G onoiag o emyeipnon unoxpeottal va ayopdlea i va ypriowonotel
epnopetpaTa eyXGPIAs Mpofheuon)s 1 and Eyxdpia Tyi, kat  onola opileTat ot oykon £iTe pE oUYKeKpIEVa TPOTSVTA 1)

pe Tov dyko 1} mv akia Twv npoidvIwy Eite e T0GOGTO Tou dykou 1 TG alag E TomkNS TG Rapaywyi,

i) 6oov agopd g umnpeoies, amatmon 1) onoia mepopiler TV ERAOY TOU MAPOYOU UTMPEGIGY 1| TG MAPEXOREVRG
urmpeotac £1¢ fEpoc Ty unnpectav 1) TLV TapdXLY UTNPEGILY Tov dAou pEpous,

) «pauikn emyeipriony: kGde emyeipnon 1 onoia ackel eumopikr] SpacTPIOTTA KAt CTIV OTOlA VAL £K TGV PEPWY KOTEKEL
peco, 1) Eupecq, o8 KEVIpKo f] Tomcd eninedo, mosooTd Gve Tou 50 % Tou eyyeypappévou kepahaiou TG emyEipnong 1)
eV YHQuV Tou cuvdtovtar pe Ta pepidia nou ekbiber n emyelpnon,

@) «wokd npdownon kaJe vopkd mpdowne cUNGEVE PE Tov optopd Tou apdpou 40 atoyo §),

f) «wopxd npdowmo pépouss: kdde vopd npdownto cUpPEva iE Tov opiopd Tou dpdpou 40 cTOLKEO ).
Apdpo 139

Pédpon tov oy

1. Ta ptpn derouv wg otdyo ot tpés v my npopndew patav NGV 1y evepysakay mipoidviay oe Propnyavikods xpriotes,
epooov umdkewtar oe kpaiki pidpmon and Eva pépos, va Siaopalilouy my avakor Tou KOTTOUG Kax TV anokopor eikoyou
kepdoug.
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2. Edv n ) ya Tig mpateg UASS 1 Ta evepyeiakd mpoidvia mou mwholvras oTIV EyYepia ayopa eival dlagopetikn) and my
) eayoyiic yia To i8io mpoidy, To ebdyov pEpog Tapixel, katomy armpatog Tou dAhou pEpous, TANPOQOPIES CYETIKA pE TIG
& Moyo Siagopés, etatpoupivou Tou KOOTOUG HETAQOPAG Kot TwY PdpwY efayuync.

Apdpo 140
Epnopua kat efaymytcd povorilia

Ta pépy Sev Swrmpolv olte Snmoupyolv epmopikd 1 efaywyikd povomdlo PTGV UNGY 1| EVEPYEIAKGY TPOIOVIWLY,
ekaipouptviig ¢ mepimtuong oY onola fva K TwY HEPOV a0kl To owelo Sikalwpa mpotepmémTac (mpotiymenc) yia TV
ayopd axatépyactou kat Enpol agpiou kat Xpuoou.

Apdpo 141

MpéoPaoy kar Satdpata doov agopd ™ avalimon, eEepedvnon xa sEdpuln vdpoyovavdpakev (apyd merpilato
KL Quoiko afpro) ’

1. Kapia Surcafn mg napodoas cupguviac Sev diyer v nhipn xupapyia Tov pepby Suvape: tou dedvous duaiou erd twv
«ortaopétav uSpoyovavdpakev rou Bpickovial oo E5apdg ToUG Kat oTa EGWTEPIKA, apyinehayikd Kal XGpika bdartd Toug, ovte
o KUplapyIKd SiKonbpaTd Toug yia Toug okomols g eGepelvong ket ekpeTdNAeuong korraopdtwy ubpoyovavdpikwy mou
Bploxoviar evidg Twv anokAewTikey otkovopkey (uvev kot Te upalokprridag Toug.

2. Ta pipy Swmpoiv to Sikaivpa va kadopitouv T meploxEs evidg Tou edigous Tou, kadhg Kai EVTOG TWY ECWTEPIKAY,
apymEAayIKGY Kot Ywpikey UBATOY ToUG, Twy amoKAEIGTIKGY o1covokey Lovav Kot e ugalokpnmidag Toug mou Ja drtedovv
yia TV doknon Tav Spactrpiotitev avalijmong, eepeiviong kat rapaywyi udpoyovavdpaxwy.

3. T x&de xuplapyn andgaon pipous, brws mepypdpetar omy napdypago 2, xkide pépos daopaite Gt or emyeprioac
tov d\ou pépous dev ugictaviar Srakpmkr petaysipoy dcov agopd v mpboPacy kat my doknen Ty dikawpdrey
avalimong, ekepeivons kan mapayoyris ubpoyovavdpaxay, und Ty tpoiinddeon ot N eviiapepbpevr emixeiprion etvar sykote-
OTEVI) JIE T POPE VOpIKOU TPOsHTIOU oTo £8apog Tou pEpous uToBoxrs mov yopnyel Ty mpoofaon.

4. Kade pépog pmopel va lqmijosr and emyelprion, omy omoia &xer xopnyndet Eykpion yia TV dokron TV SpacmpioTiTey
avaliymon, ekepeivijone kat mapaywyrls udpoyovavdpikev, va kataBalAel XpriOTOdOTIKY OUVELGQOPY 1) OUVEISQOPA OF
udpoyovavdpakeg. ‘

5. Ta pépn Aapfivouv w avaykala pétpa mpokeipivou va Siaogahotel 6T o1 dSeieg 1| dheg Eykpioeis, peow Twv onoiwy
exyopeiTaL oE a emygipnon o dwaiwpa avalimons, efepedvonc f| mapaywyds upoyovavdpakev, xopyotviar Katomy
Suocievar péow mpokijputng Sudikasiag | mpooxAnong Mpog SuviTia evdiagepoEvous arTolveEs TV pephY va urofdlouy
armjoas. Tapv v Mye npokrpuln npocSiopitoviar o tinog adelag 1) GG fykpiong, 1 oxeTkT yewypagir mepoy) Kkat 1)
potewopevr nuepoprvia fj podeopia yia ™ yopiynon aSews 1} Moy poppav eykpLons.

6. Ot Starrdkeig Tov napayplgev 3 fg § epappdlovar pe T empidaki Tou Sikaibpatos kpaTTC ERIXEPMONG Vo anoKTd:
npoofac kar Skwbpata doov agopd TV avalimon, epedvnon kat napayeyr) vdpoyovavdpakay pEcw apeowv Smpaypa-
TeboEQV jiE T Owelo pépoc. e TEPUTIWOY TOU Kpatikh Emixeipnon amogagics va petafiBace £& ohokhipou 1 &v pépet To
Sucodopd mg doov agoph T avalijmon, ckepeiviion ki napayeyr| udpoyovavdpaxwy, egapudlovial oL UTOXpEREI TOU
xadopiloviar oTig rapaypagous 3 kar 5.

7. 'Ocov agopd Touc dpou adetodotrone kar ™ Swbwacia tykpiong g abeodotong, epappudletar To apdpo 53.

Aptpo 142
Mpoimodteeig yia tig enevdiosc o mpdtec VAeC kat evepyelaxd mpoidvra

[poxeyévou va mpowdioouv Tig enevBloel ot Spacmprotres avalimor, ekepevvnong, £opuEng kan expetiMevong mpaTwy
VAV Kat svepyelakdy TPOTOVTWLY, Ta pépr:

a) Sev Siamnpolv oe 1oxh olie Jeoniouv pitpa ta onoia mpofAémouv anarmoei TomiKOU TEPIEKOPEVOU TIOU apopolv mpoidvTa,
napdyoug unmpesthy, enevdutés 1| enevbloeig Tou d\kou pépoug, extog gv mpofhénetan Sapopeticd oTo MPwToKOANO i
™V TpoaxGprion e Anpokpertiag tou Kalaxoréy otov IMTOE kat otoug mivakes eidikav unoxpeacewy GATS mg Evpendikig
"EvaonG Kat TV KpaThv pEAGY TG,
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B) dev Siarmpodv ot 1oxb olte Jeomilouv pitpa Phoe Twy omolwv emyeipnon Tou d\hou pEpous unoypeotar va petafiface 1
va aokel and kowod Sikabpara Siavoruxrls oxtolag npokeyivou va mpoflel ot mdNon TPOIOVTWY T UTMPECILY §| OTRY
uhoroinon enevBuoewv oo £8agog tou v Abyw ppous. Aev anayopevstar ota pépn va Siampaypatedovar oupfaoeg pe
ensvdutés mou em{roty Skabpara avalimong, etepebnons, eEdpune ko expetaleuons TpGTLY UAGY Kat EVEPYEIGKGY
npoibvIwy mpog petafifaor ot edehoviua) Baon, und Ty mpoiimddeon b1t ou ouppdoe; cuvimToviar pe Opous ayopas ka
GE TIyr| TG ayopas. '

ApUpo 143

Atapsrakopion

1. Ta pépn Aappavouv oha ta amapaivqta pétpa Gote va Sivkohivouv T Sapetakopion EVEPYEIOKGOV TPOIOVIWY,
mpoupiviic TG apyric TG ekeudepiag Stapetakopong, kot shppava pe To dpdpo 7 mapaypagor 1 kar 3 me Zuvding yia o
Xapw Evépysiag.

2. - K&de pépo amayopeva T pry ebovaioSompuév mapakafr mpdTwy UAGY Kat evepyaaxoy mpoidviwy mou diopetakopi-
Covtat | petagépovia péow Tou eDAQOUS Tou and oviéTyTa 1) onoia undkertar otov Ekeyyo i T dikarodosia Tou xau Mappaver
Oha Ta evdederypéva ptpa yia ™y avipetdmon e &v Myo pry eboustodotpivig naparapic.

Apdpo 144
Atakom)

1. Ta pipy AapPavouv dha ta Suvard pétpa yia va Sacgahilouv 6Tt o1 gopeis experaMevonc KUpwy Ypappdy dapeta-
KOHIOT|S EVEPYEIDS 1] ayeyhv kot DIKThav Peragopis:

a) ehaiotonooty Tov kivduvo wyaiag Srakomic, pelwons 1 raveng me Siapstakdpuong ki) ™G peTagopas,

B) anoxadioroly apéswc TV kavovik Aertoupyia Tre Staperaxdpong 1| petapopds, oe nepintwon Tuyaiag Siakorc, pelwong |
RAUOHG.

2. Ze mepirtoon Sapeviag oxetikd pe onowdinote Limua agopd Ta pEpn 1 pic 1| TEPLOCOTEPES OVIOTTEG TOU UROKEVTAL
otov éAeyyo 1] T dikaioBooia evog £ TwY pephv, To pEPog pEow Tou eBagous Tou ooiou TpaypaTomotsital N Supetakdor, 1)
pevagopd, | napohafl kai n anodikevon evepyaakdy mpoidvrwy wg Tupa TG Swdpours petagopic/dapetakomonc dev
BiakdmTeL oUTe pevel T & Aoye SIApETakdpor oUTE ENITPEEL OF OROWSHTOTE OVIOTHTA ToU uUndKerTal oTov Ekeyo 1 m
Sikaodooia ou, va Siaxdwst 1| va peboes Ty & Aoy Supetakomon, petagopa, napakapr xat amodrkevor wg THipa TG
BaSpoprig peTapopdc/BiapsTaxdpiong evepyeakiv mpoidviey mipw and T ohoxhipwon e Sadiasiag enihuong OLPOPHY
oto mhaiow ¢ oyeng odpPaons 1 e Sabiacias enivons Swgopidv mou kadopiletar oo kegihato 14 (Awdwasia
eniluong 8109opév) Tou TaAPOVIOS TITAOU OXETIKA JE TIC KOTAOTAGEIS EKTAKTG avarykng, Onwg opilovtar oTo apdpo 138
naphypagog 8, ectdc st opiletat prytds Sagopenikd o ovpPaocy fi Ay oupguvia mov Sténer T &v Aoye Supetaxdpuor,
petapopd, napahapr kat arodikeven g Tipa e Sadpops petagopac/Sapetakdpong.

3. Eva pépog ev ewpeitar umebduvo yia m Siakom f) ] peiwon TG Siapetakdpons olppuya pe T TAPOY apdpo ot
nepiTaoag avatépag Plag 1 epdoov o ev ANoyw pEpog Sev eivar oz Béor va mpofiel o€ npopidea 1) Staperakbpion vepyeraky
ayaddv cuvenein evepyeby mou anodidovial e Tpity xbpa | o€ oveoTTa mou TeNE uTd Tov Eheyyo 1 T dikatodosia Tpime
Xopag.

Apdpo 145
TpboPaoy ot Sictva kat ypappis peragopds nAsxtpucic evépyeiag uynig tdong

1. Kode pipog napéyxe o entyepiioeis Tou dAAOU PEPOUG OL OMOLEG Eival EYKATEOTIIHEVES WG VORIKA npoowna oto dapog
Tou pEpoug mou Yopryel v mpdaact, npdafacn xwpic Sakpiceis ota Siktua kat TG YpajpEs peTagopas nAecTpuag evépyeiag
vy Thong mou avijkouy €€ ohok\pou 1| v pEpEL oTIY KUPIOTITL TOU pépoug Ttou Yopryet mv mpdofaot) i) mou pudpiCovrot
and autd evés Tov optav ™G Sadioyme wavbmas Tov &v Adye Swriwy kat ypappdv. H npdofaon aum) xopnyeitar kotd
Tpono Sikato kat 16OTHO.

2. Kath myv epappoyt; pétpev Tou agopotv ta v Aoye SiKTua Kol TG YPappEs HETRPOPAG, TO PEPOG HEPUIVE HOTE va
mpoUvVTI Ot aKkOAOUDES apyEc:

a) 6Aa Ta vopoderkd Kl kavowioTiké pEtpa oxETKA e Ta TipoAdye mpoofaong ka petagopas Simovrar and amolum
Sapaveaa,
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B) ta pétpa dev modyouv Sukplosis doov apopd oo Ty mpoheven TG nhekTponapaywylls oto Edagds tou 000 Kol TV
TPOOPLONO TG NAEKTPIKIG EVEPYEIAG Kot

Y) epappodloviar TipoAdyle petagoplds Xwpic Skpioeic dcov agopd T emyeprioac we Evpumaiki Eveons kat mg
Anpokpatiag tou Kalaxorav.

ApJpo 146
Pudpuotiktc apyfc yia Ty GALKTpIKN EVEPYELX KOL TO PUOIKS aipto

1. Ta pépy Sasgolifouy du opiloviar kot eEouotoSotolviat and To kpitog pudpiotkés apyés yia T pidmon Twv ayopev
nhectpuic evipysiag kat guotkol agpiou ot avtiotona ebagn Tous. Ot &v Aoyw pudjuoticés apyés eivar vopikd drakpreés kat
Aerroupyika aveBaprnres ano xkéde dhhn Snpdota apyiy 1| dhhov cupyetéxovra oy ayopd.

2. Ot anogaoeg TG pudmotiki apyis kat ot Sadkaotes nou epappoloviar ard aut elvar apepoANTES Kat wxUouy Evavtt
OMOV TV OUPHETEXOVIOV OTY ayopd.

3. Suppedyov oty ayopd o onotog lyetar and Tuxdv andpaon pudmenikic apxis et Sikaiwpa TpooPuYRS kath G &v
\oyw anbdaors evidmov opyivou mposguylis. Eav To dpyavo mpoopuyric bev eivar aveEapmro and o eprhekopeva pépn 1 Sev
givar SikaoSotikol yapakTipa, ol GMOMACEIC TOU OPYGNVOU TPOsQUYRG umdKkewTar of emavebEtaon amd apepdhnmm Kkat
aveEapTyT) Swaoti] apyl). LTS ATOQAGES TOU 0pydvou TPosQuUYTS kar TG SiacTikig apyiic napatideTar Ypartag i oxeTIk
artioNoynon. Ta pépn pepivoty Gote i Tekt] amd@aocy Tou opyavou Tpoouyls i TG SikacTikrs apxic, avahoya e To Tow
andgaon Ja exSodel teheutaia, va ekteheitan pe anoTEAEOPATIKG TPOTO.

Apdpo 147
Toptac evipyeiag and avavedoes myEs

1.  To napdv apdpo epappdletar of pétpa Ta omoia evBEyETalL va eMPEACOLY TO EHMOPIO KAt TiG enevbuoeg petabl Tov
HEPGV (G TTPOC TV TAPAYWYY EVEPYEINS and GVOVEGGIES pn) OPUKTES TyEs, ovpmepapavoptvav e moMknG, TE nhakig
xeu TG USponAskTpikig evépyeias, aMAd oYt KAl WG TPOG Ta TPOIOVTA QMO TOl OOl TAPAYETAL 1) EVEPYEI OUTH.

2. Ta pepy:

a) Sev Swrmpolv o oyl olte Deomilouy pEtpe Ta omoia anaITOV T CUVAYR ETAPIKGY CXECEGV PE TOMIKEG ETAIPEIEC, EKTOC
£(v oL &v Abyw ETapLkéG oytoEig kpivoviar avayKaies yia TegvikoUg Adyoug kat o jitpog mou Surmpel ot wxU i deomilet Ta
OUYKEKPIPEVE PETPA PTOPEL VAL TEKMPLbGEL aUTOUE TOUG TEXVIKOUG AdYouG £pdsov Tou To TNTioEL To aMo pépog,

B) SwogaNiCouv 6T Tuydy kavoves oxetxd pe TG dwdikacles Eykpior, moTomoinag Kai abetobémons, epdoov toyvouy,
1Biwg doov agopd tov cEonhiopd, g povades ka TG oxeTikE umoBopts Suctbey PETRQOPAG, Eival GVTIKEIMEVIKOL Kot
Swapavei, Sev eivar audaiperot kan Sev ewdryouv Sakploeig g Papog wv arrodviey and to dhho pEpog,

) pepyvody Gote Ta Souatid TEA oTov TopEa TS EvEpYElas and avavehowes myés, Onwg Ta AR mou xacafalhouy o1
KoTava\wTéS, o1 UTEsdUVOL oYESIIOHOU, OL APXITEKTOVES, Ol KOTACKEUAOTES, of unebduvor eykatdotaomg ebonhispol kat o1
rpopndeutés, va Siémovear and Siapdveld Kat T UYog TOUG Vo MEPIOPILETAL 6TO KATA TPOTEYYIOT) KOGTOG TWV MAPEXOUEVEY
UTPESLAY, :

5) Swogalilouv T 1) awaywyl kat 1) XpRon Twv MPoidVILY Tov Tpoépxoviar amd To GANo uépOG 1 1} apoxh Tpoioviwy and
npopdeutés Tou &Aou pEpous undkewtar otig Stathtec Tou kegaatou 1 (Epropeupamikis ouvalhay£g) Tou mapovrog
Tithou,

g Sopakiouv ot 1 napoyy vmpeotay and Toug Tpopndeutis Tou EAou pEpou urokevtat oti Srrtaeig Tou dpdpou 53,

o) skaopakilouv &1t ot bpot, ot mpoumodiceis kat ot Sadikasieg ya T elvdeon at Ty mpooPaon ota diktva petagopag
nhexTpuris evépyetag Sutmovra and dingavea ket Sev aodyouv Srakploes 16 fapog Twv mpopndevtav Tou ahhou pépouc 1)
£1¢ BApoc e MAEKTPIKAG EvEPYEIAC amd avavehowtes myEe, Ta pépn peptvody yia ) Mjyn katdMnhav pETpuv oxeTka pe
Ta SiKTua ket TV oyopd, pE OKOTO TV ENOXIGTOTOINOT) TWV TEPKOMGV (MEPIOPIOHAY) TG MAEKTPIKTC Evépyeiag Tou
MAPAYETA QMO AVAVEDTIES T YES,



93

4.2.2016 Enionpn Epnuepida m¢ Evpanaiis Evaong L 29/71

0 bev empadhouv ole Srrmpotv ot 1ox0 anaition:

) 1 onola unoypedver emtygipnon Tou Ao pEpous va ayopdlel 1 va xpnoponotel epmopebpaTa eyXOplas MPoEheuonG T
and eyybpra mpyr) Tou pépouc mou emPédhe T anaition kar i orola opiletar ot oyton £ITE pE CUYKEKpIPEVE TPOTOVTA
i) pe ov dyko i T aia Tov npoidviwy eite e T0600TH Tou dykou f TG afiag TG TOTKNAG Tou TapaywyAS 1

ii) n omola mepopiler T ayopés ™G EmYEIpRONG | T XPioN ECAYOpEVEY TPOIGVIOV K PEPOUC TG OE TOCOTTA TOU
aviototyel otov yko 1j oy akia Tev TomKGY TPoidVTLY Tou bayel

3. Eocov umdpyouv Siedviy § mepipepeiakd mpdTUTA 60OV agopd Tov fomAIoNS KAl Ta GUCTRATA TOU TPOOPIToVTaL Yia
TV MapayeyR EVEPYELG ommd avaVEQGWIES Kat ur) OPUKTES TIYEC, Ta pEpN XPrOWONoIoV Ta &v AOy® TPGTUNA  Ta OXETIKA pépn
authv wg PAcT) TOV TERVIKGY KAVOVIGR&V TOUS, EKTOG and v mepintwon oty oroia Ta &v Moyw Siedw) mpdtuna ) Ta oxetkd
HEPY QUTGY Kpivovtal wg avamotekeopatid 1| akatéAnha péoa yio Ty exhipwor Twv emdlokdpevey Jeptev oroxev. Mo
TOUG OKOTIOUG TG £QAPROYAG TG Tapovsas mapaypigou, apuodior Siedveic gopeic Tunonoinons dewpotvia o Awdviig
Opyaviopog Tumonoinone (ISO) kar 1 Aedvig Hhextpotegvicr Emrrpor) (AHE).

4. Kord nepintoon, ta pépn kadopilouv tegvixolc kavoviopols faoet anarmjoewy yia Tpoiovia ot omoies agopoty embooets,
ovpnepihapfavopivey Tev nepfadloviicey embooemy, kat o1 oYEdIAOTIKG 1) TEPIYPAQIKE XAPAKTPLOTIKA.

5. Kapla and g SwredEeag tou mapovios apdpou Sev pmopel va dewpndel du eumodilal ta pépn va Aapfavovv ) va
emBidovv pEtpa Ta onola sivar avaykale yia v acgaki Aerroupyia Tev avtietotyey evepyeiakev Sutiov 1) yia Ty acpileia
Tou &vepysiakoy £podiaciol, utd Ty mpoinddeon Tl ta ev Noyw pitpa Sev epappolovial KOTi TPONO GOTE VA GUVIOTOLY 1£60
audaipemc 1§ abicatohdymg Sakpreucic petayeiptong petaky EPMOPEVHATLY, TOPOXGY UTNPECILY 1) ENEVBUTGV TwV fEPLY OTaV
emkpartoly Tapdpotes cuvIKes 1 ouyxekoAuppévo TIEPIOPLONO TOU EMTOpioy Kt TV EnsvBUGERY petaty Twv pepov.

ApOpo 148
Tuvepyaoia 0Toug TOREIC TOV NPGTAV UAGY Kat TG EVEpYELG

1. Me mv emgolatn tov dpdpev 204 fug 208, Ta pépr oupgevody va Evioxloouv T cuvepyasia xai TV mpoadnon
apotfaiag katavonong petatl ToUG oTOV Topta ToU epnopiou TPOTGY UMDY KAl EVEPYEIOKGY TIPOTOVIGY.

2. Ta pipy avayvepilouv dTt n Tpnon Tov apxdv me Sagaveias kat g anaydpeuons Tov Swaxpioewy kat 1 efacpdhion
kavovey mou Sev otpefhdvouv To uoplo anotehovy To BEhuoto poo i T Snumoupyia euvoikoy mepiPddhovios yia my
uhoroinon dpecev Eivev emevBUcEwy OTIV TApaYWYR Kat TO EMROPLO MPATAV UAGY Kat evEpyeioKGY Tpoidvtwv. [evikdtepa, To
&v \oyo mepiddlov mpodyer Ty anodotkr katavop) kau TV amodotidy Xprion Twv MPATGY UADY KOL TWV EVEPYEIIKGY
TPOIOVTWY.

3. H ouvepyasia kat 1y tpoddnor mg apoPaiag karavoneng keAintouy {ymjporta Siuepdv epnopov cuvalayev, kadbe
kat {jTijpata Kool oupgipoviog o anoppiouv and to Siedvic epndpro. Ta &v Adyo Gymjpata nepapBavouy otpefhioei
Tou epmopiou mou Eyouv aviiktumo oIS maykoopes ayopéc, mepifalhovekd kon averrtuiaka ympata Tov cuvdiovrar edikd
1E TO epmbplo TPdTaY UAGY Kat evepysiakdy mpotdvTey, kadbe xar Iymipata eroptkig kowevikig eudivie oUpguva pe Sigdvag
avayvepiopiva TpdTuna, oneg ot kateuduvmpies ypappéc Tou OOZA yia TG TOAEIVIKEG emiyeprioeis kat ot Kateuduvinpieg
ypapug tou OOZA yia ) Stovsa empéhaa doov agopd T unedduvy Suyeipion Tav auoidwy epodiacuol pe opuxtd omd
nePoXEG MOV MATIOVIAN amtd GUYKPOUGEIS Kot MEPIOXES uynhol kvdUvou. H ouvepyasia kat n mpoddnon mg apoifaiag
karavonong nephapBavouy Ty aviolhayn SeSopévav ki TANPOQOPILY OXETIKA HE TO KOVOVIOTIKO TAQIOIO TGV TOREWY TGV
npoTev VNGV kat )¢ evépyeas. H mopovoa Sirafn Sev pmopel va dewprde o emPaler my umoyptwon ota pépn va
napEyouv onoladirote TAnpogopia 1) yveotoroinen TS onoiag Kpivouv OTi TPOsKPolEL OTa OIKELN CURPEPOVTA AOPOAEIAG.

4. Ké&de pépog Sivaran va {ymoer ™ diopydvwon ad hoc ouvebpiaong oxeTIka e TOUG TOpEIG TWV MPATGY UGV KaL TGV
evepyetaxdy mpoidviwy 1) ad hoc ouvdBou oyeTikd pe Toug Topels ToV TPGTAY UAGY Kal TOY EVEpYEKGY TpoidvIav kard Tr)
Stpketa Twv ouvedpioswv ¢ Emrtportis Tuvepyaociac. H Suepric ouvepyaoia Sa pmopoves cupmhnpuperika, ka ko
nepimraor, va Sieupuvdet oltwg dote va oupmepihappive ta oxeTk TALOREPT) 1| TONUREDT QOPOUY OTA OMOIA CUPHETEXOUY
Kot Ta duo pEpr.

‘Apipo 149
Mnxaviopdg fykaprc mpoetdomoineig

1. Ta pépn deomilouv pryaviopd Eyxaipng npoadonoinons yia m dfomon mpoxtikiv pETpeV Ta oroia anockomoty emy
PO Katt TV TOYEQ AVIANOKPLOT OF KATAOTAOT EKTAKG avaykrg 1) o enane\OUIEVI] KATAGTAOT) EKTAKTIG aviryKrG.
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2. Ta pipy avelapfavouv and xovou dpaoels yiou:

o) ™ Sevépyeia tykanprg aftohdyrong Ty Suviukdv kvdivey kat mpofArpdTov oyetikd pe Ty mpoogopd ko m jmon
Quaoy aepiou, TETpEAaiou f) NAEKTPIKIG evEpyEIag Kkal

B) v npdhqyn 1} my tayeia aviidpaon oe nepimton kothotaong fktakmg aviykng f eraneAOUNEVG KOTAOTAOTG EXTAKTG
avayKrG. .

3. Edv fva & v pepdv Adfe yvaon katdataons Extakme aviykng T katdotaong mou da propoes katd T droyr Tou
Ve 081yT|OEL 0€ KATAOTAON £KTAKTIG avayKIS, TO pépog autd aidomotel oyetkd To dANo pEPOg To GUVIOOTEPO Suvatdy.

4. Tw Toug oxomolg Tou mapdvrog apdpou, Ta uépr supPuvolv 6Tl wg appodior gopeis voouvial To pehog TG Eupwnaikig
Emtporic mou eivan appdSio yia Hépara evépyeiag xau o appoddiog uroupyde me Anpokpariag tou Kalayotdv yia 1o avtisToya
dtpata evepyswog. '

5. Karomwv aionoujoswg, ta pépr npofaivouv o aviarhayr twv oweiny afiohoynosnv g kataotaom.

6.  Evioc tpuv nuepoloyiakdy nuepdv and Ty nuepopnvia ¢ abonoinene, xéde pépog Sivarar v Uymorr ) Siebaywyr
daPouledosav pe oxond:

o) TV exndvon komiig aElohoyonG TG KataoTaonG,

B) ™y katdprion ouotdoewy yia v sEAAEYN TNC KOTAOTAOHG £KTOKTNG AVAYKTIG KAL Yia TV ENAYLOTOTION|on TGV EUNTHOEGY
TG KOTAOTAOTG EKTOKTT|G avayKnS,

Y) ™ Snpoupyia sdicic opddag mapakoroltdnens, petakd d\hwv, yi my napakololdnon twv podv evépyeiag ota oxeTKa
oneia TG ouykekpiivg unodopnc.

7. Ta pépr ouvepyalovral, Kotd mepimtaot), pe Tpiteg xbpes yia my eEdheupn m¢ ana\ig katdotacng Exraictng avayng 1
Y TV QVTIHETOMIOT TG KATAOTAGNG EXTOKTIG QVAYKNS.

8. e mephwtwon mou 1 Katdotact Fcraktng aviykng eppdve, kide pipoc pmopel va xvios ) Swadikaosia enihuong
Stopopav o oyoT) pE KOTAOTAGEIG EKTAKTNG CVAYKNG CUMQ@VA BE Tov E10KO pxaviopo mou mpofhénetar oto kegdlao 14
(«Emiluer) dtagopivs) Tou tapdviog Tithou.

9. And m ypovikij ouypn s adonoinong kai petd, ta pépn Sev avolapfavouv onowadnnote Spaon n onola pmopel va
okUveL 1] v EVIEIVEL TNV KOTAOTAOT EKTAKTNG avaykns, avihoya pe m debopdw keaoraon.

10.  Zto nhaiowo twv Sdiamdv entuarc Stagopdv, Ta pépn dev factloviar obte nposkopilouy we anodewtikd otoryela o
akdohouda:

a) dtoag mou Mjpdnrav 1| mpotdosts mou unofAidnxay and to &o pépog katd tm Sapkern Swbicaciag mou mpofhéneran oto
napov apdpo i

B) omowdrnote Slwon ou to dAho pépog eivan Siotedapévo va anodextel Mior) yia TV kaTAcTAGH EKTAKTG aViYKTG TOU
avagépetal oTo Tapov apdpo.

11.  H Emrpom) Zuvepyaoiag Stvatar va karrapricss, epdoov kpivetar anapatoro, Aemropepeic exteheoticég Sardeg yia my
EQAPYOYT] TOU TapdvTog apdpou.

Apdpo 150
EEatptosig

1. Ot dwrtttag Tou mapovros kepahaiou spapudloviar pe wy empihabn Tuxov ebapiocwy, empulaEewy 1 RepopLOpGY TOU
npofhénovial oty napolon cupgevia.

2. To napdv xepédhato Sev spapudlostar olte of Epya tpeuvac ke avamtubng olte ot épya enidafng nou vhomowolvrar g
1 EPTOPIKT) KALLOKL.

3. Kopla and nic Sardbeg Tou mapoviog kegahaiov Sev pmopst vo Dewpndel ou epnobiler Ta pépn va Aapfavouv i va
emBNhouv pétpa ta omoia sival aveykata yia Ty acgalij Aeoupyie twv evepyekay unodopay, cuuneptapfavouivey tav
QVTIOTO(OV EYKATAOTAOEGY HETapopds Kat rapaywylG evipyetag yia Moyoug edvikiic 1) Snpooiag acpides, petaby oy yia
TV POy} KaTaOTACEWY EXTAKTNG avéykng Ka TV aviidpaon of auté, umd TV mpolnddeon o Ta & Aoye pEtpa Sev
epappolovion katd Tpdmo Gote va ouvigtolv pioo audaipemc 1) adwarohoyrme Swkpriudg  petayeipiong  petasd
ENTOPEVROTRY, Tapdxwv UTNPEcIQV 1| EMEVOUTOV Twv MEPGV OTOY EMIKPOTOUY RApOPOIES GUVNKEG 1 ouykexaAuppévo
TEPIOPIGPO TOU EPMOPIOY Kot Twv enevdloewy petabl Tov pepdv.
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KE®AAAIO 10

Eprnépio kas froron avarruén

‘Apipo 151
Maiowe xar ordyot

1. Ta pépn emxaholvrar to Mpdypappa Apaors 21 g Stokeyne tev Hvepévey Edvav tou 1992 yia To nepifidhov ket
v avirrukn, ™ Saipubn me Awdvols Opyavaeons Epyaciac (AOE) tou 1998 yux Tig depehinders apyés kau 1a Sikordopara
omv epyasia, o oxEio egappoyiic Tou Toxdveopmoupyk Tou 2002 yia T Prboyn avartun, my uroupyuaj Siaxputn tou
Owovopkot kat Kowoevikol Zupfouliov tav Hvepévev Edvav tou 2006 yia myv emiteuln mhjpouc kot mapayeywrc
anacyohnons ko ationpenols epyaciac yia 6hous, ) dtakrputn mc AOE Tou 2008 oxetkd jie TV Kowwvikr dikotooivr yia
ja &vopn maykoopionoinor kat To fyypago anoteheopdtev mS ditokeyne tov Hvepévav Edvov tou 2012 ya m fiocyn
avirrrugn pe titho «The Future We Wants (To péAhov mou 9houps), o omolo mposaptitar oty andgaor 66/288 mou
Etdwoz ) Tevua) Suvikevon Tev Hveptvey Edvov otig 27 foudiou 2012,

2. Ta utpn enavaPefarwvouy m Stopsuay Toug va npowdficouv Ty avartun Tou Siedvolc sumopiov xatd Tpomo wote va
oupBaker oty enitteutn Tov otoyou T Prboyme avartuEng, yia TV EURIEpiaL TV oTEEPWVOY KL T pENovTkay yevedv. Ta
uépn korafdMovv kide Suvam) npoonadea dote va Biac@aMoTe 0T 0 GTOXOG AUTOG EVOLPATAVETAL KAl AVTIKATOTTPIlETaL oe
kdide eMinEdO TWV EUMOPIKGY TOUG GYEGEWV.

Apdpo 152

Mo)upepeig nepifallovrikic kat epyaciakic npodiaypapic kat oupguvies

1. Ta pipn avayvepilowv v ofia mg Siedvols mepiaddoviucic Swxuftpvrone xar tov diedvav mepiBaldoviikov
oupguvidv g anévnen g Sedvols kowvétrag ot naykdopta | neppepaiaxd nepifariovind npofhiuera.

2. Ta pépn avayvepiCouv om 1 mhipng ket mapaywywn anacydAnon kau n aflompenrs epyacia yia ohoug evar facwkd
otoryela mg frboyng avimrutng yia dheg T ywpeg kat oToY0L TpoTEpaIdTTAG TG Sedvols ouvepyaoia.

3. Tt autd 1o mhaiow, Ta pély enavaBefaidvouy ™ Stopeuer Toug va EvewjaThoouv anoteAeopatikd oto dikao kot oTC
TPAKTIKEG TOUg TiG moAupepeis nepiBadhoviikic oupguvies ouig onoteg &ouv mpocxwpriosr, kadds kol ug oupfdoec me AOE
nou £xouv kupwdel and ta kpdwm pen ™ Bupwnaiknc Eveeng kar arnd m Anpokpatia tou Kalayotdv ka avuotoiyec.

‘Apdpo 153
Awatopa pidpons ke enineda npootaciag

1. Ta pépn avayvepilouv to Saivpa xide pépous va kadopile ta dika Tov enineda npootasiag Tou nepifidhovrog kat me
gpyaciag, kadds kar va deoniler f va tpomonoiel avdhoya To ouvagis Sixaio kar ™Y TONTKR Tou, BE GUVETELR TPOG TIG Siedvidg
avayvepiopives Tpodiaypagis kai oupguvies mou avagipovice oto dpdpo 152. Ta pépn otoyelouv ot uynha emineda
npootactas Tou nepifddhoviog kat ™G epyasiag,

2. Ta pépn avayvupitouv o eiven adépro va evdappiivovion o epmopikec ouvalhayés 1) o1 enevdioeg pe v anoduvapwon
1} ™ peiwon Twv smntdov npootasiag tov napéxel o edvikd Sikaio oTous Topeis Tou nepialiovtog kat TG Epyactog.

3. Ta pipn Sev mapsxihivouv and olre napaheinouv, piow me Swriprong i e enavidnyng ouykexpydvay evepyeldv 1)

péow ¢ adpavaag, my anoteheoparik) emPolq g vopodeoiag Toug atoug Topeis Tou mepiPdAloviog kan TG epyaciag, pe
oKOTO TV EvIAPPUVOT TLV ERROPIKAY SuvaANaydv T Twv enevdloswv,

Apdpo 154

Epndpio kat enevdioeis nov npowdotv ) frbeur avamrrubn

1.  Ta pépn emPeardvou ex viou m Séopevar Toug va evioyboouv m oupfold Tou epnoplou oty eniteutn Tou oToXOU TG
Bidowne avamtuing omv owovopd], xowwviky xat mepiPalhoviik) mg didotacy. Na Tov oxomd autd, cupguvolv va
TpoaydayouV:

a) To gundpto ke Tig enevdloeg ot mepiadlovrikd ayadd kar UTHPECIEC kot ot GIMKAE TPOG To KA APOTOVIR Ko aVTIOTOLKEG
Teyvoloyieg,
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B) m xprion oxediwv sfaogdhions s Proowdmras, dmwg to Sikato kat (ko epmdpto ) i owcokoyikr afjpavon, kat
Y) TpaKTikiC ETALPIKIG KOWWVIKIS eudiviig.

2. Ta pépn aviahaooouv Thiypogopieg kat elpa oxeTikd e Tic Spaoeis mou avalapfévouv yia TV npoddnon TG ouvoxrS
xew ™G apoipaiag Unootpibe petaby TV gunopike, Kowevikav kat nepalloviicay otoywy, Hepartépw, Ta pépn fehuavouy
™ ouvepyasia Toug kat Tov didhoyo oe Uyjpata fiboyng avantubng mou evdixetal va avaklyouv oto TAAIGIO TWV ERTOPIKGY
TOUG oytoewy, cupmepAapfavopivey TwV ouvagev TTUXGV mou avagipovia otov titho IV (<Zuvepyaoia otov Topta TG
owovopkts kat frbong avirrruings).

3. Zto maiolo ™G ouvepyasiag kai Tou oxetkol Sakdyou oV avagipovial omy mapaypago 2 Tou mapdvrog dpdpou
ebacgoliletar n ouppetoy) Tov aviiotowv evdiagepdpevey goptwy, 18iwe Twv Kowevikev etaipev, kaddg ket aNwv
OPYVOOEWY TG KOWGVIAS Twv TONMTGV, Mo TG ouvepyasias ™ kowvwvias twv mohtav mou mpofhémetar Paos tou
apdpou 251.

4. H Emtporr) Zuvepyasiag Stvartar va exdider xavoves yia Ty ev Moym ouvepyaosia kat tov aviiotoixo dihoyo.

Apipo 155
Enidvoy Swugopdv

To unotijpa 2 Tou TpApatos 3 tou kepehaiou 14 (Enfhuon Stapopiv) tou mapdvrog tithou Sev epappoleral ong Sagopis
mou gymimrtouv oo medio epappoyrc Tou Tapdvtog kepaoiou. Ia onotadinote and g Sragopés autés, uerd ™ Safifaon m
tehitig £xdeong e eduic opaSag Sirtnelac Suvaper Twv apdpev 180 xar 182, ta pépy eeralouv kardAnha petpa mou
npémet va gpappoctol, hapfavoviag unoyn v ev Aoyw &xdeon. H Emrtpom) Zuvepyasiag napaxohoudel ™y epappoyr twv
pétpev autev ket enavebetdlel To dipa oe taxTikd Paon, perakd AAhov ptow Tou pnxaviopol mou avagépetat oto apipo 154
Topaypogos 3.

KEPAAAIO 11

Avrayoviopoc

Apdpo 156
Apxéc

Ta pépn avayvepilouv T opacia tou eheldepou ka1 avodeutou avtaywyiopol oto Thaiolo Twv epmopikay Toug oxtoewy. Ta
pEpN GuVopOAOYOUY OTL O EmiXEIpnuaTIké TpaxTikés Tou eivat aviideTeC mPog TOV avaywvioud ka oL kpatikés mapepfacer,
ouprephapfovopivey Twv embotoewy, propotv va otpeflocouv Ty eipudpn Aertoupyia TV ayopdv KOt va UNOVOREUGOUV
T 09\ Tou npokdTToL amd TV eheudepaot) Twv cuvahhaydv.

Aptipo 157
Avupovoriohakt] vopodeoia, vopodeoia nepi ouykevipboewy kat spappoyr Toug

1. Ta pépy Swpovv oe oyl otat avtioTora £5agn Toug ohokAipupévy vopodesia nepl aviaywviopod, 1 onola aviuye-
TeMlE! anoTeAEopaTKd cUpPLViss ToU Diyouv TOV GVIGYWVIOUO, EVOPROVICHEVEG TPAKTIKEG kai EMLIIN Y& TOV AVIOYWVIOHO
JLOVOHEPT OUpTEPIPOPA emiyelpRoewy e deomolovsa oy omy ayopd kar Siao@aNilel Tov anoTeNeopaticd EAEyXo TwV GUYKE-
VIPOOEWV.

2. Ta uépn Sampoty Aerroupyike avebdpTTes apyes, ot onoies elvar appodieg ka katdMnha sforhiopéves yia Ty amotehe-
oparikr emfohr ™S npoavagepopevic oy napypago 1 vopodesiag mept aviaywviopov.

3. Ta pépn avayvepilouv T onuacia ™ £QapuoyiG TOV OKEIWY vOROJEsIOv Epl aviaywviopol katd tpono Sapavr kat
ypic daxpioei, mpoupévey Tuv apxdv Tou Sikatou xapaktipa Tov Sabkactey kol Twv StkaepdTey UnEpdomIeTS TLV OIKElLY
EMYEPTCEWV.
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Apdpo 158

Kporikd povondhia, kporics emyeiprioeig kot entxeipriosis otig omoieg £xouv napayopndst ebuwd i anorhsionkd -
' Sicardparta i npovoma

1. Kopia ond g Suwrakeg Tou mapéviog kepahatou Sev epmodiler Ta népn va opitouv 1 va dampolv kpatika povoneia 1

KPOTIKEC. ENYEPAOEIS 1| V& Tapaywpouy ot emyepioas add 1 arokkeotikd Swabypata 1) mpovouta odppuwva pE To okeio
Sikato,

2. 'Ooov agopd ta kpatikd povomdhia, TIC KPATIKEG EMIXEPNGEIS KOt TIC EMYEPROEIS OTIG OTOIEG Mapaywpolvial £dikd 1
anokheoTikd Sikaidpora f TpovOa Kal aoKOUY OIKOVORIKEG BPOOTPLOTTES, Ta épT UEPUVOUY OTE ot &v Aoyw emixeiprioelg
va. untokewtan onig Satdkeis Tou dicaiou mept aviaywviopod mou avagpipetar oto dpipo 157. Na Toug grorolg Tov mapovTOG
kepahoiou, oL OKOVOWIKES SpacTPLOTTES oUVIGTOVTAN GV TIPOCPOP( EUMOPEUPATOV KO UTMPECIGY OF ua ayopd. Aev
nephapfavovy Spacmpidmyres mou mpaypatonowvval katl TV doknon kpotiais gfousiag, ftol dpaomprotqes mou dev
TpaypatonoolvIaL ot Epropud} Pion OUTE 6€ aVIAYWVIORO HE £vav 1] TEPICOOTEPOUS OLKOVOKOUG POPEC.

3. H eqapuoyn Tou Sixaiov mepi aviaywviopol nou avapepetat oto apdpo 157 dev mpémet va nepakwhber v extéleon, £k
TOU VOPOU 1] &K Twv Tpaypirtwy, Tev Giaitepev kadnkoviay Snpdoiov cUPQEPOVTOG ToU EXOUV aVATEDEL OTIG OUYKEKPLUEVES
emyapriosic. O ebatpéorc mpEmer Vo eivan MEPLOPIOPEVES kat va Siémoviat and Swpdvea. To eymdpio ko or emevdloes dev
pénet va enpealovian o abdud mou va vnovopeletal o oTOXOG TG HAPOUCHS SUpPEVIaG.

‘Aptpo 159
Emboioeig

1. T Toug okomols Tou mapdvtog dpdpou, wg «embdmor» voeitar pitpo o onoto Thnpoi Tig mpolnodéseis Tou apdpou 1
e oupguvias nepi emSomjosav kar avootadonkdy pétpey, avefapriteg eav Xopryeitan o€ emyeipnon yio My napaywy
TIPOIOVIQV 1] yia TV TpoyT) UTT|PECIdY, KoL TO Omoio Eiven @Wdtkol XOpAKTpO kot T Evvold Tou aplipou 2 e &v Adyw
CUHQUVIaZ.

2. Ta pipn Sasgodilouv ot 0 toptag Twv embotioswv Simetar and Swagaveia. ITpog Tov okond autd, avd dietia and v
nuepopnvia tvaptnc 1oxlog Tou napdvrog Tithou, kade pipoc unofaXher ato aMo pépos exdéoec oxetikd e T vopukn faon,
oupnephayBavopivou Tou oTOXOU TOAITIKG 1) TV okomoy g emdomong, T Sipkeaw 1| Tudv alheg mpodeoyies, ™ popeR
kan, & Suvardy, To Moo f Tov Tpolnoloyiopd kat Tov amodik emdomong nou xopryettar ano my kuBépvnon i and Snpocio
gopta. H ev Noyw &deon dewpeitar ot £xat umofhndet dv o1 oyetikés mAnpogopieg Statidevial oe ductuaxd tomo mpoofaoiyo
and To gupl kowd ) pécw Tou pyavieuoy koworoineng Tou MOE.

3. It mepimtwon mou fva ek Tov pepev kpiva ot embomen nou opnyidnke and To dAho pépog empedla Suopevie Ta
oupgEpovtd Tou, To &v Myw pépog Sivarat va {nujea ) diefaywyn dwufoulsioewy emi tou Vipatos avtol. To pépog oto
onoio unoPéMetar To aitpa ebevdlel Sedving to ev Moy aimpa. O Safouleloes mpéner va anookomovy abikbtepa 010 va
npocdiopotel o otdx0s mokimikrc ™G emdomong, katd mésov 1 embomon Snuoupyel kivitpa kot eivar avahoyikr) kat av
xouv Angdet evBeyoptves pétpa yia Tov meptoptopd tev Suvitikey oTpeflwTIKGV emuTIGoELY oTO undplo Kar T enevbloeg
TOU ToUvVToS uepoug ('),

4. T SievkoAuvon tev Stafouledoewv, To pipog oto onoto vnoPddhetat To aimua napéxel TANPOQOPIES OXETIKA HE TV
entpayn emddmon eviog mpodeopiac 1 onola dev unepPaiver Tig 90 nuEpec and Ty nuepounvia taparafis tou armparos. Ze
TEPUTTILOT) OV, HETE TV TapoyH Twv TANPOPOPIYY GXETIKG pE TV &tpayn emddmon, o artolv pépog ekt ot 1) emdomon
nou anotéheoe aveikeipevo tav SiaPouletoswy enmpedler 1| evBéxetal va ennpedoe duopevig kat katd Sucavidoeyo Tpdmo ta
EMMOPIKAL 1 EMEVEUTIKG GUPQEPOVTA TOU aIToUVTOG PEPOUS, TO pEPOG oTo omoio utofdMhera To aimua kataPalea kéde Suvam)
npoonddaa yioo Ty avopetomon twv Suopevdv emmthoswv mou &yl enipayn embomon  enévduor ota epmopiké
CUPPEPOVTA TOU CITOUVTOG PEPOUS.

5. O napaypagor 3 ka4 Sev epappoloveal of emdow|oets oy apopoty Ty aleio KL TO EUNOPI0 TwY TPOTOVIWY Tov
gpninrouv oto neblo spapuoyrs Tou mapapmipatos 1 mg oupguviag Tou FIOE yia m yeopyia.
‘Appo 160
Eni\von Sagopbv

O Srtdkac mou mepapBavoviar ovo kepdhmo 14 (emiluon Spopav) Tou mapévrog Tithou Sev epappdloviar ota
apdpa 156 &ng 158 ka oo apdpo 159 napaypagor 3 kot 4.

(%) Qg avahoyis hoyilerat y embomon e onolug To Uyog Sev unepPaiver ta avaykaia dpia yramy entrevE tou eToXOU.
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Apdpo 161
Txton e tov [NOE

Ot BiortaEeig Tou napdviog kegakaiou epappoloviar pe Ty emeulakn Tov Suaiopdtey Kat Ty UTOYPEHOELY Twy pepiv oo
mdiowo ™G cupguvias tou TIOE, kat 18ing m¢ ouppaviag mepl emBOT)oELY KAl OVTIOTODHIOTIKGY LETPLV Kal TOU pvijpovioy
OUpQ@VIAs i Toug Kavoves ket Tig Siadasie mou ditnouy mv enthuon dagopov.

Apipo 162
EpmerevnikdTTa

Katd mv aviaMayf mhpogoptov Suvéer tou mapéviog kepaaiou, ta pépn Aapfévouv umbyn toug TEPIOPIGROUS TIOU
emPeAAoviaL and TIC GNAITOEIG TOU EMAYYENIOTIKOY KL TOU ETIXEPIHOTIKOU aroppRTov.

KEQAAAIO 12

Kpanikéc smysipfioss, emyeiphogis ou UMIGKEVTAL OF Kpamkd EAEyX0 Kot STHYEIPTOES OTIC OTTOiEC Xopryouvrar
s1btkd ff anmordksiotuca Sicadpata 1 Tpovépa

‘Apipo 163

Opiopoi
Ta toug okonoUs Tou Tapdviog kepahaiou:

@) «kpaua) emysipnons: kade entyeipnon 1 onola aokel epmopual SpacTrpLOTTA Kat OTIV OMOIA EVAL EK TWV LEPGV KATEYEL, OF
KEVIPIKO 1] ToMKd eminedo, noc0aTd dve Tou 50 % Tou eyyeypappivou kegahalou TG emeipRonc T TwV giipov Tou
ouvdEovtar pe Ta pepidur mou exdidet n emixeipno, :

B) «emyeipron mou uroKkertar o€ kpatkd keyyon: kide emixelprion 1) omola ackel epnopua] SpaompITIITa Kat oTIV omoia &va
£k Tov pepbv aokel 1 £(eL T SuvatdTTa GOKNOTC ATOYAGICTIKIG EMPPONG, OF KEVIPIKO 1} TOMIKD eminedo, Gpeoa r) fppeca,
ptoe TG XpnaTodoTikic oupPETOXAG Tou Of aum| 1) Suvipe Tev kavovev [ Twv mpaktikev eroupylac g f i
omotodfinote @0 péco o omoto kadoTd £gUCT TV & AOYw QNOQACIOTIAY EMPPOT]. ATOQACIOTIKY ETPPON and Ty
ThAeUPd EVOG €K TOV UEPGY TekpalpeTal STaV BV EK ToV pEpdv pnopel, apeoa 1) tupeoa, va Siwopicer TEPLOGOTEPA ATLO T
wod pEkn tou Srowkakol, Sieuduvrikol 1 enomrriko opyavou TG emyeipnong,

y) «emiygipnon oy onola yopryouvtar £1dikd 1 anoxhetotikd Suwardpara 1) npovdpa: kade emygipron, dnpooiou 1) BrwTkol
Sixalou, 1y onoia aokel epmopwr) SpactpLoTTa KaL TNV onoie VAL €K TGV HEPGY EXEL XOPNYNOEL, OF KEVIPIKO 1] TOMmIKO
eningdo, £k Tou vopou 1] £ Twv mpaypérey, onokhewoTikd i adkd Swapata f mpovope. Ta ev Moye dwabpora q
povopa pmopet va nepapfdvouy To dikalwjta va evepyel wg Siavopas, wg ndpoxos diktiou 1 wg dAAog pecalv yia Ty
ayopd | T mdAjon epmopepatog § yia Ty mapoxy | v mapahaP umpesias. It emyapioes ong Onoies
YopryoUviar £1duca 1) anoxheiotikd Siadbpara 1) mpovopie mepthapPavoviar emionc T povonalia oy aAoKOUV EPTIOPIKI
dpactpromyta,

) wpovondhios: i ovedmita N onola ackel epmopr| Spacmpiomra, cupmephapfavopEvay Ty kowonpafiay, kat 1] onoin
opilerar o ma dedopdviy ayopd oTo EBAQOC EVOC EK TWV WEPGV, GF KEVIPWKO | TOmKd emimedo, wg o povadicog
npopndeuTic 1) ayopactc evdg epmopelpatog 1) puag ummpeoiag, alld Sev mepthapfiver oviomra oty onolat %1
exyopndet anorheioticd Swaiwpa Savonukrs tdrokmoiag amkeg kat povo Adyw G OUYKEKPIEVNG £k P OTS,

g ek Siudpora: Ta Skabpata T omoia YOpyEl £va EK TMY PEPGV, OF KEVEPIKO f| TOMKO Eninedo, o€ MEPIOPIOpEVO
apdpd emyeiphosay Eviog Twv oplwv mag Sedopivig yewypagukic mepioys i ayopas mpoidviwy 1 UTMPEOIAY, Kat ToV
onotey To anotéhespa slvar va TeEpLopilETal opavTika T tkavoTTa onowcdrnote GAANG emyeippong va aokel T dpaoth-
potyTe ™G oty 1 yeoypagua] meploy und ovowotika iwodUvapous dpous. H xoprynoen adswac 1) Eykplorc of
neploptopivo apidyd emyeipiioewy oo TAaiolo TG KaTavoprc & avenapkeia nopwy BAcE! OVIKEEVIKAY Kot avehOYIKGY
kprmpiov mou Sev ewdyouv diakpicers dev ouviota aut kadaut £8ikd dikaiwpa,

o7) «u Sakprukr| petayeipion: 1 edvic petayeipon 1) N peTayeipon «riAov EUVOOUHEVOU KPATOUG KaTaL TV EVVouL Mg
napoleag cupgeviac, avihoya je To o sival 1) EuvoikdTEpY,
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) HE TOV 0pO «OUPQWVE PE EMMOPIE KPUTI|pIa» VOETAL [ TAPNOY TGV OUVADWY EMIKEIPRMATIKGY TPOKTIKGY  810IKAg

eTEIpONG 1| omoia aokel T SPACTNGTITA MG CURQWVE PE TIC GPXES TG OWKOVOpias TG ayopds oto mhaiowo Tou
dtedvoug spnoptou,

n)  «opiopdcs: i Snuoupyia 1] dykpion povonwiou 1| 1 endktaor Tov mediov gappoyiic povortwhiou, ite £k Tou VOHOU Eite £x
TWV TTPAYPOTLV.

ApBpo 164
Isdio egappoyils

1. Ta pépy Swmpodv ta Swmbpara ka TG unoypesse toug Suvipe tou dpdpou XVII mapaypagol 1 £ag 3 g
oupgpaviag GATT 1994, tou pvipoviou cupgoviag yia Ty pprveia Tou apdpou XVII me oupguviag GATT 1994, kodo¢ Ko
Suvper Tou apdpou VIl g cupgwviag GATS, Twv mapaypapuy 1, 2 kar 5 kol oy kegoAaiov OYETIKE UE TIC KPOTIKEG
EMEPAOEIC, TIC EMKEPNOEIC TOU UTIOKEVTAL OF KPOTKO SAEYXO Kai TIG EMIXEIPROEIS OTIC OTOIEG yopnyouvtat e kat
anoKAELOTIKA TPOVORLA TOU TpTokOAAOU yia TV Tpooxdpron TG Anpokpatiag Tou Katayotav etov MOE, nov EVOLNATH~
VovtaL oV Tapovoa cupgovia, anoTENotY #£POG G Kat THEVIaL o€ EPapuoyH.

2. To mapdv kepdhawo Bev egappdletar omy mepimraonckalunTopevis oUpfaoncs TOU oUVETTEL BV EK TGV HEPLV T O
avaDETOVTES QOpEi; Toy KaTd TV Evvow Tou apdpou 120.

3. To napdv kepihao spappdletar of GNeg TG owovopkis Spastpidtyres mou keAimrovial amd g Satdkec e
napovsag oupgoviac. O urnpeoies mou Sev mephapBavoviar otov mivaka eibikdy unoxpedoewy GATS evog & Tov pepav dev
unokevtan onig darakeg twv apdpav 166 ka 167. ‘

‘Apdpo 165

1. Ms my moihakn Tav SIKAGPATOY Kal TGV UTOXPELOEWY TV PEPGV TOU anoppéouy and To napdv kepdhato, kapia and
¢ Buartékec Tou napéviog xegahaiou Bev epmoSite Ta pépn va ouoivouv 1 va Siampolv KpaTIkEs ETXEPOEIS 1| ETXEPHOES
mou umdkewtal of kpatikd E\eyxo 1§ va opifouv f va Swrmpolv povombhia 1| va xopryolv o€ emiewpross adwa 1)
anokAe1oTikd Suconmparta 1y Tpovoma.

2. Smv nepimteon mou emyeipnon) gunimel oto nedio egappoyRg Tou Tapovios kepohaiou, Ta képn Sev unoxpenvouv oltE
evdappivouy Ty &v Moye emxelpron va evepyet katd Tpomo nou Sev ouvaber pe Tic Sates ™G napoboag oupgevias.

‘Appo 166
Anaybpevon tov Stakpicsey

Extdg eév mpofhénetar Sagopetid and o apdpo 142 1) and tov mivaka educhy unoypenoeay GATS evdg ek Twv pepby 1 and
¢ empuhdag edvilc petaysiponc and Ty Theupl evOC X Twv epdv Tou mapomidevat oTo napapmpua [, kade pépog
Biaogahiler 010 £8agds Tou bt onowabinote emyeipnon mou mnpot g Mpoinedise; Tou dpdpou 163 oroysia y) kat §) kata
™V ayopd fj Ty mAqon epnopsjertog 1 unnpesiac empuAdcoEL jry Sakprrir petoxsipion ot epnépevpa Tou Eou pépous
xm/f} o uTmpeoia f} o Tépoxo uPEGiag Tou Aoy PEPOUG.

Apipo 167
Europucd xproijpia

Me efaipeon Ty sxchjpwor Tov okomol omwe oy mepimTeocn uroxpéwens mapoyis Snpdoa ummpesiag yia Tov ornoio
YopnyoUvtar 18k 1) amorheioTikd: Sucatdpara f npovopa 1) oy MEPITTRON KpaTikiG EMElpang 1) Emyeipnong mou umdkerTa
o kpatcd Eeyyo ya my extéheon e Snuooiag eviokig G, kai und Y Tpoinddeoy du n SUPTIEPLPOPE TC & AOY®
EMEIPRONG KaTét TV EXTARpWOT) TOU GUYKEKPIREVOU okomol T Kortd Ty eKTENEon TG ouyKekpyiEvig Eviokig ouvddel pe Tig
Burtdkec Tou &pdpou 166 kar tou kegahatov 11 Tou mapévrog tihou, ke pépoc peppvE WOTE oL EMYEDHOEG TIOU
avagipoviar oto apdpo 163 otorgeia o) £wg 8) v evepyolv oUpgeva pe Ta gpmopica Kpiripia mou Epappolovial oto
avtiotoryo #5agog katd Ty ayopd kat T mMhMeT £k pEpous TG epmopeupdty, peratd AMwv doov agopd T Ty, TV
nowTTa,  Swdeoybtta, T epmopevaTITTa, T petagopd kan dAloug dpou ki mpoiinodiver; ayopdc i mdAnorg, kadog
K1 660V agopd TV ayopd 1) My mapoy urpediav, petaly GMev dtav @ ev Moye epnopedpata 1| o1 & Aoy ummpesieg
napéyoviar oto haiowo enévduong evag enevbumy Tou dMhou pépoug.
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‘Apdpo 168
Kadopiopéds mipiv

H yptaon Swopstikv Tpdv oe Siagopeticts ayopis, 1| evide g idlag ayopag, spdoov ou ev Adyw Siagopororoei
BasiCovtar ot ouvidn epmopkd kprmpi, TG o1 dpot mpoopopds kat (ymong, dev avrfaivet aut kedauty otig davatel Twv
apdpwy 166 ko 166.

Apdpo 169

Evatpikry Staxufépvnon

1. Ta ppn pepypvolv GoTe oL emyEposlc wou avagépovial oto (pdpo 163 crosia o) fug §) va Tpotv uypnhic
npodiaypapés Siaphveiag kat etaipikic StakuBEpvions oUpeuva pe TIG KaTeUDUVTPIES ypapués yia Ty etatpir] dxufepvnon
kpatucav emieiprioswy mou eEbuoe o OOZA To 2005. H mepartipe avirrrun g nokwiie eapuci draxufepwmons oto
mhaiowo Tav enyepiioeny Tou avagépovat oto &pdpo 163 ororgeia o) fwg B) mpémer va mpaypaTomOIEltAL GUPQUYA PE TIC &V
Adyw kaTeuduvTiples ypappss.

2. Ta pipy Swogohilouv bt dheg ot pudpoticis apyic mou eivar apuoddiec yia T plduion Tev emyEpricewy mou
avagépoviar oto dpdpo 163 orowyeio a) tug §) eivar vopxa Sakpreég kar Aerroupywd avebdpuTes and onoabdinote and g
EMYEPHOEIC O avagépoviar ato &pdpo 163 otorsia a) fug 8) kat Sev hoyobotolv ot kapia and autés.

3. Kade pépoc pepyvd yia my emtPolij Twv vopodetikdy kat xavoviotidy SurtdEewv pe ouvineia kon ywpic My ewaywyn
Suakpiocwy o Oha Ta enineda Srakufipvnone, site oe Kevpkd ite ot Tomikd entnedo, perabld dhhwv kot TG EMIEPTOES OV
avagépovat oo apdpo 163 otoela a) fwg §). Ot analhayic mpimet va sivar TEpOpIoUEveS Kot va Simoviar and Sragaveia.

ApVpo 170
Avralayt} TAnpogopiby

1. Edv &va e tov pepdv e AOyous va mioTeber Ot To cupgépovid Tou Suvipa e napoloas cupguviag ennpedlovion
Suopevig and TG SpaoTpIOTHTES WG 1| MEPIOCOTEpWY Omd TG EmERoeic Tou GANoU pEpouc Tou avagipovial oTO
apdpo 163 aroyela a) fwg §), dlverrar va {uoet and o d\ko pépog va Tapaoyet TAPOQopies OXETIKA pE TIG SpacmproTes
MG &v Aoy emielprong | Twv &v Adyw emyeiprioewy mov agopouy T extékeor Twv Siatafeay mg napodoag oupgaviac. Ot &v
Aoy minpogopies popet va nepthapfavouy opyaveTIKA, ETOIPIKA KAl XPTIHOTOOIKOVOpIKY oTotyEl .

2. Kade pépog kadiotd Siadiowes, epdoov Tou ymdel amd to @M\ pEpog, TAMPOQOPIES OYETIKA PE OUYKEKPULEVES
EMyEIp|OEIS 01 omoleg avagpovtal ato Gpdpo 163 otoryeia a) wg 8) kar ot onoieg Sev mAnpolv ta kprpia xapakmptopod
TOUG (G MIKPOPETAIGY ETYEPNOEwY, OTwG opiloval and T vopodeoia Toy wToUHEVOY pépoug. STa armjpeta Tapoyis Twy v
AOY® TAPOPOPIGY QVAPEPOVTOL 1) ETLIXELPNOT], ToL OYETIKA ENMOPEYATA 1) UTNPECLEs Kot oL OYETKES ayopis ko mepappavoviar
evOelEels oUpQWVa e TIC OTOIEG 1] GUYKEKPIEVT) ETIYELPT|ON GOKEL TIPAKTIKEG 01 OTIOIEG TAPAKGAYOUY TO EUMOPLO 1| Tig enevdloelg
petafl TV pHepav. '

3. Kade pépoc kadiotd Sadtowes, katomy armjuarog Tov dNhou pEpous, mhijpogopies oyenkd pe anaMhayis, py oupferd
pETpa, aoulieg kat Tuxdv dANa pEtpa, oupmepthapfavoptvig TG EUVOIKOTEPNG HETAYEIPLOTS, TV EpapOlovTaL 0T0 EdAQOC TOU
uEPOUS OTO omoio umoBEANETaL To atmpa yio omowdiROTE and TG emEPHOES ToU avagEpoviar oo &pdpo 163 otorEia a)
¢wg ).

4. O maphypagot 1 #uc 3 8ev umoypedvouv Ta pépn va yv@oTOmowodv umoTeuTikES TANPOYOpIES Twv omolwv 1)
yvworonoinon da Snpoupyolos epmddia oy emPoi g vopodesiag, Yo frav avridem apog to Snpooio cupgipov 1 da Ediye
TO £VVOHOL EPTTOPIKG GUIPEPOVT GUYKEKPPIEVAY ETIXEIPTOEWY.
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KEGAAAIO 13
Awpaveia
‘Apdpo 171

1.  Kade pépog avamokpiverar nipavta ot OAa o armipata mou unofidhet To GO pEPOG yio TV TIAPOXT} OUYKEKPIHEVWY
mAnpogopiv doov apopl omoiodinote pitpo yevikis egappoyis mou Aapfiver 1} Siedveig oupguvies mou agopotv 1
empedilouy Tov mapévia Titho. Kade pipog Snuiovpyel emiong éva 1) mepocotepa kévipa mANpo@oprong, oUTeg hote va
TOEXOVTaL TTOUG EVBIAPEPOPEVOUS TOU GAAOU PEPOUC, KOTOMY OXETIKOU GYTRHONTOS, GUYKEKPUIEVES TAPOQOPIEG OXETIKA pe OAat
autd ta {ujpata (7). Evids Tpibv pnvav and Ty npepopnvia £gapuoyns tou mapoviog Tithou, Ta pepn mpofaivouv oe
apotfaia xowonoinon twv &v Adye kéEvipey mnpogdpnens. Ta kévipa mAnpogdprang dev eivar avaykato va anotshody Jeparo-
QUNOKEC VOPWY Kot KAVOVIORGY.

2. To olvoho Tov VOpw, Tov Kavovioudv, Tov SaTaypdTev, TLV OTOQAcEwY Kot Twv SounTukev ano@ioswv Yevikig
£QOPROYIC TwV pEpav Tou agopolv 1| emnpedlouv omowdrmote and Ta Dépara mou Siémoviar amd Tov mapévra TiTho
SrjpocieleTal TapaUTE KOTE TPOMO GOTE VL IKAVOTOLOUVTAL Ot EPAPHOCTEEG ORAITHOES TG ouppuvias Tou [TOE, oupmepapfa-
vopivav TV arartijosav Tou &pdpou X g cupguviag GATT 1994, tov dpdpou 1l m¢ oupgaviag GATS kat Tov dpdpou 63
™G oupgaviag TRIPS. Ta pépn emkesportoiodv Tic dnpooieuptves mmyee, oupmepthapfavopévey Twv duwakay tonuv otoug
onoloug nephapfavoviat Ta ev Aoye petpa, ot Taktr Paon xa g xadorodv dpeoa dadéowpes otoug evbiagepoptvous. Ta ev
Aoyw pitpa xadiotavrar Swdiowa epocov fyouv tedel oe wyD kat yia elhoyo xpovikd SidoTnpa petd Ty naver) wybos Tous.

3. Ta pépn Snpocielouy, mpiv amd T £yKPIOT) TOUG, TO OUVONO TGV VoMWY, TGV KAVOVICR®Y, Twv Swrayplrev, twv
anopAoEnY Kol TWV SIOKITIKGY aro@doswy yevid]s £pappoyTic Tou agopoty 1) emmpealouv onowodijnote and Ta vépata mou
Sutmovtar amd Tov mapévta tiho. Ta pipn mapiyouv otoug evdiagepoptvoug edhoyo ypovikd Sidotpa, katd kavova
Touhdyiotov 30 nuepoloylakés nuépec, yia va unofdAouv TIG TAPATNPOEG TOUG OTIG APHODIES GpYES TPV and TV OPIoTIKO-
‘moinon 1 mv umofolj tou pEtpou omig apyEs mou evat appddec yia v Eykpio Tou. Aapfavoviar umoyn OAec ot
napompiioeas tou napahapfavoviar katd my npofhendpevn tepiodo yia ™y unofon tapampricewy.

4. Kavivag vopog, kavoviopds, Simaypa, amégacn  Souaytua) andgaoy YEVIKIG EQAPROYTIG TLV REPOV 1oV agopd 1
empealer onowodinote and ta dépara ou Sitnovar and tov napovra titho Sev Tidetan ot 1oxh mpv and ™ dnpooievar) Tou.

5. Kapia and tg Swratac we napoloas oupguvias Sev umoypedvel Ta pépr va Tapixouv epmoteutics TAnpogopieg TV
omotwv 1 yvaotonoion da mapeunddile Ty emPo ¢ vopodesiag 1y Ya frav aviidem npog to Snpdcio cupgipov 1 da Ediye
Ta £WOpa FPTOPIKE CUPGEPOVTA CUYKEKPLHEVOY SNIOOLV 1] IBLOTIKGY ERIXEPOELY. ’

6.  To apIpo 55 eqappodlera onig Sardke Tou mapovios kegahaiou.

KEPAAAIO 14

EriAvon Suagopov

Tpipa 1

Ztoxoc kat nedio e@appoyne

‘Apdpo 172

Toxoc

T16Y06 ToU Mapoviog kegahaiou eivar i Snuioupyia anoteheopatikoy kat anodoTiKoy pYaviopol yia TV anoguyn Kat emiAvon
onotasdijnote Sagopds petatl Ty pepbv ToU agopd TV EpprVEia Kan TV EQApHOYH TS Tapolsas oupQuviag, pe okono Y
enitevér), ot pitpo Tou Suvarto, apotfaing anodextis Mong.

{) [t Anpokpartia tov Kalaxotdv, ug kévipo mAnpopdprons opilerat To kéivipo mpogopnong ov Snpoupyidnke oto mhaioto g ouppuviag
GATS.
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Apdpo 173
Medio epappoyic

Ot Siamdksig Tou napbveog kegahaiov oxvou yia kdde Siagopd mou apopd T epurveia kaL MY eQappoyr Tou TAPOVIOG
Tithou ¢ mapovoag cupgeviag, extog sav rpofhinetar SrapopeTika.

Tpipa 2

Awafovhedosic kat Stapecodafnon

ApSpo 174
Awfoulslosic

1. Ta pépy embibkowy v emhuon onowsdinote and TG Siapopés mou avagipovia oto apdpo 173 pe Bietaywyn)
Siafoulelioswv Kokl Ty miotel kat pe otdxo v enttevén aporfaiwg anodexmic Aorg.

2. To evbiagepdusvo pépoc Lrel m Siefaywyh SaPouletoewy Safifilovrag oxerid ypartd aimpa oto dhho pgpos, pe
avtiypago ooy Entporn) Suvepyasias, oto onoio mposdiopiletar To enipaxo nétpo, kados ko ot Srtdkeg Tov apdpou 173
TIG OMOIEG KPIVEL EPAPPOTTEES.

3. To pépog oto omoto umofdMhetar to aimpa avianokpiverar oto aimua yia m Stetayoyn Swfoukeboewy evidg dtxa
Niepev and v nuepopnvia napalapis Tou, sxtds ehv npofhinetar Sagoperikd oty apovsa oupgvia 1| 0LV cupguVjoEL
dapopetika Ta pépy.

4. Ot SwPovhedos mpaypatonowotvar evog 30 npephv and Ty nuepoprvia tapehaBic Tou armpaTog Kat Siebayoviar

.. 010 8agoc Tou pEpous oTo onolo amevdUvETar To OXETIKO aimpa, ETOC v Ta pépn oupguvicouv dragopetikd. O Suapou-
Aetoeic Dewpeitar o Eyouv ohokhnpadel evidg 30 nuepby and v nuepopnvia Tapahapic Tou artiperTog, EKTOG Eav Kat To
0o pépr ouppuvijcouy T ouvéyion Ty Safoulebotwy. Ot Safouleloe, kat adikdtepa GAe 01 TANPOQOPIES IOV YVWOTO-
motoUvTar ket o1 JEoeic ou umooipilovial and Ta pépn kowd T Siipketa Tov Sifoudelocay, eivar epmoteuTikes Kot Bev
diyouv ta Swaudpata kavevds ex Twv pepdv o mepartépw dadiasies.

5. Ot SwBouleborg oe dépata katenelyoviog dewpeitan ot Exouv ohokhipwdel evios 15 npepbv and my nuepopnvia
napalaBiic Tov armpatos, extds sy kat Ta SUo pEpn oupgevijcouy T ouvéxien Tov diafoulelorwv.

6. e mepimwon mou To pépog oto omoio ameudlveral o almpa dev anavriost oto atmpa yio Subaywyn Swfouledocwy
evede Séxa npepay and my npepopnvie napahaBis tou 1 £y ot Safouleioes Sev mpaypatoromdody evidg TwV mpodeopuiy
mou optoviar oV napiypago 3 1) omy Tapdypago 4 Tou Tapdvtog apdpoy avnoToiyas, fj v Ta pEpT) CUHQQVI|OOUY VO [TV
npooiv oe Safoulelioe, 1 eiv o Safovhstiosig ohokhnpudovy xupi va enrteuxdel apoifaing anodexmi Mo, To uipog mou
Gymoe m Siebaywyn tav Safoukedocwv Slvatar va tposglyet ato dpdpo 176.

7. Kata ™ Siiprea tov Safouleboswy, o pEpn mapixouy emapkr] OTOIElR WG POG TO MPAYHATIKY MEPLOTATIKG, oUTwg
dote v eivar Suvar] 1 ohokhnpwpévy ektaon Tou Tpdmou pe Tov omolo To emipaxo pétpo o propolos va empeacet T
\ertoupyia Kot TV EQAPROYT] TG HAPOUGAS CUPQVIAG.

8. ITC MEPUTTOORC TOU GQOPOUY KOTAOTACE EKTAKTNG avaykrc kath Ty éwowa Tou dpdpou 138 maphypagog 8, ot
SiaBouletoec Jewpeitar ot £ouv ohokhnpudel evidg nEvee Epydoiay NEPbY and v nuepoprvia napahafic Tou armpatog
yia SeBaywyn Safouletoswy, extds edv ta pépn oupuvijoouy Slapopetikd.

Apipo 175

Awpecohafnon

Kéde pépog pmopel va umoPéher mpog to d\ko pépoc atmory ywa Ty évapkn Swbiasiac Sapecokafnone oxenkd pe
onotodijnote pitpo To omolo emypedler Suopevis To Epmoplo 1| TG EmEVBUOEIC pETAED TOV PEPAY, OURPLVE pE TO
napapmpa VIL
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Tufpa 3

Awadikaoiec emilvong Sragopoy

Ynotpipa 1

Ata8ikaoia Srartyoiac

Apdpo 176
Kivijoq 'm¢ Sadikaciag Suaernotag

1. Eav ta pépn Sev katopddoouv va enhboouv m Sapopd oto mhaiowo Siafoulelocay, onwg mpofhénstat oo dpdpo 174,
1o pépos mou untfade aimpa yia Siefayeyr Swfovkebocwv Sivatar va (nmjoer ™) obotaoy ewdunc opddeg Siwrmoiag
oUpgava pe g Swrtafeig tou napovrog apipov.

2. To aimpa yio ™ obotaoy abuic opadac Swwmoiac dtafPitetar ypartag oto dAho pépog ka oty Emrtpom
Zuvepyaoiag. To katayyéAhov pépoc mpoodiopiler oto aimpua Tou To enipayo pétpo kat mopadéter Toug AGYous yia Toug
omoloug To ouyKekpipEvo pETpo ouviotd napaBiacy tav Siatdfewy Tou dpdpou 173 xorth Tpomo apkolvtes avaluTikd (oTe va
napovaileTar e cagivaia ) vopu faoy me katayyehiag.

‘Apbpo 177
Thoraen ¢ e1duac opddag Srurmoiag
1. Zuotivera aiducy opdda Srmeia, 1 onoia anapritetar and tpeig Srorayrés.

2. Evtd mpodeopiac Séxa nuepov and my nuepopnvia Safiacns tou yparrtol armiparog ywa  ovotaor) aidikic opddag
Suarmolag oto pépog kard Tou omoloy atpépetan N katayyehia, Ta ptpy Swfovkelovian yia my eniteutn cuppovias oxeTka pe
m otvdeon g abiic opddag Sumotag.

3. It nepimtwcn abuvapiog Tov pEpOV va oUPGwWcOUY oXETIKA pE T obvdeon TG ebd)c opddag Siarmeiac evids e
npodeopias mou opiletan oty mapaypago 2 Tou mapdviog apdpou, kade pépos, eveog mévie ruepov and m Mign e
npodeopiac mou opiletar oV napaypago 2 Tou napdvios apdpou, Slvertm va Sopicer évav Siwmm and Tov unokatdhoyo
Tou & \oyw pEpous Tou kataxhoyou mou katapriletar Suvipet tou apdpou 196. e mepimtwon abuvapiag evog ex Twv pepbv
va opioet Tov Srarmm, Kot Kaomv armjpatog Tou dAAou pEpous, o dirmuig smMbyerar pe kNjpwon ard Tov mpodedpo me
Enrtponric Suvepyaoia, 1) and Tov avamhnpwr) tov mpotdpou, and Tov unokatdhoyo Tou &v Aoy pEpous o omolog mephap-
Paverar otov karrahoyo mou kataptiletar Suvapar tou apdpou 196.

4. Extoc eov ta pépn £ouv kavolhijs of ovpgevia oxemikd pe Tov mpdedpo mg adudms opddag dwmoiag evid mg
npodeopiag mou opileror omv mapaypago 2 Tou napdvtog apdpou, o mpdedpog ¢ Emtpomis Zuvepyaciag, 1| o avamAnpwic
Tou, emhyet pe KApwOT, KOTOMY QITAROTOC EVOG EK TwV pepav, Tov wtpdedpo me abiis opidac darmoies and vov
unokatahoyo tpoedpav o anoiog mepthayfiveran otov katihoyo mov kataptileron Suviyet Tou apdpou 196.

5. O mpoedpog mg Emrponrs Zuvepyaoiac, f o avarhnpatis tou, smhiyer Toug Sunmitég £viog mévie nuepdy and Ty
NREPORIVIA TOU CUTTHOTOG EvOG €K TwV pephy, Onug avagépetar oy tapaypago 3 f oy napiypago 4.

6. Qg nuepopnvia ovotaons g adiic opadag Starmoiag Moyilerat ) nuepounvia katd Ty onoia kat ot Tpew enthexdEvies
Srarrryrés amodéydnkav Tov Siopiopd, sipguva pe Tov sowtEpd Kavoviopd nou npoffhinetar oto napapmpa V.

7. Ze mephmtwon mou onowoodinote and Tous katahdyous mou mpofhmoviar oto dpdpo 196 Sev éxe karapmotel 1 dev
TEPLEKEL OPKETA OVOpaTA Kartd Tov Ypdvo mou umofakhetal To it GUpQuvA e TV Tapaypago 3 | mv Tapiypago 4 Tou
napdvrog dpdpou, ot Brarmris emhéyovial pe KAjpwon and Ta dtopa mou eixav npotadsl emOTHEG and fva £ TeV pepdv 1 kat
ono ta So pepn.

8.  Extoc v ta pépn oupguvioouv Siagopetikd, oF epimtwon Siapopac ueTaby TV HEPGY TIOU aAPOpl KATAoTaoT EKTAKTG
avéykne katd v éwowr Tou apdpou 138 mophypagog 8, epappoleton n deltepn mpdraon e mapaypdgov 3 kar Mg
Tapaypigov 4 xwpic Tpoouyry oTv mapiypago 2 Tou Tapovtog apdpou, kat i Xpovikr] mepiodoc mou avagEpETm oV
napiypago 5 Tou rapdvros apdpov opileto or blo npépes. '
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‘Apipo 178
TpoKaTAPKTICT ANOPAOT) GXETIKA [E TOV XUPUKTIPA TOU ETEIYOVIOG

Edv fva e Tov pepdy umoBdher oxerikd atmpa, i aibu) opdda Surmolag exbidey, evios mpodeoing 10 nuspav and
GOGTGON TG, TPOKATAPKTIK GTOQUGT] HE TV ONOiA KPIVEL aV T) GUYKEKpUpEw uTODE0T Eiven ENEIYOVIOS XapaKTiipa.

Apdpo 179
TuvSoAAay yia enclyovees Stagopic oe epata evipyeiag

1. St nepimrwon Sigopig mou agopd KatdoTaon HKTakmg aviykng katd Tv Ewoia Tou dpdpou 138 maphypagog 8, ke
pépog Suvartar va Lymoet and Tov 1poedpo e abic opddag Sarmetas va evepyfoe wg biapecolafrig ot onotodrnote
Umpa To onolo oyeTifetar e v &v Aoy Stagopa pécw unofols artjjatog mpog ty e opdda Sarmoiag,

2. O SupecohaPmic Uyuet apoPainc anodect enilvon T Sagopic § Lyeel va ouppovidet Siadiaola entreubng
avihoyng Aorc. Edy, evtoe 15 nuepav ané mmy uepoprvia Slopiopol tou, o Siapecolafreis Sev katopdioe va efacpakios:
™ oyeTia} oupgavia, Seundver slotacn oxetikd pe Tpono emiuong ™ diagopag 1 Sadikaota yia my enitevén Mong kat
AapPéaver andpaon oxeTka pe Tous dpouG kar TIS Tpolnodéselg o Tipémet va TPFouy apxis yevouivig omo TV ueEpounvia
nou da opiser £ug kat my eriluor G Sapopdg.

3. Ta pépn kou oL ovioTEes mou Teholv und Tov Eheyxo 1§ T Sikaiodooia Toug MPoLV TG CUCTAGEIS TTOY drrumavovion
Suvapet TG TaPaypagOY 2 GYETIKA PE TOUG HPOUS KaL TIC TPOUTOVECES £l TPEIG iV amd TV andpaor) Tou Siapeoolafy
twg v enihvon g Sapopas, avidoya pe o Tola yuepopyvia sivas TpoyevEoTEpT.

4. O Bupscolapruic wpel Tov kbBixa Seoviohoyiag ywr Ta péky Tov adidy opdbov Suumelag kar Toug draroég
(«kdbBxag Seoviokoyiags) mou npofhéneta oto mapapmpa V1.

Aptipo 180
ExDterig ™ aduls opddag Sumeiag

1. H e opdda Swrmoiag SufiBala ota pipn evdiapeon &xdeon, oty onoia avagépovrar Ta RPayPATIKG TEPICTOTIKA, 1)
SuvaToTyTa egapioyig Tev ouvaghy dutdfewv kot To faotkd oKemTiKd Twv SiamOTHoEGY Kai GUOTAOEWY TOU SlaTundver.

2. Evube mpodeopiag 14 npuepdv and v npepopnvia napahaBic m evdiapeons xdeang, kade pipo Suvatar v ipdos
oty edud) opdda Sarmotag yparrd aitmpa yia Ty enavebEtaon ouykekpyidveay TTUXGV TG evBiapeang Exdeorc.

3. Agou berdos uxdy ypantic mapampiioas Twv pepdv oxerka pe my evBiapeon éxdeon, n edun opada diarmoiag
umopet va Tpororoujoel T evdidyeon) £xdeon g kat va mpofei of onotadiinote mepartpw eEETaom Kpiver okOmYN.

4. Tmy tehua] g &deon, 1 aibicr) opdSa Strtolag avapipel Ta mpaypaTucd teploTaTicd, T SuvatéTTa EQUpROYAG TV
ouvapby Startdswy Tov Gpdpou 173 kai To Paoikd OKETTIKO TwY TOPIGHATLY Kar TwV supnepaopitay nov Sirturaver. H ek
#deam nepapPaver wavonouytiky] eEitaon Tov emyepudtwy ou Tpofhidikav oto oTaio Mg evdidpeonc enavetiTaonc Kat
COaQEl§ anavINoES T EPWTHOELS KAl TIG TAPCIT|PHOEL TWV HEPQV.

Aplpo 181
Ev8tdpeon xdeon e aduais opddag Srarmoiag

1. To apydtepo sviog 90 nuepbv amd v nuepopnvia ovotacis e, 1 abuy opdda Swmela Swufibale ota pépn
evBipeor £xdeom. Ie mepintoon mou 1 abir) opada Sumoiag kpivel du 1) &v Aoyw mpodeopia Sev pmopel va mpnde, o
npdedpds TG evnpeplver eyyphgug Ta pépn kan T Emrtpom Zuvepyasias, avagipoviag toug Aoyous T xaduotépnong kat
my fpepopnvia kath Ty onota n adik opada Sarmolas mpotiderar va Swpifdon my evBidpean tdeon me. Te kade
nepimroon 1 evdibpeon fdean npénel va Safifactel eviog 120 nuepav and Ty npepopnvia sbotaong me adudic opddac
Sarmotag.
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2. e mepurtbosg koteneiyovrog, 1 e opdda Smoias kerafihha kade Suvaty mpoonddea bote va dafifacer my
evBiipeon cdeor) ™G evidg mpodeopiag 45 ueplv kat, o8 ke MEPITTLON, TO apyGTEPO EViog 60 nuepby and Ty fuepopTvia
ovotaoiic . Eviog mpodeopias egrd npephv and m Swifaoy e evbiapeong fkdeons, kdde pepog pmopel va tnmioet
eyypigug and Ty b opada Sartnolag va emavefetdos ouykexpyiives muyts me evdupeons éxdeon uvaper Tou
apdpou 180 mapaypagog 2.

3. e mepintwon Sagopis petafd TwV pepGV TOU agOPd KodoTaoy EKTOKTG avaykiie katd TV évwoia Tou Gpdpou 138
napaypagos 8, 1 evbiyeon &deon Safipilerar evidg mpodeopias 20 Muepav and Ty npepopnvia oueTaos TS a1dikig
opdBac Swrmoiag kat onowdinote attqua Suvaps Tou dapdpou 180 maphypagos 2 urofdetar evidg mpodeopiag mévie
nepav amd v nuepopnvia Sapifaonc g evBidpeanc Hdeons. H abua} opada Siarmoiag propel enionc va anogasioa va
v kowonoujoet v evdidpeon &xdeon. '

‘Apdpo 182
Tehw) #xdeon ¢ a1duas opddag Srarmoiag

1. Eviog mpodeopiag 120 quepdv and mv npepopnvia obotasic g, 1 adudy opdda Srmoiac Swfipale ota pépn ar
omv Envtpor| Zuvepyasiag Ty tehu g édeon. Ze nepintwon mou n abic opdda armoiag kpiver ow n &v Moyw npoveaio
8ev pmopet va mpndei, o npdedpds e evpepbver eyypigag Ta pipn kar T Emrrpory Zuvepyaoiag, avagépoviag toug Aoyoug
e xaduoTEpronG Kat T NuEpopnvia kath Ty omola i £1du] opdda mpotidetm va SwufiPace T ek mg Edeon. e kdde
nepimoor 1 TeAikr éxdeon mpinet va SwfiBactsl ©viog 150 nuepov amd my npuepoprvia ovotaoms T edudc opadag
darmoiag.

2. Y& mepinthosc katensiyoveog, n aud opdda Siarolas kataBihhe kide Suvar) mpoonddaie dote va dwfifaca my
&deon g eviog mpodeopiag 60 nuepdv and TV quepopnvia ovotaoms g abikig opddac Srmpotag. Ze kide mepimtwon
o) éxdeon npémer va Siafiactet eveds 75 npepav and Ty npepopnvia cvotacg g ebucs opddog Siarmaiac.

3. e mepimtwon Siagopas petofl Twy pephv Tou agopd kadoTaon KTakmg aviyknG kot TV éwow Tou dpdpou 138
napéypagog 8, ) edud) opdda Srmotag Safipate v Thu me édeon evidg npodeopias 40 npuepdv omd TV Npepopvia
ovotaong g adwrng opddag Suumysiag.

Yrotupa 2
Zuppdpgoon
‘Appo 183
Tuppdpeocn npos Ty TeAkr kdeon g edikic opddag Srarmoiag

To pépog xatd Tou omoiou otpgetar 1) katayyehia AapPaver Ta avaykeia pétpe yia TV Gpeor) kot koM v miote
ouppdpoaT] Tou Tpog Ty tehia) deon g adiig opddag Sarmotag.

Apdpo 184
EbAoyn xpovii) iepiodog ouppudpgwong

1. Edv 8ev sivar egueey n ayeon ouppopowon, Ta pépy katafdllouv kide Suvar mpoonadea Gote va oupguvicowy T
xpoviki) nepiodo yia m cuppdpeuon mpog my ekt éxdeon. Sy mepintwon au, Ko To ApySTEPO £v166 30 nuep@v and my
nuepopnvia rapekafic me ek exdeong me aducic opddag diurmoia, To Epos kath Tou omoiou oTpEQETa 1) katayyehia
Stafipale oto karayyf\ov pipog kar omy Emmpom Zuvepyaciag KOWwOTOWoT OXETIA PE ) XPOVIKI) nepiobo mou da
anarenDel yia ) ouppdpguan Tov (@) edhoyn xpovia] nepiodogs).

2. Z& mephmwon Swgovia perafl Tov pepdv oxetka e m Siapkeia ™G & Moyw ebloyng ypovikig mepiddov, to
katayyENhov jiépog Sivaray, eveog npodeoplag eikoot yepdy amd TV nuepopnvia napakapri m xowomoinorg Tou avapEpeTal
o raphypago 1 Tou mapdvrog pdpou, va Lymoel eyypipac and Ty adwr opada Sarmoias, 1 onoia cuotddnKe apyiké
Suviper tou pdpou 177 (o apyu eibwr opdda Sarmoiacy), va npoodiopioer ™ Sipreia auis s eUhoyi|G XpovIKT|S
nepoSou. To &v Aoyw armpa dafiPilerar cuyxpoves oto ko pépos kau orv Emrtpom) Zuvepyasioc. H abur opdda
Srmotag Saffals my édeon T ota ppy kar omy Emrpom Tuvepyaciag evedg mpodeopiag 20 quepbv amé my
npepopnvia rapakapiis Tov arwjpaTog.

3. To pépoc kati Tou omolov otpigerar 1 KatayyeMa kowomol eyypagus oto katayyéNov pEpoc Ty mpoodo mou
ouErvEL GO0V agopd T ouppdpeadt) tou Tpo Ty Tk Exdeon MG abuig opddac Sarmoiac. H ev Moye kowonoinon
npayparorotsitar £yypaguc ko SwPifalerar toukdyiotov dvav piva T and Ty exnvor] e ebAoyng xpovikig neptoSou.
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4. H edhoyn xpovik nepioo popei va napatadet kordmy apoifaiag cUPQEYIAS TV HEPGV.

Apdpo 185
Enavebttaon Tov pétpov nov e\jgdncay yia ) cuppdpeoon mpog Ty ek ixdeom g eidudic opddag Sarmoiag

1. To utpoc katé Tou omoiou oTpéetal 1) KatayyeMa kowomowt oto katayyE\ov uépog xar oty Emrtpor} Zuvepyaoiag
ka9 pétpo mou éyet Mife yia ) ouppdpaeon mpos Ty tekkr) ixdeon g aduals opabag Saratas. H ev Moye koworotnon
daPrfaeton mpwv and ) AijEn e shhoyng ypovixiig neptodou.

2. Ze nepintwon Swgeviag petafd twv pepdv doov agopd mmv Umapkny f m oupatdmyta TUXov pEtpou mou éxet
kowonoumdet Suviyer T napaypigou 1 Tou mapdvios dpdpou mpog g Surraeg Tou dpdpou 173, To keayyEMov pépog
Stvarran va Uytios eyypagug ard v apyiki aibu opdda Starenoiag va anogavdel eni tou épatog autod. Tto oxeTikd aimpa
NPOGBLOPILETAL TO CUYKEKPIEVO eTipayo pETpo kot napatideviar ot AMdyot yia Toug ontoioug To &v Moyw ptpo Sev ouvadel pe Tig
Starékmg tou dpdpou 173, kord Tpomo apkotvieg avaluTikd GoTe va mapouciletar pe cagrivee 1 vopuq faon mc
karayyeMog. H e opdba Surmoiag Swufpate my &deoq me o pépn ke omy Emcporr Zuvepyaoiog eveds
npodeopiac 45 npepov and v nuepopnvia tapolaPic Tov arujparoc. ‘

Apdpo 186
Tpocwptvé HETPe AMOKOTACTAONG OF TEPITTOCT i CUPPOPPOOTG

1. E&v to pépog katd Tou omoiou otpéperal 1) Katayyehia napaheiyer va koworouwee tuxov pitpo mou £e Mafe yia m
ouppdpPLST| Tou TPog T TEMkY Ekdeor ™G B opddag Srarmotag mpw and m MEn ™ ebhoyng xpovikic nepiodou, 1
edv 1} e1dur] opdba Surmotag anogavdel ot Sev Hrouv Angdel pitpa cuppdpwons f 6T To pétpo mou e kowonoumdel faocer
Tou apdpou 185 napiypagog 1 Sev cuviier pe TG UnoypedoE; Tou &v Abyw pipous Suvapel twv Satdtewy Tov dpdpou 173,
To ppog Kkowd Tou omolou oTpgetar i kotayyeia unofaMer mpos@opd yia anolnpivon, epdsov To yoet To katayyEhov
u€pog kat karomy dafouletoswy pE To #v Mdyw uépog.

2. It mepimtwon mou To katayyENAov pépoc amogacicer va prv {ymjoer mpoogopd yia omolnpiwon Suvaper g
napaypagou 1 Tou mapdvtog apdpou 1 ot meplrwon mov unofiher oyeTikéd aitua, sav Sev emtevdel oupguvia 600V agopd
my anolnpiwor eveés npodeopias 30 nuepdv eie and my nuepoprvia MiEng e evhoyng xpovikic meprodou eite and my
nuepopvia duaPifaons me skdeone e edixig opddag darmolag Bacer Tou apdpou 185 mapdypagog 2, To katayyENov
uépo Bikatotrea, kaTomy kowomow|oews mpog To Ao pEpos kat tpog v Emrtport Zuvepyasiag, va Aafer evbederypéva pétpa
woStvapou emmEdou pe T ok 1 pepua avaipeon () Mye mg napapiaonc. Ta pétpa auta nposdiopitovia o oxenia
xoworotnon. To katayyiMov ppog Sivatar va Egappdosl Ta petpa avd naca ouyw petd v tapihevon mepddou dtxa
MHEPOV and ™Y npsepopnvia tapalai TG Kowonoineg amd o pEPoC Ktk ToU omoiou oTpipeTal 1y Katayyeia, extds Edv To
[£pOG Kerttt Tou omoiou oTpépeTal 1) KotayyeNia &gt (ymos Swdasia Siwmoiac Suvaper g napaypdgou 3 Tou TapdvTog

apdpov.

3. Edv to pépog katd Tou omoiou otpépetan n katayyehia dewpel o ta evbederypéva pEtpa Sev elvan 1woduvapou emmedou
e Ty ohud] 1) pepue avalpeon Adye g napapiacnc Tav unoxpedoEwy Tou &v Aoyw pEpoug tou anoppéouy amd Tig Suardteag
tou &pdpou 173, o pépog Katd Tou omoiou otpépetar 1 KatayyeNa SUvatar va (mioer eyypagus amd Ty apyik &du
opada Siumoiag va anogavdet enl Tou dtparog autod. To oxeTikd altqua koworoleitar oTo KatayyEhhov pEpog Kat oTI
Enrtpornt Zuvepyactag mpw and my ekivor} TG xpovikic neptodou Tev Sika npepav Tou avagipetar TV mapiypago 2 Tou
napdvioc apdpou. H apyu sibua) opdda Srumolac SafiPaler ova pépn kar omy Emrtporr Tuvepyaciag mv &xdeor) mg
OYETIKG. pE T PETPA MOV KoworolnoE To katayyENAov ipog evedg mpodeoyiag 30 fuepav and Ty nuepopnvia Swfifaomg tou
oyeticot artfjparoc. To koarayyihhov pépog dev dEte o gy Ta kowonomdivia pEtpa mpotold dupifacer n apyua edua
opéda Srarmoiag ™y &deor . Ta ev Aoyo pétpa Ta onola Tideviar ot 1wy petd T defifaor me edeonc ouvadouv pe T
txdeon e aduns opddag diarmaiag.

4. Ta pérpa mou e o€ 10yl 1o xatayyENov pépog kat 1 anolnpiwon nou npofhénetal oto napdy dpdpo ivar TPOsLPIVOY
XopoakTipa kal dev epappolovial epdoov:

d) Ta uépn fouv ketaita oe apoPaiug onodex) Mor Suvape Tou apdpov 191,

B) ta pépn &ouv cuppevijoer 6T To pEtpo mou Kowvoroeitar Suvipet Tou apdpou 185 mapaypagoc 1 Swspalite m
OUPPOPPAOT) TOU 1EPOUS KaTd TOu oolou oTpégetas 1} kartayysNa mpog Tig Srorrdteis Tou dpdpov 173 1)

Y) txouv avakndet | tporonomdel dNa Ta pétpa yia Ta onoia n adik opdda Sarmsiac éxel Samothoe o Sev ouvibouy pe
1g Siatdkag Tou apdpou 173, ovtwg bote va emteuydel 1) ouppdpewoT Toug Tpog T ev Aoyw Siarake, oruc opitetar oto
apdpo 185 napiypagog 2.

(') H ol | pepuch) avadpeon eppnvedetar wg o 1) pepier] avaipeoy Suvdper Tou pvnpoviou supguviag Tou MOE yia Toug kavoves kat g
Siadixaates mou Signouv Ty enihuom Stagopiv.
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Apipo 187

Enavebivaon pétpov nov eEAgdnoay yia ) cuppdpgoon perd oo npocepvév PETPOY anoKaTAGTACTC Yia iy
ouppopQwoT

1. To pépog kot Tou omolou orpégetar | katayyehia kowornolet oto katayyiMov pipog kat omy Emrpom Euvepyasiag to
§ETpo mou ENaPe yia T ouppdpewet Tou Tipog T Tehwi] Exdeon) Trg adikr opddag Sarmoiag katdmy armowg anolnpivang
i Mjyn evdederypivou pétpou and o katayyE\\ov pipog Suvaper Tou apdpou 186, avihoya pe v nepimtwon. Ebapoupivey
TOV MEPITOOEWY TG Tapaypagou 2 Tou mapdvrog apdpou, to katayyéENov pipos mpofaiver o Gper) Tou pETpou EVEdg
npodeopias 30 nuepdv ano Ty nuepopyia mapadaPic G koworoinong. Iug mepmtdosg aimons amolnuieong, kat
eGaipoupévey Tav TEPITIOoEWY TG Tapaypipou 2 Tou apbvios dpdpou, To pépog katd Tou omoiou otpipetal N katayyehia
Stvarar va Uyejos Ty avakknon g v Moye aimong amolnpiwong evtdg mpodeopiag 30 npepov and my napahaBy me
KOVOTOINONG OXETIKG HE T cUppOpeuoT] Tov Tpog TV Tehikr] deor g adual opddag Suarmeias.

2. Edv ta pépn Sev katahijfouv ot oupgovia OYETIKA PE TO KOTG TOGOV TO PEPOG KATA TOU omoiou otpipetal 1) Katayyehia
ouppopedInke Tpos Ty Tehik Ekdeon e aduac opddas Smelag evids mpodeopiag 30 npepdv and My nuepopnvia
napohafiic ™ koworoinong Suvape g napaypagou 1 Tou tapdviog apdpou, to katayyENAov uEpog (el syypagus and my
apyue} adua opdda Sarmeias va anogovdel eni tou Stpatog autod. To ev hoyw aimpa SwfiBaletar cuyypdvag oto dlko
pépog kat omy Emrpom) Zuvepyasiac. H éxdeon e adudic opddac Suumoias SafBaterar ora pépn xar omy Enveporm
Suvepyaoiag eviog mpodeopias 45 nuepdv and v npepopnvia urofolric Tou ardjpatos. Eav n awbua) oudda diarmolag
anogavdel &t To pEpog katd Tou onolou atpigeTm 1) Karayyehia £ ouppopedel Tpog Ty tehikr exdeon G adig opadag
Suarmolag, To xatayyiNhov pEpog mpofaiver ot dpon Tou evdederypevou pétpou mou Ehafe duvape Tou apdpou 186 1 To pEpog
kel Tou omolou otpigetal n keayyehia o8 avakhnon wg anolnpiwong, aviloya pe T mepimtwon. Eav n adin opada
Surmotag anogevdel 6t To pépog Katd Tou omoiou otpipetan i kotayyeNia dev Exer ouppop@wdel mApws Tpog Ty ek
&deon e el opddag drarmoiag, 1) amolnpiven 1 To evdedeypivo ptpo mou e Ajglel Suvipe Tou apdpou 186
npocappdteta avahoyes fos me éxdeong g adikis opadag Siarmelac.

‘Aptipo 188
Métpa anokardstaong yia ensiyovoes Siagopic or Jépata evipysiag

1. Ze mepimtwor) Swpopds petafd tov pepdv Tov apopl KOTROTOOY £KTAKTG quiykns Katd my Evwola Tou dpﬁpoﬁ 138
napaypagog 8, spappdletat o napov apdpo GXETIKA PE TA RETPA ANOKATACTALYS.

2. Kara napéaon tov apdpev 184, 185 kau 186, To katayyiNhov pépog Slvarar va AdPe evbedetypiva pétpa
1wodUvapoy emmiSou pe TV ohikn § pepua) avaipeon Aoyw pn cuppdppaonc tou dMou pépous mpog TV TeNw] Exdeon e
adur|c opddag Sarmoiag evrds mpodeopias 15 npepav and ™y nuepoprvia kowvonoinons me. Ta &v Aoyw pEtpa pmopodv va
tedoby ayeon oe woyy. Mropotv enlang va Surenprdodv of wyxd kod' ol m xpoviki) nepiodo katd T onoia To pEPOG Kol
Tou omolou oTpégetar 1) katayyeNia Sev cuppoppiverar pe T Tehid) fkdeon T awdiks opadag Swrmoiag.

3. Ze mepimrtwon Tou To Epog Katd Tou onoiou oTpégetal ) KertayyeMia apgroprTioet myv dnaptn abuvapiag cuppopeueng
f| ™V avaloykoTTa Tou pEtpou oy Edece ot oyl To katayyENov pépoc 1 Ty aduvapia ouppopeweng, Sivatal va kel
m dtadikasia tou apdpou 186 mapaypagog 3 kar Tou dpdpou 187, n onoia eteraletar pe Siadasia xoteneiyovrog. To
kerrayyENhov jfpog umoypeottar va dpel f va mpocappdcer avahdyws o pétpa povov agol 1 edu opdda Srmoiag
anogavet eni tou Héparoc autod, kat propel va Slmprioet ot 10xY To pETpa & avapovi) ohoxhipwons g Sdiaciac.

Yrotpfjpa 3

Kowig Sratagerg

Apdpo 189
Avoikatderaocn Swartyrdy

Edv oto mhaiowo Stadikaciag Starmolag Suvapet tou mapdvrog kepakaiou 1 apxu edir} opdda Sumolag i opiopéva and @
uéhy e Sev elvan oe Yo vat ouppetaoyouy 1) anocupdotv | mipéne va avikataotadodv AOyw ) CURHOPPOETS TOUG HE TIC
anarmjoes Tou kddika Seovroloyiag mou mpofhinetar oto maphpmpa VI, epappoletar 1 Sdikasio mov npofAénetar oto
apdpo 177. H mpodeopia Srfifaons me #xdeone pmopel va mapatadel yia to xpovikd Sioipa mov anarettar v tov
Biopopd véou S, aAha Sev popel va umepfet g 20 nuépeg.
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Apdpo 190
Avaotol kat ephreon tov Siabikanidy Siurmaiag km cuppdpeeons

Katomy armjparog apgotepoy tov pepav, 1) abid) opdSa Starmoiag avaotéla avd maoa oty s epyasies MG yia xpovir
nepiodo mou ouppeveitn and Ta pEpn kel onoia Sev pmopel va unepfoiver Toug 12 Sidoywots pives. H adu) opdda
Barmolag enavahapfiver T epyacie ™G mpv and T MiEn ™S &v Adyo meptdBou KATOHMY Ypamtoy arTPATOS APQOTEPLY TwY
pepev 1) oto TEAOG aumig TG Epddou Katdm ypantoy armipetos evog ex Tav pepdy. To artolv pEpog evijuepGvel Tov
npoedpo g Emtpomls Tuvepyaoiag ken to &\o pépoc. e mepimtwon mou 1) cuvixien Twv epyaciov g aidikic opdSag
Startnoiag dev Gymdel and éva ek twv pepdy kard ™ NN me supgovndeicas neproBou avastohrig, i diadiasio neparivetar.
H avaotold] kot 1) neplireon v epyacay T adirs opddag Sarmotas mpaypatonowttar pe Ty empUNagn Tov Saiwpdrny
omotoudtnote ek TV pepav oto maiowo dAMG Sadikaciag Suvdpe Tou apdpou 197.

Apipo 191
Apoifaioc anodewti Moy

Ta pépn pmopolv avi mdoa oty va karahifouv ot apotfaing anodext Abon yia Sagopés mou Siénovrat and g Satdew
Tou mapovtog kegalaiou. Kowvorototv and kool v ev Adyw Aon ey Emrtpom Suvepyaoiag ket otov mpoedpo me aducig
opddac Swrtnolag, katd mepimtaon. Edv yta T cuykekpysévy) Aon amomeitar £ykpior] oUpgova ke TS Ouvageic EDVIKEC
Sradicacies £voq K Tav pepoy, oV v Adyw Kowomoinon avagiperat i anafmen v, ke 1) Sadiacia enthuang dagopiv
avaotiNerar Eav Sev anawsitar oxemry fykpuon 1) eav koworomdel i ohoxhipwor) twv oxeTidy edvikav Siadikaoiav, 1
dabicasia enthuong dagopdv nepotwvetar

Apdpo 192

Eoarepcdg kavoviouds

1. O dwbiaoieg enihuang Sagpopdv Paost tov mapdvrog kegahaiov Simoviar and tov £0WTEPIKO  KAVOVIORO TOU
npoPhénetan oTo napdprnpa V kat and Tov kedwa Stovroloyiag nou nephapPaverar oto napapmpa VI

2. O akpohca g aburs opddac Surmetag even Snpootes, extdg sav npofhinetat SapopeTikit OTOV £0LTEPIKD
‘xavoviopd mou npoffAenstan oto napapenpa V.

‘ApOpo 193
Mnpogopieg kat Texvikic aupfouléc

H aibuc) opada Suwmolag propel, katdmy armjpatog evds ex Ty pepav 1) pe dua) me mputoPoulia, va Ttel Ty mapoyy) Tav
TANPOPOPLLY TIS OToiES Kpver anapaitntes via T Swdikaocia me abrc opddag Sarmelag and onowdinote myr, oumept-
Aapfavopévev tov pepey ou epmhékovtar ot Stagopd. H aibua) opdda Srmoeiag £xe enions To dicalopa va (el m yvoun
ENMEIPOYVOROVAY, £GOCOV TO Kplvel akomo. [Tpv amd Ty enoyr) Twv gumelpoyvapovey, 1 adikr opdda Sarmeiag npofaiver
ot Biaovdeuon pe Ta pépn. Ta GUOIKA 1] VOIKG TPOGLTA TOU EiVOL EYKATECTNUEVG OTO £5Q0G EVOG £k Twv pepdv Sivavrar v
unoBidouv @hikéc {amicus curiae) napamprioec omy adua) opdde Sirmoiag CUpPLVE UE TOV ECWTEPIKS KAVOVIGROTOU
opiletat oto mepdppa V. Oheg ot Thpopopies nov hapfavoviar Suvipe Tou napdvrog apdpou yvweTorotodvTal kat ota 8o
pepn yia T datimworn napatnproewy,

Apdpo 194
Kavoveg epurvelag

H adwn opdba Surmoiag eppmyveter g Sardberg tou apdpou 173 olpguve pe Toug edpxols kavoves epunveiag Tou
Snpociou diedvots Sikaiou, cupnepapBavopivey Tov kediomompévev Sutafewv mou tepdapBavoviar ot supfaon g
Bitwnc tou 1969 mepi tou Sicadou Twv Zuvinkdv. H aduh opdda Surmelas hapBaver eniong undyn Tic oxenkes eppnveieg
Tov adwov opddeyv tou TIOE kat Tou SeutepoPdduou Sicarodotikod opyavou mou Exouv eykpidel and To dpyavo emitvorg
Stagopav Tou TOE (egebis «OEAY). O1 exdéoeic g ediaic opidag Swrmotag Sev mpéner va avEdvouv 1| va peigvouy Ta
BikoudpoTa Kot TIC UNOXPEDTEIS TV HEPEY TOU amoppeouy amtd ‘my napolea cupguvia.
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Apdpo 195
Anoglos ke exdEosts e e1dikic opadac Srurmoiac

1. Ot oulpmioeis Tc abus opddag Siamoiag evar epmotevtikoy xapaktmpa. H adik opada Sintroiag karafiMher kade
Suvamy npooniden wore kade amopaot e va Aapfavetar pe ouvaivear). Evioutos, oe mepintwor mou Sev eivai duvatov va
Angdei andgaor) pe ouvaiveon, N oxetixd andgaon Aapfiveron kavd mheoyngia. Asv Snpomelovial or ople mepintwon oL
HELOYNPOUGES YVOILES TV diarTThv.

2. O exBoeic g abunc opddac Swnmoiac kataptilovian ywpic ™V mapousia twv pepdv. Eug exdéoag avagipovior Ta
TpaypaTIKR mepioTaTcd, 1 SuvardmTa Egappoyns Twv cuvagey Swtfewv Tou apdpou 173 kot 1o facid okemtikd Twv
TOPLOPCTLY KAL TWV CURTEPACUATEY TOY SIrTURTOVOVIOL

3. O edévaic ™ abudc opadag Sumoiag yivoviar anodextic amd ta pépn avemgUlakta. Aev Snptoupyolv ot xapia
mepIMTLOT] HIKOMALATO §} UTOXPERTELS VIOl QUAIKA 1) vopiKd TipdowTa,

4. Ta pépn kadototv v &xdeon me ebikic opadag Sarmoiag Sidioym oto kowd, e my emgihagn Mg npootasiog Twv
EPMIOTEUTIKOV TANPO@opLéy, orwg tpofAinctar otov eowTeptkd kavoviopd mou nepihapfiaverar oto napdpmpa V.

Tudpa 4

Tevikég SrardEsig

ApDpo 196
Katdhoyos Startirov

1. To apydtepo eviog b1 pnvav and mv évapln 1woxdog W napoioas cuppuviag, ke acel TV TPOTACEWY TOV EXOUY
unofi\e ta pépn, n Enrtporiy Zuvepyaoiag keraptiler katdhoyo Touldyiotov 15 atdpwv Ta onoia iven mpodupa Kt kava va
exteAfgouy xpén Starmyr. O karéloyog amapriletar and tpewg unoxatahdyous: évav umokatdhoyo yia kéde pipos kan Evav
unokatéhoyo atopwv T omole Sev eivar umool KAVEVOS PEPOUG Kar Ta Orola UTOpOUV va extehEcouv Ypén Rpotdpou g
abunc opadag Srarmolag. Kéde unokaréhoyos nephapféver Toukdyiotov mévie dropa. H Emrrpory Zuvepyasiag pepyive Gote
o xetihoyog va Starmpeitn ndvia ot autod To eningdo.

2. Ot Sarmpeés Sodétouv ebabikeupéve yvooag kar oyeuxs] meipa doov agopd T vopodssia kot To Siedvés gumopo. Ot
Siarmric eivar avebapmyror, exteholy Ta kadikovid Toug ot atopkr] Baon, dev hapPavouv odnyies and kavévav opyavioud 1
kpartuc apyr) oUte ouvbioviar pe Ty kufépvion kavevds ek Twv pepdy kat mpolby Tov kadia deovioloyiag mov npofhineral
oto napaptua VI

3. H Emtpom Zuvepyaciag Siverar va kataptiCer oupmAnpuporikols katahoyous 15 atopev pe yVOOE kai mEipa oF
edicoUs Topels mov kahUmrovran and my napolca cupguvia. Me v empohaln TG oupguviag Twv Uepav, ot v Aoyw ouprhn-
pupetikol katdhoyot yprowonowolvia yia ™ oivdeon ™ edirc opddac drmoiag cVpgwva pe M Swbikasia mou
npophénerar oto apdpo 177.

Apdpo 197
Txton pe T yroxpehog oto mhaiow Tou [TOE

1. H npooguyn ot Siatae Tou mapbvrog Tithou oxetika pe my emihuon Sagopiv Sev ennpedla mv aviknyn dpaorg
oto mhaioto tou [TOE, supnephapBavopivns me avinync dpaoeng yia v emivar) dagopay,

2. Qotooo, ta pépy Sev embidkouv, yia ouykekpuévo pEtpo, anokatdotacy ¢ mapafiaomg ousacTikd wodvaymg
unoyptwong Pacer Tooo TG mapoloag cupgaviag oo kat TS ovpguvias tou TOE kat ota 800 @opoup. Tmy mpokeevy
nepintwon, epocov £y kvdel Swdcacia emiluong Swgopav, to pipog bev mpoPfaler afiwon v amoxatdotach e
napafiaonc mg ovsasukd wodlvapng uroypiuems Pacer ™G dAMG cupgaviag oto dXho ¢dpouy, ExTOG av To POpoUp mou
emhéyeton Sev xaropdioe, yia Sadikaotikots 1] SaroSotikoUs Moyous, va katahdjtel ot Topopa doov agopa Ty atiwon yia
anokatdotaot s £v Ayw napafiaone unoxpiwamg.
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3. [ ToUg oKoTOUS TOU TaPoVTog pdpav,

a) Yewpeiar du Sudiaoies eniluone Stagopdyv Suvaper e oupgeviag Tou MOE kwouviar dtov &va pEpog {nujoer m
svoTao aduig opddac Suviye tou pdpou 6 Tou pvpoviou cupguvias oxeTika ke Tous kavdves kon Tig Sadikasies Tou
oy v enthuon Stagopiv tou MOE,

B) dewpeiton &t ot Stadiasieg emihuong Stapopiov Suviper Tou mapdvrog Kepakaiou kvolviar pe afmpa evdC e TOV PEpOV
yia ™ ovoTaoy edikig opddag Starmolag Baoer Tou apipou 176 napaypapos 1.

4. Kapla Sirafn g mopovoas cupgeviag Sev epmodiler dva pépog va egappole Ty avactoly UTIOXPEWDOEGY TIOU
gykpivetar and To dpyavo emihuong Siapopbv. Aev propei va yiver emikhnon T oupgaviag Tou MOE mpokeyiévou va pnv
FTITpanel 0 VA £C TV PEPOY VAL EQRPPOCE! TA TPOCWPIVEL {ETPO ANOKATATTACTIC YIa |r| OURROPQuOT] Suvipel Tou TapovTog
ke@oaiou.

‘Apdpo 198

[podsopieg

1. 'Oheg o1 npodeopisc mov mpofhinoviar oto mapdy kegihato, oupmephapfavoptvey Tev npodeopudy yia Ty unofols Twv
exdioewv Tov adkdy opdduv Siarmotac, unohoyilovia ot NUEPONOYIOKES NUEPES, ApXAG YEVOREVIG and TV mphmr) uEpa Ty
émeTan G mpaENG 1| Tou yeyovdTog Tou agopoly, ektds eav opiletat SupopeTicd.

2. Kade npodeopia mov avagipetar oTo mapdy kepihato SUvatar va tporomotwttar pe apotfaic cupguvia Tov pephy ™G
Bragopac. H educ| opdda Siarmotag Stvarar avé méoa oTiyps va mpoTeiver oTa uEpR TV TPOTIOTIONOT OTOIACdITOTE, ANd TG
npodeopies Tou avagEpovien oTo Tapdy KeGANLO, AITIONOYAVTUG TV NPETUOY TNS.

TITAOZ IV

LYNEPTAZIA ETON TOMEA THX OIKONOMIKHE KAI BIOZIMHZ ANANITYEHZ

KE®PAAAIO 1

Owcovopikos Suhoyoc

‘Apdpo 199

Ta pépn mpodv T apyé me owovopias G eheddepne ayophs, Saspalitoviag my aoknor opdiv HOKPOOLKOVOLLIKGV
MOMTIKAY, KOl QVATTUOGOUY KOl EVIoXUOUY TOV TAKTIKO Otkovopkd Sihoyo mou anookonel oty mepartépw Siebpuven ko
epPéduven apoifaies enwgeldv oovopikay Seopdv, kadag kat o) Prboym avamtubn ket Ty okovopk) peyEduvon.

‘Apipo 200

Ta pépn enaveberdlouv of taxtc) Bion my katdotaor S Sipepolc ouvepyasiag ke mpofatvouy Takticd o aviahhayn
TAIPOPOPLDY, EpTEPOYVOROOUVIG Kt BENTIOTOV MPAKTIKGV OTOUG TOREIG TwY OWOVORIKGY TONTIKGY, TG OlKoVOpTS Ko
bnpootovopikiic avimtugng xat TwV CTATLOTKAY TOLKEIWY.

KEDAAAIO 2

Suvepyaoia otov Topda Tne Saxeipione Tov Snpdcwwy owovepkay, oupnepiapfavoptvou Tou Snuéorov
AoyroTikot kat 00TEPIKOY EALYXOU

Apdpo 201

To pépr ouvepydloviar otov Topta TG Sayeiptons Tav Snpdows owovopukdy, supnephapBavopivou Tou dnudatou Aeyiotikod
EMEYXOU Kt TOU E0WTEPLKOU ENEYYOU, € oKomd TNV mepartépn avimtubn evdc ouetipatos Xprotic dnpostovopic daygiprong,
1o omoto Ja ouvader e TiC apyéc TG otkovopiag, s amodotikéTyTag Kat ™G anoteheopamkdmras, kadde kar TE Sapaveia
xat e Aoyodoaeiag.
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H &v Moyo ouvepyasia nepthapfaver:

a) mv npoddnan e epappoyic amodextdy kat yevikdc avayvepiopivey Siedviv npotimey, kadde xai elykhion pe TG opdic
npaktikis e Evponaikig Evaone otov ouykexpiitvo Topta,

B) v avtedhayr TAnpopopiay kot EpREPLOY GTOV GUYKEKPINEVO TOpEM.
KEPAAAIO 3
Zuvepyacia otov Topta TS Popoloying
‘Apdpo 202

Ta pépn xataBiMhouv «ide duvar mpoonddea yia m Pekrivon g diedvols ouvepyasiag atov gopohoyikd Topta, iwg doov
agopa ) Seukoduvon me elompagng vopyev gopohoyixav ecdSwy, kadde kai yio my avirrtuén petpey oUpgave pe Siedvi
MPOTUND, ME OKOMS TNV AMOTEALGUATIKY EQAPROYT) TOV apYavY TG Xpnotis dakuPépynong oTov gopoloyikd Topta, oupnepthap-
Bavopévnc me Sapaveas xar mg avialayis mpogopiav. Ta pépn evioybouv Tov Siihoyo kat v aviahhayr| gumeapiav pe
OKOTIO TV amoQuUYT| EMLMILWY POPONOYIKLY TPAKTIKGY.

KEGAAAIO 4

Tyvepyaosia 6Tov TOUEN TV CTATICTIKAY

Apdpo 203

Ta pépn mpodyouv TV evappovien Tev cratiokdy pedddwv ka mpaxTikiv, oupmepapfavopiviic Mg oUYKEVIpwOTC Kat
81adoor)g oramoTikéy otoryeiev. H otamionic| ouvepyaoia emikeviphvera oty aviaA\ayl] yvooewy, my mpoddnon opdav
TpaKTIKGY Kat TV Tpqon Tev depehwdav apydyv Tev emionpov otamotkdy Twv Hvepivev Edvdv xa tou xebwa opdi
TPAKTIKNG Y10 TIG EUPWOIKEG OTATICTIKES.

H Eupenaic Eveon oupBidet omy enitevfn Tou otdyou autol pe v mapoys tegvikng Pordeiag om Anpoxpatia Tou
Kalayotav. . .

KEPAAAIO 5

Tuvepyasia otov Topa ¢ svépyalac

Aplpo 204

Ta pépn cuvexilouv kat eveeivouv TV UQLOTaEVR ouvepyasia Toug ot evepyelaka Départa, pe otoyo ™ fektivon e aspihera,
e anodoarc, ™G PrwodTias kat ™G aviaywviotkomTag otov Topia MG evépyaac. H v Aoyw ouvepyasia faciletar oe
ohoihnpopivr) etatpua) oxéon) kar Suénetar and s apyts Tou apoiaiov cupgépoviog, e apoadryrag, e Supdvelas kat

MG TPOPAEYIPOTITAG GUMPGVA iE TS APYES TS OIKOVORIAG TG aYOPAG KAl TWY UPICTAREVGY ouvapav MOAUNEPGY kot Stuepdv
CUNQPWVIOV.

Apdpo 205
H &v Moyw ouvepyacia kahime, petakv dhhev, tous akohoudoug Topeic:

) EQOPOYY| EVEPYEINKGY OTPOTAYIKGY Kat ToNmKGY, ekmdvon mpofAépewy kat oevapluy, peta€d Aoy kat doov apopa Tig
oUVDIKeG TG MaYKOGIAS ayopas evepyElakdy TPoTovTLY, Kadde kat PENTIWOT TOU OTOTIOTIKOU CUTTHUATOG GTOV TOpER TG
EVEPYELOG,

B) Snutoupyia ehxuotikoy ka oTadepol emevButikot Khipartog kar evdippuven apoifoaiy enevblioewy otov evepyeiaxd Topta
ot opepoAnm kot Sragaviy faon,

Y) omoteleoporir; ouvepyacia pe my Eupundicy Tpomela EnevBioewv, mv Eupenoic) Tpimela Avaocuyxkpdmong xat
Avarrugng ket GMa d1edvi) yprparomioteTid Splpata kat péoa yia T ompiEn TG evepyaakr]g ouvepyaoios petakl Tov
pepOY,
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8) Pektivon G emompovikic kat TexviklG ouvepyasias ket aviaMhayr mAnpogopiiv yia T avamrtuln evepyslakoy
Texvohoyidy pe Suaitepn tpoaon oe evepyaiaxd anodotikis kar gikikéc mpog to mepifidhov texvoloyieg, oUpQuva e TO
xeodhao 3 (Suvepyacia oTov Topta TG EpEUVAC Kar kawoTopiag) Tou Tithou VI,

§) ek Katdprioy ko katipuion ot dépata Swyeipiong otov Topta TG evépyeiag péow, peatd aMav, e dieukohuveng
avieh\ayiic ackoupéviy Tou cuppetégouv ot kukhoug podnpétov aibikeuong oe Wpuparta tprrofddpag exnaidevons e
Eupwnaikrs ‘Eveong kat ¢ Anpokpatiag tou Kalayotay, kadbe kat avimiun Kowéy TpoYpapHETey KaTaprong cupguva
HE OpOEC TPUKTIKES,

oT) EmEKTOOT TG oUVEpYaoiag of mohupepr) svepyewkd popoup, Tpwtofoulies kat opyaviopous,

) ouvepyasia oto mhaioio aviaNayig yvboswv ka neipag, kadhe kar PETPOPA TEXVONOYiAG OGOV aopd TV KawoTopid,
petaby dMwv otou Topelc ™G Srayelplong ko Tw Tevoloytav EVEPYELAG.

Appo 206
Evépyaia and vdpoyovivdpakeg

H ouvepyaoia oto nebio g evépyeiag and ubpoyovivdpakes kaklmtet Toug akohoudoug Topic:

a) skouyypoviopds kar Pektiwon Twv vguotapevey kat avdmrtufn pEANOVIIKGV EVEpYELOKGY UMOSOPGY KOWOU GUNQEPOVTOS
oluQuva pE TG apyéc e ayophc, cupmephapfavopivey EKEVGV Tou amookonouv om Swpoporoinon Twv mYGY, Ty
Tpopndeutev Kat Tov oddv petagophc ko Twv peddduv petagophs evépyeas, kadac ko avamruén véag Suvapkomrag
napaywydc, Kar akepadTiyTa, anodoTikdTa, acAlel Kat TPOoTasia TwV evepyelakdy uroSopdy, cupmephapfavopivay
TwY UTOSOPGY MAEKTPUKG EVEpYEIXS,

B) avamTtugi aviayovioTiGy EVEpYEIaKav ayopov Tou yapaxmpiloviar and Siagaveia kau Sev ewtyouv dakpioeic, olpguva pe
Tig BEATIONEG TIPAKTIKEG KOl PEGE KAVOVIOTIKGY HETRPPUIMICE®Y,

y) Bektloon kat evioyuor me paxponpddeoung otadepdmmrag kor AopaNeIas TOU Evepysiakoy Euntopiou, oupnepiapfavopévng
g Seogihiong ¢ rpofheypdmtac kat Te oradepdmTas me evepyaakis Limong, o apepdhm Baor, e ehaxoto-
motnon napdAAnha Tev nepaddovikdy EumTOcELY Kot KIVBUVQY,

8) npowdor nepiBalloviis npootasiag uynhot emmiBou ko Prdotyns avartugng oTov Topta ™G EVEPYEIAS, oupmephapfa-
voptvig g eEdpukng, ¢ mapaywyrc, |G dtavoprig KaL Ty karava\oong,

&) evioxuon m¢ aopiheiag Tev unepikTiov Spacplomirev eEepeivion ko mapaywyds udpoyovavdpdkwy, pEow TG
avialhayis eumeipidy oe dpora mpdMyne arunpdTey, avihUOTG HETA GO GTUXTHOTO, TOATIKGY QVIOMOKPIOTG Kal
anokathotaons, kadee ko PElnoTwv mpaktikdy dcov apoph TV eudivy Ko T VORI TPAKTIKY OF MEpiTTLOT
KATAOTPOPI|SG.

ApOpo 207
Evépyeia and avavedowes myEG

H ouvepyacia smbioketar otoug akdloudous Topels:

o) avértugn ™G Tapayeyis evipyElag amd avavedowpes myEG evépyeiag e owcovopikd kau mepalloviika opdd Tpdro,
oupmepthapfavopivg G ouvepyasiag ot kavoviotkd ympera, of dépeta Tmotomoinong kar Turomoinon, kaddg kai oTo
nedlo e Texvoloyikrjg avamtugne,

B) Sreuxdhuvon tav avialhayov pewafd g Anpokpatiag tou Kalayotav xat euponeixdv @pupdrav, epyaotrpiov Kot
ovToT|Twv Tou 18ieTKoy Topta, petall aAAwv pECw KOGV TIPOYPUPATGY MOU £OUV WG GTOXO TV EPapoyT oplov
mpakTikGy yia T drjpoupyia e evépyeias Tou pENOVIOG Ko TG MPAaVIG otkovopiag,

y) Sopydvaon kowdv ogpwapiov, cuveSpiav, xat mpoypappdtev katdprions ke aviahlayds TAnpogopiav Kot QVOIKTOV
oromioTikhv SeBopdvav o taxtk Paon, xadde ket TAnpogopudy oyeTikd pe T avémtubn mapayeyns evipyeag omd
OVOVEQGHIES TIYEC. _ :
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‘Appo 208
Evepyeiaxr] anoSoon kat eEowovopnon svipyetag

H ouvepyasia oto nedio G mpoddnong e evepyetaxic anddoong kat g efotkovopnong evépyeins, petakd Moy kat atov
Topta Tou évdpaka, TG kaveng asplev e mupools (kat TS XPONG cuvaphy agpivv), Twv KTplLY, TeV GUOKEULY KOL TV
petagopov, emdibkerar:

a) pe v avialayr] TAypogopLhY OXETIKE PE TIG TOMTIKEG Evepyelakns anddoong, Ta vopka Kat xavovioticd Thaiowr Kot Ta
oxEdia dpaomg,

B) pe m Sieukdhuvon e aviahhayds EMMEPIGY, TERVOYVsiag oto medlo G eEotovoprang evEpyEas Kat TG EVEPYEIOKT)G
anodoor|,

Y) pe ™y évaptn ket Ty ulomoinen Epywv, cupmepthapfavopivay Twv Epyev emdeEng, yia my kadiépeon KAVOTOHWY
Tegvoloyiov kat Migewv oo nebio mg efoucovdunomg evépyeiag kat Tg evepyewakns anddoarg,

8) pe v ulemoinen mpoypapplTuy ke KiKhGV padnpdrey KatapTiong oto medio TG evepyets anéBoong pe okond Ty
enttevEn Tov otoywv Tou mapdvrog dpdpou. ‘

KEDAAAIO 6

Suvepyacia oTOV TOPEN TGV HETAPOPOV

‘Appo 209
Ta pépn ouvepyaloviar

0) yia ) Stslipuver kaw TV Evioyuon TG GUVEPYAOAg TOUG OTOV TOPEA TwV petagophv, pe oxond ) cupfody Toug oty
avirrtun Prooyay oucmpdtey pETHQOpaY,

B) yi v eotiaon ot Kowwvikés kon teptalAovIKES TTUXES TwV CUGTHATGV LETAPOPGV,
Y) yia Ty mpowdnen anoSotidy ko aopalav NETAPOPKEY dpacTproTiTLY,

8) yia ™ Pektiwon tav kipiwv petagopidy ouvbtoswy petatl Tov ebagav Toug.

Apdpo 210
H ouvepyasia mou avagipetal oto napdv kepdao kahdme, petafy Aoy, Toug akdhoudoug ToREiS:
o) aviaMhayr PENTIOTOY TPAKTIKGY OO0V AQOPA TIG TOAITIKES HETAPOPLV,

B) Pektioon g kukhopopiag Tev emBatdv kot Tov epmopeupdTay, avfRon TG PEUCTOTITAS TwV HETAQOPIKAY POdY e TV
dpon Sroucuike, Texvikdy ka (Maov gpmodlay, embiofn peyahdrepng evomoinone me ayopac, Pektiwon twv ductiuv
petagophv kat avafaden twv unodopdy,

y) aviahhayq mhnpogopidv xar kowis Spactnpiomtes o mepupepeiad kan Sedvég eninedo ko egappoyT] Ty W0XUOUGLY
diedvdv ouppoviay ka cupPaseny,

8) avtaMayf pihuiotov npaxtikdy ot Hpata acpaleag kar fboyuns avamtuéng Tov Jahacowwy pETagophy.

H Anpokparia tou Kalayotav epyva ya ) oUppop@uon Ty SIHEPEY CURPEVIAV oY fx£L ouvae pe T kp pEkn g
Eupunaikrc ‘Evoong otov Topta mg aspomhoiag pe to Sikao ¢ Evpundixrs Eveans.

‘Apdpo 211

TipoPhinetar Srefaywyr Taxtxol Siahdyou yi ta dépata mou kohlnoviat and To napdy kegahao.
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KEDAAAIO 7
Tuvepyacia oTov Topéa Tou spiPailoviog
Apdpo 212
Ta

HEPT QVATTTUGGOUY Kat EVicxUouv T cuvepyaoia Toug ot repfalhovrikd depara, cupBaloviac katd Tov Tpdmo aUTH o)

Bibon avartugn kat  xprom| SwkuBipvnen oo mhaloto ™g npostasiag tov mepidlovros.

H ev Aoyw ouvepyasia smidketar otoug axdloudoug topsic:

a)

B

Y)
%)

nepifadhovriks sktyoet, mepifaihovaxt mapaxohotdnon kon nepifadhoviicog Eheyxos,

nepBalhovric] exnaibevor kat euaodnronoinom, fektinon me npdofaonc of mAnpopopies, evioxuon MG SUpuETOXHS TOU
koot otis Sadicasies Myne anogdceuy kat npdofacn ot dikatootvy yia nepifadhovika dépara,

vopodeoia otov Topta G npoctaciag tou mepiidhovrog,

TOLOTITCL TOY aspa

dtayeipron) v anofhitay,

drayeipior) ¢ mowdTyTaG TV UddTLY, Gupnspt)\a}i[iavopévou tou dahdosiov neptfiAhovtog,

ohoxnpupévy Suyeipion Tov ubdmvey Topey, oupnephapBavopivng ™ mpowdnong mponyuivey Texvoloytdy etotko-
vOUNoNS vepou,

Swrrjpon ko mpoctacia g fronowihdtac kat TG Towhopop@iag Tou Toriou,

Brbown drayeipion twv daswv,

Bropnyovikr pimaver ko Propnyavikés exmopmec,

tafvopnon kar acgodis Suayeipior) XKy Tpoioviey,

npwtoBoulieg g Eupwnaikns Evaong ko e Anpoxpariag tov Kalaxotdv otov Topéa mg Tpaocivic okovopias kai

apotBaia aveaay} nelpag doov agopi Tic tohrtikés v T fraciyn avartugn e akielo.

ApBpo 213

H ouvepyacia otov Topéa mG npootasiag Tou nepidMhovrog uhonoteitar pe Bior) T apoiaia cuvaiveon Twv epev, petabl
aMwv, UTO TIG aKOAOUDEG POpYEC:

a)

B

Ta

avia\hayf TEXVOAOYIGY, EMGTHOVIKGY Kol TEEVIKAV TANPOQOMGV Kon epeuvnukey Spacmpromitwy otov Topta g
npootasiag tou nepiddioviog,

avialayq nelpag ot dépara fektivong me nepPalloviig vopodesiag kat oy nepipalloviikav pedodoloyiiv.

Apdpo 214

pépn Sibouv Biaitepn mpoooyr) oV epappoy Twv oxeTkdy molupepdy mepBallovikay cupuviey, Kadeg Kat ot

ouvepyacia oe mepBalhoviikd {ojpata oto TAIOo ToV & AOY® CUMQUVIOV, Kal CURPWVOUV VA EVIEVOUY Tr] OUVEpYasia OF
neprpepetaxod eninedo,

Ta

pép aviaNhaooouv epneipies doov apopd v mpowdnom e evonoineng Tou Topéa tou mepPdhhovrog e dAoug Topeis,

oupmepopBavopivng e aviedlhayric BEATOTLV TpaKxTIkGY, TG abENoNG TLV YVOOEGY Kol TOV (KavoTiTey, Kadhe kat TS
nepipalhoviicig exnaideuong kat evenodnTonoinomg oToug Topgic Mo avagipovtai aTo Tapdy kepihato.
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KEPAAAIO 8

Tuvspyaocia atov Topéa tj¢ kKAparikic aAAoyic

‘Apdpo 215

Ta pépn avamtiosouv kat evioybouv T ouvepyaoia TouS yia TV katanohdunon e kKApaTkie ahAayrjg Kat ™V Tposapuoyr
oz aut). H ouvepyasia npaypatonowivar Aapfavopivov undyn Tav cuppepdvivy Tav pepwv pe Paon TV oA Kot Ta
apoBaia opihny, evé ouvektpérar eniong | AMAnAeEapTnon mou uplotartar petafl Tav Siepdv kat mohupepav Seopedosav atov
GUYKEKDLIEVO TOpEaL

Apdpo 216

H ouvepyacia npodyet pétpa oe edvikd ko Sisdvéc eninedo, perald dMwv otoug akodoudoug Topsic:

a) ypetplaqpéc ¢ Khpotikic ahhayrg,

B) mposapyoyn oy Khparic) alhayry,

Y) ayopakevpikic mpooeyyices kat tpootyyioels avebhpTTes and Ty ayopd yia Ty avepetdmion ™G Khpormkis ahhayrg,

8) ipeuva, ovimrrun, eniSefn, sycotdotaon kar Siboorn viwv, acpoldv kat Piboyiey TEXVONoybY Yaunhav ekmopmdv
dioferbiou tou avidpaka ko mpocappoyis,

g avial\ay epnepoyvepooUvng oTov Topta Tou kKMpatos ke opifn oe aMoug Topeis,

oT) euaisdnTomnoinot, eknaideuon Kk KaTApTLON.

‘Apvpo 217

Ta pipn avialaceouy, petald dNAev, TApoQOpIES kal epnepoyvapoctvy, npofaivouv oe kowég epeuvitiké SpaompioTmTeg
kot aviahhayl) TAnpogopiby oxetikd pe kadapdrepeg Texvohoyies, sxtelotv kowveg SpacmpomTes o mepipeperaxd kon Stedvég
eninedo, pevaby d\hwv doov agopd moAupepeis nepifalhovuis oupguvies mou diémouv Ta pépn, 6nwg 1 obpfacn-mhaico Tav
Hvopivoy Evav yia Ty apanci aXkay, kot kowis Spaompiomyte oto mhaioio apudSiwy opyaviopav, katd mepimtwon).

KEDAAAIO 9

Juvepyaocin gtov Topa s Propnyaviac

‘Appo 218

Ta pépn avamtisoowv kai epfadivouv T cuvepyasia Toug atov Propnxavid Topéa, cupnepihapfavopivay (rmpdtwy mou
apopolv ) Snpuoupyia oustasTIKGY KviTTpeY Kar Euvoikdy ouvdnkav yia TV mepartipe Stagoporoinen kai my adfnoen e
avTayevIoTIKOTITaG TG petanomTiais Propnyaviag.

Ta pépn ouvepyaloviar mpog Tov okomd autd, petatt dhhov, péom ¢ aviohhayr)s PENTIOTLY TPAKTIKGY Kok ERNEPLY, OTOUG
akdloutoug Topeis:

a) TOpAYGYOTITA Kat anodotr] Xprior Twv Topwv,

B) Snpoma pétpa emipitng yio Tous Khadoug g Propnyaviag, Baoer Tev anarmjoewy Tou TIOE kat dMav toxuoviey kavovey
WV PEPQV, .

Y)  epappoyi g Propnyaviaic molrtikig oto mhaicio TG nepartépe ohokAijpworg,

8 pioa yia m Pektivon ™G anotekeopatkdTTOG O00V apopd TV £@appoyT] THG Propmyaviis moArtki,
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g emevduakis Spacmprouytes om petanonrkr) fopnxavia, psiven MG evepysiaris ™ koraviwons, xkaddbe ko aviakhayr
EumELIdY OXETIKA HE TNV EQAPHOYT} TOMTIKGY YI0L TV TAPAYGYICOTITTR TG Epyaoiag,

ov) mpoimodioeis yia my avamrtugn Twv vEey TeQvohoyihy Tapayeyng, Twv opmyaviav ugnhig tegvoloyiag Karme pETagopi
yvbong ko tegvoloylag, kadde mepartpe avimrrugn Pasicdv vnodopav xa euvoikol mepallovios yia T Snpovpyia
OUCTIEIPHOEWY KAVOTOpING,

0 enevblong ko epmoplo ovov Topta T eEOPUENG kot TapaywyRG TPGTLY UNGY, pe otdxo TV tpoddnen s apopaiag
Katavonong kar g Sapavewas, ™ Pehtiwon Tou emympnpartikot mepaMovios kar Ty mpowdnon TS aviahayrg
TANPOPOPIGV KoL TG CUvepyasiag oTov Topin Twv ) evepyeakdy eopuktikav Spactplotitay, dieg dcov agopd Ta
petahAebpaTa kot T Propnyavike opukTa,

n  avarn wavotjtev avpamvev topey otry petanomukn fopnyavia,

9) mpoddnen Tov emyEprpatikéy mputoBoultdy kai me Pounxaviis cuvepyasiag petakly Tov emyeipioswy me Evponaikc
‘Evwong kat g quoxpa"dac tou Katayoetav.

H mapovoe oupgovia Sev amokheiel T otevorepn Plopnyaviki) ouvepyaoia petafd Tav pepov, ko givar Suvar) i otvayn
X0potev Slakavovioudv.

KEGAAAIO 10

Tuvepyaocia otov Topia TV pKpdY Kot HECAIOV EMYEPHoEQY

Apipo 219

Ta pépy avarrtiooouy kar epPadivouy T ouvepyasia Toug oTov Topéa TwV pikpopeoaiwy eyepioeny (MME), pe oxond my
npowdnon evdg emyaprperticol nepBidhoviog mou oupfalhal o enttuyy) avimuy kar Snjuoupyia MME.

Tpog Tov okond avtd, ta pépn ouvepyaloviat oToug akdAoudoug TopElc:
a) v aviehayr] minpogopidy doov dipopd v mohrtki) yia Ty avamtuény v MME,

B) mv avialayy Pé\uotev mpaktikév oxemxa pe mputofoulies mou evioxvouv T emyepnuatidTiTa wg Jepehindn
IKAVOTITA,

y) ™ npobdnen kaliTepwy enagav petafy emyspnpomikdy evboswy kat and T Sio meupls péow eviamikdtepou Skdyou,
8) v aviaAhayr epmepiiv oxeTika e Ty omjpdn G wavotyras nposfaos wy MME onig diedveis ayopés,
g} v avieNhayn epnapiav atov Topta ¢ Betioong Tou avriktunou Tou kavovioticoU mhasiou otic MME,

or) v avtahhay] Piknotey npaxtikay oyetkd pe m npodofasy Tev MME ot pipatodotior.
KEDAAAIO [1

Syvepyaoia oTov Topéa Tov Taipikoy Sucaiov

Apdpo 220

Ta pépn avayvepilou m orjpacia e egappoyis aneTeheoportialg Stopng Kavovey Kat TPAKTIKGY GTOUS TOPEIS TOU ETAPKOU
Bikedou kat g eTaupuai SaxuBépvionc, kadws kat T AoyioTials kat Tou hoyiotkot eEkiyxou, oF jua Nertoupyikr otkovopia
¢ ayopl oto mhaicio evdc mpoPhiyipou kar Sragavols enxaipnpatikol nepiPalhovros, kat uroypappifouv T onpasia me
TPOGUN TS TG KAVOVISTIKIG GUYKALOT|G GTOV £V Adyw Topéa.

Ta pépn ouvepyaloviar otoa akoAouda:

a) v avialayq pEltiotey mpaktchy oyetikd pe T Saspdhion Siadeoyudttag kon mpocfacrc oe mAnpogoples doov apopd
TV OpYEVIIOT) KOL TNV EKTPOGHITITOT) EYYEYPappiveY ETaIpedv e Sipavi) kat elkoda nposfaoipo Tpdmo,

B) mv mepartipw avamruln e mohmkig etarpiis Stakufépvione oupgava pe Siedvi mpdtuna, ke iwg ta mpdtuna Tou
00ZA,



117

4.2.2016 Enionpn Egruepida mg Evpumdikrc Evoong L 29/95

y) v mpoddnon s emPolijs kar G ouverous egappoyic Twv Awdvav Mponwy Xprpatoowovoprs Avagopac (ATIXA)
Y14t TOUG EVOTIOMPEVOUG AOYapIAGHOUS TWV E10TYPEVEV ETAIPEAV OTO XPIPETOTYPLO,

§) TV npockyyion TV AoyloTGY KaVOVWY KaL TG XPIATOOIKOVORIKIG avagopds, petafy dhwv doov agopd tig MME,
g T puduon ket Ty enomrela Tov enayyehpatikdy KAiBwy Tev hoyotav kot twv EAeyKTdy,
or) ta Siedv) eheyitid mporuma kar Tov kbSika Seovroloyiag g Awdvois Opooroviag Aoyiotwy (IFAC), pe oxond T

Bektinor Tou enayyehpartikod emnédou Tav ENeyKTAV pEow S THPRONS TwV TPOTUTWY Kat Twy deoviohoywav Kavovey
and TG EnayYEAHOTIKEG OPYAVOOELS, TOUG EAEYKTIKOUG OpYavIOROUS Kat TIG ENEYKTUCES ETaIpEIEC.

KEQAAAIO 12

Suvepyaocia otov Tpans{ikd Topéa, orov aoalioriké Toptn kat oTov Topta GAAWY XPHPATOMOTETIKGY
UTIPEGIOY

‘Apdpo 221

Ta pépn GURQ@VOLY ©G TPOG Tr| onpacia TG anoTEAETPATIKG VORODEGIAs KAl TWV ONOTENEORATIKGY TPOKTIKGY, kades yio Ty
avéurtun) GUVEPYQsLOg GTOV TOMER TGV XPIUATOMIOTWTIKAY UTIPESILV HE TOUS akohoudoug otdyous:

a) Bektiwon Tou kavovieTikol TAmoio yia TIC XPHOTOMIOTWTIKEG UTT|PEDIES,

B) Sacpidion m¢ amoteheopatis kar emapkods mpootactag Tov EnevduThY Kot TOV KOTAVEAWTOV XPARATOTIOTWTIKGV
uT|pECIY, ‘

Y) oupBoN o otadepoTiTa Kat THY, AKEPUIFTIITA TOU TIAYKOO(IOU XPIHATONIOTLTIKOY GUOTHHoTOS,

8) mpoddnon me ouvepyasiag pEtatl oy SlapOpLY TAPAYOVIWLY TOU XPRMATOMIOTWTIKOY cuoTjatos, nephapfavopivay Twv
PUDILOTIKGY KL ENOTTTIKGY OPX@Y,

g) Tpodbdnon aveEapmme kot anoteheopaTinig enonTEiag.

Ta ptpr) mpodyouv Ty kavoviotid cUyihion pE Ta avayvepiopiva Siedvi) TpOTUNG yia Uy} XPTHATOMICTWTIKA GUOTH OO
KE®AAAIO 13

Suvepyaoia oTov Topta Th¢ Koweviag T TAnpoopiag
‘ApPpo 222

Ta ptpn mpowdody ) ouvepyasia yia my avamugn g kowvaviag g TAnpogopiac mpog dpEhoG TwY mOATGV Kat Twv
emyeprioewy péow ™G eupelag Swdeowdutag egvoloyiov tav TANpogopev ke Tev emwowaviev (TTIE) kat péow me
KOAUTEPHS TOWOTITAC Twv UTNPEaGY OF mpoottes TpEs. H &v Noyw ouvepyasia mpémet va emdiaket my npoddnon e avarwéng
Tou aviayeviopol Koi Tou avoiktol Yapaxmipa Twv ayopov TIE, kodde xa myv evdippuvon Tav enevdloswv otov
OUYKEKPLpEVO Topéa.

Apdpo 223

H ouwvepyacia kahimte, petafd @ov, my aviahayd mhnpogopiav kot BENTIoTOV mpakTikdy OXETIKG. pe Tv uhoroinon
nipwtofouliey g Kowaviag e TAnpogopiac, e aitepn Eppaom ota ebig:

a) avantugn anotehesparikol kavovioTikol mhatoiou yia Tov Topéa tev TIIE,
B) mpowdnen me supulevikis npdofacng,

y) avartun Sdertoupykav nhectpovikdy T pEcihy,

8) Saogpdahon T mpootaciag Twv Sedoptvav kal

£) avartugl) UTTNPEGIAV TEPIOYGYTC.
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Apipo 224

Ta pépn mpodyouv T ouvepyasia petafd twv pudpmotkdy apydv otov topta Twv TIIE, ovpmephapPavopivay Tov
nhectpovikdy emkoweviav, oty Eupenaikr Eveon ke o Anpokpatia tou Kalayetav.

KEDPAAAIO 14

Suvepyaocia oTov TOpAR TOU TOUPIOHED

Apdpo 225

Ta pépr ouvepyiloviar oTov Topta TOU TOUPLOHOU, e TOX0 TV Evioyuor T avamTuéng pag avIaywvioTIKG Kol fraorpng
Toupiotikic Propnyxavias, n onole da el wg amoTiheopa TV okovopKr pEYEdUVOT, T XeipagEmoan, T Snpioupyia Yéoewy
epyaoiag xat TIG avieA\ayé¢ oTov TOUPLETIKO TopE.

ApBpo 226

H ouvepyaoia Paciletar onig axdloudes apyés:
0) 0efacud TG AKEPAIOTIITAC KAl TWY CURQEPOVIGY TwV TOTKGY KOwoTTwy, 1Biug 6 aypoTikis TEpIoXEs,
B} onpasia ™ npootasiag mg mokmatikig kat wTopikiG KAnpovopids kal

y) detuery alhnhenibpaon petakd Tou Toupopol kar TS mpoctasiag Tov TeEpBihioveos.

Apipo 227

H ouvepyaoia Sapdpdveta yUpw and ta akdhouda Dépara:

@) aviolayf mhnpogopidy, PENTIOTWY mpaKTIKGV, EUmEMIOV ket TERvoyveoia, petafy dev 00ov agopd KawOTOMES
Texvohoyiec,

B) xadipwon orpamyiis etaipikis oxtong petabt Tou dnpdoou kat tou WiwTkol TopEa Kol Twv evdlgEpOpEvLY PopEQv
TV TOTIKGY KOWOTTWY, € 0KoTd TN oThplEn TG Piivong TouploTikig avamrtutng,

y) mpoddnon kat avémrutl TouploTIkdY TPOIdVIGY Kai ayopdy, umoSouny, avdphmvev nopuy kat deopikev Sopdv, kadag Kat
evronopde kan sEdhewyn tov epnodiwy ot Tafduniks unnpeoies,

8) avérrugn kot sgappoyl] anoteheopatikdy MOATKAV kot otpamywdy, nephapfavopivey Tov katdAMnlwy vopoldenkav,
SIOIKITIKAY KA1 XPNIATOOIKOVONIKGY TIAPAHETPEY,

§) xathprion kai avimtun KavoTjTeV otov Topéa Tou Touptopoy jiE otoxo T Pektiuon Tev mpoTUmLY TIAPOXT|G UMTPEGLAV
Ko

o1) avémrtuEn ka tpoadnor Tou Toupopod mou ekacpeilet T oupperoxd Tou Tomkol mnduopo, kadag kar AANGY popedy
toupiopon pe Puboyto Tpomo.

KE®AAAIO 15

Suvspyaoia orov Topda THC YEQpYiag kar T aypotikic avamtvéng

‘ApOpo 228

Ta pépry ouvepydloviat yia Ty tpoadnon e yewpywic ka aypotikig avamtuéng, Biwg péow e otadiakic olykhong wwv
TONLTIKAY KQU TC Vopodeotag.
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Apdpo 229

H ev Aoyw ouvepyaoia kolirte, petakd d\ov, Toug akdloudoug Topsic:
@) Sieukdhuvon ™G apotfaiag Katavdnong TV yeupytkdY TONTIKGY kat Twv ToArtikby aypotus avimtutng,

B) aviahhayi Békuotov mpaxtidv cov apopd Tov oyediaopd, TV aEtoAoYRON Kol TV EQAPHOYH YEWPYIKGY TOMTIKGY Kot
TOATTK OV aypotkis avarwéng,

Y) avtolayi yvoosov kot Pikmiotev mpaxtikdv dcov apopd moNrtkés aypotwns avamwing yie my npoadnon g
KOIVAVLKIG KAL OIKOVOIKIG EUTHEPIAG TV AYPOTIKGY KOWVOTIITWY,

8) npobdnon Tou exouyypoviopol kat TG PBEROTTAG TG YEWPYLA]S TAPAYWYIG,

g Pektioon ™G aviayevioTikoTyTag Tou Yewpyikol Topta Kt TG anoteheopaTIKOTTTAS Kat TS Sinpaveias Twv ayopav,

o1) avial\ayl] eunepidy doov agopl TG yewpyuds evBeiEeS Yo Ta YEwpyIKY TOidVIa Kat TpoQ(a, TIC MONITIKES TOWGTTAG
Kon Toug pnxaviopods elfyxou Tous, T Sacpéhion ™G emoruoniki acpdleng kov TV avamwin e napaywyns
rodoyikdv yewpyixdv tpoioviwy, .

) &idoon yvhoewy kat Tpowdnon UTPECIY YEWPYIKGY EQAPHOYHY Y10 TOUS YELPYIKOUS TapaywyoUs,

1) mpotdnon mc ouvepyasiac oto mhaicwo yewpyofopnyavikay enevbuTikav Epywv, g yio TV avamun Tev KAadwy m¢
KTVOTPORIG KOt TG QUTLKIG Tapaywymc,

9) aviaay) epmepudy oxetkd pe ToAmkds mou agopolv T Piboy avimrTugn TG YEWPYKIG EMUXEIPNUATKOTYTAG, I
ETanoinaT kat T diavour] yewpykdy Tpoioviny. '

KEPAAAIO 16

Suvepyaoia yia v anacxéAnon, Tic pyaciaiés oxoei, THY Kovevike molrtua) kax T iosc sukmpise

‘Apdpo 230

Ta pépn npowdolv Ty avhmtuén Swkdyou kat T cuvepyasia yia v poddnen g atlévias e AOE yia afionpeni epyacia,
e mohrukic anacxdAnone, Tov ouvdnkéy Siaivone kar epyaciac kar ™S uysiag ko aspdhetag oTov Xdpo epyasiag, Tou
Kowwvikoy dihdyou, TS KoweviKiG Tpostasiag, TS Kowvaviki dviakng kat TG anayopevorc Twv Siaxpioewy, kadag kat g
Bixame petayeipiong Twv epyalopivay nou Sapivouy ka epyalovia voppa oto Mo pepoc.

Apipo 231

Ta pépn embubkouv Toug otdyoug Tou apdpou 230, petabt A\wv péow TG ouvepyasiag kat TG avralAayig TPaKTIKGY oToug
akohoutloug Topeic:

a) feltioon m¢ mowayrac Ludg kat etacgihion kakitepou KOWWVIKOU TAQLGIOU,

B) Beltiwon me kowevidls éviakng xar Tou enarEBou kowveviks Tpoostasiac yia houg Toug £pYalOPEVOUG KAl EKGUYKPO-
VIOROG TV OUCTIRETGV KOVGVIA]G TPOTTaGIAS, oMb TAEUPAC TOWWTITAG, TPOSBacOTITAS Kat OIKOVOKIG fraoyomrag,

y) peloor e gryang ko evioyuon TG KOWVIKG SUVOYTG Kat TG TPOCTAGIAS TwY EVAAWTLY aTONGY,

8) xoramolbunor Twv Blakpioswy oTOUG TOpEIS TNG aNacYOMIONG KAl TWV KOWWVIKGY UTODECEQY OUPQUVA HE TIC UTOXPEGOELG
«dde pipoug Béoer Siedvav npotiney km cupfioeny,

& mpowdnon evepyqukGv pEtpwv yie TV ayopd epyacia kar Pektioon ™G AMOTENECROTIKOTTAG TGV UTIPEGIGY
anacyoM|one,

o1) Snutoupyia mepocdrepwy kat kakUtepov Dtoswv epyactag pe aftonpensic ouvires epyaciag,

Y PBehtwon tav ouvdnkav Sufivens km epyasiac, kadag kat Tou emmédou mpoctasias Mg vyglag kat aopideg omy
epyaoia,
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n) evioxvon ™ woTTa Tev @UALY pE TV TPoGINoN TG CURHETOXNG TOY YUVAIKGY 0TV KOWGVIKT Kal Owovopkr Lo,
kadog kot pe Ty bacgihion towv suxapiiv petabd avBpdyv kar yuvadv omy amacyohner), TV exraidevon, TV
KATApTIon, TV owKovopia, Ty kowovia kat Tig Siabikacies AMyng anogacewy,

9) Behtivon g nowwtyTac Tou epyamikol Sikaiou ka ekacpdhion kakdtepou emmibou mpootasiag yia Toug epyalopivous,

) Beltivon ko mpowdnen Tou xowwvikol Stahdyou, oupmephapfavoptvie TG EVIGXUOTIC TGV IKAVOTTOY TGV KOWGVIKGY

eraipuv.

Apipo 232
Ta pépn enavafeBaudbvouy Tic deopeloers Toug yio T anote\eopatiki epappoy Twv oxuouchy cupfactay ™G AOE.

Ta pépy, AapPavoviag urdyn Ty uroupyud] Staxipuéy tou Oovopukod kar Kowwvikod Supfouliou twv Hvopivev Edvov
Tou 2006 yto Ty APy Ko mapaywyikr araoydhnon kar v aftorpem} epyasia yio dhous, avayvepilouv o i mhipng kau
Tapayeyikr anacydnon ka 1 aglonpemc epyaoia yia dhoug anotehel [utikd oToryelo TG Pibotyng avamtugng.

Ta pépn evdappivouy, soppova e TIg apyEs e Saxiputne me AOE tou 1998 yia i depehiddeis apyis kat ta dxadpara
omv £pyaoia, T} ouppetoy] GAwWV TGV OYETIKGY evBIOQEPOREVLY pEphY, 1Bing Twv kowevikdy Etaipwy, oTy avirruln Tov
QVTICTOLYWV KOWOVIKGY TOAITIKGV Kat otry ouvepyaoia perakld e Evpurnaikis 'Evaon kar g Anpokpatiag tov Kalayetav oto
TAGIGLO TG TaPOUCAG CURPHVIAC.

Ta pépn embibkovy Ty evioyuor g ouvepyasiag o Dipata aftonpenolc epyasias, anacydAonNG Kot KOWWVIKG TOATIKG o8
O Tt OYETIKA QOPOUY KO TOUG OXETIKOUG 0PYAVIOHOUS.

KEQAAAIO 17

Suvepyacia atav Tousa THE vysiag

Apipo 233

Ta pépn avartdocouy T cuvepyaoia Toug otov Topia TG dnpdotag uysag, ue otoxo m Pektivon tou emnedou mpostasiag
TG UYELES Tou avIpamou Kot T pelwoT) TwV QVICOTTWY oTOV Topéa TG Uylas, oUpguva pe kowés afies Kau apyes yia my
uyela, ko wg npoinddeoy yia m Pooym avbrreun kat ™Y owovopky peyEduven.

Apdpo 234

H ouvepyacia mepihapPaver my mpohnyn kat Tov Aeyyo peradotikiv kat ) petadotikdy acdeveidy, petakt dMov piow e
avialhayig TANpPoQopIGY oYeTid e ™V Uyeia, TV tpoddnen pac mpootyylons yia ouvektipmon g uyelag o8 Oheq Tig
ONITIKEC, TN) ouvepyaoia e diedveig opyaviopolc, kat 1diwg pe ™y Maykdopa Opydveon Yyelag, kadog ka my tpoednen ms
ggappoyns dSiedviv oupgovidy otov Topda mG uyelag, dmwg 1 odpfacn-mhaisio g Maykoopa Opyaveors Yyeag tou 2003
yia Tov fkeyxo tou kamvol kat 0 Aledvijg Yyelovokds kavoviopds.

TITAOZ V

TYNEPTAZIA ZTON TOMEA, THX EAEYOEPIAZ, THE AZPAAEIAT KAI THE AIKAIOXYNHE,

‘Apdpo 235
Kpdrrog Sikaiov kat oefacpdc tov avdpodmvov Sikatopdrov kat tov Jepshodby ehevdepov

10 maiolo g ouvepyasiag Toug Suvapet Tou mapdviog Tithou, T épn anodidouv iaitepy onpacia oy wpowdnon Tou
kpérrous Sikaiou, oupmephapBavopivie e avebapuoias g dwactuais efousias, e mpoofaons o Swatoolvy kan Toy
Siccndpatog yia apepdnmm dikn, kaddg ket Tou oefaspot Tav avdpdmvey Sawpdtov kot twv depehwday ehevdepiav.

Ta pépr ouvepyéloviar oto mhaioio ™G evioyuons e Aerroupyiag v Jeopkav opydvav, petaky dMwv doov agopd my
emBo] Tou vdpou, Ty donor Stikewy, TV anovour; TG Sixaroadvng kan T mPOATYT kai katarohiurjon WG Stagdopac.
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Apdpo 236
Nopxr) ouvepyaoia

Ta pépr avamtiocouv ouvepyacia ot aotikéS kar gumopikds unodéoag doov agopd T Sianpaypdreven, Ty enikdpuey kar Ty
epappoyi) cuvaghy moAupepdy cuphoewy ayeTikd pe Ty Sikactiy cuvepyacia o aoTikés utodéoe, kat ig Twv cupfacewy
e Zuvdokeyng TE Xayne yia to 8wtkd Sedveg diao.

Ta pépn Pehuivouy ) cuvepyasia o mowikés unodioes, petaty Moy doov agopd v apoifaia Swactia) cuvdpopr. H &v
Aoy ouvepyacia unopel va nepapavel, xard mepimroon xat avéloya pe T toxbouoes didikaoies, ™y mpooydpno S
Anpokpatiag vou Kalayetav omg oupBaocas tou Zupfouliov g Evpomne yia i mowkés Sidikasies, kadas ker my

epappoyl) Toug and to Kalayotaw, my eappoyl) Tav cuvapdyv Siedvav mpikewv tov Hvepévey Edvéy xat m ouvepyacia pe
v Eurojust.

‘ApUpo 237
Tpootasia Tav Scdopivav nposumkoel Xapaxtipa

Ta pépn ouvepyilovem pe oxond ) Siacedhion vynhov emmidou mpootasia Twv Sedoptvav Tposwnkol xapaktipa, peow
¢ avieMaync fE\totey mpaktikdy ket Epmepiov, Aapfavopivay undyn Tev evponaicey kot diedviv vopkay npdkewy kau
TIPOTUTILY.

H &v Aoyw ouvepyaoia prropel va nephapfaver, kard nepintwon kat avéhoya pe Tig wyvouses Sadikacizs, my mpooybpron e
Anpokpatias Tou Kalayotav téoo ot edpfaon tou TupBouliou g Eupdmmg yia T npootasia Tou atopou and Ty autopa-
Tomompévy enekepyacia mMnpogopiay TPacwmKoy yapakTipa 600 kai oTo TPOGdETo mpwtdkoMo G &v Adyw cbpfaorg,
kaddg kot TV sgappoy toug and o Aqpokpatia Tou Kalayotdv.

Apdpo 238
Tuvepyaoia oTov Topéd TG HETOVAGTEVOTC, TOU aovhou kat g Sayzipiong Tev ouvdpwy

1.  Ta pépn empefaivowy ) onuacia mou amodiSouv om Suwxeipior Twv petavaotevtikdy poav. H ouvepyasia ev

npokeive ompiletar ong apofaiec Stafouletioets peraky Tov pepov kaL epappoletai oUppeva pe T ouvagr wxvousa
vopodesia.

2. Zro maicio TG ouvepyaoiag yia TV mpdAnyn kar Ty KoromoMfuron TG MAPATUTNG UETAVAOTEUOTS, T pépn
ouvopoloyouv Ta g

a) 1 Anpokpatia tou Kalayotdy kive Sexn) v enavaodoyr) tov unmkdey g nou Bpiokoviar napavopa oto Edagog kpdroug
uthoug ¢ Eupwnaiic Evaong, katomy artpertos Tou &v Adye Kpértoug kan xwpic adtkatohoynmy koduotpnon: kat

B) x&de xpérrog pElog g Eupenaikrs Eveong kaver Sexny my enavetodoxr Tov umkowv Tou mou Bpickovial napavopa To
£5a9og ¢ Anpokpariag Tou Kalayotav, katomy armpertog Tou Kalayotav kat xwpls abwaohdynw kaduotépron.

3. Ta xpim péhy me Evpemdixis Eveong kat mg Anpokpatiag tou Katayotdv yopryolv oToug umnkdoug Toug Ta
xatd\AnAa £yypaga TAVTOTITAS TIPOG TOV OKOTO TG Mapayphgoy 2, Xupi Meputéipn SIATUNOOES TEpaY TwY OpILopEveY OTO
napdy apdpo kat yepis abicaohdynty kaduotipren. Se nepimtwer ou To Tpog enaveisboyr npoceno Sev Swidital Eyypaga
dMa amoderctik ototgeia TG Wayiverds Tou, o appddies SmAwpoTikéS kar MPOEEVIKEG OVIUIPOGGNEIES TOV QVTICTOL{OU
kpérrous pihoug s EE 1 g Anpoxparias tou Kalayotav pepiavoly, katomv arrijpatog mg Anpokpatiag tou Kalayotav 1
ToU &v NOyw kpéroug pElouc ¢ EE avmioToiyws, Yo TV MPaypatonoin o cUVvEVIEUENG |E TO MPOG ENavVEIsdoX) MPOswTO,
npokepévou va kadopiotel 1 Dayéverd Tou ywpic nepartépe Satunaoes kot adiatohoym keduotépnon.

4. Ta pépn cupgovolv va kadiephoouv ohokknpupivo Sidhoyo yia Ta ouvagn petavactevnkd Tympata, oUpgova pe
ouvolia) TIPOskYYioN TG HETavAGTEUOTS ket TG kv, petatd dMhav, yu my eEftaon tou evdexdpevou dlampaypd-
TevenG ovpgoviag petafd me Eupumaikis Eveong km ¢ Anpokpatiag tou Kalayotdv oyemkd pe ) puduon twv
OUYKEKPIEVOY UTIOXPEGOELY TV Kpathv pehdv T¢ Eupunaikic Eveong kat m¢ Anpokpatiag tou Kalayotav 6cov apopd v
enaversdoy, oupmepapPavopiviig MG unoxpiaong enaveisdoyic ummkowy dhav xepav ket avidayevay, koddc ket yia Ty
ebttaon Tou evbeydpevou Siampaypbevonc, tapdhhiha, cuppaviag oxenikd pe TV amhovotevon T ExSoorc Jewpoeny yia
nohiteg ¢ Euponaiki ‘Bvaong ket e Aqpokpatiag tou Kalayotay.
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Apdpo 239
Ipokevikt) npootacic

H Anpokpatia tou Kaloxotdv oupguvel o o Swpauikés kat mpokevikés apyés omotoudrrote kpirroug pEdoug ™G
Evpomaikrc Eveong ot Anpokparia tou Kalayotdv 9a napéxouv mpootacia oe onowovainorte urrjkoo Kkpdrtoug pENoUS g
Eupunaikic Evaong o onoiog Sev Suadéter mpoofhonyun povy avimpoouneia ot Aqpokpatia tou Kalayotav, und Toug ibroug
OpoUG TToU LoYVOLV Kot yia ToUg LTNKOOUG Tou v Aoyw kplrToug pékoug g Eupurnaicis Evaon.

Apipo 240

Katanohéuney TG voporoinong £06dev amd maphvouss Spactiprotres kar TG xpparedomong e
_Tpopokpariag

Ta pépy ouvepydloviat Gote va epmodilouv T XpoLHOTOINoT) TLY XPTHATOTIOTWTIKGY KL TOV OYETIKQY 1) XPHATOTIOTQTLKGY
Topéwv TOUG yia T vopiponolner 008wy and eykAnpomikis SpaompoTiTes &v yiver Ko 1BiKG auTEG TToU oxeuifoviar jie
vapKeTicd, KoddbG Kat Yo T XPrRToddTron TPOROKpATIKGY EVEpYEIhY, sUpguva pe Ta diedvi) mpdTuna oy DeomiCel i Oudada
Xprparootkovopis Apdong doov agopd TV katanoEpmion TG VOLOTOMENG £0080Y and mapavoues dpactnproTiyres ke
™G Xpruaroddmong g Tpopokpatiac. H ouvepyasia auty enexteiveral oty avixTor, xar@oyeon, SfpEVoT KAt EMOTPOET
TEPIOUGIAKGY OTOELWY 1] kepeaiov oy Tpodpyovtar and ooda and napavopes SpacmpromTec.

H &v \oya ouvepyacia kodiot Suvar) Tqv avialhayy oxetkdy TApo@optiv oTo TAAIGIO TOV TUVAQEHY VOHODEGIOV KO TV
Biedviv deoueloewy tav pepiv.

Apipo 241
Tapavopa vapreTiKd

Ta ptpr ouvepyaloviat oTo Thaiolo 1oppomévG kat oNOKMPOREVIIG TPOOEYYIOTC 0F Dépata vapkwuxoy, 1dlng o (nupara
apévoung SiaKivijonG VapKeTIKdY, YUXOTPONLY OUGLLY Kat Twv TPOBPOjLY 0BGV Toug. Ot TOAITIKES Kat Ta HETPEL KATAL TV
VAPKGTIKGY anookomolv oV evioxuen Twv Sopév yia my katanoAEunoen ™ npospopds Kai me Uymorns mapivopey
VOPKWTIKGY, YUXOTPONGY 0UGhY Kat Tov TpdSPOpaY ouUsLLV Tous, uéow T Pektiuonc Tou ouvToviapol kat Tl EVIOXUOT|C ™G
ouvepyaoiag petab) Tov appdduv apxav yia ) peloon e apévopng Stiviong, xat ™S Tpoagopds kat Lymorg TAPAVO LKV
vapkwTikdy, v npobdnen mpokymrikav pétpav, kadde kar g Jepansiag xar arokaTdoTaoTS, Kai AapPavopsvay eniong
deoviue unoyn wv avipemvev Sumopdroy.

H ouvepyasia arookonel smiong ot peiwon twv emPraPdy ouveneidy Tav vapkeTkdy, o avTyeTonton Tov {rjpatog mg
napayeyn kat xpRons ouvdetikdy vapxotikay, xodis kat oy ey TpoANYN TG EKTpOTG TPOSPOUAY VAPKWTIKGY OUSIAY
TOU XPTOHHOTOIOUVTAL YIGL TV TAPAVOYT TOPACKEUT) VAPKQTIKGY KAl YUXOTPOTGY OusLay.

Ta juépr} CUMQOVOLY OKETIKA iE Ta pEoa OUVEPYaoiag yia Ty emitevEn Twv otdywy autdv. Ta pttpa Pacilovial ot and Kowoy
oupovideioss apyis oUpguve pe To Tvebpa Twy oxetkay Siedviv oupBdocwy ka mpakewy, kadde kat Tov mpoypappaTog
8paonc Eupumaiknc Eveonc-Kevipikig Aslag yia ta vapretka.

Apipo 242
Katanohéunon tou opyavepivov kat Siedvikod sykhpatog kot mg dagdopac

Ta pépr ouvepyalovear e okomd TV MPOANYN Kot TV KATAnoAEumor GAev Twv popQhy DPYOVOULVIY, OIKOVORLKAGY, XPTjLaTo-
MOTWTKGY Kat Siedvikdv napdvopey Spasmpronirwy, oupmepapfavoptvns e Aadpaiac Suakiviong xat guoplag avlpomwy,
e maphvopn Siakiviong vapkwTkay kot Tupofehey omey, TG unetaipeonc XpripéTwY, TG ARATS, THS napayapagng xm
mactoypagiag eyyplowy, xedds e me Sagdophg otov Snpdeto kat Tov Wuwtikd Topta, péow ™G TMIPOUS GURROPQWOTG
TIPOG TIC UPLOTAEVES BIEDVEIG UTIOXPEWGEIG TOUG GOV GUYKEKPULEVO TOpEM.

Ta ptpr mpodyouv m Pekriwon e Swepol, mepipepaaic ka Siedvolc ouvepyasiag perafl v opydvev emfolrig Tou
vopou, oupmepiapfavopivyg e aviaNaylc Péktotev mpaktkdv km MG mOvig euvepyasiag pe 0pyavVIoRous TG
Euponaikig Eveong.
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Ta pépn Seopevoviar yia Ty anoteheopatia] epappoyd] Twv ouvagav Siedviv potimuv, Bing Twv TPOTUTAY TOU KATOXUPG-
vovtar and ™ obppaon v Hvepivev Edviv tou 2000 katd tou Siedvikoy opyavepévou sykhjpatog (UNTOC) ko ta Tpia
npwtoxold g, kadae ket oo T ovpBaon Twv Hvepivey Edviv tou 2003 xatd g Sugdops. H &v hoyw ouvepyasia
propel va nepthapBaver, katd mepimton ket avédoya pe TG wybouces Sadikaoies, v mpoox@pon TG Avjpokpariag Tou
Kalayotiv oTic ouvageis mpakeg Tou ZupBouliou e Eupbmng oxenkd pe wy mponyn kau ™y Katanolgunon mg Sugdopas,
kodde ke v eappoyr) Toug and To Kaleayordw.

ApOpo 243
KatanoAépnon tou phektpovikod eykMjuatos

Ta pépn evioxUouv T ouvepyacia pe oxord Ty TpOAYY kat MY ketanohéunon akwononvey mpakewy Tou SampdrTovial pe
Xpiion Buctwv qAEKTpOVIKGY EmtKowOVIGY KaL ouotnpaTey TANpogoptay 1 &G Bapog Tuv ev Aoy SikTiev Kai UeTIRATLY,
petaft Ahov péow e aviaAayg fEToTev TpaKTIKGY.

TITAOZ VI

AAAEZ NTOAITIKEY ZYNEPTAZIAY

KEPAAAIO 1

Tuvepyacia oTov Topda Th¢ ExTaiSevore KL THE KATAPTIOTC

‘ApDpo 244

Ta pépn ouvepylovar otov topéa TG exnaiSevong kot TG KatdpTions pe OTOXO TV TpoLONoN TOU EKOUYYPOVIOUOU TwV
ouompdrey exnaiSevong ka kotapriong om Anpokpartia tou Kataxotdy kat m oUykhoy pe T TOALTIKEG KOl TIG TPAKTIKES TG
Eupanaikis ‘Eveons. Ta pépn ouvepydloviat yia v npoddnon me S fiov pédnong xar my evdappuvon mg ovvepyaosiag Ko
me Bngaveias ot ONa Ta enineda scnaideuons kat kordpriorc. Ta pépy Sivouv emiong &upaon oe pitpa Tou npoopitovrar yiat
m Bektiwon ¢ ouvepyasiac petafl ecrasbeutikdy Wpupdmey, TV evdappuvoT TG KIVTIKOTTAS TV onoudaotay, Twv NGV
Tou axadnpaikot kot SioucjTikol TPOCWTIKOY, TGV EPEUVITAV Kat TWY VEwY, KoJGC Kat yia Ty npoddnon g aviekhayrg
TAT|POQOPLAY KOl EUTIEIPIY.

Ta u\ mpowdolv Tov eviaio ouvioviopd Twv SpacmploTiTey 60OV agopd o exnawdeuTké cuompa oUpQuva pe Ta
supwnaikd kot diedviy poTuna kat TG PENTITTEG TPOKTIKES.

KEDAAAIO 2

Suvepyaoia otov Toptn Tov TOAITIGHOU

Apipo 245

Ta pépr) mpodyouv TV moArtioTT| ouvepyaota pe yvépova Tov oefacud e moAmoptkng rohupopeias, oUTwG MOTE va
evioyudel 1) apoifaia katavonen kar Yvhon TWV avTIGTOLGY TOMTIGUGY TOUG.

Ta pépn katafiovv npoonddaes dote va hapBavoviar ta karahnha pEtpa yio v npoddnon nohmotikdy avialhayay ko
v evdappuvon kowdv tputofoulidy ot Sidgopous ToMToTIKOUG TORELS.

Ta pipy SwaPoudetioviar petofd Toug kar avamtiooouv aporfaing enwgehi ouvepyasia oto maioio ToAupEpaY  Biedvav
ouvinkdv kar Biedviv opyaviopdv, omwg 1 Exnadevt), Emowmpoviky kat Empopgutiki Opydveon Tev Hvapéivoy Edvov
(Unesco). Ta pépy aviaNhacoouv mepartépe andyeg ot dépara mokrmorwls mohupopplag, pe otoxo, petofl oy, v
npoednon Twv apyev mc ovpPaonc e Unesco yia my npootasia Ko TV npobdnon ¢ moAupopeiac Twv TOANTIOTIKGWY
exgploswy Tou 2005, kadog kat Ty ulonoinoy Tpoypappdtev oto mhaiso ¢ «Aedvolg dexactiag yia v mpostyyion Twv
noNmopdvs yio T niepiodo 2013-2022, 1 onoia duaxnpuydnke and m levik) Tuvikevor v HE.

Ta pépn mpowdoty kowis Spasmpotes, npoyplppara ka oxEdia, kadds kar v avialhayr p\notav npaxtikev ovov Topin
TG KATAPTIONG KAt TG avAMTUENG (KaVOTTLY Yio KOAAITEXVES, ENAYYEAPOTIES Kat OPYAVOOEIS Tov Topta Tou ToArTopod.
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KEQAAAIO 3

Suvepyacia oTov Tousa TG EPEUVAC KL KOLVOTOMIIC

Apdpo 246
Ta pépn mpodyouy ™ ouvepyacio:
@) oF GAOUG TOUS TopElS TG Epeuvag yia i oTpaTIwTIKOUG okomolc, kadds kat TG emoToviKG Kat TefvoNoyIKiG avanTtugng,
ue Baon to apoifaio d@ENog kav und T mpoinddeon MS kotéMnANG ket amoteElespoTI]G TPOOTAGAC TwV SikotwpdTeY

davonTikrg Wiokmelag, kar

B) pe oxond va evdappivouy Ty avirruEn g KavoTopiag.

Apdpo 247

H v Moy ouvepyaoia tepthapfaver:

a) T Suekayoyr orpamywol Sakdyou kar Ty avialAayr) EMETIOVIKGY Kai TEXVOROYLKGY TANPOPOPLLY,

B) v avialayi thnpogopiby kar PEATIOTGY TPAKTIKGY OXETIKA |E TV KOVOTOplA KAl TV ENTOPEURATONOINOT TG EPEVVAG
kot avéarruéng, nepthapfavopivey péowv opENG yia vEooUoTates emixeipiloag pie faon my texvohoyia, kadae kau yi my
avamtufn oUVEPYBTIKGY oYTATIoRGY KaL T Tpocfaon o€ Xpruatodotmon,

Y) T Sieukdhuvon enapxotc npdoPaong ota aviicTor(e TPOYPARNATA EPEUVAG KAl KAVOTOMIAG TWY HEPGY,

8) v alfnon G epEUVHTIKG IKAVOTITAS TV epeuviftikdy popéwy TG Anpokpatiag Tou Kalayotav ke m Sieukdhuvon mg
GUPRETOXTC TOUG OTo mpoypappa-TAaioio ¢ Evpenaids Eveone yi Ty Epeuve kat TV Kawotopia kar 0f GAAe
Suvuikeg mputofoullies mou yprparodototvial and v Eupwmaiki Eveon, '

g v avamwun ko my npoddnen kowdy Epywv fpeuvag kat kavotoplag,

o1) TV Tpowdnon G epnopeuparonoinong Twv anotekespiey oy AapBavovtat and kowa Epya EpEUVOS Kat KAVGTOMIA,

D) ™ SievkdAuvon g npdoPaons vEGV TEVONOYILY OTIC EYXWPIES GYOPES TWV HEPGV,

N ™ Sopydvaon SpacTploTiTeV KATAPTIONG KAl TPOYPappATey KVTKOMTAG Yo emompoves, epeuvités kat dAhoug
epyaloptvous mou GUpNETE(OUV oF SpacTpLOTITES Epeuvag kat kuvotopiag kat ota dvo pépn,

9 ™ Sievkdhuven, oo mhaioto ™G wytousag vopodesiac, g eheldeprc kukhogopiag TWY EPEUVITAV O CUMHIETEXOLV OTIG
Spactpidtes mou kehdnTovian amd Ty mapoboa cupguvia kat g Sasuvopad]s kukhogopias Tov ayaddv mou
TPOOPILOVTAL Yiat XPIoT OF QUTEC TIC SpacTNPLOTITES,

) &\heg popoés ouvepyasiag otov Topta TG EpEuvag Kat kawotopia, petatd dNAoV pécw MEPIPEPSIAKGY TPOoEYYioEWY Kat
npwrofoviuay, face aporfaiag oupQuviac.

‘Apipo 248

Katd myv ectiheor] Tov Spacmpotirwv cuvepyasias mou kadopilovion oto apdpo 247, eivar oxdmpo va emibkoveol
GUVEYEIEG pE TEPIPEPEIAKES Kt ANAES Spaompomytes mou Siebdyovtat oto eupltepo mAaiowo TG otkovopikTg ouvepyasiag
uetakt me Evpwnaixqg Eveonc ket g Anpoxpatiac Tou Kalayorav, onwg mpofhénetar ota dpdpa 261 kat 262.

KEGAAAIO 4

Tuvepyacia oTouc Topsls TOV pEowv EVIIHEPOOTC KOl TGV ONTIKOAKOUCTIKGY HECWY

Apdpo 249

Ta pépn npowdotv T cuvepyaosia GTOUG TOREIG TwV PECWY EVIPEPWOTIS KAL TWY OTTIKORKOUTTIKGV pEswy, petabt dav piow
me avialayic TApogopidy kar mpoypappdtey KatapTong yia dnuoctoypagous kat GAhoug enayyehpaties Ty pEcwv
EVIREPQIOTIG, TOU KIVIPITOYPAPOU KAt TWV ONTIKOAKOUCTIKGY PESQY.
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Apdpo 250

Ta pépn) aviadooouv Thnpogopics kat Bikuotes mpaktikés oto mdioo TS Tpoaywyis T avetapmoias kat Tov enayyehpa-
TIOPOL Twv pfoev eviquipuon, Paoet tav mpotimwy mou kadopilovtar oTig oxlouses diedveis oupfaces, meplapfavouivoy,
Kt mepintwon, v oupfaoewy me Unesco ko tou Supfouliov g Eupamg.

KEGAAAIO 5

Suvepyaoia ot ninedo Kowvias TeV TOMTOV

Apdpo 251

" Ta pépy cuveyilouv kat evioytouv Tov petafd Toug Sihoyo, uné ) toper| ouvavrrjoewy kat Safoulevozwy, kat cuvepyalovral
doov agopd To {Tnpa Tou polou ™S Koveviag Tev TOAITdY, pe Toug akdhoudoug oToyous:

a) ™y evioxuon Tov eagdv kat Ty avieNayn mjpogopiby kot gumetpioy petafd Olav TV TopEwv TG Kovwviag Twv
Tohtdv omy Evpwnaic] Evoon kar o Anpokpatia tou Kalayotdv, Ty mapoxr] m¢ SuvemoTntag eTous eknposinous s
xovuviag v mokredv Tou evdg pépous va etowedvovi pe Tic Subacteg draPolhevong ka Swohdyou pe o kpatikd

Deopicd opyava Kat TOUG KOWeVIKOUG ETaipous Tou Xproonotel To a0 népog, oltng Gote va tEaopahotel, sduotepa, 1
£UPUTEPT) GURRETOYT TG Kovaviag Twv toArtdv ot debikacia yapang Snpociag molmikig,

) mv etaopddion TG cuppetoxs TG Kowwviag Tov mOMTGY onig oyfoag petafl T Evpomainic ‘Eveons ke g
Anpokpartiac tou Kalayorav, biwg 6to maicto me £pappoyis ™G Tapousas ounpaviag,

Y) mv evdappuven ™ nepartépw avamtutng kavom(twy, TG aveEapmoiag xar ™S dapdveiag oto eninedo G kovuviag Tav
nohrtav, kadde ke T ompifn Tou POAOU TG TNV OIKOVORIKY, KOWLVIKH Kat ToNimiky) avantuln Tav pepbv.

Ta pépn ompilouv v avirruén oyfoeav petofd pn kuPepvikdv opyavecewv and Ty Eupenaiki Eveon kw end m

Anpoxparia tou Kalayotdv.

Ta pépn. mapiyouv ompifn otoug avrieToous opyoviopols kot pr) KuPepvijtikés Opyavaoeis Tou dpacmpionoolvial otov
Topéa Tov avdpomvev Swaepdtev. Ta pépr aviaANacoouv Ohe¢ TG ouvageis mAnpogople oxeTied pe mpoyphppota
ouvepyaoiag, ot enionpy kat Taxtik Bdor), ToukayioTov pia Qopd etmoieg.

KEDAAAIO 6

Zuvepyaoia otov Topéa Tou adAfTiopol Kai THC COPATIKIC AOKNOTC

ApOpo 252

Ta pépr mpodyouv T cuvepyaoia otov Topéa Tou adATIONO) KoL TG COPATIKIG AOKNOTG, PE OTOXO TV avamTuEn UyiEvoy
Tpomou Lwng of Oheg TG nhuaaxég opddes, ™y mpoddnon TS Kowwvikig amooTolis Kar Twv exradeuTikav afidv Tou
adAnriopol ke TV katamoAéunon Tev kvSUvev otov Topia Tou adkmiopod, Omwg To VIomvyK, o patoopds ka1 fia. H
ouvepyaoia aut nephapfive, 1w, Ty avioAlayl) TARPOPOPIGY Kai OPDGY TPOKTIKDHY.

KEGAAAIO 7
Tuvspyacia oTov Topia THS TPOOTACIAL TOV KATAVAAWTOV
Apdpo 253

Ta pépn ovayvepilouv v avaykn Swyelpions oo Tev eyxdpwv 000 xai Twv maykOomwv kvdivev Quokav wat
VIPUTOYEVAY KATAGTPOQYGV.
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TMpokewtvou va eviayudel i avdexTomyTa Tev KOWOVIGY Kat Twv vrodopdy Toug, ta pépr empefordvouy Ty npdYeoT] Toug var
Bekmidoou T pETpa TPOANYS, HETPIACHOY, ETOOTITAG KAt AVIPETOMONG QUOKGY Kat avDpQROYEVGY KATAGTPOPLY Kl vaL
ouvepydlovtal, kath mepimwor), of dipepés kar moluuepés mohrmkd eminedo pe oxomd Betinon twv anoteheopdrwv
Suogeiprong marykoopev KIVEUVOY KaTACTPOYHV.

Me v emeUAatn e Sadeapomag enapkav nopay, 1 v Aoyw cuvepyasia ompile:

a v a)\}xﬂ')\snif)paoq }.lEl’vaEl'J v ap'pb&uw poptwv, dNAwY OPYAVIoHGY KOt TV (QUOIKGY TPOSHTILY TIOU dpaompronotoliveat
oTov Toptn ¢ TOAITIKIG TIPOTTAsiag,

B) Tov ouvtoviend g apoiaiag cuvSpoyirs, epdaov L, o nEPINTRON KATASTPOPMV,

y) myv aveedhay eumepiby oyetkd pe TV evawsdnronoinon Tou rhnduopoy oe Depata eropoTyTaG OF TEPITTLOT)
KATAOTPORPIC,

§) v exnaibevon, my emdpgwon, Ty avafidmon deflomtay kaw Ty sbadikeupevy kaTapTion oTov Topta TG TONTIKAG
Tpootaciag kai oy Xprjon cuomudtey fykaipng npozbonoinons.

KEDAAAIO 8

Suvepyacia oe Sractpixéc Spaotnpiorireg

‘ApDpo 254

Ta pépn mpodyouv, katd mepirtwon, T pakponpddeopn cuvepyacia otoug topelc ™G Siaotpikic Epeuvag Kat avantuEng yia
1] oTPATILTIKOUG okomos. Ta pépn Sivouv Braitepn éngaon ot npwtofoulie mou otoyedouy om OUUTATPOHATIKGTITE TGV
avicToywv Spaotpiotitey Toug gTov Topta Tou diaoTipaTos.

ApIpo 255

Ta pép ouvepydloviar atoug Topeic g Sopugopucic ThofyNoNG, TS YEwokoTOTS, ™G Saompikis gpeuvag kat o£ GAAOUG
TOJEIC, IE YVONLOVA TA DUPPEPOVTA TOUG. '

KEDAAAIO 9

Suvepyaocia oTov Topta TH¢ TPOCTAGIAC TV KATAVEAWTGY

Apiipo 256

Ta pépn ouvepydloviar yia T Sweopdhion vynhot emmédou mpoctacias TV KaTAVaAWTAY Kat Ty entteuEn oupBaromrtag
pezal TV olKelwV CUCTRATLY TPOCTAGIAS TV KATAVEAWTHV.

H =v Moyw ouvepyaoia propet va nepthapfaver, katd mepirrwon:

a) Ty aviahhayly PENTIOTEY TpakTikay doov agopd Ty mokrtia] katavehwtdy, cupnephapfavouivey Twv anaIT)oeLy Yo TV
TOWTTA KaL TV AoGAAEL TV TPOIGVILY, KAt TV OPYAVEOT) GUCTIHITOG ENOTTELS NG ayopag kat pnyoviopov aviahAayng
TANPOQOPLIY,

B) v npowdnon ™G avtoAAaymg EUMEPIGV OXETIKE UE Td CUCTIHATA TPOCTOOING TwY orravehwtey, oupnepthapPavopéviis me
vopobeoiag yio Toug koravahwtic kat ¢ smfolic g, S aoQINEIG TOV KOTAVEAGTIKGY TPOTOVEWY, TG evatodiyTo-
TOIOTC Kat TG YEPAPETOTIC TV KATAVAAWTOV Kat TG EVWORIG TPOoTasiag Toug,

¥) ™ Siopyaveon Spacmprotitey kardapriong yia Stouticovs unahhihous kat dAAOUG EKTPOGATIOUG TOY CUNPEPOVILY TV
KATAVONWT®Y,

§) v evddppuvon ™c Snuioupyiag avebapmiev opyavihoewy katavolwTéV Kai enaQdv ETofl TV EKTPOSLTGY Twy
KOTAVOAGTOV.
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KEQAAAIO 10

[eprpepeiaki] cuvepyaoin

Aplpo 257

Ta pépn wpodyouv Ty apoPaia katavoren xa T diyepr) ouvepyasia otov Topta TG MEPLYEPEINKTG TOMTIKIG, PE OTOXO )
pedtioon v ouvdnkav Safiwons ko T evioyuon ™G ouppeToxc OAWY TOV TEPIGEPEIGY OTIY KOWVGVIKT) KL OWKOVOMIKI)
avamtugn Tov pepov.

‘Apipo 258

Ta pépry ompilouy Kat eVioxUOUV T GUPHETOXT] TWV TOMKGY KOl TEPLPEPEIAKGY APYWY G TEPIPEPEIONT] OUVEPYasia, CUpguvV
pe TG wyUouces Sedvelc oupguviss kat SiakavoviopoUs, pe okomd TV KatapTon METPWY avarrtuEng (KavoTiTav KoL TV
TpoLUT|oN TG EVIoYUOT|S TOV TEPIPEPELIKAY OUCOVOKOV KOlt ETIXEPNIATIKGY SUCtbwy.

Apdpo 259

Ta ptpn svioylouv kat evdappivouy Y avirrtugn Tuv GTOELWY MEPIPEPEIAKTG CUVEPYaOIaG Twv Toptwv Ttou kakUmovrar and
v mapoloa cupguvia, petafy MAwv Tev pEtagopdv, G Evipyaag, Tev Sucthwv emkowwvias, Tou molmopoy, TG
exnaideuang, TG EpEuvag, Tou Toupiopot, Twv LTV TopwY kat Tou TepBalloviag, TG nokius Rpootasiag kar aAhwv
TOpPEWV TIOU £OUY VTIKTUTIO GTIY MEPLPEPEIIKT} CUVEpYasiaL. )

KE®AAAIO 11

Tuvepyaoia otov Topta Tiic Spdotac Swiknone
Apdpo 260

1. Ta ptpy Seukohdvouv Ty aviaMhayr epmepidy ko yvbosov ke ™y epappoyr] Siedvav Bektiotwy mpakuikdv otov
Topéa ™G Snudotag Sioiknor xm katd MV avimtuEn wavorjtey yia Tous unahhijhous Mg Snudeiag doikneng kar Ty
enayyehpotikry Tous ebihifn kat katapTion. : ‘

2. Ta pépn Sreukodvouv tov Sihoyo oxemika pe pétpa mou omockomov owy Pektiwon g mowdtTag Twv Snupdowv
UTIPEOLOV KAl OYETIKA e KOWEG Tpoonddaes yia Ty mpoddnon G ToAupepols cuvepyasiag oto TAAiolo TOU TIEPLPEPEIAKOD
kévipou Snpootag Srolkneng ooy Anpokpatia Tov Kafayotdy.

3. XTo maiolo ToU avagpEpETal oV Tapaypago 2, Ta ptpn cuvepydfovial, petafl dhwv, pEcw me Sieukdiuverc:
) MG aviaAAayiG ENTEIPOYVEPOVLY,
" B) ™ dropydvaeng cevapiov ko
y) TG Sopydvaang Spactplotituy kataptions.
TITAOZ VI

XPHMATOAOTIKH KAI TEXNIKH ZYNEPTAXIA

Appo 261

Ta pépr ouveyilouv KoL EVIEIVOUV TNV UGLTAREV XPripatoSoTiky kat TEXVle\ guvepyaoia Tous, pe Paon ma ohoxAnpapivy

raipikt] oyfon Kk TS apyEc Tou apoifaiou oup@EpoVTos, TG apofardTiTas, ™ dagaveias, ™S mpofAeypomrac kat me
apotfaiag TPOOTAGIAS TWY CUPPEPOVILY TAV HEPHY.

Ite TV eniteuén Twv oToxev ™G napoleas cupguviag, 1 Anpokpatia Tou Kataxordy Sivartat va Aapfave and mv Eupunaii
Eveor) xpnpatodotud} auvBpop) und T popen emyopnyfocwy kat daveiwy, mBavig ot ouvepyasia pe Ty Evpenaix) Tpomela
EnevBioswy kat d\\oug Siedveic yprjpatomotatikols opyaviopols.



128

L 29/106 Emionun Epnuepiba g Eupunaiig Eveong 4.2.2016

Xprotodotik cuvdpopr] mopel va TapéxETaL oUpguve e TOUG auvagels kavoviopols mou Sitmouv To nohuETEg dnposto-
vopkd mhaioo ¢ Eupomaikic Eveons (), 8iec und m poper avieAayov EumEipoyvapovey, EKTOVIIONG  EPEUVA,
Sropyavwonc gopoup, cuveBpiwv, oepuvapiay, kikhev padnudtey KOTApTION, f| ETOPHYICEY Yiat T oupiEr] Tou oxedlaoyol
xat ¢ uhomoinene mpoypappity ket épyav. Tia m xpnpatodomon amo my Eupenaic) Eveon woxvouy ot duorraeig Tou
Soctovoptkot kavoviopot (3 ket Twv kavovey epappoyrs Tou (°).

H xpnpatobotiki ouvdpoyq Paoilerar ota emjowa mpoypippara Spdong mou Jeomiter N Evpumaikr] Eveor), Katomy diafou-
Agvoewv pe T Anpokpertia tou Kalayoray.

H Euponai] Evwon kat 1 Anpoxpatia tou Kelayordy Sivaviar va cuyypnpatoSotouv mpoypipnata kat épye. Ta pépn
ouvtoviGouv TpoypiyaTa kat £pya oTo TAGIOI0 TG XPRRATOSOTIKG Kat TEYVIKAG cuvpoprg kot avioA\acoouy Thnpopopies
oyeukd pe OAec TG myés fordeng.

H Baon yia v mapoyy yprjpatodotucic Pordews and my Evpondic Evwon mpog Anpokparia tou Kalayotav eival
anotehsopatikomta MG Pondeag, dnwc opiletat om Afjdwon Ttou [apiood tou OOZA ya Ty AMOTENEGPOTIKOTTA TG
Bordeiac, 0 Paow) ctpamyucy e Eupwraics ‘Bveorc yia T petappdduon g texvikig ouvepyasiag (Backbone Strategy
on Reforming Technical Cooperations), 1 £k9zon Tou Eupamaikol Eheyktikod Zuvedpiou xau ta Sibdypora nou avihovviar

and mpoyphppata ouvepyasiac g Euponaiki ‘Eveong mou éxouv uvhoromdel i fpiokoviar og gEfhEn om Anpokparia Tou
Katayotav.

Aplpo 262

Ta pépy détouv oe egapuoyr] T xpnpotodotuai kar texviky Pofidea olpguva pe TG apyés ™S Xprows S1)tosIovOpIKIG
Siayeipiong kar cuvepydlovTal yia Ty TPOoTacia TaV OIKOVOIKGY cupgepovILy TC Eupenaiks Eveong kat me Anpoxportiag
Tov Katayotav. Ta pipn Aapfavouv anoteheopomikd pétpa yid TV TpoAnyn kol MV KatanoA&unor napatumay (), andmg,
Sragdopac kar kéde Mg mapavopns Spaompuotag £ fapog tou mpoumoloyiopod m¢ Evpumaikic Eveens kat tou
npoimoloyiopoy e Anpoxpatias Tou Kalaxothy, péow mg apofaias Sikactuaic 1 aAng nopprg ouvBpopn, otoug TopEig
TOU KAAUTTTOVTQL antd T Tepodca suppuvia.

Te k6de nepartipe oupguvia i XprpaTodoTicd pEco mou TPOKErTal va suvapdel petakd Tov pepdy KaTa TV TEPiodo £papuoyic
me napoloag cupguvias mpofAinoviar abikic pitpes xpnpatodoticc cuvepyasiag ot ormoieg xaAUmtouv T dievepyea
erreomov ebapifooeay kat ENEyyov.

Apdpo 263

Mpoxeytvou va Saspakiotel n iktiot xpion Twv Swdiowey ndpev, T pépn deopelovia va pEPYIVOUY BOTE 1) YprpaTo-
Sotikr] ouveispopd T Eupenaikis EVGOTG Ve TPOYICTONOIETTAL OF OTEVO GUVIOVIORO HE ) Xprpatodotiki) oUVEWwQopa amd
A£G TYEG, TpiTeg Ywpes Kai Siedvelg xpruaTonioTwTkoUg opyaviopols.

‘Apdpo 264
Tpohnyn

Ta ptpn E\éyxouv TaxTié Katd méoov egapudloviar opda ot Spaceic mou pruaTodotolviar pe kovdiha e Euponaig
‘Eviaons kat ouyyprpeatodotouviar pe kovduhia g Anpokpertiag tou Katayotav kat AapBavouv oha ta avaykaie pEtpa yu o
poAnYn napatumey, andme, Sagdopac gu kade dng napdvopng SpacmpioTitag £ Bapos twv kovBulinwy g Eupendiig
"Evioong kat Twv kovBuMav suyxpquateddmong e Anpokparias tou Kalayorav. Ta pépn mpolvial apoPaing evijpepa yia T
My onoioudijrote pétpou TpoOANYS.

() Esdwétepa, o kavovioude (EE) aptd. 233/2014 tou Eupundiked KowvoBouliou kai tou ZupBoukiou, Tg 11ng Maptiov 2014, TEPL PAXAVIOOY
Xprporodotone e avemtuElakis cuvepyasiac TV mepiodo 2014-2020 {EE L 77 g 15.3.2014, o. 44) kat o kavoviopog (EE)
apd. 236/2014 tou Eupunaikol Kowofouhiou xat Tou Zupfouiov, ¢ 11lng Maptiou 2014, yia Tov kaDopIopd KOWDY KavOvwY Kal
SraStkacidbv yia T spappoys TV pevicuy Ypnpatodémons TG skwtepis Spaong e Eveone (EE L 77 g 15.3.2014, 0. 95).

() Kavoviopd (EE, Evparop) apid, 966/2012 tou Eupunaikot KowvoPouliou kat tou Zuppouliou, g 251¢ Oxtwfpiou 2012, oYeTikd pie TOUg
Snpootovopikols kavéves oy spuppodlovial oTov yevikd wpoinohoyiops e Evwone Kat Ty ardpynon tou kavoviopon (EK, Euparop)
apd. 16052002 tou Zupfouliou (EE L 298 ¢ 26.10.2012, 0. 1).

() Kat' etouoiobémon xavovionds (EE) apid. 1268/2012 g Emrpors, g 29n¢ Oxtufpiou 2012, ayetikd pe Toug Kavoves papioyiic Tou
xavoviopol (EE, Evpardp) apid. 9662012 tou Eupundikot KowoBouliou kat Tov SupBouliov via toug Snpooiovopkos kavoves mou

£gappolovial otov yevikd tpoimoloytopd g Evweng (EEL 3626 31.12.2012, 6. 1),

SUHH(GVA 1€ TOV OIOpd Tou TapExETm aTov kavoviopd (EK, Evperop) apid. 2988/95 tou ZupfouNiov, T 18n¢ Aexepfpiou 1995, oXENIKA JIE

TV TpocTacia Twv ouovopikdy cupepovTLY Tov Eupundikiv Kowotitey, «apututias ouvioth «dde napafaon durtatng Tou dikalou e

Evpunaikils "Eveon, TG napooag oupguviag 1 etakohouduv oupguviav kat cupdocwy, Tou TpOKURTEL amd npén W) napahaym evog

otKovoptkol gopéa, e MpaypaTikd fy evBexopevo anotiheopa va [nwde o yevicog npoimaloyiands T Eupuwnaikig Evoong i tpoinoloyioude

Tov oroio Swyeipilerat  Eupwnaic Evaon, site pe T peloon i pavaiwon £o65ev mou mpoipxovia and idioug TOpous Tou awTpATTOVIaL

anevdeiag yia hoyapiaapd g Evpunairig Evaong £ite e abtkaiohoyiym Sardvn.

(4
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Apdpo 265
Emkowovia

Ta pépn mpotviar apoPaiog evijpepa, mpofaivovrag abucdtepa oF oxeTkis Koworoujoels Tpos v Evpumain) Yrmpeoia
Koromohfmone mg Andrmg ker g appddies apyic me Anpokpertias Tou Kalaxotdv, yia exaldpeves 1) anodedarypéveg
nepurtboe andmg, Swpdophs f kade aNAng naparumiac oxetikd pe TV extEheon Twv kovbuMuv g Evpunaing Eveeng kat
v kovBuliov suyypnuatoddmerc mg Anpokpariog Tou Kagayotay.

Ta pépy mpolviar apoPaies evijuepa yio YOV pétpa nov Aapfavovar ot oyéey pe To Tapov apdpo.

‘Apdpo 266
Envromeg sEaxpifboeic

O1 enrromieg eEaxpiBdoeig oyetkd pe m xpypatoSoti ouvdpopr g Evpwnaikic Eveong npoetopdlovrar kar Sievepyotvrar
and mv Evpumaikr] Yrnpeoia Katanohépnang T Andme ot oTevi ouvepyaoia pe Tig appddies apxic mg Anpokportiag tou
Kalayotdv, slppuva pe | vopodesia me Anpokpatiag tou Kalayotdv.

Sto mhaiow e mapovoag cupgwvias, n Eupenaic Ympesia KertamoMépnong g Andrmg efoucrodoteitar va Swebaya
enrromeg eEakpidosi, pe okomd Y TPOTTAGiA TwY OKOVOpIKGY OUPEpOVTLY TG Evpumdikic Evmorc, oUlguva pe Tov
kovoviopd (Euporcdp, EK) apid. 2185/96 tou ZupBouhiou () xar tov kavoviopd (EE, Evpatop) apd. 8832013 tou
Eupamnaikoy Kowofouliou xar Tou Zupfoudiou (3).

‘Apdpo 267
‘Epsuva ks ntowvikt} Singn

O appobies apyéc g Anpokpatiac Tou Kalayotdy Sietayouv épeuves kat aoxolv Sudkes, Suvaper me vopodeoiag g
Anpoxpatiac tou Katayotv, oe ewaldpeves 1 amoSederypives mepurtdoris ande, Stapdopas kat ke &Mng mapavopns
Spactpibaag &1 Papos Twv kovduliev m¢ Eupwnaiiic Evaong kai Twv kovBukiev cuyypipatodémeng mc Anpokpartiag
o Kalayorav. Katd nepirtoon, kat katdmy entouou artiparos, n Eupenaic] Ynnpeota Katanohipnong me Anémg Sdvatm
va emcoupel TG appoddies apyic me Anpoxpatiag tou Kalayetav oto £pyo Touc.

TITAOZ VIII

OEXMIKO HAAIZIO

‘ApOpo 268
Tupfovhio Tuvepyasiag

1. Suykpoteitar St ou mapdvrog SupBoihio Tuvepyasiag, To omolo eivar appodio yi Ty emomiEia Kot TV TAKTIK
enavekbTaon G £QappoyiS TG Tapovcas cuppavias. To oupfovkio cuvépyetal ot umoupykd eminedo pia gopd gmoieg.
Efetdler Hpata peilovog onpastag mou mpokimrouv oto mhaisio g mapovsas suppevias, kadibs kar kade duepéc A diedvig
Uympa aporfaiou evBiagépoviog, e okond my enitevtn Twy oTOXLY TG Tapoboas cuppuvias.

() Kavoviopds (Evpatdp, EK) apid. 2185/96 tou ZupBoukiou, g 11n¢ NoepfBpiou 1996, oxetikd pe tous ehéyxous kan ebaxpifiong nou Suebayer
enrroming 1) Enrtpom) pe okond TV MPoaTagia TV OIKOVORIKGY oUpPEPOVTLY Twv Eupunaikav Kowvotjruy and andteg kot \ownég napaturieg
(EEL 2926 15.11.1996, 0. 2).

() Kavoviopds (EE, Eupawdp) apid. 883/2013 tou Eupunaikol KowoBouliou ko Tou Zupfoudiov, me 11xg Zemcepfpiov 2013, oyenka pe mg
Epeuvec mov TpaypaTonotobviar and v Evpenaiki Ynnpeoia Katanohgumong mg Andatmc (OLAF) xai Ty katapyner tou kavoviopov (EK)
apd. 1073/1999 tou Eupunmaikod Kowofouhiou kat Tov ZupBouliou kat Tou kavoviopol (Eupatop) apd. 10741999 tou TupBouhioy
(EEL 248 tnc 18.9.2013, 0. 1). :
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2. Ty enitsuén Tov otdyev TS Tapotoas cuppavias, To Tupfotkio Tuvepyasiag Aapfaver anopace, eviog Tou nebiou
EQAPLOYHC TG TAPOUGAG TURPLVIAS, OTIC MEPITTHCES ToU UTIApYEL oxeTk TpdBheyn. Ot ev Aoye anopaoer eiver deopeutikes
yia o pépy, ta omola hagfavouv kardMnha pétpa yia Ty extiheoq tous. Eniong, to Tupfothio Tuvepyaoiog divata va
Storrunaver ovothoe. ExBiSel I amoQAGEIS Kat TIS GUOTAGELS TOU KaToTtY oupgevias Petald Twv pepdy, peta v ohoxhpuon
TV avTioTO WV EouTepkdv Siadikacwv Toug.

3. To ZupPothio Tuvepyasiag éxe v ekousia va ETIKAIPONOEL 1} Vet TPOTIOOLEL Ta TAPAPTIKATE TG TAPOUTAS GURPLVIAS,
Béoer g ouvaiveong tov pepov, kat pe T su@Uhabn wydy adikdy SwtaEswy tou tithou I {Epndpo kar eneproE).

4. To XupPovhio Zuvepyasiag Suvaron va petafifale omy Empory] Zuvepyasiac pépog Tov sEouoidv Tou, mephapfa-
voptvrs g gEousiag Myyng Seopeutikov anopacewy,

5. To ZupPovhio Zuvepyaoiag anaptileTal oo EKTPOSHTIOUS TWY UEPOV.

6. H mpoedpia tov SupPouliou Tuvepyasiag aokeitar e meprepomiic and ekmpocwno e Evpemaikie Evaong kat ano
eknpoowno e Aqpokpatiag tov Kalayothy.

7. To TupPolho Tuvepyooiag deomiler Tov ECWTEPIKO KAVOVIORD TOU.

8.  Kade uépoc Stvara va mapantpmer oto SupPodhio Suvepyasiag onowdimote Stapopd oxetilerar pe mv epapyov i TV
eppnvela ™G napoloas cuppovias, suppwva pe to dpdpo 278.

‘Apdpo 269
* Enrrpom) Tuvepyaoiag kot eidikéc vmoenerports

1. Suykpoteitar il Tov mapdvrog Emitporr) Tuvepyasiag, i omoia emkoupst to Zupfotho Tuvepyaoiag Komd v aoknon
TV kadNKOVILVY Tou.

2. H Emtpor| Suvepyaotag anapriletal and eKrposhnous Twv HEPHY, KaTd kavova ot eninedo avitépuy unaAMAov.

3. H mpoedpia mc Emrpomis Zuvepyasiag aokeltal €K MEPIPOMIG aNO EKMPOOLTO TG Euponainic Eveons ko amo
EKNPOaLTo G Anpokpatiac tou Kalayotdy.

4. H Emvtpory Zuvepyasiog AapBiver anopdoeg ot mepurtwoe mou mpoflénoviar omy mapoloa JUPPEVIA Kot OTOUG
Topelg oToug omotous To Supfouhio Suvepyaciac e petofifos oty ev Noye empom TS avtioToes efousies. Ot
anoaoel; auTic sival deopeutics yia ta épn, ta omola Aapfavouv katbhla pétpa yia TV extéleor) Toug. H Envepornt
Suvepyaoiac exdidet g amogaoss ™G Kotdmy oupguviag perafd Twv pepdy, petd Ty olokhipuon TwY GVHGTOXWY
eowTEpIKGY Sladanav Touc. T appodibtytes g Enrtpontis Tuvepyactag nepiapfavoviar of TPOTAPACKEVATTIKES EpYOOiE
Twv ouvedpraoewy Tou Zupfouliou Zuvepyasiag.

5. H Enrtpor Suvepyactag pmopel va ouvépyeta pe ek ovdeon) yio v ebEtaon ouvagev {ympdtey mou oxetilovat pe
tov Titho I (Epmopio ka entyelprioeic).

6. To SupPothio Zuvepyasiag Sivartar va anopastost T oUotaoy adikdy unoemTponav i dhhwv opyavey Toy popouv va
To emiKoupoLY kartdt TV extEheon Twv kadnKdvTwY Tou kat kadopiter T oivdeon kai Ta kadfjkovie Twv &v Adyw urogmiTpoTLY
1| opydvev, xadds kat Tov TpoTo Aerroupylag Toug.

7. Srov ecwTEpid Kkavovioud Tou, To Zupfoukio Suvepyasiag xadopilet ta kadikovia kat W Aeroupyia TG Enrepons
Suvepyaoctag, kadd kat Tev uTosTITpondY 1) opydvaw Tou £at evbexoptvag ouykpomioet To Zupfoulio Tuvepyasiag.
Apvpo 270
Kowofouvhsvtiki) Enrpomm Zuvepyaciag

1. uykpoteitar Sié Tou mapévrog Kowofouheutiay Empon Zuvepyacias. Amapriterar and Bouheutés tou Eupwmaiiod
Kowofouhiou, agevdc, kar and Bouleutés tou kowofoukiov mg Anpokparia tou Kalayotdy, agetépou, kai anotehel popouy
ouvivmong kar aviaMayf anoyewy petaty Tous. H Kowoouheurr) Enrpora} Zuvepyaiog ouyxahettan pe m ougvoTy
nou Kavopiler 1y ibw.
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2. H Spacmpivnya g Kowofouheutidis Enrtpomic Zuvepyaosiag anookonel omy avimrtuby apoiBaioc enwgehots kay
anotekeopamicrc kovofouleutikrg ouvepyasias petakl tou Eupenaikot KowoBouhiou kat Tou kowoBouhiou g Anpokpartiag
tou Kalayotdv.

3. H Kowofouheutikr) Emrporr| Suvepyasiag Jeonilel Tov £0uTEpIKd xavoviopsd ms.

4. H npoedpia mg Kowofouhsutikis Enrpors uvepyaciag aokeitor ek meprrpom]s and o Evpunaiké Kowofoiho ko
and 1o kowoPovhio e Anpokpatiag Tou Kalaxatav, oipgeva pe i oxeTikés Sirtafel Tou ecwtepkol Kavoviopou Trig.

5. H KowoBouhevtucr] Emrrporr] Zuvepyasias Sovatar va {qtel mpogopies oxenikd pe myv egappoyn mg napousag
oupguviag and to Tupfovho Tuvepyasiag, To omolo kat TG TapéXE Tig &v Aoyw mApogopies.

6. H KowoPouheutxr Emtpom| Zuvepyacias Tpettat evijpepn yio TG amo@ices Kau TG GUTAoEG Tou exdidet To
ZupfouvAio Zuvepyasiag.

7. H KowoBouheutiks Enttpory Zuvepyasiag Sivatat va ansudiver ouotaoeis oto Zupfovho Zuvepyasios.

TITAOZ X

TENIKEE KAI TEAIKEY AIATAZELR

Apdpo 271
Tipdofacn ora Sicacripra ko ora dowknrika opyava

Sto mhaioio g napobsag cuppevias, kade pépog Seopevetar va Sruogakiler ot Ta uolka kat vopikd TpéowTa Tou dAkou
pépoug Eyouv TpdoPact, dvey Siakpioewy Kal UMY TAPOROIOUG OPOUG HE T& QUOLKAL Kat VOpIKA TPOTWTA Tou & AdYw pepoug,
ota appddia Siacuipia kat SLOKTTIKG TOU GPYaVA YiaL TV UTEPAOTION TWV CTORIKGY TOUG SikeuwPETOV Kal TwV Sikawpdtuy
droktroiag Toug. ’ '

‘Apipo 272
Exydpmon appodrotijrayv
Ectoc ehv opiletar Siupopenicd omyv mapovoa oupgevia, kéds pépog pepyvd Gote omoodinote mpdowmo oto omolo
sxxopotvial pudpotikic, Souaqricts 1) GAAES Kpotikic appodiOTTES oo fva e Twv pepov ot omowodinote erinedo
SakuBépvnone, omac 1 appodidmyra yopiynone adakv ewaywyrc 1| etayoyrc 1| adawv doimons d\Awv oovopikay Spaot-

pLoTiTwy, 1 appodidtta fykpiong epnopikav ouvaNhayav 1 emfolric nocootdoewy, teAGv i dAkav efapivoewy, va evepyel
KQTA TV AOKTOT TV &v Aoyw appodioTitav cUpguva e TS uoXpEsE Tou kadopitovrar Suvape ™G mapoloas oupPwvias.

Apdpo 273
Teptoptopot ot nepirtwon Sucxepeidy oxeTkd pie o 10oldyio mpopudy ke Ty efotepuc xpnpatoddmon

1. 3t mepimraon mou éva & Tov pepov avapetoniler cofapts Suoyépeiss wg mpog o twollyio mAnpwpay | T eotepki]
Xpruaoddmon, | ot nepimrwon Kivdivou eppiviong Tav &v Adyw Suoyepedy, To ouyKekpivo épog Sivarar va Jeorioer 1) va
Slempiioa ot w0y pitpa Saopdhion 1| nepropioTikd pETpa T omoia emnpealovy Tis kwvijoe; kepahainy, TG MAnpopis 1 TG
petafipaocei.

2. Ta pétpa nov avapépovral oy napaypago 1:

a) 8ev ouvendyovtar Aybtepo euvoiid] petayeipion Tou evdg ppoug of oxton pe wn oupBallopevo pépog e mapdpoieg
TEPUTTWOELS,

By ouvadouv, katd nepintwon, pe ta dpdpa Tov katactatikoy Tov Atedvous Nopiopamikot Tapeiov,
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Y) anogebyouv va PAayouv aveu AOYou Ta EjmOpIKY, OIKOVORTK(L KOt XPIOTOTIOTWTICY. CUPPEPOVTA TOU dMhou pgpous,

§) givan mpocwpwi kat kerapyouvem otadiakd kadocov fekudvovial ot ouvdiikes mou mpoadiopilovial oty napdypago 1.

3. TV mepinton Twv Eunopsupatikey ouvehhayey, Ta pipr Sivavia va Jeorilouv 1 va Sirmpoly ot 10XV TEPLOPLOTIKG
PETpA pE oKOTO TV TpooTacia Tou 1oluylou mAnppby TOUS 1| ™G EEWTEPIC XPTILOTOMIOTHTKTG dtong tous. Ta &v Aoyw

pétpa ouvaSouv e Tic diatdEec T oupguviag GATT 1994 ki Tou pvipoviou cupguviag yie g Surtafes mepi woluyiou
mAnpepdy me oupguviag GATT 1994. ‘

4. Y mepirtwon Tou gpmoplou oTov Topta Twv umnpecwwy, T pépn SYvavia va JeomiCouy TEPIOPLOTIKA UETPR UE OKOTO
™y npootasia Tou woluyiou TApepGY Tous 1y e Efutepuic XpruartometwTs dong touc. Ta &v Aoyw pétpa ouvadouv pe
Ttg SataEec me ouppuviag GATS.

5.  To ppoc mov Swrmnpei o 1wyd f deoriler Ta neploploticd UETPA TOU AVAPEPOVTAL OTIG napaypigous 1 «m 2 T
Koworotel mipauta oto EANo pEpog kat uToPiANEL, T OUVTORGTEPD SUVETOV, XPOVOSIGYPauYIA Yie TV KOTAPYTOT] TOUG.

6. e mepintaon domang 1| Sutprong ot 10yl Tov TEploplopGY Suviyel Tou Tapovtog dpdpov, TPAYHOTONOLOUVTAL (PEsO.
Safouletioec oto mhaioto G Enetporic Tuvepyasias, epooov dev Stevepyolvian Siagopeikdt avihoyes Safouhedo extdg
ToU TAuGtOU TIjG TIpoUsag cUpavias.

7. Katd uc SuBoukeboeg aftohoyolvras or Suoytpetes wg mpog o 1wollyto mjpeGy i Ty efutepir Xprinotodotmor nou
o8fynoav om Mjyn Tev aviictoay pitpoy, Aapfavoptvey, petakl Alav, unoyn mapayoviay, omwg ot axohovdor:

®) n @Uon kat 1} £ktaot) ey Suoyepeiy,
By o ckwtepikd owovopikd ke epnopikd mepiaihov i
y) Ta evedhaxticd Sropdwrkd pétpa mou elvan Suvardv va Agdouy.

8. Ko Tic SaPoulevosic eEetaletal 1] ouppdpQOOT TwV TEPIOPITIKGY PETPLY 1POg Tig Siertdbeic Twv mapaypigey 1 kot 2.

9. Xrto maiowo tev &v Aoyw Sfoulsboewy yivovtor Sextd and ta pép Ol ta moplopeta OYETIKA pe OTOTIOTIKG Kot GAAaL
npaypatohoyicd otoysia ou unofddhovear and To ANT yia To cuvalAayna, T VooRaTIKG arodgpatikd kar o wollylo
rAnpupdy, kat eEhyoviar oupnepaopata faoer TG extipnong Tou ANT doov agopa To 1olvy1o mApopov kot v Euteptia
XPTHOTOMIOTOTHKY] KATAGTAGT TOU AVTIOTOI{0U HEPOUS.

Apipo 274
Métpa mou ouvdiovia pe LoTikd oupgipovia aopalsiag

Kapia Swirratn me napotoag oupgoviag dev propel va Jewpndel dtu

a) omarel and ta pép va Tapéxouy Thrpogopies Twv onoiwv T} drjpoctonoinor Bewpolv aviidem rpog {wTka ouppEpovia
aoQuAELas Toug,

B) epmodile ta pépn va XapPavouv pétpa ta omola kpivouv emapaimTa ywa TV UTEPGOTION TGV LWTIKQV OULPEPOVTIV
aoQalLiag Toue, Kot e oToia:

i) agopoly my mapaywyi f To gurdpio drhwy, TUpopayIKGY 1} ToAspikol ukikod,

i) apopoly owovopkic SpacTPIOTITES TTOU aoKOUVIAN GUESA ) EupEca pe oKod Tov eQodiaopo OTPATILTIKQOY EYKAT-
OTACEWY,

i) agopolv oxaowa 1} cuvEipa vhika 1) Ta vhikd antd Ta omoia rapyova,
iv) agopolv Spooies cupBlos anapaitres yia ™y edvic] acpilew | ™ sdvikn apuva |
v) NapBavovrar ot mepioSo moAépou 1) GG éktakmg katdotaong oto Thaioto Twv Sedva oxEoEwy 1

y) epnodilet Ta pépn va hapfdvouy pETpa yio TV EKTENEGY) UTOXPEGOEWY TIOU EXOUV avahifer pe oxond m Swrjpnon e
diedvouc eprvng xar aopoei.
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Apdpo 275
Anayopeven Tov Swaxpicsov

1. Stoug Topeig Tou xa\dmtoviai and Ty Tapoloa cupguvia kat pe TV emguAatn Tuv aduchy StdEewy mou TEpiEKovTaL
o8 auTi;:

a) ot pudpiceig mou epapudlet i Aqpoxpatia Tou Kalayotav ivava g Eupumoiiis ‘Evuoris ko Tov kpatdy pekdv me Sev
swoéyouv Staxpioeg petabl Tov kpatav pekdv mg Eupanaikic Evoong, TV QUOIKGY 1} TOV VORIKGY TPOsHIAY TOUS,

B) ot pudyices mou epappole n Eupunaixi Eveon 1 Ta kpim pékn me évavr mg Anpokpartiag tou Kalaxotdv dev ewodyouv
Srakpiosic pevall v guokav 1) Tev vopikdv Tposhrwv g Anpokpatiag tou Kalayotav.

2. H nopaypagos 1 epapudtetat pe Ty emgoakn Tou Siaibpatog TV pephy va egappdlouy TG ouvapeis Sataer; g
popohoyudic vopodesiag Toug ot @opoloyolpevous mou Sev Bpiokovial o NAVOPOITUTIES KATACTACE GOV aPOp TOV TOTO
KOTOIWKIAG TOUC,

‘Apipo 276

Gopoloyia

1. H nopoldoa cupguvia epapudletar ota gopohoyikd pETtpa povov epdoov 1) EQappoyr aut Eivar avayxaia yr vo
napaydyouv anotehéopara o Srakeg e napovoag suppuviag.

2. Kapio Surtakn G napoloag oupguvias dev pmopei va dewpndet on epnodiler m Dtomon A Ty gpappoyr} pEtpev ou
otoyebouv- oV TPOANWN ™G @opoanoguyns § TS @opodaguyds, duvaus popoloywav dwrafewv mou mepEovVIaL oF
oupavies yia Ty aroguyl g Sihic popokdynong, ot dAkes popoloyikés pudpiceig f oty edvicr) gopohoyik vopodeoia.

‘Apdpo 277

ExnMjpaoy vnoxpedozav

1. Ta pipn hapPévouv 6ha T pitpa mov anarrotvrar yia Tv ekTAPLOT) TOV UTOXPEGGEGY TouG 0T TAAIGLO TG Tapovoag
oupguvias. Mepiyvodv yia Ty eniteutn Ty oTOXLY TG Mapolss cupguviac,

2. Ta pépn oupgevoldy va Sievepyolv aptows SaPovkeboes petatd Tous Sid me katdhnAng obov, kaTomY QITpaTog £vog
£ TaV PPV, OUTwG Gote va oulolv kade Jépa mou mpoxUmre oxeTk e TV eppvela | TV epappoyn TG mapovoac
oupgaviag kat AAAEG OXETIKEG TTUXES TV OYEOEWY PETal TwY PHEP@Y.

3. Kade pépos mapantuma oto SupBovho Suvepyasiac Tuxdv Siagopis mou cuvSéovtar pe TV eppnveia f MY epappoyy
¢ Tapovoag cuppuviag facer Tou dpdpou 278.

4. To ZupPovho Suvepyaciag Sivarar va enhber Siagopis oupguva e To dpdpo 278xar pe v &xdoon deopeutikig
anoQaoT|G.
‘ApOpo 278
Eni\von diagopov

1. Xt nepintoon Spopls petafd TOV PEPGY OXETIKA pE TV EpIVEI | THV EQUPILOYT NG TApoUGAS GUpPuYiaC, tva €K TGV
pepov unofdder oto Mo ppos xau oto SupPoiho Suvepyaciag emionun atmjon ya T emiuon e Supopds. Katd
napéduon, S1agopéc oxeTkd pe v epprveia i Ty epappoyr Tou tithou HI (Epnopio kax entxeiprioeic) diimovrar anokheoTikd
and ng SrdEec Tou kegalaiou 14 (Eniluon Sagopav) tov Tithou I (Epnoplo kar emyeprioeic).
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2. Ta uépy emdikouv Ty emiuon T Swgopas mpoPaivoviag kakj Ty miote ot Swovhevoec ote mhaiso Ttou
ZupBouNiov Suvepyaciag, 6mwg mpofhénetw oto apdpo 268, pe oxomd Ty ebelpeon apoifaiog anodexmis Mong To
ouyTopdTepo Suvartov. Atfoulsioes oxetik pe Siapopd propody emiong va Sievepyolvial oTIC oUVEDPLATELS TS Emitporis
Tuvepyaoiag 1) onowedniote dhAng umoenttponric f opydvou mou Exer ovotadsl Pacer Tou apdpou 269, dnag Exet ouppavidel
pETaEy TOV PEPGV 1 KaTomy armjpatog evdg e Ty pepby. Or Siafouletess unopoty va dievepyolviar emiong ypourud.

3. Ta pépn napixowv oto TupBotho Suvepyacias, omyv Emrtpor Tuvepyasias i of omotadinote Ay umoemwpor n
opyavo dheg T mhnpopopies nou anartodvia yia ) Sefodir) ekitaom mg kardotaong.

4. Awgopd dewpeitar ot éxet emhudel, drav To Tupfoito Suvepyasiag Aafel deopsutiky andeaon yia ™ devdimon tou
Intiparos, dnws mpofhénetar oto apdpo 277, 1y epdoov Sphdoer Tt £xer Miget mhgov 1 dagopd.

5. 'Oheg oL mAqpogopieg oy yvwotomololvTar xatd Tic SiafouleloEC TAPAPEVOUY ENTIOTEVTIKEG.

‘ApOpo 279
Afjyny kadAnlev pitpay oe nepinToon i KTA(POOTS UTOXPEGOEDY

1. Etv 7o Uympa Sev emdudsl evidg Tpiov pvév and v npepopnvia kowonoinong entonpng aimong yia my eriluoy
Biapopds oupgeva pe o dpdpo 278 Kkou epdoov To katayyEMov pépog extipd on To @No pipog Sev Exel exmAnpaost
unoypéwol) Tou Suvaysl ™G tapoboas cuppevias, To &v Aoyw pEpog Suvertar va \afel xatdhha pétpe, efaipoupivic me
nepimTwong Sagopev oyeTikd pe Ty eppvea i TY epappoyr Tou tithou [ (Epmopto kai EnyEpoEIC).

2. Katé mapiduen amd mig SirrdEng me mapaypagou 1 tou mapdvtog dpdpou, kide pEpog Suverar va AaPer ndpavta
katéd\rha pEtpa oe oxton pe T mapolca cuuguvia Suvipet Tou Siedvois uaiou, ouig akdhoudes nEpTIOOEC:

a) karayyeMa g napoloag aupgwviag Tou Sev npofhinetar and Toug yevikoug kavdves Tou Siedvols Sualou katd Ty Evvoa
Tou apdpou 60 maplypagog 3 ™S opBaong g Bitvvi Tou 1969 mepi Tov Sikaiou Tov Zuvdnkaiv 1

B) mapaBiaon and To &\o pépog omotoudiinote and Ta Pacika otoieia TS mapovsas cuppaviag mou avagépovial ota
apdpa 1 kot 11 g napoleag cuupwviac, .

Tug mepurtaoss autée, to katdhho pétpo Kowomoieitar Tapavta oto Mo pépos. Eedcov o {nmjoel To o pEpog,
npayparonowolviar Sfoukebosg, 1 Sipke Tov oftolwv Sev unepfaiver Tig 20 rjpépes. To pétpo Tidetar o€ Y pETa TV
napelevon Tig &v Aoye meprodou.

3. Kotd v emdoy tav katdhhphov pétpev, Sidetar mpotepmdmta oo pétpa ta onoia Swrtapdsoouv hydtepo )
Aertoupyie g mapoloag cupgevias kat evar avahoyikd Tpoc m @on kat T Paplmyta me napafiaonc. Ta ev Aoy pétpa
KovomotoUvral dipauta oto Supfolho Tuvepyasiac ke urdkawtan o ueoes Safoukevosg, katd m Sidpkeia v onolwv
" ke pépog Exet to Saiopa va apet ™y enipayn napafiaoy.
‘Apdpo 280
Tpoofaoy Tov kowvol oe emonpa fyypaga

O1 Siatiac G napovoag supguvias Sev dyouv TV epappoyr TwV ouvaphv vopodeoiv Twv pephy oxeTIKd pe Ty mpdafaon
TOU KOIVOU O€ ETiona £yypaga.

‘ApOpo 281

'EvapEn toyvoc, posepwiy spappoyr), Sidpkeia xat Mg wxdos

1. H nopovoa oupguvia Tidetar ot 1oy Ty npdm npépa Tou Settepou prva petd Ty nuepopinvia katd v onota Tt pépn
kowonototv om Tevic) Tpappatela Tou TupBoukiov g Eupwmaiic Eveons St g Smhopaniic 8oy my mepéruon Tov
ANAITOVHIEVGY Yiat oV okomd autd Siadkaoiov.



135

4.2.2016 Erionpn Egnpepida mg Eupwndiis Eveong L 29/113

2. O trhog Il (Epmbdpo ken emyspoac), extos av opilewm Stagopemcd o8 autdv, epappolevar omd Ty nuepopnvia
évaptnc 1oxUog mou avagipetor oy mapdypago 1, und my mpoinddeon du q Anpoxpartia tou Kalayotv &xe yive & e
petok péhog tov TOE. e nepirrwon mou i Anpokpatia tou Kalayotav yiver pihog tou OE petd v njepopvia évapkng
X006 TG Mapovsas supgeviag, o tithog 1T (Epndplo kat emyephioeis), ektoc av opilerar Siagopetika o€ autdv, epapuolerat
and v nuepopnvia fvragng Mg Anpokparias Tov Kalayotav otov [TOE, extoc ev opiletar Stagopetikd otov titho IIL

3. Ked mapékkhion tov napaypégwv 1 ket 2, n Evpordici Eveon xou 1 Anpokpatia tou Kafayotdv duvaviar va
£QUPROTOUY TPOTHPIVL TV Tapovs cuppevia €€ ohoxhipou 1| ev pEper, cUpeva PE Tic aviloToyes Eowtepikes duadikasieg
Ko vopoDeoies ToUG katd mepintaaT.

4. Hnpoowpvi egappoyl) ™G oupgevia EExivi Ty npd Npépa TOU MPGTOV Ve HETA TV NHEPORVia KOTA Ty onoia:

a) n Evpwnaics Eveon kowonotel o Anpokpartia Tov Katayotdy my nepdtwon twv anartobpevav Sadikacidy, avagépovrag,
KTl MEPITTLON, Ta PEPT TG MAPOUSAS URPEVIAG ToU TEVIa TPocwpIVE oF Epappoyr, Ko

B) n Anpoxparia Tou Kefayotav kotvoroel oy Evpunair; Evaor ™y kipwar mg napotoas cupgaviac.

5. O tithog Il («Epndpto ko emyeipfoacy), EKTog eav opilerar SapopeTika o autdv, epappdletar mposwpnvi and v
NHEPOIVIC TPOGLPIVG EPAPHOYHG TOU AVAPEPETAL OTIY Tapaypage 4, umd T npoinddeor] éT iy Anpoxpatie Tou Kalayotav
fyeL yiver &v o petafl pihog Tou TOE. Ie mepimtwon mou n Anpoxpatia tov Kalaxotév yiver pehog tou TOE peta my
nHEpopNVia TPocwPIVG EQapRoYRS TG mapoloas cupguvias alkd Tipy and TV Evapén toyoc T, o Tithog I (Epndpro kat
emiyelproeg), extos av opiletar Sagopenikd ot autov, epappdleTar Tposwpiva and T nuepopvia vtabng MG Anpokpariag
tou Kalayovav orov IMOE.

6. Ta toug oxomols Tev ouvaghy SwumiEeav ™G Tapoloas cupguviag, cupmepAanfavopvoy TWY TAPAPTINATGY KoL
npwtokdMawy T, kdde avagopd Tav ev Aoye Satateav oy «pepopmyia evapbng 1wxUog TG apoloas cuppuviac: vogttal
gnionG ©G avapopd omv ajuepopnvia and TV omola N mapovod cuppwvia egapudletal mpocwpvis, CUMQUVE PE TIG
napaypagous 4 ko 5.

7. Me mv évapln wyvog g mapoveas oupgavias Miyet 1) cupguvia eraipucls oxEonG Kat ouvEpyosiag petoEd v
Evponaixov Kowotftav xar tov kpatav pelv Tous, agevds, kar g Anpokpatias tou Kalaxotdv, agetépou, 1 onoia
unoypagnke ouig 23 lavovaptou 1995 orig BpuEies ko TEMke o€ 10Xy mv 1n lovkiov 1999.

Katd v neplodo mposwpiviic sgappoyrs, otov Padpé mov or Statdfeis e exaipuals oxfong kar cuvepyaotag petakd v
Eupundikav Kowomjtav kat Tav kpatdv pehdv Tous, agevos, kai TG Anpokpatiac tou Kafayotav, agetépou, n oroia
unoypdgnke otic 23 lavouapiou 1995 oug Bputihes kat tédnke ot woxy v 1n Toukiou 1999, dev kakimroviar and v
npocwpviy epappoy S tapodoas cupaviag, ebaxoloudolv va epappdlovtar.

8. H mapovoa cupguvia avtxediotd Toupgvia mou avapipstar omv mapaypago 7. Kdde mapomopm omy &v \oyw
oURQOVIa ot OAES TIC AANES GUPQUVIES HETAED TWV HEPOY VOEITAL WG TIGPATIOPT] OV TIAPOUOA CURPAVID.

9. H mapoloa cupguvia cuvimtetal yio adpioto Xpovikd Semnue, pe Suvordmta kotayyeMag TG katomv yparmig
KOWOTOU|0EWS EVOG £k TV pepav Si mg Simlwpatuais 08ob. H xorayyehia e ouppaviag apyile va wxve €t jveq petd my
niapahapr TG KovOTOENG EVOC £K TwV HEPLY OXETIKG KE TV Katayyehia TG napoboas cuppevias. H ev Moyw katayyeMia dev

diyer umd eEhifn mpoyphupaa Ta onola Eexivioav oo mhaicto T mapovoas cupguvias mpw and v napahafy e
Kotvonotnong.

10.  Kodiva amd ta pépy Sovatar va xarayyeihet Ty mpocwpwi epappoyl] G oupgovias pe ™ Swfifaoy ypareic
kowormoinong oto aA\o pépog Siir g Smhupatikic 0dov. H katayyeNia m¢ mposwpvils epappoyiic apyilet va wxvel £ pjveg
perd v mapehafiy Mg coworolnong evOs £k Twv pepdy oXETIKY e TV katayyehia TS TPOCWPIVIG EPapioYTs TG Tapodoag
oupgoviag. H &v Aoyw kotayyeMie Sev Siyer umo etéhdn mpoypéppota Ta omoia Eexivioav oto mhaiolo g mapoveag
oupguviag Tptv and myv napahaf g kowvoroinong.

‘Apdpo 282

Youotipeves oupgovies petakl Tov pepdv oxeTixd pe ouykexpyévous Topels ouvepyaciag mou epmimtouy oto miedio epappoyng
TG mapoloac cupguvia dewpotviar pépog, agevos, Twv cuvoNikv dyepav oxécewv of omoies SiEmoviar and my mapoloa
oupgovia kai, agetepou, Tou kotvol deopuikol Thaisiou.
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Apdpo 283

1. Ta pépy Sbvavray, kotdmy apoifaiag suvaiveonc, va Tporonotjoouy, va avadewpioouy Kot va ENEKTEVOUY TV Tapodoa
oupgpuvia e okond v epfiaduven g ouvepyaciag Tous.

2. Ta pépn divavrar va cupnhpooouv ™Y mapobea cupgavia ovvirrtoviag petaty Toug ewbixic diedvels oupguviec oe
omotovdijnote Topta epmimEl oTO MEBIO EpapOYG TG ouppuviac. Ot &v Adyw aduis Siedveis oupguvies petabl Tov pepGy
anoTENOUY QVOTOOTIAOTO THAUA TV GUVONKGY Siuepov oxioewv mou SiTtoviat amd TV MapoUca oupguvia Kai GUVISTOUY
jEpog kowou deopikol mAaiotov,

‘Apipo 284

TMapapripora kot TpeToKoAa

Ta ropapTipOTa Kat T TPETOKOAE TG Tapolous SUpQeYIa anoteholv avandoRaeTo HEpog g

Apipo 285
Opropds Tav pephv

Fia TOUG GKOTIOUG TG TAPOUGAS GURPWYIKS, 0 dpog «uEpny avagipetar oty Euponaikr] Eveon f ta kpam ek g, 1} otV
. Euponaicy Eveor) kat ta kpdmy péhy ™G, GURQOVA PE TIG QVTOTOLES apUOBOTITEG ToUG, ApEvoC, Kau ot Anpokpatia Tou
Kalayorav, agetpou.

Apipo 286

ESagud] egappoyt

H napotoa oupgevia spapuolerar, apevos, ota edagn ota onola epapudtovral n Zuvdikn yia my Eupemaikn Eveon kat
Tuvdni yia T Aertoupyia g Eupenaikrs Evaong kat und Toug 6poug mou mpofAénovia otig EUVINKES QUTEG Kal, agetEpou,
oto £dagog g Anpokpariac tou Kalayotdy.

‘Aptpo 287

Auvdeveikd keipeva

H napoloa supgvia ouvtaoosta ot dvo aviituna oty ayyhikd, Boukyapikr, yakku, yeppavia), Savi, eNAnvic, eadovik),
womavict], o, kalayu), kpooticd, Aetovix, Adovavikr], poktélkn, oMavdua), ouyypi], molovi, moproyahs,
poupaviKe}, pwotks), ohoBakic, ohofevir), soundikd, Togyik kot gvAavdikr yAdooa. Ta keipeva 08 ONES TiC TPOMVAPEPONEVES
yAGooes eivar eficou audevtika.

XE MIZTOXH TON ANQTEPQ, ot 01 aviioTonol EKTPOsLIIOL UTEypayay Ty Rapoboa supgevia.
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CheraseHo B AcTana Ha [BajeceT # bPBM TeKeMBPY JBe XMMAQM ¥ METHAjlecera fofuHa.

Hecho en Astana, el veintiuno de diciembre de dos mil quince.

V Astané dne dvacitého prvniho prosince dva tisice patndct.

Udferdiget i Astana den enogtyvende december to tusind og femten.

Geschehen zu Astana arn einundzwanzigsten Dezember zweitausendfiinfzehn.

Kahe tuhande viieteistkiimnenda aasta detsembrikuu kahekiimne esimesel paeval Astanas.
‘Eyve omiv Actava, ot sikoot pla Askepfpiou Soo xthadeg dexamévie.

Done at Astana on the twenty first day of December in the year two thousand and fifteen.
Fait 4 Astana, le vingt et un décembre deux mille quinze.

Sastavljeno u Astani dvadeset prvog prosinca dvije tisuce petnaeste.

Fatto a Astana, addi ventuno dicembre duemilaquindici.

Astand, divi tiksto§i piecpadsmita gada divdesmit pirmaja decembr.

Priimta du tiikstanéiai penkiolikty mety gruodzio dvidedimt pirmg dieng Astanoje.

Kelt Asztandban, a kétezer-tizendtddik év december havinak huszonegyedik napjdn.
Maghmul fAstana, fil-wiehed u ghoxrin jum ta’ Dicembru fis-sena elfejn u hmistax.
Gedaan te Astana, eenentwintig december tweeduizend vijftien.

Sporzadzono w Astanie dnia dwudziestego pierwszego grudnia roku dwa tysiace pigtnastego.
Feito em Astana, em vinte e um de dezembro de dois mil e quinze.

Intocmit la Astana la doudizeci si unu decembrie doud mii cincisprezece.

V Astane dvadsiateho prvého decembra dvetisicpétndst.

V Astani, dne enaindvajsetega decembra leta dva tiso petnajst.

Tehty Astanassa kahdentenakymmenentendensimméisend paivind joulukuuta vuonna kaksituhattaviisitoista.
Som skedde i Astana den jugoférsta december &r tjugohundrafemton.

Eri mb1 o Gecinwi suvibl gubipma Gipinwi kenmocanda Acmanada Racandst.

Cosepuiero ¢ Acmane deadyamp nepgozo derabpa Jse muicasy namuadyamozo 200a.

- Voor het Koninkrijk Belgié
Pour le Royaume de Belgique

Fiir das Ko6nigreich Belgien

Iy,

Deze handtekening verbinde eveneens de Vlaamse Gemeenschap. de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse
Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Cette signature engage également la Communauté frangaise, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, la Région
wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flimische Gemeinschaft, die Franzosische Gemeinschaft, die
Wallonische Region, die Flimische Region und die Region Briissel-Hauptstadt.

3a Peny6nivuka Bumrapus
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Za Ceskou republiku

fuky fr

For Kongeriget Danmark
W&/gcf

Fiir die Bundesrepublik Deutschland

R

Eesti Vabariigi nimel

R

Thar cheann Na hfireann

For Ireland

Uhsates %&*«A’W”

T v EXApvikn) Anpokparie

Mot s
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Por el Reino de Espaiia

Pour la République franqaise

INAVAVEN

Za Republiku Hrvatsku

Jat @

Per la Repubblica italiana

Na v Kunprakt) Anpokparia

po——_

Latvijas Republikas virdd -
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Lietuvos Respublikos vardu

Ao

Pour la Grand-Duché de Luxembourg

W

Magyarorszag részérél

%ﬁ A 25

Ghar-Repubblika ta’ Malta

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

Fiir die Republik Osterreich
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

N ASCa

Pela Repiblica Portuguesa

(LA et (et Cnk, atnk

Pentru Romania

fr

Za Republiko Slovenijo

Za Slovenskii republiku

e

Suomen tasavallan puolesta

For Republiken Finland
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For Konungariket Sverige

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

-

3a Esponeiickus cblo3

Por la Unidn Europea

Za Evropskou unii

For Den Europziske Union
Fiir die Europdische Union
Euroopa Liidu nimel

Ta v Eupenaixry Eveon
For the European Union
Pour 'Union européenne
Za Europsku uniju

Per I'Unione europea N )
Eiropas Savientbas varda — \
Europos Sajungos vardu

Az Eurdpai Uni6 részérdl
Ghall-Unjoni Ewropea
Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia

Pentru Uniunea Europeand
Za Eurdpsku aniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta
For Europeiska unionen

Kasakcran Pecniybnukacst yiix
3a Pecnybnuky Kasaxcrad
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MAPAPTHMA [

EMIOYAAEELL BAXEI TOY APOPOY 46

A. EMIOYAASEIZ THE AHMOKPATIAY TOY KAZAXITAN

H Anpoxparia Tou Kalayetdv empuldcostar tou Sikardparo va Swrmpei ot oxd 1 va deoniler pétpa o onoia dev ouvidouy
pe i Seopedosig nept edviknig petayeipionc, onwg npoPAéteTar katwtipw.

1. Topéag skpetahhevons Tou unedagoug

1.1. H ypron Tou sbgoug ko Tou unedligous ot Anpokpartia Tou Kalayothv urdkertal o8 unoypénor EYKATACTAGNS URO T
pop@r| vopkol TpocGmoy e Anuokpatiag Tou Kalaxotay (fjtor und T popeii duyarpuns etaipeiac).

1.2. To kpértog Stampei Sikatwpa mpoTepmbTITAE WG TPOG TV andkmon Tou Suarbpatos Ypriong Tou uneddgous (i pépous
ToU) Kati} aVTIKEEVOU Tou oXeTICETaL PE BikatdpoTa XprionG Tou uneddgous.

2. Tlopot kot avrikeipeve Gepatnyknc ovjpaiag

H Anpoxpatia tou Kalayotav Stvara va apvidel va entphyer oF vopkd mpdowna mou umdyoviat otov ENeyxo QUOIK®V 1)
vopikav mpostnay g Eupendikrc Evwons, kadbe Kot 6Ta UTOKOTAOTIHATA TOUG TOU €ivat Eykateopiva oTo tdagog g
Anpokpartiac Tou Kalayotav, va sctshodv ouvaAhaykc ot omoies agopolv T Xprion oTpaTyayv mopwv Kaifj Ty ayopa
VTIKEINEVLY oTpaTyiiG onpaciag ot Anpokpartia Tou Kalayotav, epocov 1) &v Aoyw yprion 1) ayopd TOpEL Va. UVENAYETaL
ouyKEVTpuoY SiaiwplTey ot tva Tpooeno 1 ot pia opdda mposdnwy and TG idies yGpes. H ouppdpguon Tpog Tov Tapovia
bpo eivau emiong umoypenTd) yio TG ouvdedeptves evaupeies, dnwg opitoviar om) ouvagr vopodesia mg Anpoxpattag tou
Kalayotav (). H Anpoxparia Tov Kalayotév propei va kadopiost dpia eni tov Sawpdroy uptouyras kot petafifaons tov
Sikatopitay KUPOTTAS yia TOPOUG Kal VIIKEjEva otparmyyis onpasiog G Anpokpatias tou Kalaxotv Bacer tav
OUNPEPOVTLY EDVIKIG acpArans.

3. Advijo

3.1. Nopxd mpbowna mou undyovrar otov Eheyxo Quowkdv 1 vopixév mposbrey ¢ Eupenaixic Eveong, kadug kat ta
UTOKOTaoTTE TOUS Tou Eiva eyketEoTpéva oto 8agog e Anpokpatiag tou Kalayotav, Sev pmopodv va gyouv oty
1Brokmeia Toug Y1) 1) onoia xpnowoNoETa Yia oKOMOUG KTVOTPOYUG/yEnpyIils Tapaywyns fj dactkol oyebuaopov. Ze
VoI Tpbowna Tou UTdyoviai otov ENEYYO QUOKGV 1 vopay mpocsdmey ¢ Evpunadikic Eveons, kadde kat ota
UTIOKOTACTAUATA TOUG Moy eivat eykateomuéva oto £dagos G Anpokpatiag Tou Kalayotdv, pmope va excxwpndel To
Sikalwpa TPOCLPIVIG XPAOTS YIG Yia oKOMOUS KTVOTPOPIKG/yeEnpyals TIapaywynG Yia Xpovikil miepiodo &ug Séka eTav,
pe duvaronyta avavewong.

3.2. H oropxs) Blokmola aypotepayiov mou Bpickoviar oy ntapapedopa meployr), ota xepoaia oUvopa Kai EVTOC TwV
dahdoowwv Mpévev mg Anpokpatias tou Kalayotav anayopeetal yio VORKG RpOOWRA MOV UTAYOVIAL OTOV f\eyyo
QUOIKGY 1] voptkhv tpochrav e Eupendics Eveons, kadg kar ota unokatastipatd Toug Tou givat EYKOTECTI|PEVA 070
£8agog g Aqpokpartiag Tou Katayetdv.

3.3. To Siaiwpa vopr ka xaroyic aypotepayivv yia yeopykodg okonolg mou Bpiokovial mhnsiov Twv KpaTIKGY oUVOPLY
¢ Anpoxpatiag Tou Kalayotdy undkemal o8 TEPIOPLOROUS VI VORIKA TPOGWRA TIOU UMAyoVTaL oToV ENEYXO QUOIKGY 1
vojkiv Tposney g Fupundikic Evearc, kadis Kol Yo Ta UTOKATACTIHATY TOUG oY €Vl EYKATEOTEVE 0T0 £dagog
™6 Aqpokpartiag Tou Kalayoudv.

3.4. Asv pmopel va yopqyndel Siaiwpa poving Xpiong YnG o voukd mpdcwna mou umdyovtar atov EAEyXo QUOKGV 1
vopkay mposdnav ¢ Eupenaidic Eveons, kadic kal oTa UMOKATACTHOTE TOUG TOU Eival EYKATESTIHEVG 0TO £dagog
™6 Aquokpartiag Tou Kafoyordy.

4. Mavida

4.1. H mpdoPaoy ot frohoyikoic nopoug ko ot nedia ahsiag mou Ppiokovea ota duhdooia kal ota eowtepika Udota T onoia
umdyovtan oy Kuplapyia 1y oy Sikerodosia g Anpokpariog Tou Kalayatdy, kadis xat i xprion Toug, eptopitoviat ota
alieuTikd okagn Ta omoia gépouv T onpaia W Anpokpariac Tov Kalayotav kav givar viohoynpéva oto Ebagog mg
Anpoxpartias tou Kalayotav, extos eav mpofhénetar Siagopenikd. Agv anayopeVeto o aMevTKG oxagn, Ta onoia
avikouy oTy kupidTyTa Juyatpikdy eTapady VopkdY Tpostney TG Eupenaikrs Eveong tou eival syKaTEsmuives urtd
T HOPQH| VoLIKoy Tpoatou ot Anpokpartia Tou Kalaxotav, va gépouv ) onpaia G Anpokpatiag Tou Kafayotav.

4.2. Katd ™ xopiynon a8ewg ypRong dypiov qutdv kai {hev ot cuykekpystvy neploxt) 1) Lovn uddtwy, npotepmonra Sidetar
o€ vopKa TipoowTia me Anpokpatiag tou Kafayorav.

(') Ap3po 64 tou vopou apid. 415, mg 13ng Maiou 2003, nepi avovbpey srapeady e Aqpokpatiag Touv Kalayordv kat apdpo 12 Tou vopou

apd, 220-1, ¢ 22ac Anpiiou 1998, nept exaipeiy neplopopévrg eudivng xat etapaiay cupmAnpupaTikic edivig e Anpokpartiag Tov
Kalayotav.
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5. AmQToRg yKATAOTAONS Yia TOUG oKonoUs TG XOpiynons adeiov

Etaipeisg mou mapéyouv mpotovra o onota unokevtar o adeoddmon yie onpaviikots Aoyoug Snpociag vyeiag, acgaheas 1
edviciic aoQaNeIag el Vot Eival EyKATEGTIREVES UTIO T {1OP@I} VORIKOY TPOGGTOY TG Anptokpariag Tou KalayeTay.

6.  Yoahokprmida
Eiven midavdv va smPéNhoviar nepopiopot eveds mg upahoxpnmidag g Anpokpatiag tou Kalayorav.

B. EMI®YAAZEIZ THS EYPOMAIKHE ENQIHE

H Eupendic ‘Eveocr emiuhdooetar tou Siardpatog va Swrpel oz wxy fj va Jeomiler pétpa ta onoia dev owvabouv pe
Seopetoe nept edvixs petayelpion mou Sagoporowotviar petakl Twv kpatdy pEAGY ™G, Kata mEpinToT, Onws npoPhémetan
KOTWTEPW.

1. ExpetéMevon petaMheiov ko Aatopelov, oupnepihapBavopivg mg eEopubng netpehaiou kat puokod agpiov.
Tt opopiva kpim péh me Euperaikis Evworys evdixetar va epappdloviar meplopiopol. n Eupwroik Evwor divotar va

£QapROLEL EPLOPIOHOUG GF VOMIKA TPOGLTO UNAYONEVE GTOV EAEYXO QUOIKGY 1 VOLIKGV TPOCHIWY TG Anpoxpariag Tou
Kagayotav mov avumposensiouy &v Tov 5 % Twv soayeyev netpelaiou | guotkou agpiov TG Eupwnaikrs ‘Evworg.

2. Mopayeyd netpehaikév mpoioviav, acplou, nhextpiks evépyaac, atpou, Leotol vepot kat DepuoTTas

Y& optoptva kpam pén me Eupemids Evwong evbixetar va eappdloviar mepopiopol. 1) Evponaikh ‘Eveoy Sivatal va
EQupROLEL TEPIOPIOHOUG OE VOIKA TPOGWR UMAYOHEVX OTOV FAEYXO (UOIKGY T] VORIKGV TPOCHRGY TG Anpokportiag tou
Kalayotiy oy aviempoowreiouv ave Tou 5 % Twv eioaywyey etpedaiou i) guoikol aspiou mg Eupondikfig Evaong.

3. Alsia

H nipdopaor o Prohoyious ndpous kar ot nedia ahietag mou Ppiokoviar ota dekdseia vata mou urayoviar oy Kkuptapxia 1}
ot Sikatodooia v kpatdv pekdv g Evpunaicis Evwong, kadde kar i xprior Tous, neptopilovial ova ahEvTikd okAgn Tt
omoia gépouv T onuaia kpdroug pEhous e Evpundicc Evmong kat eivar vijohoynpéva oo Edagog g Eupomnaiki Evwong,
£KT06 eav mpoPAinerar Sapopenixd

4. Ayopa axijtev cupnepapfovopivay extacewy yng

Te optopiva kpdn pihn e Eupendicis Evoong evbixetar va spappdlovial Teplopiopol oy ayopd axwviytov oupmepiapfa-
VOpEVWY ECTHOEGY YIIG OTI VORI 1] QUOIKA TIpOcwNa URaYOuEVa 0TV ENEYXO UOLKY 1) VOHIKOY TPOThTGY TIG Anpokpariag
Tou Kalayotav.

5. Tzopyte, supmepdhayfavopivig mg dpag

Te opiopiva kpim pE\y s Evpandikic Eveons, To kadeatig edvuals perayeipiong dev egapuoletat oe VORIKA TPOsHNA
unayopeva otov fAeyxo QUOIKGY 1] vopkdy Tpooinwy TG Anpokperiag Tou Kalayotav mou emdupodv va avahafouv Tov
EAEYYO YEWPYIKAG EMIKEIPIOG: 1| AYOPA APMENOVGV amd VOIKA TPOsLTA uTtaydpeva oTov EAeyXO QUAIKOV T} VORIKGY TPOCANWY
G Anpoxpariac Tou Kalayotav unoKertal ot UTOXpEwoT] KOIVOTIOWOTG 1}, EPOTOV KpiveTal avaykalo, o€ XOPrynoT| £YKpIOT|G.

6.  Apaotmprotyes udaroxadhitpyetag

To xadeotig edvicis petayelpiong Sev epapudletar ot Spacmpiomytes ubatokalhitpysiag oto E8agoc mg Evpumdikis Evwor.

7.  EEdpukn ko enctepyacia oxdoytav 1 cuvmpev ukixedv f uhikdy and ta onoia mapayovial

e optopéva kpdm pékn g Eupenaikic Evwong evbixetar va epappdloviat TEpLopiopol.
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[MAPAPTHMA I

TEPIOPIEMOI M0Y EDAPMOZONTAI ATIO TH AHMOKPATIA TOY KAZAXZTAN ZYMO®ONA ME TO APOPO 48
. TAPATPADOL 2

Nopikd mpdowno g Eupenaikrc ‘Evworc 1o onolo mposehklet evboemyeipnotaxds petandépeva dropa o€ TOpEiS £KTOC Tou
TOPE TwV UTTPESIAY TIpimEL va. dpacmpromotiten ompv mapayayr) ayaddy ().

H anaoyohon evdoemyaipnoiaxas pevardépevay atopav o¢ Swownmkav otehexav kar aibiceupévoy unalMilov hnpot Tig
onarooei; T ekftaonc twv owovopkdv avaykdv (). Mewd v napiheuon meviastoug mepiddou amd myv npepopnvia
Tipooywpreng ™e Anjpokpotiag tou Kalayotiv otov [IOE, 8ev mpaypatonoteitan ekétaon Twv okovopkav avaykav ().

0 apdpos tov evloemyeprolakas petartidipevav atopov mepopiletar oto 50 % Tou ouvohuwol apPpol TWY AVOTEPGY

Srevduvtikdv oteheyav, domnmicev oteexev kar elikeupivay unodMilov kdde kemyopias o etaipsieg mou anacyolouv
TouldiyioTov TpeIg epyalopvous.

H eioobog xau n mpoowpvr Saovi) evBoemyelpnoakas petatidiftevay aTopwy TOU OWKEIOU PEPOUG ETLITPERETON VIO XPOVIKT)
nepiodo tpLdv stdy, Paoet Twv adadv mou exdidoviar emolug and myv ekoucobommpivy apyy.

() H mpoothxuoy evBoemysiprotaxds petatdipevav ardpev oto mhaioto cupfaceny xpRong Tou unebagous TpaypaToNotETl SUpgLVa PE TO
TputdkoAlo yia TRy posydpnon s Anpokpatiac tov Kalayotay otov [TOE.

() Abna epyaciag exdibetar povo perd Ty ohokhipwon Tov Subtkastiv avatimens katihnioy unoyneiwy ot faon Sedopivuy me appodiag
apxis kat Snpostevons T avakotvwong keviv Déoswy ota péoa palis evipépuons. H Siipkaa tav ev Aoyw Suibikacidv Sev unepBaiver Tov
tvav piva. ASew yia evbosmyaipotaki petaridépeva dropa xoprysttar perd my ohokhpuior) Twv ev Adye Subikaotiy, extde edv n staipeia
£(£L EVTOTIGEL TOTIKO UTIOYAPIO O OTIOI0G AVTANIOKPIVETAL OTIG AVAYKES TrlG.

() 'OAeg ot éMheg anarmoeis kat ot vopodeTikés kat kavoviotiés Satiders tou apopeiv my elcodo, T Sapovi kar Ty epyasia ebaxohovdoldv va
epapuolovial,
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MMAPAPTHMA Il

TIEAIO EPAPMOTHE TOY KEGAAAIOY 8 (AHMOZIEZL EYMBATEIR) TOY TITAOY I (EMITOPIO KAl
ENIXEIPHXEL:)

MEPOZ 1

QOPEIX KENTPIKHZ AIOIKHZHE TQN OTTOION OI SYMBAZEIZ KAAYITTONTAI AITO THN TIAPOYZA EYMOQNIA

Kar@rata opta nov avagépovear ato apdpo 120 naplypagog 2 ororysio y) TG napoloas cupgavia:

300 000 adika tpafnyticd Swaopara (ETA) yi epmopebpata Kat yia umnpeoies mAny Tov KOTOGKEVAGTIKGY UTHPEGIOV
{ufpn 4 kot 5 TOU MOPOVTOG MAPAPTIUATOG)

7 exar. ETA yuo korackeuacTixés unnpeotes (REPOC 6 ToU TAPOVTOG TapapTHAToC)

Ta v Eupwnaikr] Evwon:

Ot popeig kevepuaig dioiknong Twv kpatav pehav me Eupandiki Evworig mou napatideviar oto napdpmpa 1 mg Eupuroikic
Eveong Tou mposaptipatos 1 me oupgevias tou [OE yia Tis Snpdoes oupfaoes. H kdhuyn tou kepodaiou 8 (Anuooteg
ouppaoeic) Tou tithou Tl (gundpio ko emyeproegyme napoloag ouppuviag dev mephapfaver Toug gopeig mou emonpaivovtal
e aotepioko (*) oTov ev Ay katdhoyo, oUte Ta Yroupyeia Apuvag 10U avagépovTat OE auTov. ‘

Znpeiwory;

O katihoyog v avadetoviey goptwy KahmTeL eniong GAOUG Toug URayOuEvoUS Qopels oTous avadETovies POpEiC KpaToug

uthoug ¢ Eupwnaiikr ‘Evwong mov nephapBévoviar atov cuykepyiivo xatdhoyo, und tov 6po ot dev anotehody Siaxpr
VOJLKT] TPOCWTIKOTITAL

T 1y Anpokportia Tou Katayorav:

— Yroupyelo EnevBUoewv kat AvarreuEng me Anpokportiag Tou Kaloyoray

— Ymoupysio Evépysiag m¢ Anpokpartioag tou Kafayorav

— Ymnoupysio Mewpyiag e Aqpokpatiag tou Kalayotdw

— Ynoupyseio Edvikijc Owovopiag ¢ Anpokpatiag tou Kalayorav

— Yroupysio Ewtepikdv mg Anpokpariag Tou Kalayordy

— Yroupysio Yysiag kot Kovavikis AvommuEng g Anpoxpariag tov Koalayotay
— Ynoupysio Owovopkay g Anpokpariag Tou Kalayotav

— Ynoupyeto Awmootvig e Anpokpatiag Tou Kalayotav

— Ymoupyeio Hat&da§ xat Bruompudv e Agpokpatiag tou Kalayordy

— Yroupyeio Mohmopot kar AAnopot me Anpokpatiag Tou Koluyotay

— Aoyweruay Emtpory Ehéyyou Extéheon tou Kparicot Mpoinoloyiopon

— Opyaviopos Anpooiag Atoiknong kat Keraohumong mgs Alagdopig me Anpokpatiag Tou Kalaxotay

— Edvikd Kévipo yia ta Avdpamva Awoudpata.

Tnueivon:

H Swpyivaon km 1 Siefayoy Stadicacidy olvayng ouppacewy yia ToUS TPoaVapEPOREVOUS KpatikoUs Gopeic Kmopolv va
TpaypHaTOnOOUYIGL and évav povo opyavioud, o orotog kadopiletar oUpguve ue ™ vopolesia G Anpokpatiag Tou
Kaloyotdv. '



147

4.2.2016 Enonpn Egnpepida me Evpunaliais Eveong L 29/125

MEPOX 2

®OPEIZ [TEPIPEPEIAKHE KAI TOIMIKHE AYTOAIOIKHZHS TON OIOIQN Of SYMBASEIS KAAYITTONTAI AITO THN TTAPOYZA
ZYMOGONIA

Kardrata opia nou avagépovrar oo dpdpo 120 napéypagog 2 otoryeio y) g napoboas ovppaviog:

400 000 eiduca TpaPnytid Swabpata (ETA) yia epmopedjota kat yio ummpesies ARV TOV KOTOOKEUAOTIKGV UTIPEGLOY
(ugp 4 xor 5 TOU NAPOVTOG TAPAPTIHOTOG)

7 exart. ETA yio kaTaokeuaetike umpeoies (HEPOG 6 ToU TaPOVIOS NapapTipaTog)
I'a v Evponadiki Evaon:

‘O)ot ot gopeic nepipepeiakic Sioiknone Tov kpatav pehav e Eupunairis Evaong

Inpevoes:
Tia TOUG OKOTOUS TG TAPOUGAC OURPGVAG, WG «popeis mepipepeiaxTic Dioiknorics voolvial of aveDETOVIES QOPEIC Twv
Suowukev povaduv nou epmimtouv ota enineda NUTS 1 kew NUTS 2, omug opiloviat atov kavoviopd (EK) apid. 10592003

tou Eupenaikod Kowofouhiov kar tou Eupfouliou, mg 26nc Maiou 2003, yia m Diomon g kowng ovopatohoyiag Twv
ebagcav oratiotikov povidev (NUTS) (1)

Ta ™ Anpoxpertia tov Kalayotav:

— Awowaprici] apyty ¢ enapyiog Almaty

— Awownuikn apyr mg enapyiag Atyrau

— Awowauiay apyn s enapxiag Aktobe

— Awwayuer apyr mg enapyiag Akmola

— Awowyrikry apyr| g enapyiag Avarohwol Kalayordv

— Awownikt] apyr ™ snapyiag Zhambyl

— Awouaricr| apy ™G enapyiag Auticot Kafayorav

— Aownuikr) apy) ™ enapylag Karaganda

— Awwayrikd) apyr} T enapyioc Kyzylorda

— Awwnuki] apyr] ™ enapyiag Kostanay

— Aok apyr g enrapyiag Mangistau

— Awknikn apyr) s enapyiac Pavlodar

— Aownu| apyr) ™ enapyiog Bopeiou Katayotav

‘-— Aokt apxr} ws enapyiag Nomov Kaloyotav

— Aot} apyry s oA Agtava

— Awowauicr apyr) e nong Almaty

Snueiwor: H Sopyavoo ka i Siefayoy Sadikaoov ctvayre oupfacewy ya Toug mpoavagepdpevous KPOTIKOUG POPEIC
HTopoUV va mpaypatonoodvia and fvav povo opyaviopd, o omoiog kadopiletar chppuva pe vopodeoia g Anpoxperiog
tou Kalayorav.

(') EEL 154t 21.6.2003, 0. 1.
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MEPOZ 3
OAOI Ol AAAOI ®OPEX TQN OIIOIQON Ol SYMBASEIZ KAAYITTONTAL ATTO THN [TAPOYZA ZYM®QNIA
(Oubeic)

MEPOZ 4

EMITOPEYMATA TA OITOIA KAAYTTTONTAI AT1O THN TTIAPOYZA ZYM®ONIA

o oy Euponaixt) ‘Eveon kat ™ Anpopatia tou Kalayoray:

1. H napoloa supguvia epappdleta oty npopideia SAwy Tov Epmopeupdiuy Ta onold anoTEAoUY aVTIKEIEVO oupficewy
TOU GUVATTTOUV Ol QVaQEPOREVOL Gopels ota utpn 1 Ewg 3 Tou TAPOVIOG TapapTipaTos, EKtds eav opilerar dpopeTikd
otV Tapolod SUNQUVID.

2. Karahoyos Twv epmopeupdtey mou avagipovial oto apdpo 137 me napoloas suppuviac:

Or kwdwot apdpol EX ¢ Ovoparoloyias Evappoviopévou Zuomjuatog enwvupias kot kedwomoinens tou Maycoopiou
Opyaviaol Tehovelov (EX) mou mpofAénoviat aTov akdloudo mivaka xpraionoolvial yia Ty TaEwopnor twy EUTOPEUUATOV
nou avagépoviar oto pdpo 137 e mapoloac cupguvias. H meptypagn TapEYeTal anokAEIOTIKY Yia EVI|PEPWTIKOLG OKOTIOUG,

Aptﬁ. Kobioi EX Opideg epnopeupdTey

1 0401 wg 0402 | Tdha kot kpépa YoAaKToG

2 0701 twg 0707 | Opiopéva Ppacipa haxavixd

3 2501 £wg 2530 | AMa pn petadhikd opuktd mpoiovia

4 2801 £wg 2940 | Opwopiva €dn XIpiKay oUsLOY KL YIIKOV TPOTOVTLY

5 3101 éwg 3826 | Opiopéva €dn XMUIKGY GUGLLY KAL XIUIKGY TPOTOVTLY

6 3917 Twhves kade eiboug kat Ta eEapmipartd toug, amd TAQOTIKEG UAES

7 4801 Xapti epnpepidov, e kulivépoug 1) ot pUAa

8 4803 Xapd vyseiag, Yapronetottes, netottes yia Tov kadapiopd and rapackevdopata koA~
op0b Kat TETOETES YEPIGV 1) maves puag xprionG kat dAka £ifn xapriod owakic XponS | vyer
VIG, TPOTOVIX UYIENVIS

9 5101 ug 6006 | Yoavtikés UAeg kat Texvoupyrjpata and autég Tig UNeg

10 7201 $wg 8113 | MétaNha kowd xa texvoupyrfipara and ta pétalia autd

11 8201 £wg 8311 | Teukd petalhika npotovea, pe eEaipeon o pyavijpata kat ta £i8n efonhiopol

12 8429 Mnoulvtotes, Thdyieg proudvioles (angledozers), woneSwtpes, avapoyheutrpes, anoktoreg
SpopLY, WYOVIKE GTUGPI, EKOKAQELS, (POPTUTEG KAL QOPTOTEG-QTUAPIOTES, OUNMIECTEG KL
obooTpuTpES

13 8501 tac 8517 | Opiopéva pryaviipata ko £in e2onhiopol

14 8535 ¢ag 8548

Opiopéva £6n nhektpicod efomhiopoy
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Apd. Kodioi EX Opibeg epnopevpatwy
15 870130 Ehkvomipec pe epnioTpieg
16 870190 Oxfjpaa-shkuotpes dMa ond exeiva mg Khaong 8701 (ue ebaipeon) Ta oxMpata-eENcuoTI|pEg
mg khaorg 8709)
17 8702 Autokivijra oyfjuate yia ™ petagopd Séka i nepiosotépay nposinwy, supnepthapfavopivou
Tou 0dyol
18 8703 EmPornké autoiivijra kan dAAe autokiviTa oxfjjota mou eival KaTacKeuaspiva Kuping yia T

ustagopd npocaney (G ard exeiva me hdong 8702),oupmephapBavopivey TV auTokvi-
TV EPTOPIKAG XPROTIG KOL TWY QyWVIeTIKAV OXTIaTQY

19 8704 Autokivrta ofHaTa yia T PETagopil epmopey pdray

20 8705 Avtoxivita oxrjata aibiav xprioeev, dAha and ekeiva Tou gva KOTOOKEVAOEVE KUPING Yia
) HETAQOPE TPOCLITGLY 1| EpMOPEUpTLY (X, QUTOKIVITTE arnokopudig oxMpdTey Vo EmioKeus,
autokivijta-yepavol, oxfpora TUPOOPEoTIKY, POPTIYE-OVONETHPES OKUPOSENATOG (imeTovié-
pec), avtodvita kadapiopod Spopwv, auTokiviyra-KaTapeXTPES, AUTOKIVITI-EpYaoTpiaL, au-
ToKivITa-aKTIVOAOYIKG EpYacTr)pia)

21 8716 Pupouhkotpeva kat nptpuptoulkoUpeva, GANG 1] QUTOKIVOUHEVE OXTIHOTA, TO PEPT TOUG
22 8802 Ehixdmrepa kon Saomnpikd oyfjpora
23 940350 Enutha omd EVAO TV TOMGY Ttov yprioworotoivial ong kpefatokipapss
24 9405 Aaprapes ker ootk ebapripata
MEPOX 5

YIHPEZIEY. OI OIMOIEE KAAYITTONTAI A[1O THN ITAPOYZA ZYMPQNIA
Te v Bupwnaikr) Eveor) kat m) Anpokpartia tov Kalayotdy:

H napobioa cupguvia epapudletar omy Swodikacia olvayng cuppactav and toug opeic mov anapBpotvial ota pépn 1 fwg 3
TOU TIAPSVIOG TAPAPTIHHATOG VIO TIG UTMPEGIES TIOU TApaTivEvTaL KatwTépe, Kat ot onoies mposdiopitovrat paost Tou KAGdou 51
e Mposwpwig Kevipuric Takwounong Tpoidviey v Hvepévev Edvev (CPCprov), omag nepthapfovetan otov katdhoyo -
Topeaxr)q xardratg ummpeoiby toulTOE (MTN.GNS/W/120): ()

Meprypagi) Apid. avagopag CPCprov

Yrnpeoies Thenikowoviay 752 ()
Ympeoies Saxepioticol ehéyyou 86211
Yrmpeoieg owovopikoy SuayeiproTikol eEAdyyou 86212
Yrmpeoies epeuviv ayopds 86401
Yrnpeoies oupfovduv enmtyaprioeay 865
YTnpEoieg oUVaPES e TIG EToUpElEg napoxﬁg oupPouldv otov toptn g Srayeipt- 866 ()

oms

() EEoupotvear o1 urmpesteg Tic onoieg ot avaditovres gopeis ogeihouy va mpoprdebovear and dhhov gopéa Suvaper arokhewTikod Sixavwparog
1tou mpofhénevar and Snpooteupdvy vopodetih, kavoviotuc A Sowiyeki Sidran.

(% "Ocov agopi ) Anpokpatia tou Katayotdy, ekaipodvrat o ToRIKES UTNPESiES TRAEMKOVOVIDY Kat paBIOETIKOVGVIGY, oupmephapfavopivay
Twv unnpeEaidy Sopugopkiy emcowiovidy, dAwv and autéc tov napéyoviat and alhobanols gopeig experidheveng Sopugdpuv oe vopika
npoawna e Anpoxpatiag Tov Kalayotav ta onola evat kitoyot dbetas napoxiis umnpeouv TAsmkowvavidy, 6nwc Tipofhenetal oxETka
otov nivaxa edikav unoxpedoewy GATS mg Anpokpatiag Tov Kalayotdy

{’) EEaupotviar o1 ummpeoteg Starmoiag kar oupfifacpod.
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Heptypagn) Apw. avagopag CPCprov

ApYITEKTOVIKEG UTPEGIEC 8671

Ynnpeoiec pryyavikay 8672

Olokhnpaptveg ummpeoieg pnyavikay : 8673

Ynrpeoies noheodopukot oxediaopod kar apyiTerTovIKiG Tomiou 8674

SUVCQEIS UTNPEDIES ETICTIROVIKAY KoL TEXVIKGY oupfoulay 8675 ()

Zﬁpsimoq:

Ot uTpesiec Tou KaADTToviaL and T TaPoloa CURPEViA UTOKEWVTOL GTOUS TEPLOPLOROUS KaL TOUG Gpoug Tou Tpoadiopiloviar
oTOUG aVIIoTOLYOUG mivakes albikav unoxpedoenv duvapel g GATS.

MEPOZ 6

KATASKEYAXTIKEE YTIHPEZIES OI OITOIEZ KAAYITTONTAI AITO THN IMAPOYZA ZYM®QNIA
Te v Eupenaiky Evwon kat ™ Anpoxpatia Tou Kalayotdy:

H napoton oupguvia epappdletar om Swadicacia otvayne oupfdoeny and Tous gopeis ou mapatidevrar oto pép 1 twg 3
TOU TOPOVIOG MAPAPTHNOTOS yia ONEG TG Katackevaotikés ummpesieq mou mephapfavoviar omy TTpocwpwn Kevrpuany
Tawoprjen [poiovtey Tev Hvaptvey Edvav (CPCprov).

Tnpueiwon:

Ot unmpeoieg Tou KOAUTTOVIAL aRd TV TAPOUOA GURPOVIA UTOKEIVIAL OTOUG TEPIOPIOLOUG Kal TOUS Hpoug mou mpoadiopilovar
oToug avTioTOLoUG Tiivakes ewbikav unoypeboswy duvape mg GATS.

MEPOZ 7

FENIKEZ SHMEIQXEIZ
T My Evpenoikr Evoon:
1. To xepdhaio 8 (Anpootes oupPioeic) Tou Tithou [T (Eumdpto kau emyapriosc) g napovoas cupguviag Sev kakimer:

o) cupface yia YEWPYIKA Tpoidvia oTo TAIOW TPOYPAPHATOY YEWPYITS oTPENG KAl TPOYPOPIETOY EMOTIOTIKG
pondeag (rx. emornotkr fordewa, supmephanfavopivng s ondeias Exvaxtng avaykng) Kat

B) oupBhosic yia my ayopd, TV avérruEn, ™Y napayey A T cupmapayey VAol yia mpoypappata and padiotnheo-
ol opyaviopols Kat supBioEs Tou agepoly Tov Xpovo padloTiheonTKGY petabdoEwy.

2. Ot ouppioeis o cuvimtouv avadtovies opeis or omoiot koAlnTovrar and Ta pépn 1 kar 2 Tov MAPGVIOS TapapTaToq
oe Oyfor e SpaoTHPIOTITEG GTOUG TOREG TOU TOGHIOU VEPOU, TG EVEPYELS, TOV HETAPOPOV KOl TWY TAXUDPORKAY
unnpeoiv Sev kahmroviar and T mapoloa cupgavia, ectds iy kahlmroviar amd To MEPOG 3 TOU TAPOVIOC
TAPAPTH]OTOC.

3. ‘0cov agopd 1ig Nijgous ‘Ohavr (Aland), epappdtoviar ot ek mpoimodioei tou mputokdMou 2 yia Tic Nijgoug ‘Ohavt
mou mpocaptaTal o mpdEn mpooyGpRonc TG Austpiag, dwhavdiag kar Zounbdiag ety Evpunaikr Eveon.

() EEmpolvrat or umpeciec xupopstpnone yia Toug OKOTOUS TIG VORIKIG oploBtnenc, oL Upeoies AEPOPWTOYPAQIAV KAt 01 uTMpEdisG
evaéplag yoproypenorc, xkadis ka o kwdikds CPC 86754, dnwg mpohimerar orov mivaka edikdy unoxpeoeny GATS g Anpoxpatiog
tou Kalayorav.
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4. 'Ocov agopd g oupdoE; mou cuvaTTOVTaL amd PopEic oTov Topta MG apuvag kat TG aopdAeac, 1 kahuyn epopilerar
oT0 EpROpEUjaTa Ta onoia cuvioTolv jn cuaiodnTa kar py MOAEpIKA UAKA.

5. Ot oupBhoeis o onole cuvémtoviar omd avadETOVIES QOPEIC YIO OTOYE EPMOPEURATLV 1) UTIPECIOHY TOU anoTEAOUY
avrikeipevo  oupPacewy o omoieg dev wolmrovian avti kodavti amd TV mapovoa oupgevia Sev Jewpodvral
xohumrropeves oupPaoceic.

T ™ Anpoxparia tov Katayotay: |
1. To xegahato 8 (Aqpdotes ouppaoeic) Tou tithou III {Epndpro kat emyepiioeis) g napoloag cupwviag dev kahimret

a) oupPaosic yia yewpyd mpoidvia oto mhaiolo mpoypappérev yewpywie omipEng (oupmephappavopivg Ty
npopn eItV yio oKomoUs EMLoTIOTIKAG acpahetas) kat mpoypappdtey emornotikig Pofdeiag (ry. emomoti} fordea
ovpmepihapfavopivc me fordaag txtakte avayknc),

B) oupBaces ya my ayopd, Ty avémugy, Ty rapaywyr] | ™ cupmapayeyr UNiKoU yia Tpoypdppera amd pu&o'rr])\so;
TTKOUG opyavionols kat cupfaosis tou agopotv wov Xpovo pabioTnieomtidyv peradooswy,

y) ouppdce yia eumopelpara, Epya ka uTmpeaies Suvaper Tou apdpou 41 napaypagog 3 tou vopou apid. 303-II nepi
kpaticay oupPacswv, mg 21ng loukiou 2007, epdoov nephapfavouv mAnpoopies ot OMOIEG GUVIOTOLV KPATIKO
andpprto,

8) oupPaceic oroug Topels mg #peuvag kau ekepetvion Tou Sirotipatog yia eprvikols okonolc, kadag kat g Sedvols
OUVEpYAOIaS KaTd TV EQUPHOYT KOWMY £pywV Kal TPOYPOPPATGY 0TO TAaiol0 BlacTIKGY SpacTHPIOTTLY,

§) oupPaoceic yia eumopEUpaTA, Epya Kat UMNPEGIES OV TAPEYOVIAL anOKAEIOTIG and QuOLKD 1) KpaTkd povordhio 1

o0 oupploEig mapoxiG XPNRATOMOTLTKGY UTmpEsthy, £KTOG £av opiletal StagopeTicd oto pEpoc 5 Tou mapovrog
TUPOPTALATOS,

2. To kegdhato 8 (Aquootes ouppaoe) Tou tithou 1l (Epndpro kan entyeiproei) g mapovoag oupguviac dev epapudlerar ot
NEPINTWOT) MALOVEKTAHOTOS UTEP RIKPOV emyeiprioewv, Emepfjoewy peoyneualc 1bwokmolag ) emyapioewy mou
anacyoholv dropa pe adiis aviykes. Q¢ mhzovéxmpa vositm kGde popen mpotipmong, oneg To anokheacTikd Sikaiwpa
TOPOXTG EPTOPEUNATOC 1) UTIPESIAG, T) TPOTLUIGIOKT|G THIAG.

3. To kegdhaio 8 (Anuoaoieg supfaoec) tou tithou Il (Epmdpio kau emyeiprioeic) mg napovsag cupguviag dev kahimer Tig
" oupfaoeg mov cuvamter avadetmy opiag £ ovopaTog 1) KOAUTTOUEVOU (OpEQ.
4, Ov ouppdos o1 onoieg ouvirrtoviar and avodétovies gopels ya otoyela epmopeupaTey 1) umnpeoiav oy aroTeholv

avukelpevo oupaccwy o omoieg Sev kahdmrovtat autée kadavti amd TV mapolon ocupgevia dev ewpolvraw
xaduntopeves oupfaoei.

5. Ot oupPace o omoieg guvamtovtar and avaditovies gopeic mou kohUTTovial omd ta pEpn 1 xat 2 Tou mapdviog
NapapTRATo; Of OYEoT] pE SPACTPLOTTEC OTOUC TONEIS TOU TMOGIHOU VENOU, TG EVEPYEINS, TGV UETOPOPLY KOi TOV
Taxudpopkdy umpeotby Sev kalUmrovior amd TV mapodoa oupguvia, eTog edv KeAUmoviar and to pEpos 3 tou
TAPOVTOS TAPAPTIUATOG.
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[TAPAPTHMA IV

MEZA AHMOZIEYSHE NAHPO®OPION KAI MPOKHPYZEQON IXETIKA ME TH IYNAYH IYMBAZEQN TOY
KEGAAAIOY 8 (AHMOZIEY, SYMBAZEIE) TOY TITAOY IIT (EMITOPIO KAI ETIXEIPHEELR)

MEPOZ 1

MEZA AHMOZIEYEHE [TAHPO®OPION EXETIKA ME TH SYNAWH LYMBAZEQN

o v EYPOMAIKH ENQTH:

ETMIZHMH EOHMEPIAA THE EYPQIATKHE ENQEHE

http:/[simap.europa.eu

BEATIO

Nopoy, Bacthicd Siatdypara, unoupytkol kavoviopol, unoupytks eyxukhior — Le Moniteur Belge

Nopoloyia — Pasicrisie

BOYATAPIA
Nojpot ke kavoviopol — [Ispxasen sectruk (Egnpepiba m¢ kufepvijoec)
AlkaoTikés ano@lioes — www.sac.government.bg

ALOIKITIKEG amOQAoES YEVIKTS EQappoyis kat OAes ot Sxbcaoteg — www.aop.bg xa www.cpc.bg

TZEXIKH AHMOKPATIA
Nopor ki kavoviopol — Sbirka zdkond Ceské republiky (Tulhoyn vopov Tg Togxuic Anpokpartiag)

Anogaceg TG Ympeoiag TMpootasiac Tou Aviaywvicpou — Zulhoyr) amogdoewy g Ymypeoiag  Flpootasiag Tou
Avtaywviopou

AANIA

Népot ket kavoviopol — Lovtidende

Awaoticeg anogaoeig — Ugeskrift for Retsvaesen

Anogaoeig kar Sadikaoieg Siouaytikol mepiggopivou — Ministerialtidende

AmOQAGEIC TG EMTPOTG TPOTPUYLY yia Tig Srpdotes oupaceig — Konkurrenceredets Dokumentation

TEPMANIA
Nopot kat kavovwpol — Bundesanzeiger

Aaotiks amogaces: Entscheidungsammlungen des Bundesverfassungsgerichts, Bundesgerichtshofs, Bundesverwaltung-
sgerichts,

Bundesfinanzhofs sowie der Oberlandesgerichte

EZOONIA
Nopor, kavoviopol kat StowrTikés anogace yevikrs spappoync: Riigi Teataja

Awaotikés anopaoe To Avetdrou Axaomplou g Esdoviac: Riigi Teataja (Mépog 3)
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IPAANAIA

Nopodeota kar kavoviopol — Iris Oifigiuil (Emionpn Epnuepida me iphaviuig xuPépvong)

EAAAAA

Egnpepida m¢ xufepvijoens me ENAvirig Anpoxpartiag

[ZTTANIA
Nopodeota — Boletin Oficial des Estado

Awaotikés anopaoeg — xapla enionun dnpocieven

TAAAIA

Nopodesia — Journal Officiel de la République frangaise
Nopoloyia — Recueil des arréts du Conseil d'Etat

Revue des marchés publics

KPOATIA

Narodne novine — http:/[www.nn.hr

[TAAIA
Nopodeota — Gazetta Ufficiale

Nopoloyia — kapia enionpn Snpoocieuoy)

KYTIPOZ
NopoYeoia — Enmionpn EpnuepiSa g Anpokpatiag

AkaoTixts anogiosc: Anogaces Avwtatov Awasmpiov 1999 — Tunoypageio mg Anpokpariag

AETTONIA

Nopoveoia — Latvijas véstnesis (Entonjun Egruepida)

AI©OOYANIA

Nopoderikés, kavoviotks ko Srowknrikés Siatdteig — Valstybés Zinios (Erionun Egpepida mg Aqpoxpariag mg Adovaviac)

Awaotikés anogaosig, vopohoyia — Teismy praktika (Aektio Tou Avetdrou Awacmpiou m¢ Adouaviag), Aektio Tou
Avatdrou Awaompiov ¢ Adovavias (Administraciniy teismy praktika)

AOYEEMBOYPTO
Nopodeoia — Memorial

Nopohoyla — Pasicrisie
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OYITAPIA
Nopodeola — Magyar Kézlony (Emionpn Egnuepida me Ouyypudic Anpokpariag)
Nopoloyia — Kozbeszerzési Ertesito — a Kozbeszerzések Tandcsa

Hivatalos Lapja (®¢A\o Snpooteveng Aqpoaiov TupBacewy — Emionpm Eqnpepida tou Zupfouliou Anpooiev Zupfaoenv)

MAATA

Nopodsoio — Government Gazette

KATQ XQPEZ,
NopoYeoia —Nederlandse Staatscourant fj/xa Staatsblad

Nopoloyia — kopia enionyn Snuocicuon

AYZTPIA

Nopodeoia — Osterreichisches Bundesgesetzblatt Amtsblatt zur Wiener Zeitung

Atkaomikéc anopdoe, vopohoyie — Sammlung von Entscheidungen des Verfassungsgerichtshofes

Sammlung der Entscheidungen des Verwaltungsgerichtshofes -administrativrechtlicher und finanzrechtlicher Teil

Amtliche Sammlung der Entscheidungen des OGH in Zivilsachen

NNOAQNIA

Nopodsoia — Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej (Entonyn EgruepiSa mg Anpokpariag mg Tohwviac)

Awkaotikég omoglosg, vopohoyie — «Zamowienia publiczne w orzecznictwie. Wybrane orzeczenia zespotu arbitrc’m.r i
Sadu Okrggowego w Warszawie» (Emhoyr] ano@dcewv Stautiukdv opydvav ket TOU nepLpepetakol  dkaompiov g
Bapaofiag)

[TOPTOTAAIA

Nopodeoia — Didrio da Repiiblica Portuguesa 1a Série A e 2a série

Anpooretogig Sikactikot mepieyopévou — Boletim do Ministério da Justica

Colectinea de Acordos do SupremoTribunal Administrativo;

Colectinea de Jurisprudencia das Relagdes

POYMANIA
Nopot kau kavoviotics pudpioerg — Monitorul Oficial al Romaniei (Enionun Egnpeptda e Poupaviag)

AkaoTikds anopaoes, SowTikes anopdoeic yevikis epapoyis ko Sidpopec Siabikaoieg — www.anrmap.ro

ZAOBENIA
Nopodesia — Enionpun Egnuepida e Anpokpariag g Zhopeviag

Aaotikeg anopaoes — kopla enionpr Snpooteuon
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ZAOBAKIA

Nopodeoia — Zbierka zdkonov {Zuloyr| vopodeoiag)
Awaotié aropaceis — xapin entonun dnpodicvon
OINAANAIA

Suomen Siidéskokoelma — Finlands Forfattningssamling (Zuloyr) ¢ gwhavbikig vopoiesiag)

ZOYHAIA

Svensk Forfatmingssamling (Sulhoyr| g Soundikrc Nopodeatac)

HNQMENO BASIAEIO
Nopodeoia — HM Stationery Office
Nopoloyia — Law Reports

«Public Bodies» — HM Stationery Office

TNa TH AHMOKPATIA TOY KAZAXETAN:
AKTUaKOC TOTOC ¢ Anpoxpartiag tou Kalayoray yua g Snuoateg supfaceg http://goszakup.gov.kz

Toompa vopkdy mAnpogopdy kavovietikdy vopodetikay npakeay TG Anpokpatiag tou Kalayoray — hetp:[[adilet.zan kz

MEPOZ 2

MEXA AHMOZIEYZHZ [TPOKHPYZEQN
[ v Evpanaikr] Evaon:
Emionun Epnuepida g Evpwndixic Eveorne http:/[simap.europa.eu
T'a m Anpoxpatia tov Kalayotav:

Awtuakog Torog mg Anpoxpariag tou Kalayotav ya g dpoaes supfaoceg hitp://goszakup.govkz
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[MAPAPTHMA V

EZOTEPIKOY. KANONIEMOZ TIA TH AIAITHEIA BASEI TOY KEDAAAIOY 14 (EMIAYIH AIAQOPON) TOY
TITAOY I (EMITIOPIO KAI ENIXEIPHEEIE)

Tevikég duardkeg

1. Tro xepdhao 14 (Enihuor Awgopav) tou Tithou Il (Epmdpto o Erixeipf|oeic) TG Tapolioag oupguviag kol oto mhaiowo
TOU TAPOVTOG ECWTEPIKOU Kavovigpol 1oyUouy ot akdhoudiol opiopol:

) «obpPoudogr: to TpdowO Tou TpockapPiverat and iva ek Twv pepov katd T Sadwaoia eniluong mg bagopdg y
va Tou mapéyet supPoulis 1) suvbpopr katd m Swdikaomcme abiic opddac Srrmoiag,

B) «Barticr: o pikog eduals opédag Srmeiag mou ouykpoteitar faoet Tou dpdpou 177 e TapoUcas SURPLVIAG,

y) «Bordég: to mpdowno To omolo, vdwe Tou Siopropol Siartyr, Sievepyei épeuva 1) emkoupsi Tov dumT) oto Epyo
ToU,

8) «karayyfhhov pépocs: To pépog to omolo (el T obotaon b opddas Sarmeiac Paoet Tou apdpou 176 g
TapoUoas oupQuviag,

g «quépog kot Tou omolov unoPdhetar 1 kotayyeNias: To uépog evavtiov Tou omoiou npoPahhetar 10uUpLopos mepi
napaiaons tov Satewy oy avagépovial ato apdpo 173 g napoloas cuppuvias,

o) «abicr] opdda Sirnolacy: n aidi opéda mou ouykpoteitar faoet tou apdpou 177 ™G oupguviag,

0) «exnpdownog pépoucs: o undnhog evog pépoug Tov orroio Siopitel To ev Adyw pEPOS yia ToUg oKonolS S EMAuayG
Siagopic oro maico g napovoag cupgeviag,

n) «nuépan: q npepohoyiokn nuépa,

9) «epyaopes quépesy: Gheg or nuépes exrds and Tg apyieg, Tic Kuprakés ko a Zaffora.

2. To uépn poipdlovion Tig Samdves oL omoies anoppeouv and opyavetikd dépata, cupnephapfavopivnc me agpotfric kat Tov
ekodwv tou Swpeoolafrm).

Kowonoirozig

3. H afmon yia ™ Siebayoyn SuPovledocwy kai i aimen yo m clotaon abudls opddac Surmoiag dwPifatoviar oo dhho
uépog péow nhextpovikoy Taxudpopsiou, TAeopototuTiag, cuotpivig TayuSpopIKiG EmOTOMG, TAUUETAQPOPAG 1) GA MY
pécQY EmKOVGVIag Tou Tapixouv T SuvatomTa kaTaxdPLoNS TG AnooTOAS.

4. Extdc amd v aimon yia T Siekayayl Sofoulebosov ko my atmon yia m cvotaon ediig opddag, kediva amd Ta
ppr S Sragopas kat i b opada Srmoias SfiPalouv dha ta éyypage piow nhektpovikoy Taxudpousiou,
mAeopototurias, ouoTuiviig TauSpopis EmoToNTS, Tayuuetapopds 1| dMwv powv EmKovwviag mou mapgxouv )
Buvatémyra katoydplong TG anootohis, oto dMo pEpog kai, Katd mEpimTwon, OF ke Sty ywplotd. Edv dev
umipyouv anodeifag nept tou avaditou, Ta pvipata nhectpovikoy taxudpopeiou dewpeitar ont napakapfavovrar katd
v feepopnvia anostohis Touc. Edv omowodinote amd Ta Eyypaga TekpnplooTs EVar ENMICTEUTIKOU XupakTipa T
unepPohicd peyihou dykou hoTe va anootahel pEcw prvbpeatog nhsktpovikol Tayudpopsiou, To pEpog oy anootéAheL TO
&yypago pmopst va to SafiPhoel pe Swpopetuay nhextpovisy poper oto dNAo pEpog Kan, KoTd mEpimwoY, oF kde
Storm xwpioTé evidg 24 wphv and v napddoon Tou prvbpatog Aextpovikol Taxudpopeiou. T TEPIMTAOES OUTEG,
0 pépoc mou SafiBle to Eyypago eviuephve pe prvupa nhextpovicol Tayudpopciou To Ao pépoC Ko, Kawd
nepinToon, k4de SIrTT YGPIOTA Yio TV ANOGTOM] TOU EYYPAQOU KA AVAPEPEL TO TEPIEXOREVO TOU.

5. 'Ol ot kowomomeei aneudlvovar oy kuBpvon e Anpoxparia tou Katayotay ke om levik Awedduveyy Eynopiou
¢ Bupunaikfic Enrtporijg avuiotoiyes. Evidg 30 nuepav and mv ivapén g egappoyic Tou tithou Il (Epnopro ko
EMIYEPTOEIG) TG MOPOOAC CUPRPEVIAS, Ta PEPY AVEOAAGGOOUV TO OXETIKAL HE TIG TAEKTPOVIKEG EMKOWLVIES Suvapel Twv
apdpwv 3 ko 4 Tou mapdVTog Edwrepicol kavoviopou. Tuxov alayy Siedduvong nhextpovicol Taxudpopeiou 1 ahrg
uoperc MAEKTpOVIKG emkoweviag kowvonolettan apeMAnTi oto Mo pEpog kax omy eduad) opada dwumolag, kard
nepinToon.

6. Tumoypagiké cgdhuata jocovog onuacias oe amon, avakoivaey, ypartd undpvpa | dMAo Eyypago mou agopd
Biadikacia g adus opddas Siarmotag ymopovv va Sopdovovrar pe my Eykapry hiafifaon véou eyypagou, oto omoio
avagipovTaL pe carivela, o1 BANayE.
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Eqv 1) Tehevtaia nuépa yia v napddoon eyypagou oupfaiver va givar ZaBpato, Kupua 1y oupninrer pe dnpoow apyia
omv Evponaiky ‘Eveor | om Anpoxparia Tou Kalayotav, o¢ teheutaia npépa napaSoorc opiCetar n apéowe enopevy
epyboyn nuépa. Eav Eyypago napadilerar oc dva e Twv pephv uépa mou oupmintel pe apyla oto ev Moyw pépog, To
tyypago dewpeitar o1t napadddnke ™y aptowg endpev epyboyn npEpa. Qg nuepopnvia napakaPrc eyypagou vosita 1
b npepopnvia pe Ty nuepopnvia napadoorng.

‘Evapin ¢ darmoiag

8. a) Edv obpguva pe to apdpo 177 mg napoboag ouppuviag 1 pe ta apdpa 19, 20 1} 47 Tou MAPOVIOS E0LTEPIKOU
kavoviopod, tvag Swrmmic emhéyerm pe Ko, n Khipaon Siebdyetar ot pove kat torio Moy amopasilerar and To
katayyEAov pu£pog ket kowomolettal TpauTte oTo pEPOC Katd Tou omoiou umofaNAetar 1) katayyehia. To pEpog ko
Tou omoiou uroPiNhetar 1 katayyehia Sovertar, epocov To emdupel, va mapiotatar katd Ty KAjpwor). Ze kade
nepimtwon, 1 KAjpuor) Sevepysitar e TO PEPOC 1} TA EPT) TOU Eival TapovIa.

-~

B

Edv, obpgava e o apdpo 177 mg mapoloag cupguvias § pe ta apdpa 19, 20 1| 47 TOU TAPOVIOS EGWTEPIKOU
xavoviopol, évag Siartmis enihéyetar pe Khjpwony kat umdpyouv Suo mpdedpot g Enrtpomiic Tuvepyaoiac, 1) emhoyi
pe K\pwon sKTEAEITOL GNd apQOTEPOUC TOUC TPOESPOUG i Toug avamAnpuTEG TOUG 1} and évav povo mpdedpo, epdoov
o aNhog mpdedpog 1) o avamnpwtrs Tou Sev Biyeta va ouppetaoys oty Khijpuon.

Yy} Ta pépn kowonowodv otoug emtheydvies Santtés Tov opopo Toug.

5

=

A mou opiletar obpguva pe my mpoPhenopevn Swdiacia oto dpdpo 177 WG mapoveas cupguviag
emBefataver ™ Sadeoydmra Tou va ackijoet Ta kadikovia pihous g adiic opddas darmelag oty Emrtpor
Tuvepyaoiag evog TEVIE NUEPGY and TV PEPOPTVIA KOTA T OToia EVUEPGDINKE Y1t TOV OPLOS TOU.

&) Extoc sdv Ta pipn e Sagopds Epouv oupgovijoer Sagopstikd, To pépr cuyxahoty ouveSpiaon pe v adua) opdda
Sumoiag, pe puowr) mapousia i pe G\a péoa smKovwViaS, EVIOS ENTA NpepGY ard T cuotaon TS adikrc opddac
Sirmoias. Ta wipy ke n e opdda Srmotag mpoobiopilouv Ta dtpata ta omoia Ta pépn A 1 aduwy opdda
Srarmetag kpivouv akdmpo va digouv, cupnepapfavopivne e apoii kar Twv g668wv mou mpemet va katafhndolv
otous Sty H apofr kon o t£oda opifoviar otpguva pe ta npotuna tou [OE.

=
£

Eav ta pépy Bev oupgavijoouv SiagopeTikd Evidc MEVIE epydowiwv Muepbv omd TV nuepopnvia emhoyds Twv
Suaroqeav, 1 eveohy g adwrc opddag darmeiag svar q e

«Na gketaler, pe Paon tig orceieg SurtaEeg me ovppwviag mou emxalolvear Ta pépn T¢ Stagophs, To Limpa mou
avagépetar omv alton yia ) olotaon e aidune opadac Siartoiag, va anogaivetar we Tpog T} oupBaténrta Tou
unb eétao pitpou pe g Srataer mou avapépoviar oto dpdpo 173 kau va SrafiPala oxenk exdean olppwva pe
ta apdpa 180, 181, 182 xar 195 ¢ mapovoag cup@uviac.s.

B) Ta pépy unoypeolvtar va Kowonotjoouy T cupguvideioa eviok omy ebud) opdda Siartolag eveos Tpubv nuepdy
and TV NUEPOPTVIt KATA TV OTOla SUPQLVNCaY.

Apxikd unopvipaTa

10. To katayyiMov pépos Swfiale To apyiko yparTd umdpvpd Tou To apydtepo evios 20 npephv and TV nuepopnvia
sUotaor; TG adikic opddag Swumoiag. To pepog koed Tou onoiou unofihAeta 1| katayyehia Safifate to yparro Tou
umbpvIEa avtikpouong To apydtepo evrds 20 nuephv and T npepoprnvia napakaris Tou apxikoy yporTtol UTOPVARATOC.

Asrtoupyia v adav opaduv darmaiag

11. O npdedpog g edicr]g opabag Swumolag npoedpever oe dhes T ouvebpiace me. H abud) opdda Sarmeiag ddvarar va
eEouiodotet Tov mpoedpo va hapfaver Srownukis ko Sadkaotikés anodosc.

12. Edv 8ev mpoPhénetan Sagopetica oto kegdhawo 14 (Enihuon Suagopiv) Tou tithou I (Epmdpo xau Emyziphoes) e
napousas supguviag, 1} edikt) opdda Sarmoiag Suvarar va extelel TG SpactpoTTis G pe onowodirote ptco, petaty
Mov mAeguviKag, péow TAEopoloTUTIAG 1} pEow NAEKTPOVIKOY unohoyioT.

13. Yuc ouokdye mg aduig opddag Siarmoiag propolv va ouppetixouv povo ot Siarmyeés, alha i aidicry opdda Siarenoiag
propet va emtpiyer otous fondovs Twv SarTTAV Ve TapioTAVIaL OTIC CUCKEWE TG,
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14. H otvtakn &deong napapéver antokharoticy eudivy e eidikrs opédag Suwmoias kot Sev npémer va exxwpeitat

15. 'Otav mpokimter Swdaotid {jmpua mou Sev kakimterar and g Sadeg Tou kepalaiov 14 (Enihuon dixpopirv) tou
tithou Il (Epmdpto ket Emyeiprioeic) Ts nepovoag oupgoviag kat Tov napapmpdtey V fug VI mg napodeas supguviag,

n a8uc) opdda Siarmoiag dlvarta, kanomv Sufoukeboewy e Ta pépn, v viodete katdMnhn Siadiasia, oupfan| pe T
v Moyo SuartdEets.

16. e nepimtwon Tou 1) eidud) opdda Srarmoiag kpiver 6T eivar avaykaio va tpororoudel onowadinote and Tig npodeopisg
yie g Stadikaoiec g, exTOC amd g mpodeopies mou opilovar oo kegihao 14 (Enivon dtagopav) tou tithou I
(Enmopto ken Emyapiioeic) g mapovoas oupguviag, 1 va npayparoromdet onowdinote dn Siadikaotia) A Soumtikd
GVaTIPOCPHOYY, EVIHEPGVEL YPATTQG Ta EPN TG dagopds oYETIK e Toug AdYous auTig TS TPOTOTOINoNG i avarpo-
cappoyfs, kadag ko oyeTikd pe ™y avaykoia npodeopia 1 TPOGAPHOYY).

Avticotdotaon

17. Bév, oto mhaiowo Swdaciac Srmolag Suvaper tou kegalaiou 14 (Emiduoy Sagopdv) Tou tithou I (Epmopo kat
Entyeipfoeis) g napovoas oupeeviag, ivag Siwmyeg dev sivar of don) va ouppetdoxer, anooupdel, 1 Tpénel va aviikato-
otadel Noyo i ouppdpguong mpog T anarmoe Tou kbika deovrohoyiag mou nephapBavetar oto mapapmpa VI mg
napoveac oupguviac, emhéyetar avoikataoTtdms oUpguva pe To &pdpo 177 ¢ tapoteas oupguvias kat To dpdpo 8 Tou
TIOPOVTOG ECWTEPIKOY KAVOVIGHOU.

18. e mepintwon mou éva ex Tov pEpov TG Sagopic dewpel oT kamorog SiarmyTc dev ouppOPQGVETAL TPOC TIG ATAITGES
Tou kGBika Seovrohoyiac kat &, yia Tov Noyo auto, mpémet va aviikatactadst, npopaiver oe oxeTIa) Kotvomoinor mPog To
o pipoc me Sagopic evedg 15 nuepov amd my nuepoprvia katd my omoia Swmotwee TG mEploTacES TOU
ouviyopoly unép e &v Adyw cofaprc napafiaons tou kodika deovioloyiag and tov Swarm.

" 19. e mepinteon mou dva ex Tev pephv s Sagopas dewpel om kémotog B, extog and tov mpdedpo, dev ouppop-
@évetar mpog T anarmaes Tou khdia Seovroloyiag, o pépn g Sapopas npofaivouv oe Safovheloes kai, EQOoOV
OUHQLVIGOLY WG TPOS TNV avéryia] avikatdotaon Tou Siarmym), enhéyouv vo StartnT oUpQuVA pE To apdpo 177 g
napooag cupgevias kot o apdpo 8 TOU TaPOVIOG ECWTEPIKOU KaVOVIOROU.

Edv T pépr G S1agophc Sev GUPQUWICOUY 0 TIPOS TV aveyKN VEIKGTACTAOT) Tou Slarmt, &Ve EK TOV pepLY S
Sagpopig Sivartar va {qujost ™y maparopm) Tou {yTpatog otov npoedpo e adua)c opddag darmaiag, Tou onotou n)
andgaor] gvat opLotik.

Edv, katémy Tou &v Aoye ardjuatog, o poebpog Samotdost 0t dvag Starui Sev ouppopedveTaL TPOG TG anamoE

Tou kodika Seoviohoyiag, o véog Srtqmic emhéyetar ovpgova pe To Gpdpo 177 g mapoveas cupguviag kai To
&pdpo 8 Tou TIAPOVTOG KAVOVIGHOU.

20. Ze mepintwon mou dva £k v pepdv dewpet o 0 Tpdedpog e aduls opadag Sarmoiag dev ouppopgdveral Tpog TG
anarmoeig Tou kadika Seoveohoylag, Ta pépn mpoPaivouv oe Siafouleloeis kai, pdOOV OURPLVIOOLY G TPOG TV
avlykn avikatdotaong tou Sty emhEyouy vio mpoedpo cupgeva pe To apdpo 177 me napotoug cuppevias kat o
apdpo 8 ToU TAPOVTOG ECWTEPICOL KAVOVIGHOU.

Eov o pépn S&v GUPQVIGOUV ©G TPOG TV QvAyKY QVIIKATACTACTG TOU MPOEdPOU, OMOIOBANOTE €K oV pEpev G
Buapopds Sbvatal v Umjoer Ty mapanopm| Tou Inmiparog of éva and ta undloma ik mou mepoapfavovtar otov
UNOKATEAOYO TWV PUOIKDY TPOCGTIWV ToU pmopoby va exteltsouv Xpén mpoEdpou o omoiog avagéperal oTo fipdpo 196
naphypagos 1 e mapoboas ovppuviac. To dvopd tov emhéyetar pe khjpwon and Tov mpoedpo TS Enrcponrig
Zuvepyaoiag 1 and Tov avorhipet) Tou. H andpaon e MG aviykie QVIIKATACTAOTIS TOU TPOESPOY Tiov hapPaver to
oUtwe EMALY|EVO TIPOsWRO aUTO Elval OpIoTIKY).

Edv o oUtwg emheypivo mpdowno anopavdel 0T 0 apykds mpdedpog Bev cUpLOpPPGVETAL TPOG TIG ANATTOE TOU KdKA
Beovtohoyiag, emihéyer vio mpoedpo pe Khjpwon and Ta umdloma pgky mou mephapfivovial otov unokatidoyo TGV
atopey Tou pmopolv va eteEcouv xpén mpoidpou o omolog avagépetar oto dpdpo 196 mapdypapog 1 mg mapovsag
ouppuvias. H emhoyi) tou viou mpotdpou yiverar evidg mévee npepev and Ty nuepopnvia Exdoong ™G andgactg mou
aVOQEPETAL TNV TAPOVGY TAPGYPAPO.

21. Ot epyaotec ™6 opddag Sarmoiac avaotiloviar katd Ty mepiodo mou anarteitar yia TV eKTEAEOT TV ddwaoiow mou
npoPAimoviar ota apdpa 18, 19 kat 20 T0U TAPOVTOG ECWTEPIKOY KAVOVIOHOU.

Axpodogig

22. O mipdedpog s ebucric opddag Siarmoiag opiler Ty nuepopvia kat ™Y Gpa g akpoaons katdmv Safouksbosov e ta
uépn Kar Toug undhomoug Sawyres kar emPefardver ypantac o &v Noyw oroweia ota pépny e dapopds. O
mApogopies autéc Snuoctonolodviar eniong and To pEpOg Tou- Eivar empopucpévo e Ta kudfkovea TS SokTiaic
péptpvag tov Sadikacidy, extdg edv 1 akpoaon Sev elvar Snpdowa. H abir opada Sarmetag Sivatat va enogaciest va
pnv ouyxahioer akpdaor), £KTOG £dv kAnoto and ta pépn dagevioet.
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23. E&v ta pépn Sev oupguvijgouv Sragopetikd, n akpdaoy mpaypotonowitar otig BputiNes, eav To katayyENov pépog evas
1 Anpokpatia Tou Kafayotdv, ko owy Aetave, eav 1o katayyihov uepog givat i Eupwnaik Eveon.

24. H abwn opada Sarmolag propel va rpaypartonoe cupmhnpopatiis aKpodoels, pOCOV OURPOVOLY Ta PEpT).
25. 'O)ot ot BarmTég givan mapovees kad ok Ty Stdpkera twv akpodoeny.

26. Avebapuyw and tov Sqpooo v pn xepaxtrpa tev axpodocwy, divaviat va napiotatal Ta axohouda npoowna:
a) EKTPOsHIIOL TLV PEPUV TG Stapopds,
B) atpfoulor tav pepiv me Sagopis,
Y} Srouapuikd npocwmkd, deppnveic, petappactés kar Snpootoypdypor Sikaotikdy depdrwv kat
8) Bordol Srurrrow.

Movov ot sxmpdowot kar ot cupfoulot Twv pepdv ™G Sapopis propolv va aneudivovear oty adir) opdda diumeiag.

27. To apyétepo névie nuépes mptv and Ty nuepopvia ™S akpoars, kide ptpog e dlagopds Siafifale omy aduai opaba
duwtolag katihoyo, agevds, pe Ta ovopata Twv wposwnwv Ta omola Ya avartiEouv mpoopud EmyEpRuoTa §
napatprogs kotd T Sipkeia TG akpbaong £ ovdpatog Tou &v Aoyw pEpouC kai, agetEpou, PE Ta ovopora aMlwv
exnpoohnuy 1} oupfovlev o1 onolot da napiotavion emy akpdaon.

28. H adua) opada Swrmeias sivar appédia yia Tov ouvtoviopd g axpoaons, sEasahioviag Tov ido xpove y To
xartayyE\ov pépog kat yia To pépog katd Tou onotou unofdMhetar n katayyehio kot TpdvTag v akdloudn Sopr:

Emiyewpripota

a) emyEppaTa Tou KatayyEAAOVIoG pEpoug

B) emgepipata tou pépoug katd tou omoioy unofidhetar i katayyedia
AvTenyeprjpore

a) EmEpipaTo Tou KatayyEAAOVIOS HEPOUC

p) emyepipata tou pépoug katd tou onoiov vmofiNetar n katayyehia

29. H adwi) opdda Srarmotag propel va unoPdhe eputioeis ot kadiva and ta ugpn e S109opas ava Tiea oTiypr katd Ty
aKpOaoT).

30. H educr) opada Siarmoiac peptpva yia ) ovvean npaxtév yia kade axponon kat yia ™ dwapifact) tous ota pépn mg
dagopac to ouvtopdrepo duvatdv. Ta pépr ™ diagopas SUvaviar va urofaAouy TIG TAPATNPAGES TOUC GYETIKA pE Ta
mpakTika kot 1) &) opdda Sarmaias pnopel va Mafa unoyn nis ev Moy napamproes.

31. Evtdg 10 nuepdv and my nuepopnvia e axpdaong, kadiva and ta ptpn ms diagopds propet va unofidar oupminpe-
HOTKO Ypamtd undpvipua yia onotodinote Dépo avikuye xord Ty akpoaon).

Tparrtés epwioeig

32. H e opada Sarmoiag priopel, ava ndoa cuyp katd ™ Sadikacia, va unopdder ypartés epwtijoes of fva ff kal oTa
8o ptpn me Sagopds. Kade pépoc me Sagopas Aapfaver aviiypago v eputicswy nou utofadloviat and myv abu
opada darmaias.

33. To tva pépog mg Sagopag Safifale enione oto do pépos TG Sapops avtlypago Twy YpaITIAY GNAVIICEDY TOU 0TI
epwtioag me adurg opadac Sarmeiag. Ze adiva and Ta pepy g Sagopac mapéxetal i duvardyra va oyoldos
ypartde Tis anavoiosig Tov A\\ou pépouc TG Siagopas evede Tvie nuepdv and TV nuspopnvia tapahaprc Tous.
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Epmotevtikomta

34. Kadiva anbd ta pipn s Sagopic kar ot cupfovlol Tou Yepilovial we ENTIOTEVTIKEG TIG TANPOPOPIE; TIS OTOIES
unoftdAer oty ebuc] opdda Srmotag To Ao pEpog TG Siapopac Kar TiG omoies ExEL XapaKTpioet ERMOTEVTIKES. Eav
tva e Tov pepdv e dagopdc umofdMe omy edu opdde Swwmolac epmotevtiky Ekdoon Tou ypawtot oy
UTIOPVIATTOC, UTOXPEOUTAL, KATOMY armipertos Tou GANOU HEPOUG, KAt TO apyoTepo evds 15 nuephy and Ty npepopnvia
unoBohijg eite Tou v Abyw CrTiPaTOS EITE Tou UMOpVATOS, avihoya pE TO oW nuepopnvia elvar peTayevéotepr, Vo
SrofiBaoce: emiong py epmoTeuTic) ey TV TAPOPOPIDY OV TEPIEYOVEAL OTO OUYKEKPIIEVO undpvIja Kat  omota
unopei va Snpocionomdel, kadd kat aTIOAGYNOT TOU EUTICTEVTIKOY XAPAKTIpa Twv [ Snpostonompevay TANPOPOPIAV.
Kagia and g Swrdkeg tou napdviog eowtepicot kavoviopoy Sev epmodilel fve ex Twv pepbv mg dagpopag va dnpoato-
notjoet Tig Sikég Tou Déoewc, otov Padpd mou, epdoov napaniuner ot mhnpogopiss Tou urofAidnkav and o ko pépog,
Bev amokalimtet TAPOQOpIES TtoU £XOUV YapaKMPIaTel EUTOTEVTIKEG amd TO &R0 pEpaG.

H aidud) opada Siamolag ouvipyeran kexhewopivay tov dupdv, o mepintoon mou Ta UTOLVIHATA KAl Ta ETYEppaTa
EVOG £K TOV PEPOY TEPEXOUV EUTIOTEUTIKEG TATPOQOPIES. TE TEPITTLOT) TIOU Ot AKPOAOEIC TPAYHATOTOLVVTAL kekhelopéveY

Tav Jupdv, Ta pépn mg Stagopic xa ov cupfoudol Toug oEfOVTOL TOV ENTIOTEUTIKO XAPOKTAPA TWY OKPOAGELY TIG
opddag Swtoiag.

Mr| gpmotevticn Exdoon e éxdeonc ™ ewdig opddag Sarmsicg

35. Ehv n &xdeon e eibuc]s opdbag Suarmoiag nepiixel TAnpo@opieg ot OnolEg £X0UV XapaKTPIOE! WG ENTIOTEVTIKES and Eva
£ v pepdv, 1 b opada Swrtnoiag ouvrdoos un eprmotevTia ExSoon TG &v Aoyw &xdeanc. Ta pépn Eouv
Suvarétye va umoféhouy mapatproec oyEtkd pe T pn spmotevtikl éxdoon e édeon ke n adu opddag
Barmotag hapfave: Tig mapamproag autés undyn kot T ovveagn MG TENKAG pn EROTEVTICG txBoers ™G EkDeor|g
e

Movopepeig enagsg

36. H abua) opdda Surmoiag Sev npayparonotsl ouvaviroets 1) enagis pe Eva £k Twv pepev e Sev mapiotatar kai to aNho
uépoc.

37. Kaviva pfhog g aibuais opadag Swarmeiag Sev enrpénetar va oulntel wuxEs Tov avTKEWEVoU TG diabikaotag pe fva 1y
xat pe ta §0o pépr ey Sev sivar mapoviss kot ot dAAoL SrartnTEc.

®kd (amicus curiae) vmopvijpata

38. Edv ta pépy Sev oupguvijcouv Siagopetid vidg TPV Tuepdy and MV npepopnvia UoTaoTS TG abuaic opadag
Suumotag, 1 aidua) opdda Srmeiag propel va MaPer pm {ymBeioes ypamrés napampiioer; and evBiagepopeva Quotka )
vojikd TpdsLa ToU £ival EyKaTECTEVA OTO £8a¢0G Tou pEpoug TG Srapopdic Kar eivar avebapta and g kufepvrioag
Tov pephv g Sagophs, und v npoimddeon 6wt unofdlhoviar eveos Séka nuepdv and TV nuepopnvia oloTaoT|S TS
ek opadag Swmolag, ot eivon mepiextikes ke dev umepfaivouy oe kapia mepirtwon TG 15 daxtvhoypagnpiveg

oENiSEG e Siho SidioTja KAl GTL APOPOUY GiIECa TO TPAYHOTIKA TEPIOTATIKG 1] Ta Vopikd {rporta Tou ehetdlovean amd
v edikr) opada dmoiac.

39. Ta unopvijpata nephapBavouv TEPYPAQ) TOU TPOGLTOU, QUOIKOY 1) VOIKOU, TIOV Ta unofédher, oupmepapBavopiviyg
e Dayivaag f Tou TOMOU EYKATACTATHG TOU, TG PUOTIC TwY SpacmploTTwy T, TOU VORIKOU TOU KaQE0T@RTOG, TLV
VEViKGY oTOYeV Kat Tev Tydby Xpruatedomong tou, kat kadopifouv Tov yapaxtipa Tou oUpEPOVTOS TOU £(eL TO &v MOy
npoowno ond m Sudikacia e aduns opddag Siarmeiag. Suvtaccovia be oug yAoooes mou smAEyovTal and T pépn
¢ Sapopls sbpguva pe ta dpdpa 42 ki 43 TOU TAPOVTOG EGWTEPIKOY KAVOVIOHOU.

40. H e8| opdba Sumoiag mapadéter oy ixdeoty g OMa ta unopvipara Tou Exet Mdfer kan TAnpovy @ KpITAPLO ToV
apdpav 38 kar 39 Tou apbvrog gowtepkol kavoviopol. H aibikr opdSa Siarmoia dev unoxpeodtat va ebethoe omy
#xdeon T T emyapfpaTa Tou avarthoooviar ota & Aoy umopvijpata. Ta uropvijpata autd Sufipatoviar ot pépn
me Spophs mpokeptvou ve Siatundoouy TG mapamprioelg Tous. Ol mapampRoES Twv pepov me Sagpopac
unoféNhovtar evrdg dika quepdy and Ty nepopnvia urofolic kat Aappdvovrar urdyn and Ty aidua} opéda Sarmoiag.

Tepumtooeis ensiyovrog

41. Tnc mepurdong enciyovrog mou mpofAémovial oto kepddaio 14 (Enthuon Swgopav) tou pépouc I (Epmbpio xau
Emyeiplioeic) mg mapovsag oupgvias, katomy Swafoulsiosav pe o pépn, 1 abia) opdda Srmelas avanpocaproter
Bedvtag Tig mpodeopieg Moy AVAPEPOVIAL GTOV TAPOVIX ECWTEPIKO KAVOVIORO KoL EVIHEPGVEL OXETHKA T HEPT).
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Metappaon ko depprveia

42. Katd ™ Sibpreia Twv StaPouledoswv mou avagépovia oto dpdpo 174 mg napoloag cupguviag, Kai T apydtepo £ug )
ouvebpiaon mou avagpiperar oro apdpo 8 ororyelo €) Tou mapdvIog EcwrEpKOY KavoviopoU, Ta MEp TG Swpopac
emBudkouy Tov oplopd kowrs YAdooag epyaciag yia tic Sadikacies evimiov g eduig opddag Sirmoiac.

43. Eov ta pépn e Sapopag Sev katopdacouy va katahijfouv ot oupguvia yio Tov optopd ko yAdeoag epyaciag, kide
pEpog Srunaver Tig ypartég napamplioels tou ot yAdooa mg enhoyis Tou. Emy neplnteon aut), kade pipog napéyel
ouyxpoves petagpacn mpog T yAaooa endoyrc Tou dAou pépouc, Extds ey o1 tapatnpioels Tou £xouv unofhndei oe
pia and g yAacoes epyaciag Tou MOE. Ta pépos katd Tou onoiou unofaMetan N kortayyeia pepyrva yia ™ Siepunveia
TGV TPOPOPIKAV RAPATHPNOEWY TPOS TS YADIOES ETIAOYIG TV PEPAY.

44. O exDioec g abikrig opadag Sarmoias xataptifoviar oty yAdooa 1) otig yAbooes euhoyig Tov pepav g dagopas.
45. To pépy e Sagopag Sdvaviar va Starundoouv Tig TapaTnprioEs TOUS oYENKA HE THY akpifeia TG HeTappaons eyypapou
TIOU SUVTACOETON CUMPUVA JIE TOV MAPOVIDL ECLTEPIKO KOVOVIGHO.

46. Kode pipoc avehapfiver to xdoto¢ petdgpaonc tov Sikdv Tou ypamtdv mapampioewv. To pépn e Swpopds
avahapBavouy amd xowoy ket 1oopepds TIG Sandves pethppacms e tkdeong e adikis opadag Sarmoiag.

AMeg dadwcasieg

47. O mapdv eowtepds Kavoviopds spappoletm emiong oug dubiasies nou kodopilovrer duvaper Tou apdpou 174, tou
apdpou 184 mapaypagos 2, tou apdpou 185 mapaypagog 2, tou dpdpou 186 mapdypagos 3 kot Tou dpdpou 187
napdypagog 2 m¢ napoloas ouppavias. Qotdgo, ot mpodeopies mou opilovial gTOV MAPOVIC ECWTEPIKS KAVOVIGNO
avompooappoloviar ané mv abudy opdda Swwmotac cOpguva pe Tg adikés mpodeopies mou mpofAimovial yia Ty
katdpTion ekdeong and v adikr opdda Swurmoiag otig ev Moyw dhhes badikaaiec.
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[TAPAPTHMA VI

KQAIKAY AEONTOAOTIAZ TTA TA MEAH TON EIAIKON OMAAQN AIAITHEZIAL KAI TOYZ AIAMEZOAABHTEX
BAXEI TOY KEDAAAIOY 14 (EMAYZH AIAGOPQN) TOY TITAOY III (EMITOPIO KAI EIIXEIPHZEIL)

Opiwspot

1.  Zrtov rapovia kwdika Seovrooyiag:

) wc «Sarmmier vosttar To pElog b opddag Suwmolag mou cuykpotertan Baoer Tou dpdpou 177 mg mapovoog
CUBPQVIOG,

B) ©¢ «wroyHgiocs VOETTAL TO TPOOLTO TOU OTOLOU TO OVOHATERHVUMO nephapfdvetar otov kardhoyo Startrav mou
avagépetar oo apdpo 196 TE Tapovoag ouRQViag kot To onoio eheTilEtar Yia Ty mdavi) enhoyR ToU WG pENouG
e1ductic opddag Siarmotag Pacel Tov apdpou 177 g mapovoas supguviag,

V) ©¢ Pondocs vositar To npdowro To onolo, evoyer Tou Sopiopod S, devepye ¢peuva 1) emxoupel Tov S
OTO £pYO TOU,

§) wc «Sabiasion, kat edcov dev opiletm Siagopeukd, voettar 1 Sadiasia nov axohoudeit oto mhaiowo etdixrjg
opadag Swumotag Suvapet Tou kegohaiou 14 (Emihuon Swapopav) Tou tithou III (Eumopto ke Emiyeiprjoeig) g
napovoag ouppaviag,

g WG «posmKdy, ot ayfon pE évav Siarm, voolvial ta npdowna Ta orola tehovy umd T SieliBuvery kan Tov Ekeyyo
tou rarinm), ekopoupdvev Tev fondav,

ot) g «SapecolaPmicr voeitar o mpdowno mou dtefayer dadikasia Stapecohifnons ovppuva te To napdppa VI me
TAPoUoas CUNQLVIAG.

Yroypenaeig doov agopd Ty dadicasic

2. Kéde unoyhgrog xar Sty amogedyst onowdinote mapaturia 1) evtdmwon napoumiac, svar aveEpmTog xat
apeEPONITTIOS, anOQEYEL TIG AUECES 1} EMMECES OUYKPOUGELG GURQEPOVIDY Kal TpEL auompa Toug Kavoves Seoviohoyiag
yia Ty efaogdhion ™G aKepadTTAS Kot ™G apepolyiac Tou pxaviopou eriluoric Stagopav. Ot mpdny drawtyrég
UTIOXPEOUVTAL VA CURHOPPGVOVEAL IE TIG UTIOXPE(OEIG ToU Kadopilovial 6Toug kavoveg 15, 16, 17 kot 18 tou mapdvrog
kodika Seovroloylag.

YTIOXPEMOEIC YV@OTOTOIN0T|G

3. Mpw and my emPsaiwon me emhoyic Tou we Sarmymy Suvdyer Tou kepakaiov 14 (Eniuon Stagopav) Tou tithou III
(Epnopio ke Emiyeipiioeic) TG mapodoag sUpQuviag, o umoyi(tog yvootonotel Ty UrtapEn) TuXOv SURGEPOVIOG, OXEOTG 1)
{qpaTog o sivar mdavoy va emmpedoet my avebapmoia i Ty apepohyia Tou | mov da propotee euhOyws va eysipet
unédvoteg mapatumiag | peponyiac katd T Swdikasia. [a Tov okoTO AUTO, O UTOYHPIOG xkatafode kade Suvere
npoonddaa vote va hapfavet yvoon e Unaptng ooy gibous oupgepdvTLY, oxEoEQV 1| {ymjpaToy.

4. Kade umownprog §j St kowvomowl eyypagec [nTpota oxEnKka pe npaypatikis 1 Suvitkég mapafidce Tou
rapdvTog kadika Sgovtohoyiag povo ey Enrtpor] Zuvepyaoiag npog ebévaon amd ta pépn.

5. Aptowg petd v enoyr Tou, o Swrmyig efakohoudel va katafihher kéde duvem npoonddein wote va hapfaver yvdon
YIa TUxV oupgépovta, oxtoeis fj [THRAT OV ava@EpovIaL oTov Kavova 3 TOu Tapoviog kwdica deovrohoyiag, kot Ta
yvwotonowl. H unoxpéwot yveotonoinong cuvietd Siapkés kadijkov, to omoio urnoypeavel Tov Saromy va kowornotel
v oupgipovia, oyfoeic | {nmijpata autod Tou €idoug mou EvbExETaL Vat avakiyouv ot orolodiinote otadio ™G
Suadikaoiog. O Siarmymig yveotonoel Tydv oupgipovia, oxéoe ) {mjpata autoy Tou £ldoug evipeplvovas, EyYpages,
v Emrrpors] Tuvepyaoiag npog EEtaon amo ta pepn.

Kadqkovta dargtay

6. Mera o empefaioon me enhoyl, o Sars eivar Sadéoytog va askijoer ko aokst Ta koDfKOVTA TOU OTO aKEPALO Kall
Siywg caduotépron kad' ohn T Sdpkeia g Siadiacias, e svupdTTa Kot euouvadnoia.

7. O Suwoymig ehetida povo Ta {ywipata nov mpokmrouy Katd T Siabikacia ko eivat avaykaia yi T kataprion &deong
e aibikrlc opddag Smotag, xan Sev avaditer oe kaviva d\o Tposwe To KaDiKoV AUTO.
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8. O durmymic hapfaver dha ta evledaypéva pétpa Gote va Saopahiteran ot o1 fondoi km 1o MposwmKG Tou ‘vapitouv
KOl GUIPOPPOVOVTAL PE TOUG dPOUG Twv Kavovey 2, 3, 4, 5, 16, 17 ko 18 Tou nopovrog kbdika Scovioloyiag,

9. O darmg Sev mpaypatonoei povopepeic enapic oxeukd pe m Sadikasia.
AveEaprnoin kot apeponyia tov Srorav

10. O bwremis mpimar va sivan avebapuyrog kew apepdhnmros, va amogelyer T dnjoupyla eviinwors mapatutios §
uepolmTualg oTdong kal va pnv ennpetletar and 150 cupgépov, tEudev méoeg, Tolmkéc menowoel, Siapaptupiss mg
KOG YVhING Kot Tpoajhwon o &va ek Twv pepdv 1) amd Tov ofo ™ kprokrc.

11. O harmris dev avahapfaver, apeoa 1) éupeca, unoxpedoeig oute dexerar ogéhn tou Ja wnopotoav kol olovbinote tporo
va emnpeacouy, f) va pavel 0T etnpedtouv, Ty opdny sxtiheon Ty kadnKOVIGY Tou.

12. O darmrig Sev kiver yprion me 1BdmyTd Tou w¢ pElous e adikc opddag darmeiag yia va mpowdioe Tposumkd 1
dwnika oupgépovia. O dirmmc anopevyel evEpyeies o1 omoisg evdixeTar va dnpmovpynoouy Ty evtumwon du kanotol
glvat o€ Déor) va Tov enrjpedoouv.

13. O dwrmymic dev enrtpéner va emnpedletat i cupmEPLPOPE Tou 1] ) kpion Tou and ayéoes i eudlives oucovolkol, enyep-
patcol, eTayyeEAuaTiko, danposwmkoy 1) KOWGVIKOU XapaKTipa.

14. O Swwwmig mpéner va anogedyer va ouvimter onotadinote oyton f va amoktd onowdimote owovopkda ogéhy mou
evdéyetan vat emnpedoouy Ty apepolnyia Tou ) tou da pnopolcoy cukdywg va Snpuoupyncouy TY EVTUTWEY TApATUTIOS
1) nepohnyiag ek pépous Tou.

Yrnoypewoeig nponv darmtdy

15. Olot o1 mpdny Stréc npiner va anogedyouv evépyeies mou jmopoly va Snpuoupyricouy ™y svimwen dm engdafav
peponjyia katd mv extiheon Tov kadnkoéviey Toug 1) 6Tt anokbmeay dgelog and my andgaon 1| v Exdeon me abuals
opddag Starmoias.

Epmorevtikomra

16. Ot Sunmyitc § o mpdnv Sawttés 8ev anoxalmtouv otite kavouv xpfior, oe kapie ypovir) oTiypr), omowedinote un
dnuoctag mAnpogoplag nov agopd m Sadikacia 1} tou npotkuye katd T dadikasia, RApd POVO yia TOUS OKOTOUG TG £V
\oye Swdikaotag, kai, of kapia mepimiwon, Sev anokahimtouy 1) kivouv Xpiior TETORG TANPOPOPIAG Yo Va anokopisouv
npoowmikd o@Ehn) 1) mpovowa yia d\oug 1} yia va fAdyouy Ta cupgépovia dAMAwy.

17. O Sarmyré Sev yvaotonoloty exdioes 1) Turpara exdéoeav ™G abis opadag dwmotag mpw and m Snposicuar) Toug
duvipet tou kegalatou 14 (Enthuon Sagopav) Tou tithou 11 (Epnodpro ke Emyeiprioeic) mg napoloas suppaviag.

18. O dwumm)s 1} ot mpdny dwmtic Sev anokalimtouy, oe kopia Xpoviky) oTy, TIC SULNTIOEG KATA TIS CUSKEWES TG
abikrs opadag Surmoiag | TG andyeg onowudinote St

Aamave

19. Kéde Sarenpuric mpel apyelo ko amobider TEMkd hoyapiaopé oxetid pe tov Ypdvo nou ditdeoe yio ) Siabacta kan tig
dandvee mou npayparonoinoe, kaddg kaw axeTikd pe Tov xpovo ko Tig dardveg tou fondou kat Tou TposwmKol Tov.

AwapecolaPryreg

20. Ot pudpiceic nmou meprypdgoviar otov mapdvia kGSwa Seovroloyiag, Onwg epapuolovian otouc Swwmic 1 mpony
dwmtés epappolovio, mpoupivey Tev avahoyiav, otoug Siapeoohafntic.
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[TAPAPTHMA VI

MHXANEMOY. AIABESOAABHTHE BAZEI TOY KEGAAAIOY 14 (ENMAYEH AIAGOPON) TOY TITAOY HI
{EMITOPIO KAI ENIXEIPHZEIT)

Apdpo 1
T1ox06

TOY0G TOU TAPOVTOS MapapTHaTos slven va Sieuxohdvel Ty ekebpeon apopaing anobecc Mong ptow ohorAnpupivs ka
un xpovofopou Swdikasiac pe m Pordeaa SapesolaPne.

Tufpe A

Atadikacia Bhoet Tou pxaviepot Stapeoolafnong
Apdpo 2
Altion napoxfic mAnpogopiby
1. [pw and my ko e Sadikastag Sapeoohapnong, xéde pépog duvatal ava naca oty va unioféher yparn atmon
yia TV Tiepoyi) TANPOPOpHBY GXETIKA pE pETPO TO omolo Empedler Suopevi To eumdpio 1) TG EnEVOUTELS peofy Tov peply. To

pépog oTo omoio umoPdMerar n aimon napéye, eviog 20 nuepav amd TV npepopnvia napahafic mC atmong, yparm
anévInon, 1 onole TEPIEXEL TIG NAPATPAOES TOU OETKA e TIG TANPogopies mov nepiapfavovrar oy atmon.

2. Y& mepirtoon mou To pépog To omolo amavd kpiver ot dev evai oe dkon va mapoyer andvinen) eviog 20 npepay,
evnpepbvel mapavTa TO artolv  épog, mapaditovtag Toug Aoyous ¢ kaduotépnong kar mapéyovrag ektipnon ™G
ouvTopdTEpG Suvars TepidSou evidg TG omoiag da eivar oe déory va SfiBace my andvmon Tou.

‘Apdpo 3
Kivijon ¢ Sradikasiag

1. Kéde pépoc Stvatan va njer T Sitaywy Saiasiog Swpesohdfnons petabd Tav pepdv ava maoa orypd, pe Ty
unook yparmis aimong mou SafiBilerar oto dhho pépoc. H aimon evar aprolvog avaluTiki GOTE Vot TAPOUGIATEL TOV
TpofANIATIOHO TOU WITOUVTIOC NEPOUG IE CAPHVEIL KAL:

a) npoodiopilet To ouykekpybvo emipoyo pérpo,

B) avagiper T exaldpevec Sucpeveis emmhozis TIG onoieg O ATOUV PEPOS EXTYY O XL f} mpoKerTaL va £YeL To PETpo oTo
gunopio 1) g enevBooe; petakd Twv pepav Kat

y) Sieukpwitet Tov Tpdo e Tov omoto To artoly pEpog Jewpel Tt oL emnTaoES autis cuvtovtal pe To pEtpo.
2. H Swbwacia SrapeoohaPnong pmopet va kiidet povov katdmy apoifoiag oupguvias wov pepey. Ie mepimroon unofokng
atmong Suvipet ™G mapaypagou 1, to pépog oto omoio umofdMheta 1 aiton efevaler koM TV miotel Ty afmon ko

Safifater eyypipug oto artolv pEpos TV andeaot) arnoSoxTS 1| anOPPIYG EK PEPOUS TOU TG aimong eveog npodeopiag Séka
npepav and mv nuepoprnvia napaiaBi e atmeng.

Apipo 4

Emidoyr tov Srapsoolafym

1. Ta pépy embiskouv va oupgovijoouv oupy enthoyry Stapecohafryoy evids mpodeopiag 15 nuepav and m dfifaoy me
andpaons anodoyrs Tou avagépetar oto dpdpo 3 MaApdypagos 2 TOU TAPOVIOS TAPAPTIHATOC.
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2. Ze mepimwon mou ta pipn Sev katopdhoouv va cupgavicouv oto mpodswno Tou Supesodafyt evids s opidpevng
npodeopias oty maphypago 1 tou napoviog apdpou, omowdinote ex Twv pepav Slvatar va Lymjoer and tov npoedpo g
Enrcpomic Zuvepyaoiag f and tov avarhjpot) Tou va mhiEa tov Sumecolafnuy pe khijpwor) and Tov katdhoyo mou
kataprifetar faoer Tou apdpov 196 mapaypagos 1 me mapovoas oupguviag. Ot exmpocwTOL Kat Twv SUo pepev kohovvral,
eykaipwg, va rapeupsdoly omy Khjpwon. Ze kade mepimwon, N’ KAjpwoy Sievepyeitat pe o pépog 1) T pEpN mou v
napovia.

3. O mpoedpog g Emrpommc Zuvepyaoiac 1] o avanhnpwis Tov emhéyer tov Specohafnm) evds mévie nuephv and v
nuepoprvia unofohic g aimong Suvaper m¢ napaypapou 2.

4. Eqdoov o katdhoyos mou avagipetou oto dpdpo 196 napiypagos 1 e napolons oupeviag Sev £y katapmiote katd
Tov Ypovo unoBoNis ¢ atmong oUpgwva pe To apdpo 3 Tou mapdvros mapapmipatos, o dupcookafnmic enéyeran pe
khjpwen petakl Tev npostney Tou £xouy Tpotadel smoTjpes and To Eva £k TwY PEPOV ] Kot and Ta S0o Epn.

5. O dupecohaPnric Sev mpéner va givan tOAmG Kavevds €€ TV PEPGY, EKTOC av Ta uEPY OUPQOVIjcOoUY Slagopetikd.

6. O buapeoohaPnuic emkoupel Ta pépn, katd Tpomo apepdnmTo ko Sagavr, oUTWG WOTE va EMEADEL CagVEL WG TPOS TO
pétpo ko g mdaveg eNUTIHOELS TOU oT0 EpNOPLO Kot va. enrteuydel apotfaing anodext Aon.

7. Xtouc Sapeoolafnric epappoletar, mpoupivev Tav -aveloyidyv, o kdikag Seovroloyiag yia ta pin Tav abkdy
opadov huumeiag kar Tous Sapesohafntés tou napatidetar oto napapmpa VI mg napotoag cupgaevias.

8. Eq)appbtowou', eniorg, Tpoupévey twy avehoyiav, Ta apdpa 3 &wg 7 (Koworot|oey) kat 42 fwg 46 (<Merdppaon ko
dreppnveias) tou eowtepikol kavoviopod mov mapatiderar oo Mapdpmpe V TG Tapovsas supigavias.

Apdpo 5
Kavoves mg Saducadias Srapsoorifnons

1. Evid déxa nuepdv and tov Sopiopd Tou Stapesorafnmi, To pépog mou kivioe T Sadikasia Sapesodapnons Sapifater
otov Sapecohafnm) ka oo dMho pépog ypamt) Aewropepn mepiypags tav mpofhnuomopav Tou, 1diwg doov agopd )
Aertoupyia Tou enipayou PETPOU KAt TIG EMTTIOGEC TOU oTo epndplo. Evidg 20 npepdv and v nuepounvia napahafrs mg &v
Aoyo meprypagis, To a0 pépog Sivarar va unoBihel ypanTiG TIC TAPTIPIOEIS TOY OYETIKA [E TN OUYKEKPIMEVT] REPTYPaQY.
Kéde pépog pnopel va oupnephdfer omy nepypagr 1 1w tapatpljoes Tou onowdinote Thnpopopia kpivel onpavTik yio TV
unoveom.

2. O Siapecohafnuic Sivatar va amogasioer motog givan o mhfov evbebeypévog Tpomog anocagriviens Tou und ekttaon
péTpou kat Tov mdavey emmTecEey Tou oto sundpro. Eidikotepa, o SiapecolaPnes propei va Siopyavaee. suvavtoeig petafl
TV pepoy, va npofet ot Siafolievon pe ta pépn, e and kowob elte kar 1Siav, va {nmjoer ™ ouvdpopr 1) ™ Yo oxeTKGY
guneipoyvapdvey km evBiagepopevey pepdv kat va naphoye onowdirote cupmnpopatia utostipiEn Tou {ymist and ta
pépn. [pw {oijos T ouvBpopn 1) T yvéu oxenkdy spnapoyvepovey Kat evbagepopevey pepbv, o diapesohafnmic Safou-
AgvETan pe Ta pEpr).

3. O SapecohaBitis Sev mapiyet oupfoulic olte Suatumdbvel TaPaTNPRGEIS GG TIPOG T1) CUPROPPLOT] TOU EMipaXOU METPOU
npog i Satdkei g napovoas cupgovias. O SapecohaPnmic Sovaral va taphoyer cupPoulis kat va mpoteiver Mogig mpog
eEftaon and ta pépn. Ta pépn pmopouv va amodexdolv 1) va amoppiyouv v mpotewdpevy Aben 1| va GUpQuvicouv oF
Siagopetuay Aon. ‘

4. H dudiacia Suapesoldprong Siebayetm oto £8agog Tou pépous oto onolo unoPhidke q atton 1), katdmy aporfaiag
oupgoviac, ot onoovdiote dAAo TomO 1) pe onorodrote Ao péoo,

5. Ta pépr) embidkouv ve xetahijEouy ot apoifaing anodext Mon eveds 60 nuepav and tov diopiops tou Siapeooharyy.
Ev avapiovi) ¢ TeNikijG ouppoviag, Ta pépn propoly va eEetaoouy To evBeyOuevo TPoswpvey Aogwy.

6. H apofaing anodext Mon f n mpocwpvh Aben propel va eykpidel pe anogaon g Emporic Zuvepyaocias. Ot
apofoing anodectic Moz Snpootonototviar. H ékSoor nov Snpocionoteitar Sev nepapfaver mAnpogopies Tig onoteg tva ex
TOV HEPOV £XEL YapaKTIpicEl EXMOTEVTIKEG.

7. Kotomv armjparos tev pepav, o Supecohafntic dwfifala ota pépn oxidio mpaypoaroloywnc éxdeors, omy omoia
nephapPaverar ouvontiky mapousiaon i) Tou emipayou pétpou, ii) Tav axoloudoUpsvey ddikaciav kat iii) e apoBaing
anobexmic Mong mou evbeyopivag oupgaviinke, oupnephapfovopivay Twv mdavhv poswpvay Aicewv. O dapesolafroic
xopnyel ota pépr npodeopia 15 nuepdv yie va Sarundoouv Tic napatmprioe Toug enl tou oyediou éxdeons. Meta my ebivaon
TV napatpiiosey Tou unoPdhhoviar and Ta pépr evide e mpoavagepopevis mpodeapia, o Supecolafnmc Swufifata ota
pépn ek mpayparohoykhy exdeon evtdc mpodeopiog 15 nuepav. H mpaypoatodoyury éxdeom Sev mepiexer epprveia ™G
TapoUoas TUpPOVIaS.
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8.  H Swdwacia nepotbvetar pe:
a) Ty Eykpion apoiaing arodexmic Aot and Ta pépn, KOTR THY NEEpopvia ™G EYKkpLon,
B) apofaia supguvia Tov pepav ot onotodirote oTido ™G Siadikaota, katd ™y yuepopnvia MG & MoYw ouppaviag,

Y) ypart) Sihwon tou Sapecokafnm, xatomy Sufovkeboewy pe Ta pépn, oT nEpartipe npoonddeies Sapecordfnon2 dev da
eiyav amoté\eopa, ko TV nuepopnvia ™G & Aoy Sjhwong, i

8) yparrn| Sihwon evdc e Twv peEpav Katomw Siepebviong apotBaing amoderrdv Moewy oo mhaisio g dudiasios Siapeco-

ABnons, kat petd Ty ebitaon Tuxdv oupPouldyv Ko TPOTENOPEVGY AUCEWV EK HEPOUG TOU SiapecohaPyw), cara Ty
nuepopnvia e v Aoye drjworg.

Tuqpa B
Egappoyn
ApUpo 6
Egappoyr apoifaieg anodextis Aeng

1.  Egooov ta pépy karahijfouv of oupguvia fj Men, kéde pépos Aapfaver Ta avaykaia PETpAL Yt TRV EQUPUOYT] TG
apoBaieg anodexmic Aorjg evidc Tou supQuvIEVTog XpovodiaypaupaToc.

2. To pipog egappoyrc koworotet ypantag oto ahAo Epog Tig EVEPYEIES OTIG OTOIES npofaiver 1j Ta pETpa mou Aapfave yia
™y epappoyl} e apofaing arobektrs Adong.
Tufpa T

Tevikéc Sravakerc

‘Apdpo 7
Epmuotevticdia kat oxtor pe Ty enilven Siagopby

1. Me oy emooloén Tou dpdpou 5 mapiypapog 6 Tou mapdvios mapaptpatos, Gha Ta otada ¢ dabasiag, cupmep-
AapBavoptvev Tuxdv cupBouldv 1 mpotewduevey Micewy, gval EpmIoTEUTIKOU XApaKTpa, £KTOC by Ta PEPN CUPQWVITOOUY
Sragopetikd. QoT600, OnOSHNOTE K Twv NepGY Sivatar va Srposionoioet To yeyovos oTL Sievepyettat Siapeoodifnor.

2. H dudaocia SapecohdPnong epappolerar pe my emeUNaE] Tov SIKApETEY KL THY UTOXPEDTEWV TwV HEPGY duvayel
Tou kepoaiov 14 (Eniluon Swagopadv) Tou tithou Il (Eundpto kar Emyeproet) g napovoag oupgoviag § oto mhaico
onowdijnote ahArjg oupPuVia,

3. Tpwv omd upy xivion g Swdixastag Swapecohdfnone bev anaweivar n dwefayoyq Safoudetoewv duvipa Tou
xegahaiou 14 (Eniluen Siapopav) Tou Tithou III (Epmopio kat Emyeiprioet) mg napotioas oupgpuviag. Evioutos, npw and my
kivon T Siabicactas Sapecohdfron, Ta pEpn kavouy katd kavova xpiion Tev Aoy cuvagoy SiardEewv nept ouvepyasiog
1| Swafouleboswy mou mpofhénoviar oV Tapovsa SURPLVia.

4. Ta pipn Sev Pasiloviar, obte unofdNhouv we amodeiticd orowyela, oto mhaioo dhkav Sudiaciiv enthuong Stagopav
Suvéper g napoloas oupgavias i onotaodinote dAG cupguvias, oUte i aibikr opdida Aaufiver undyn Ta g

a) ¢ déoeg mou Aafe to dMo pipos kawd T Sidpkea e Sdikaoiag Siapeoohafnong 1) Tig mypogopies mou Exouv
ouykevipedet Paoet Tou apdpou 5 Taplypagog 2 MapOVIOS MAPAPTIHATOC,

B) To yeyovds ot to Mo pépog £xer Syhdoer ™) BodAnar] Tou va anodexdel Aion yia T0 pétpo TOU anoTehel avVIKEMEVO TS
dapeoolafnong 1

y) Tic oupPoulic nou Eyet mapdoye i TG MpoTaces mou Exet Siatunaost o Srapecorafymc.

5. O Supeoohafnmic Sev propet va eivar pihog aibikig opéabag ot Sadikasta eniluong dagopiv oo mhaioto me napoloag
oupgoviag 1| Suvapet mg oupgeviag tou TTOE mou agopd To idi0 Jépa v o onoio et evepyfioet wg SiapeaolaPyis.
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Apipo 8
Tpodeopisg
'0)\55 ot mpodeopieg TOU OVRPEPOVIAL OTO TAPOV napdp'cﬁpa pnopolv va TpononomDoly keromy apoifoias ouppuvias Twv
HEPLV.
Apdpo 9
Aandveg

1. Kade pépog emPapiveran pe g oweles Samaves o1 onoies mpoximrouy and w ouppetoyr) Tou ow Sadikasia Sapeco-
hafnong.

2. Ta pépy pophloviar amd rowou kai eficou Tic Samdves ov onoieg anoppéouy and opyavwtikd dépata, oupnepthapfo-
vopéviie g apoBiis kar Tov ££68wv Tou Siapcoohafnt. H apod tou Spesodafmy eivar avihoyn pe v aporfr mou
npofhéneran yia Tov mpodedpo ebucic opddac Sarmoiac ovpgova pe o dpdpo 8 oTolKEio £ TOU EOWTEPIKOY KAVOVIOROU TtoU
nepiapfavetan oto napapmpa V ¢ napoioas oupgoviag.
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TIPOTOKOAAOQ

yia ™y apotBaia Srornrik) ouvdpo) o Tehoveraka Tymjpata

Apdpo 1

Optopot
la Toug oxonols Tou mapdviog mputokdNAov, LoxUovy ot akohoudol opiopoi:

a) «eehwveiaxs] vopodeoian: Oheg ot vopodeniis 1) kavovioTikig Swrtdfeic or omoles epappolovial ota eddgn Twy pepdv Kat
Siémouy Ty seaywyr, Ty sEayoyl Ko ) Swpetakdpion spnopeupdtay, kabos kai Ty unayeyr] Toug ot onotodinote dAko
tehoveracd kadeotds 1y Saducasia, oupnephapBavoutviy Twv HETpWY ATAYOPEUOTS, TEpLopLopoy kat EAEyYOU,

B) «arroboa apy: 1) apuddia S apyf 0 onoia utofdAler aimor) cuvdpopiis faser Tou moapbVTog TPWTOKONOU Kau 1)
onola opilETal TPOG TOV GXONO QUTO O &Vl K TwY UEPDY,

y) «apy o onota unoPaMetar n atmon: 1 appodia Stowrtic apxf 1 onola AapBaver my afmon ouvdpopns paser Tou
rapovtog mpwtokdNAou Kat 1) onoia opilETal TIPOg TOV GKOTIO AUTO A £Vl EK TV HEPGY,

8) «Sedopiva mposwmkol yapaxtipas: kide TAnpogopia Mou avagipeTal ot PUOLKH TPOSLTIO TOU oTtolou T TAUTOTTE Eival
yvaotr 1| propel va sbakpiodel,

g «rpakn kered. mapdfaon G TeNwveakic vopodesiacs «ide napapiacy | anénepa napafiacnc mg tehwvelaki|c vouoeoia.

‘Apdpo 2
Iedio spappoyiig

1. Ta ppy naptyouv apoifaia ouvdpow otous Topels o epmimTouv oTo mebio appodioTTa TOUG, KOTA TOV TPOTO Kat
uTd Toug OpPoUS Tou TPOPAENOVIAL oTOV Tapdy TPWTOKOAND, 0UTWG hote va daopadiletat 1 opth] EQAPHOYT| TG TEAWVEIQKTG
vopodeotag Toug, pe Ty npdhnyn, T Siepebvron ken Ty koatamohipon mpaewv mou Sievepyouvar katd rapafacy ™G ev
Aoy vopodeoiag.

2. H ouvbpop ot Tehwvetakd {ymipara, onwg opiletas 6T0 TAPOV TPWTOKOMNO, apopd ke Storuike} apyr) Twv pepdv Tou
givar appodia yia my egappoy) Tou mapdvrog mpwtokdAhou. Mapéyetar pe wy emoUhaln Twy kavovey nou ditnouv ™y
apoPaia Swacti ouvbpopry eni mowikav unodéoewv. Emmhiov, dev apopd Ty ovtaN\ayi] mAnpogopiav oL omoisg
AapBévovrar kené Ty doxnor appodiotitey katomy armoswg SikacTudic apyG, £Tos v ) &V Adyw apyl £xet emTpie ™
YVGGTOTOINaT] TWV TAPOPOPLOY AUTOV.

3. To napdv mpwtdkoNho Sev kakimeer m ouvdpopr| yia v elonpan Saoudv, popuv i mpooTipwy.

Apipo 3
Zuvdpop kat’ airon

1. Katomv armjpatog me artoloag apxis, n apxi omy orola unofiAAetas n atmor) mapixer omy crtoUoa apyT] OAES TiG
oxetikég mApogopies ot omoleg da i empiyouv va Siaspakicer Y opdr epappoyy TG TEhevelakis vopoveoiag, cupnept-
Aapfavopivev Tev mhnpogopuev mou agopolv teheodioss § oxedaldpeves SpaompidTyTes o1 omoles ouvieTouv M da
umopousay va cuviotodv npbkels katd napafaoy g tehwveaxig vopodesias.

2. Katoémv arjpotos TG artoveas apyic, 1 apy omy omoia unofdlletar n aimon evipepdve Ty artovoa apyM OYETKa
pe Ta b

a) T MEPIOTACE {mpayparTikd TEptoTaTIKG. Kar ouvdikeg) UTd TG omoles epnopelpara sEiydnkav omo To £baog evdg gk TwY
pepbv kon momdnoav oto #8agos Tou GMov pépous, Srevkpwilovrag, ketd mepimtwon, To TENVEOKO KODEOTAG TOU
£QUPHOCTIKE OTA & AOY® epmopeipota,

B) Tic neplotioe (npaypatikd meplotatikd kai ouvdikeg) umo TG omoleg EumopedpaTaL elofydnoav oto £0apog evog ek Twv
nepdv ket ebidnkav amd o £8agog tou @Aou pEpous, Sievkpwiloviag, katd mepinTwon, o TENGVEAKS KadeoTGG TtOU
£QOPUOTTIKE OTA &V NOYw eumopelparta.

3. Kavomy ardjuatos g aroleas apyic, N apy omy oroia umofiNetar 1y aimon Aapfaver, oto mhaiolo Twv owelwy
vopodeTikdv 1) kavoviotiki SadEeay, To avaykaia petpa dote va Saogahics abi enrmpron daov agopd ta £&c:

a) (PUOIKG 1] voIkh TIPOOWTA Vi TA oTola umdpyouy Phoes uroies Tt epmhéxoviar iy Exouv epmhaxel oe tékeor mpdewv
kol napdBaor ™me ehwveaakig vopodeoiag,
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B) xapoug anodikevong epmopeupdtov mou kivoty suhoyws uroyies ot Tehovvia npae katd napafacn e Tehevelakig
vopodeaiag,

Y) eunopelpata mou petagipoviat f) MoK va petagepdolv kat Ta kvoly euNOywG umoyies ot TeEholvrar mpake katd
napafaon m¢ Tehwveakng vopodesiag,

8) peragpopid péca mou petagépouy epmopeipata To omoia kvolv eukdywg unoytes o Teholviar mpakeis katd napafaom g
TEAwvElaKG vopodeoiag. '

‘Appo 4
Avtendyyehtn ouvdpopn

T pépn nopiyouv, pe duay Toug mpwrofoulic kar Suvipsl Twv owkeiwv vopodetikdy T kavoviorkdy Sirateav, aporfaia
ouvdpopr}, £pdoov Ty Kpivouv avaykaio yia ™y opdr| egappoy) me Tehwvaakrc vopodeaiag, SafiBalovras edikdtepa
mAnpogopies oxetika pe ta e£ic

a) SpaompioTres ot omoleg ouvisToLy 1) gaiveta 6T ouviotolv pake ke tapdfacn TS TENwvelakr]s vopolesiag kat o1
omoisg evdéyetan v mapoucialouy evBiagipov yia to GAho jiEpac,

B) véa ptoa i pedddous mou xproyonototvat oo mhaioto npakewv kel napdfaor ™S tehwvaakg vopodesiac,
y) £umopelpata Ta onoia eivat YVwotd ot anoteholv avtikeipevo mpatewv katd napiBaor mg TEhwvalakrg vopodeaias,

8) Quowcd 1} vopd mpdowNa yia T omola urdpyouv Baoyes unoyies dm eprhékovion 1 Exouy gymhael oty TEkeoy mpakewv
katd napafaon) me Tehwveoxig vopodesiag,

£) pETAOPIKA pEoa Yo Ta omoia umdpyouv Baowes umoyiss o éxouv xprowonowdel, Xprowonowolviar f evdixeton va
xpnoiponomdolv yia wpy tékeon npakewv kartd napdBacy e tehavaakis vopodesia,
‘Apdpo 5
EniSoar xat kowvornoinor

Kardmy artjuarog g artoloas apyrc, 1 apyi omy onoia unoféXAetar 1 aimon AapBavel, obpguva pe TiC VOOVETIKES 1)
kavovioTicés SiatdEei mou epappdlovian oto £8agds e, dha Ta avaykaia pitpa yia v emidoon omotoudinote eyyplgou 1
yia TV Koworoinor onowasdinots andpamc Tov mpotpyetal and Ty arrobea apyl kai epmintel oto medio epapoyn Tou
poOVIOS MpwTokOANou, ot napakijrm mov Siapéver 1) eivar eykateompEvos oto $dagos G apyis oy onoia unofddetar n
aftnon.

Ot armjoeig eniSoonG EyypageY 1] KOWOTOUOTG AMOYHCEWY GUVEACTOVTL YParThG OF enionu YAGooa ™G apyic cujv onoia
unofaMetar ) attmon 1 ot yAaosoa anodex) and v ev Aoyw apy.

‘Apdpo 6
Tinog xat oucta Tov artieeoy cuvdpopis

1. O amjoes kat epappoyl Tov mapoviog mpatokdNhou umofdMloviat yparths kar guvodebovral and Ta Eyypaga mou
anartolvat yie T Siexnepaioon g atmong. Tlpogopikés armoei propoty va yivovion Sextéc, epooov autd empPaleran yi
Aoyoug engiyovrog, alhd mpéne va emfefarbvovial apicug ypamta.

2. O armjoei mou unofiMhovian Suvépe s napaypapou 1mephapBavouy ta akohouda aotyeia:
a) TV arcodoa apyi,

f) To avrikeipevo kot Tov Adyo g aimang,

Y) To artoUpsvo pétpo,

8 e vopodeukic A kavoviorikés Srnifeic ket dhAa cuvagl vopika oToryeia,
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&) 600 o Suverdy mo akpifr Kot TARPR oTotEla OXETIKE PE Ta QUOIKA | VORI NPdCLIK IOV ANOTEAOLY TOV OTOXO TV
EPELVAY,

o7) TepiAnyn TV OYETIKGY TIPAYHATIKGY TEPIOTATIKOY KAL TV EPEUVGY TOU EYou fdn SiekeayDel,
0 Tuxov éeg ouvagels mnpogopieg mou arnartovvtat yia T Sieknepaiwon mg aimong.

3. Ot amjoeis ouvtioooviat oe emionun yAGooa TG apyis omy oroia utofdMhoviar 1y ot yAdooa anodext) ano wv &v
Aoyw apys). H anatmon aut) Sev woybe: yia uydv Eyypage ta onola cuvodelouv T aimon Suviper mg napaypagou 1.

4. Y& mepintoon nou kénow aimon Sev mnpol Tic avagepdpeves ot flapaypapous 1 Eug 3 Tunixés npoinodéoe, propel
va (st ) S1dpdwon § n cupmpect] Mg, &v To petak, svar Suvatov v Sirtaxdel n Mjyn acgaloTicdy pEtpuy.

Apdpo 7
Extéheon Tov artoeov

1. T va Swxnepaiaoer abmon ouvdpopns, ) apyr oy oftoia unofdNietar n aimon evepyel, ot0 TAaio0 TV appodloTitey
kat Tov Sudéoyoy mépav TS, 6rec da evepyoUse yio Sikd G Noyapiaoud 1) xotdmy arjoews GMwv apyov Tou 1iou
pépoug, Tapiyoviag mpopopiss Tou Bpickovean 48 oy karoyt TG apxns, diebayoviag kaTANARAEC EPEUVEG 1) HEpIIVOVIOS
yia T Siekayyr) Tovs, Autd spappotetar enong ot onowdinote dNAy apyr) omy oroia Swfifatetar n aimor e HEPOUS NG
apyfc o oroia unofdMerar i aimon, epocov N Tekevtaia aduveret va evepyroe ag’ saUTiG.

2. O arjoeig ouvbpoprc extelobvan obppoVa e TIS VOUOVETKES 1 kavovioTikég Sutdfei Tou pépoug oto omoio
unoBaN\etau i aitryon. Se epintwon abuvaping extiheong atmong, | artovoa apyT EVUEPGVETOL oyETka Ywpic kaduatépnon.

3. Asdviwg ebovsiodotuivor undhAnhot evds £k Tay pepov Suvavay, pe T ouykatddeor) Tou d\ou pEpoUs, Kat UTd Toug
dpoug mou xadopiler o TeNsvtalo, va mapouctilovial oTa ypageia TG apyns omy omoid unofahhetar 1) aftjon, 1
onowsdijnote ARG appodiag apyrc xatd my éwota TG Tapaypapou 1, kat va Aapfévouy otoyeia oyETKG pe SpactpromTe
mou suviotolv 1 evBiyeTar va ouvietolv mpakers katd napdPaon me Tehwvaakis vopodeoiac to ornola eivat anaparTTa oY
artolon apyT] Yiet Toug oxomels Tou RapdvIog TpaTokdAoU.

4. Aedviog etouodompuivor urédAnhot evdg ek Twv pephy Shvaviar, pe T ouykarddeon Tou aAou REPOUG, Kt UG TOUG
opoug ntou kadopile o teheutaio, va mapiotavtor oTIG £peuveg mou SieEayovrar gto £8agog Tou Teheutaiou.
‘Apdpo 8
Mopgi} UTd THY oTola TPETIEL VAL YVGOTOTOOUVTHL Ta CTOIEID

1. H apy omv onola unofd\Aetar i atmon kowonoiel ypartds oty artodoa apyr @ anoTEAESHOTA TV EPEUVGY, pali pe
Ta OYETKA Eyypaspa, emKupwpiva avitypaga | ha atoryela.

2. O1m\pogopies auTéS PropoUy Ve TapEXOVTGL O PIXavOYPAPNiEVT) HOPQT.
3. Mputéwuna éyypage SafPaloviar pévov KOTOMV AITARATOG, £POCOV TO EMKUPWIEVA ovtiypaga  omodeucviovial
avenapi). Ta TPOTOTUT QUTA ETICTPEPOVILL TO GUVIOROTEPO duvatdy.
‘ApDpo 9
EEaiptoric and v unoxpteot napoxis ouvdpounc

1. Ta pipn Sivaviar va anoppirtouv armjoeis cuvbpopns i va emPdllouv opiopéves npoimodioe 1) amartoeg yio Ty
Tiapoyl} CUVBPORTG, TTIC TEPINTAGES GTI OTOLES EKTIHOUY 0TI 1) TAPOYT] CUVDPOWIG KT EQAPHOYT) TOU TAPOVIOG MPWTOKOGANOU:

a) evdiyerar va diket my xupapyia e Anqpokpariag Tou Kalayotdy ) tou kpdrous pékous g Eupunaikis Eveorg ano
onoto {mdnke cuvdpopr Suviper Tou Tapdvtog mpwtokdAAou i '
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B) evbixerar va- mapafhdye ™ Snpoow takn, Ty acpdlea 1) dMha lemkd oupgipovta, ing oug mepurTdoss mou
avagpepoval oto dpdpo 10 napiypagog 2 tou napdvtog npuTtokdllou, 1

Y) mapaPialet to Popmyavikd, suropikd 1§ enayyehpomikd andppryro.

2. H mapoyi ¢ ouvSpopr propet va avafAndel and v apy omy orota unofdMetar 1) aimon pe Ty amoloyia du
pofadhet npookoppata ot diefayopevn Epeuva, Siwkn 1 Siadikacia. Iy repintwon avn), n apyi oty onoic unopaietal i
aitnon npofaiver o¢ Srafoukelions pe Ty amovoa apy npokeyivou va drakpifuds v eivat Suvaty n napoyh ouvbpops umd
TouG 6pOUG 1) TiS mpoimodEseIs Tou kpiver evbexopivs avaykaloug Ry avaykaies ) apxl oty oroia unoféMierat ) attmon.

3. Edv n arrobea apyy emdioker ™y mapoyr] ouvdpopric my oroia 1 idia dev eiven oe Déon va mapdoyer eav g Gyendei,
EQIOTA OV aityer} ¢ ™Y MPocoXT Eni TOU YeYovdTog autol. LTV MEPINTGOT| QUTH, T| GNOPACT) OXETKA ME TOV TPOTO
AVTANOKPLOT|G 0T} oUyKekpipEvn alton evandkertor oy apyf| oty onoia unofaMetar  aimor).

4. Tug nepuridosg mou avagipovial ot mapaypigous 1 ke 2, n andguoy me apxis omy omoia urofdM\etar n atmorn
KL 1) OXETIKT) QUTIOAOYROT} TIPENEL VL YYOGTOTOIOUVIOL TAPAUTA OTNV artovoa apyi].

Apipo 10
Avrallay TAnpogopiov Kat eumOETErTIKOTHTA

1.  Kade minpogopia mou yvworomoieltas und onowdinote popern kar egappoyl) TOU mapdvos mpwrokdMou eivar
EUMOTEUTIKOU XapakTipa i TEPOPIOPEVIG Xpriong, avihoya e Toug kavdves mou epappolovia ot k&de pepos. Ot &v Noyw
mAnpogopies diEmovial and v umoxpéwon THPHONS TOU UTNPECIAKOY ATOPPITOU Kat TuyXdvel TG Tpostasiag mov diaspa-
Mgty napdpoieg mAnpogopies amd ™ oyetikr| vopodesia Tou pipous mou e Aapfaver, kadbe Kot amd TG eviicToLyEs
dratakeig nou toyvouv yia tat deopuka opyava g Eupemdikis Eveong.

2. H avialayi Sedopivov mpocwmikol xapaxtipe emrptmeta pévov epdoov To pépog mou Aappaver evdeyopdves Ta
Sedoptva autd Seopelean va ta mpootatsioet katd Tpdmo mou Jewpeitar amodextoc amd o pépog mou evdiyeror va Ta

dapipatea.

3. H xpion mAnpogopibv mou é\jgdnoav Suvaper tou mapdviog mpatokdMhov, oto mhaico Swactikay 1 dotaTicidy
Sudiaorv mou xvouvtar yia npaeg katd napafaom e Tehwvetaxis vopodzoiag, dewpeitar ot efummpetel Toug okonols Tou
napovrog npwroxdhhou. Q¢ ek TolTou, Ta pépn Sivavear va xproyonooly o¢ amodeikTikd otoiele, ota apyeia anodecTikdv
otorxeiwv mou mpoly, oug ekdioeis ka onc xotadicac papripwy, kadwg ka oe Subasie kar katayyeheg nov mopams-
provtar evomoy tav Stkaompiov, mAnpogopies mou £youv Aafer kar Eyypaga ou cupfoudsltikav olpguva pe s Swrates
Tou mapdvtog TpwtokdNhou. H yprion aut koworoieitar omy appodia apyr mou tapéoye Tis & Aoy mApopopiss 1| xopriynoe
npdoPaoty ot ev Adye Eyypago.

4. Oum\npogopies mou happavoviar Suvapel Tou mapdviog mpwtokdONAOU XprioyonolodvTaL anokAEIOTIC KAt KOVO Yia TOUG
okonolG Tou mpofAinovar oto mapdv mputdkoAho, ZE MEPIMT@ON TOU EVe EK TwV pEp®Y EMOUNEL V& XPROWOTOU|CEL TIG
rAnpopopies avtég yia d\oug oxomols, utoxpeotta va Aafer mponyouptveg T yporrn cuykatadeot S apxTi mou maptoye
116 &v Aoy mhnpogopies. H xprion auty| undkertar ev cuveygia otous mepiopiojols ou emfBahhe evexopévos n etépa apyi.

Apdpo 11
Epmepoyvopoves kat paprupeg

YrndMnAog me apyiic omy onota unoBdMerar n atmon divartar va efouctodoteital woTe va mapiotaral, oto Thaiolo G
xopyoUpewng eboucodomong, und v iyt gpmepoyvdpova 1 pdptupa o Sowntikés f) Suaotucs Sladikasics ot omoteg
kvoUvtal yia umodicels mou keAUmTovtal and to mapdv mputdkohho, kar divatar va mpookopiler avriceipeva, Eyypaga 1
EMKUpQpEVA aVTiypagd Tous, Ta oTola, sivar evBexopiveg avaykaia yia Tig v Moye Swdwasies. H atmon ntpog tov undNAnho
unoPdNheton and Ty arrovoa apy kot mpémel va avagpépe enaxpiPde T Sowrr 1 Swaotikr apyr) evenov g onolag
mpénel va mapactel o umdMAphos, kaddg kar mv urnddeon yia v omoia Ja eferaotel kat und mow didtpra (Béon 1
apuodiomra). :

Apipo 12

Aandveg ™¢ ouvSpopiic

Ta pépn nopartolvia apoifaing and kade Siexdixnon emotpogrs danaviv mou mpoklmrouy kat egappoyr) Tou mapdvrog
npuTokOAAOU, EEAPOUNEVEY, KATA TEPIMTLOT, TWY Sanaviv yia spmelpoyvhpoves Kt papTupec, kodag kat yia deppnvels kat
HETAQPPACTEG 01 onolot dev givan dnpdarot umdAAnol
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‘Apipo 13
Egappoyi)

1. H epappoyi Tou napdviog mpetoxdNou avatideta, agevos, oTig Tehwvelakés apxés ™G Anpokpatiag Tou Kotayotav kat,
agetépou, otg appodies ummpesies g Euponaikic Emtpoms kay, kath nepintoon, ouic tehwvelaks apyEg Twv Kkportav pEhGV
¢ Eupenaiicic Eveonc. Ot ev Aoyw apxés anopacilouv oxetdt pe dAa ta mpoxuia wétpa ko TG puduioeis mov anarrolvron
yia Ty ggappoyt ™6, AapBivoviag urdyn Toug Loybovies kavoves, 18ing oTov Toptn TG npootasiag Tov deboptvey.

2. Ta pépn npofaivouv oe Siafoulebosic petaft Toug Kkai, &v ouveyel, Tpotviar apofaiug Evipepn OYETIKA KE TOUG
Aerropepels Kkavoves epappoyiic mou deomilovrar edpguva pe te SurtdEag Tou Mapdvrog nputokdAlov. :

Apdpo 14
‘AN\e¢ oupgaovieg

1. Aapavopivav undyn tev avriototywv appodiomitay ¢ Eupumaikic Eveons kat twv kpathy pekv g Eupomaikrig
‘Evaors, ot datéei Tou napdviog mpwrokoMou: '

a) Sev ennpeiilouy TIC UTOXPELOEIS TWY PepGY oto Thaioto dNAwv evBexopévag Siedviv cupguvidv 1} oupfacewy,

B) Yzwpotvial cupmnpupatii Tpog TC ouppevies apoBaias cuvSpopdc mou Exouv ouvagdst 1 evBéxetar va ouvagdoty
petall empépous kpatav pehdv mg Eupondikic Evwong kat e Anpokpariag tou Kalayotav ko

y) 8ev emnpedtouy g SwrdEas g Eupomaicis Evaong mou Siinouy m yvaoetoroinor, uetakd twv appodiwy umpeotav mg
Evpenaikfic Emportis ket Tev TeNavelkdy apyéy Tav potav pehav tig Euponaikig Eveeng, Tuyoy TAT|POQOPILY TIOU
\apBévovrar oto Thaioio Tou mapdvrog TpuTokdMo ket eviExerar va mapovsialouv evdiagEpov yia Ty Evpenaik| Eveon
1} yio ta kpaty) pedn e Eupwnaikic Evaong.

2. Kavh nopéxchon e napaypipou 1 tou mapdvros apdpou, o1 Suatdkes tou napovrog npwtoxdXhou unepixbouy fvavut
Ty Sutdsov owodinote Syepols oupguvias aporfaiag cuvBpoprs mou Exel cuvagdel 1 evdigeTal va ouvagisl petafl
empgpous kpatdy pehav mg Euponaikis Eveone kot me Anpokpartias tou Kalayotdy, epocov ot drardferg mg ehevtaiag dev
ouvédouy pe tig datdge; Tov napdvrog mputokoAlov,

3. 'Ocov agopd Ta LjTHaTa OXETIKA {E TV EQapROYT| TOU Tapéveog mpwrokdAhou, Ta pépn mpofaivouv oe dafoulevoeg
petafl Toug yia v enihuon Tev (ympatev autdv oto mhaiowo taktikoy Sihdyou mou Sievepyetton petafl Tav pEpov yia
Tehovelakd departa.
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THE KINGDOM OF BELGIUM,

THE REPUBLIC OF BULGARIA,

THE CZECH REPUBLIC,

THE KINGDOM OF DENMARK,

THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,
THE REPUBLIC OF ESTONIA,

IRELAND,

THE HELLENIC REPUBLIC,

THE KINGDOM OF SPAIN,

THE FRENCH REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF CROATIA,

THE ITALIAN REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF CYPRUS,

THE REPUBLIC OF LATVIA,

THE REPUBLIC OF LITHUANIA, .

THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG,
HUNGARY,

THE REPUBLIC OF MALTA,

THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,
THE REPUBLIC OF AUSTRIA,

THE REPUBLIC OF POLAND,

THE PORTUGUESE REPUBLIC,
ROMANIA,

THE REPUBLIC OF SLOVENIA,

THE SLOVAK REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF FINLAND,

THE KINGDOM OF SWEDEN,

PREAMBLE

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND,

Contracting Parties to the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union,
hereinafter referred to as ‘the Member States’, and

THE EUROPEAN UNION,
of the one part, and
THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN,

of the other part,

hereinafter jointly referred to as ‘the Parties’,
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CONSIDERING the strong links between the Parties and their common values, and their wish to further strengthen and
extend links established in the past through the implementation of the Partnership and Cooperation Agreement between
the European Communities and their Member States and the Republic of Kazakhstan, signed in Brussels on 23 January
1995, and the European Union — Central Asia Strategy for a New Partnership adopted by the European Council in June
2007 as well as the Republic of Kazakhstan's state programme "Path to Europe’ adopted in 2008;

CONSIDERING the commitment of the Parties to the full implementation of the principles and provisions of the Charter
of the United Nations (the UN Charter), of the Universal Declaration of Human Rights, and of the Organisation for

Security and Cooperation in Europe (OSCE), in particular of the Helsinki Final Act, as well as other generally recognised
norms of international law;

CONSIDERING the strong commitment of the Parties to strengthen the promotion, protection and implementation of

fundamental freedoms and human rights, and the respect for democratic principles, the rule of law, and good
governance;

RECOGNISING the strong adherence of the Parties to the following principles in their cooperation in human rights and

democracy: the promotion of shared goals, open and constructive political dialogue, transparency, and respect for inter-
national human rights standards;

CONSIDERING the commitment of the Parties to adhere to the principles of a free market economy;

RECOGNISING the growing importance of trade and investment relations between the European Union and the Republic
of Kazakhstan;

CONSIDERING that the Agreement will further strengthen the close economic relationship between the Parties and create

a new climate and better conditions for the further development of trade and investment between them, including in the
field of energy;

CONSIDERING the objective of enhancing trade and investment, in all sectors, on an enhanced legal basis, in particular
this Agreement and the Agreement Establishing the World Trade Organisation (the WTO Agreement);

CONSIDERING the commitment of the Parties to promote international peace and security and the peaceful settlement of
disputes, notably by cooperating in an effective manner to that end within the framework of the UN and the OSCE;

CONSIDERING the willingness of the Parties to further develop regular political dialogue on bilateral and international
issues of mutual interest;

CONSIDERING the commitment of the Parties to international obligations to fight against the proliferation of weapons of

mass destruction and their means of delivery and to cooperate in the areas of non-proliferation, and nuclear safety and
security;

CONSIDERING the commitment of the Parties to combat the illicit trade and the accumulation of small arms and light
weapons and bearing in mind the adoption of the Arms Trade Treaty (the ATT) by the UN General Assembly;

CONSIDERING the importance of the active participation of the Republic of Kazakhstan in the implementation of the
European Union — Central Asia Strategy for a New Partnership;

CONSIDERING the commitment of the Parties to combat organised crime and trafficking in human beings and to step up
cooperation on counter-terrorism;

CONSIDERING the commitment of the Parties to step up their dialogue and cooperation on migration-related issues, with
a comprehensive approach aiming at cooperation on legal migration and tackling irregular migration and trafficking in
human beings, and recognising the importance of the readmission clause of this Agreement;

DESIROUS of ensuring balanced conditions in the bilateral trade relations between the European Union and the Republic
of Kazakhstan; :

CONSIDERING the commitment of the Parties to compliance with the rights and obligations arising from the

membership of the World Trade Organization (the WTO’), and to the transparent and non-discriminatory implemen-
tation of those rights and obligations;
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CONSIDERING the commitment of the Parties to respect the principle of sustainable development, including by
promoting the implementation of multilateral international agreements and regional cooperation;

DESIROUS of enhancing mutually beneficial cooperation in all fields of mutual interest and strengthening its framework
as appropriate;

RECOGNISING the need for enhanced energy cooperation, security of energy supply and facilitating the development of
approptiate infrastructure, building on the Memorandum of Understanding on cooperation in the field of energy

between the European Union and the Republic of Kazakhstan done in Brussels on 4 December 2006, and in the context
of the Energy Charter Treaty;

RECOGNISING that all cooperation in the peaceful uses of nuclear energy is governed by the Cooperation Agreement

between the European Atomic Energy Community and the Republic of Kazakhstan in the field of nuclear safety, signed
in Brussels on 19 July 1999, and does not fall under this Agreement;

CONSIDERING the commitment of the Parties to improve the level of public health safety and protection of human
health as a precondition for sustainable development and economic growth;

CONSIDERING the commitment of the Parties to enhanced people-to-people contacts, including through cooperation and
exchanges in the fields of science and technology, innovation development, education and culture;

CONSIDERING that the Parties shall promote mutual understanding and convergence of their legislation and regulatory
framework, in order to further strengthen mutually beneficial links and sustainable development;

NOTING that in case the Parties decided, within the framework of this Agreement, to enter into specific agreements in
the area of freedom, security and justice which were to be concluded by the European Union pursuant to Title V of Part
Three of the Treaty on the Functioning of the European Union, the provisions of such future agreements would not bind
the United Kingdom and/or Ireland unless the European Union, simultaneously with the United Kingdom and/or Ireland
as regards their respective previous bilateral relations, notifies the Republic of Kazakhstan that the United Kingdom
and/or Ireland has/have become bound by such agreements as part of the European Union in accordance with Protocol
(No 21) on the position of the United Kingdom and Ireland in respect of the area of Freedom, Security and Justice
annexed to the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union. Likewise, any
subsequent EU-internal measures which were to be adopted pursuant to the above mentioned Title V to implement this
Agreement would not bind the United Kingdom andfor Ireland unless they have notified their wish to take part or
accept such measures in accordance with Protocol No 21. Also noting that such future agreements or such subsequent
EU-internal measures would fall within Protocol (No 22) on the position of Denmark annexed to the said Treaties,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

TITLE T

GENERAL PRINCIPLES AND AIMS OF THIS AGREEMENT

Article 1
General principles

Respect for democratic principles and human rights as laid down in the Universal Declaration of Human Rights, the
OSCE Helsinki Final Act and the Charter of Paris for a New Europe, and other relevant international human rights
instruments, and for the principle of the rule of law, underpins the internal and international policies of both Parties
and constitutes an essential element of this Agreement.

" The Parties reiterate their commitment to the principles of a free market economy, promoting sustainable development
and economic growth,

The implementation of this Agreement shall be based on the principles of dialogue, mutual trust and respect, equal
partnership, and mutual benefit and full respect for the principles and values enshrined in the UN Charter.



179

4.2,2016 Official Journal of the European Union L 29/9

Article 2
Aims of this Agreement

1. This Agreement establishes an enhanced partnership and cooperation between the Parties within the limits of their
respective competences, based on common interest and on the deepening of the relationship in all areas of its
application.

2. This cooperation is a process between the Parties that contributes to international and regional peace and stability
and to economic development, and is structured around principles that the Parties reaffirm also by their international
commitments notably under the UN and the OSCE.

Article 3

Cooperation in regional and international organisations

The Parties agree to cooperate and exchange views in the framework of regional and international fora and
organisations. :

TITLE I

POLITICAL DIALOGUE; COOPERATION IN THE FIELD OF FOREIGN AND SECURITY POLICY

Article 4
Political dialogue

The Parties shall further develop and strengthen effective political dialogue in all areas of mutual interest in order to
promote international peace, stability and security, including in the Eurasian continent, on the basis of international law,
effective cooperation within multilateral institutions and shared values.

The Parties shall cooperate with a view to strengthening the role of the UN and the OSCE, and to improve the efficiency
of the relevant international and regional organisations.

The Parties shall deepen cooperation and dialogue on issues of international security and crisis management in order to
respond to the current global and regional challenges and major threats.

The Parties undertake to strengthen cooperation on all subjects of common interest and in particular the observance of
international law, strengthening respect for democratic principles, the rule of law, human rights and good governance.
The Parties agree to work towards improving the conditions for further regional cooperation, notably with regard to
Central Asia and beyond.

Article 5

Democracy and the rule of law

The Parties agree to cooperate in the promotion and effective protection of human rights and the rule of law, including
through the relevant international human rights instruments,

Such cooperation shall be achieved through activities mutually agreed upon by the Parties, including by strengthening
respect for the rule of law, further enhancing the existing human rights dialogue, further developing democratic

institutions, promoting human rights awareness, and enhancing cooperation within the human rights bodies of the UN
and the OSCE.
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Article 6
Foreign and security policy

The Parties shall intensify their dialogue and cooperation in the area of foreign and security policy and shall address, in
particular, issues of conflict prevention and crisis management, regional stability, non-proliferation, disarmament and
arms control, nuclear security and export control of arms and dual-use goods.

Cooperation shall be based on common values and mutual interests, aiming to increase effectiveness and rapprochement
of policy and to make use of bilateral, regional and international fora.

The Parties reaffirm their commitment to the principles of respect for territorial integrity, inviolability of borders,
sovereignty and independence, as established in the UN Charter and the OSCE Helsinki Final Act, and their commitment
to promote those principles in their bilateral and multilateral relations.

Article 7

Space security

The Parties shall promote the enhancement of safety, security and sustainability of all space-related activities, and agree
to work together at bilateral, regional and international levels with the aim of safeguarding peaceful uses of outer space.
Both Parties note the importance of preventing an arms race in outer space.

Article 8

Serious crimes of international concern

The Parties reaffirm that the most serious crimes.of concern to the international community as a whole should not go

unpunished and that their prosecution should be ensured by taking measures at the domestic or international level,
including through the International Criminal Court.

Giving due regard to preserving the integrity of the Rome Statute, the Parties agree to conduct a dialogue on, and shall
seek to take steps towards universal adherence to, the Rome Statute in accordance with their respective laws, including
provision of assistance for capacity building. ‘

Article 9

Conflict prevention and crisis management

The Parties shall enhance cooperation on conflict prevention, the settlement of regional conflicts and crisis management
in order to create an environment of peace and stability.

Article 10

Regional stability

The Parties shall intensify their joint efforts to promote stability and security in Central Asia as well as to improve the
conditions for further regional cooperation, on the basis of the principles established by the UN Charter, the OSCE
Helsinki Final Act and other relevant multilateral documents, to which both Parties adhere.
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Article 11
Countering the proliferation of weapons of mass destruction

The Parties consider that the proliferation of weapons of mass destruction (WMD) and their means of delivery, both to
state and non-state actors, represents one of the most serious threats to international stability and security.

The Parties shall cooperate and contribute to countering the proliferation of WMD and their means of delivery through
full compliance with and implementation of their respective international treaty obligations and other relevant internat-

ional obligations in the field of disarmament and non-proliferation. The Parties agree that this provision constitutes an
essential element of this Agreement.

Cooperation in this area is implemented, including by:
(@) further developing export control systems in respect of military and dual-use goods and technologies;

(b) establishing a regular political dialdgue on the issues covered by this Article.

Article 12
Small arms and light weapons

The Parties shall cooperate and ensure coordination, complementarity and synergy in their efforts to fight against the
illicit trade in small arms and light weapons, including their ammunition, at all relevant levels, and agree to continue a
regular political dialogue, including in the multilateral framework.

This cooperation shall be implemented by the Parties in full compliance with the existing international agreements and
UN Security Council resolutions, as well as their commitments within the framework of other international instruments
applicable in this area to which the Parties adhere. Both Parties are convinced in this regard of the value of the ATT.

Article 13
Counter-terrorism

The Parties agree to work together at bilateral, regional and international levels to prevent and combat terrorism in full
accordance with the rule of law, international law, international human rights standards, humanitarian law and relevant
UN decisions, including the UN Global Counter-Terrorism Strategy.

Cooperation between the Parties shall aim to:

(a) implement, as appropriate, UN resolutions, the UN Global Counter-Terrorism Strategy, and their commitments
under other international conventions and instruments on countering terrorism;

(b) exchange information on planned and committed acts of terrorism, forms and methods of carrying these out, and

terrorist groups that plan, commit or have committed a crime in the territory of another Party, in accordance with
international law and domestic legislation;

(c) exchange experience in the prevention of all forms of terrorism, including public provocation on the internet to
commit a terrorist offence, as well as experience with the means and methods of combating terrorism, experience in
technical areas, and training, offered or paid by institutions, bodies and agencies of the European Union;

(d) intensify common efforts against financing of terrorism and exchange views about processes of radicalisation and
recruitment; and

(¢} exchange best practices in the area of protection of human rights in the fight against terrorism.
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TITLE M

TRADE AND BUSINESS

CHAPTER 1

Trade in goods

Article 14
Most-favoured-nation treatment

1. Each Party shall accord most-favoured-nation treatment to goods of the other Party in accordance with Article I of
the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 (GATT 1994), including its interpretative notes, which are
incorporated into and made part of this Agreement, mutatis mutandis.

2. Paragraph 1 shall not apply in respect of preferential treatment accorded by either Party to goods of another
country in accordance with the GATT 19%94.

Article 15

National treatment

Each Party shall accord national treatment to goods of the other Party in accordance with Article IIl of the GATT 1994,
including its interpretative notes, which are incorporated into and made part of this Agreement, mutatis mutandis.

Article 16

Import and export customs duties

Each Party shall apply import and export customs duties in accordance with its WTO tariff commitments.

Article 17
Import and export testrictions

Neither Party may institute or maintain any prohibition or restriction other than duties, taxes or other charges, whether
made effective through quotas, import or export licences or other measures, on the importation of any good of the
other Party or on the exportation or sale for export of any good destined for the territory of the other Party, in
accordance with Article XI of the GATT 1994, including its interpretative notes, which are incorporated into and made
part of this Agreement, mutatis mutandis.

Article 18

Temporary admission of goods

Each Party shall grant the other Party exemption from import charges and duties on goods admitted temporarily, in the
instances and according to the procedures stipulated by any international convention on the temporary admission of
goods binding upon it. This exemption shall be applied pursuant to the legislation of the Party granting the exemption.
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Article 19
Transit

The Parties agree that the principle of freedom of transit is an essential condition of attaining the objectives of this
Agreement. In that regard, each Party shall provide for freedom of transit through its territory of goods consigned from
or destined for the customs territory of the other Party in accordance with Article V of the GATT 1994, including its in-
terpretative notes, which are incorporated into and made part of this Agreement, mutatis mutandis.

Article 20
Safeguard measures

Nothing in this Agreement shall prejudice or affect the rights and obligations of either Party under Article XIX of the
GATT 1994 and the WTO Agreement on Safeguards.

Article 21

Special agriculture safeguard

Nothing in this Agreement shall prejudice or affect the rights and obligations of either Party under Article 5 (Special
Safeguard Provisions) of the WTO Agreement on Agriculture.

Article 22

Anti-dumping and countervailing measures

1.  Nothing in this Agreement shall prejudice or affect the rights and obligations of either Party under Article VI of
the GATT 1994, the WTO Agreement on Implementation of Arncle VI of the GATT 1994 and the WTO Agreement on
Subsidies and Countervailing Measures (SCM Agreement’).

2. Before final determination is made, the Parties shall ensure the disclosure of all essential facts under consideration
which form the basis for the decision to apply measures, without prejudice to Article 6.5 of the WTO Agreement on
Implementation of Article VI of the GATT 1994 and Article 12.4 of the SCM Agreement. Disclosures shall allow
interested parties sufficient time to make their comments.

3. Provided it does not unnecessarily delay the conduct of the investigation, each interested party shall be granted the
possibility to be heard in order to express their views during anti-dumping or countervailing investigations.

4.  The provisions of this Article shall not be subject to the Dispute Settlement provisions in this Agreement.

Article 23
Pricing

Each Party shall ensure that undertakings or entities to which it grants special or exclusive rights or which it controls,
and which sell goods on the domestic market and which also export the same product, maintain separate accounts so
that the following shall be clearly ascertained:

{a) the costs and revenues associated with domestic and international activities; and

(b) full details of the methods by which costs and revenues are assigned or allocated to domestic and international
activities.
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These separate accounts shall be based on accounting principles of causality, objectivity, transparency and consistency,
according to internationally recognised accounting standards, and be based on audited data.

Article 24
Exceptions

1. The Parties affirm that their existing rights and obligations under Article XX of the GATT 1994 and its interpretat-
ive notes shall apply to trade in goods covered by this Agreement, mutatis mutandis. To that end, Article XX of the GATT
1994 and its interpretative notes are incorporated into and made part of this Agreement, mutatis mutandis.

2. The Parties understand that before taking any measures provided for in subparagraphs (i) and () of Article XX of
the GATT 1994, the Party intending to take the measures shall supply the other Party with all relevant information, with
a view to seeking a solution acceptable to the Parties. The Parties may agree on any means needed to put an end to the
difficulties. If no agreement is reached within 30 days of supplying such information, the Party may apply measures
under this Article on the good concerned. Where exceptional and critical circumstances requiring immediate action
make prior information or examination impossible, the Party intending to take the measures may apply forthwith the
precautionary measures necessary to deal with the situation and shall inform the other Party immediately thereof.

3. The Republic of Kazakhstan may maintain certain measures inconsistent with Articles 14, 15 and 17 of this
Agreement, identified in the Protocol on the Accession of the Republic of Kazakhstan to the WTO, until the expiration
of the transition periods provided for those measures in that Protocol.

CHAPTER 2

Customs

Article 25
Customs cooperation

1. The Parties shall strengthen cooperation in the area of customs in order to ensure a transparent trade
environment, facilitate trade, enhance supply-chain security, promote safety of consumers, stem the flows of goods
infringing intellectual property rights and fight smuggling and fraud.

2. In order to implement those objectives and within the limits of available resources, the Parties shall cooperate,
inter alia, to:

(a) improve customs law, harmonise and simplify customs procedures, in accordance with international conventions
and standards applicable in the field of customs and trade facilitation, including those developed by the European
Union (including Customs Blueprints), the World Trade Organisation and the World Customs Organisation (in
particular the Revised Kyoto Convention);

(b) establish modern customs systems, including modern customs clearance technologies, provisions for authorised
economic operators, automated risk-based analysis and controls, simplified procedures for the release of goods, post-
clearance controls, transparent customs valuation, and provisions for customs-to-business partnerships;

{©) encourage the highest standards of integrity in the area of customs, in particular at the border, through the
application of measures reflecting the principles set out in the Arusha Declaration of the World Customs
Organisation;

(d) exchange best practices, and provide training and technical support for planning and capacity building and for
ensuring the highest standards of integrity;

(e} exchange, where appropriate, relevant information and data whilst respecting the Parties’ rules on the confidentiality
of sensitive data and on personal data protection;
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{f) engage in coordinated customs actions between the customs authorities of the Parties;

(g) establish, where relevant and appropriate, mutual recognition of authorised economic operators’ programmes and
customs controls, including equivalent trade facilitation measures;

(h) pursue, where relevant and appropriate, possibilities for interconnectivity of the respective customs transit systems.

3. The Cooperation Council shall establish a Subcommittee on Customs Cooperation.

4. A regular dialogue shall take place on the issues covered by this Chapter. The Cooperation Committee may
establish rules for the conduct of such dialogue.

Article 26

Mutual administrative assistance

Without prejudice to other forms of cooperation envisaged in this Agreement, in particular in Article 25, the Parties
shall provide each other with mutual administrative assistance in customs matters in accordance with the Protocol to
this Agreement on Mutual Administrative Assistance in Customs Matters.

Article 27
Customs valuation

The Agreement on the mplementation of Article VII of the GATT 1994 shall govern the customs valuation of goods in

the trade between the Parties. Its provisions are hereby incorporated into and made part of this Agreement, mutatis
mutandis.

CHAPTER 3

Technical Barriers to Trade

Article 28
WTO Agreement on Technical Barriers to Trade

The Parties affirm that in their relations they will respect the rights and obligations of the WTO Agreement on Technical
Barriers to Trade (TBT Agreement) which is incorporated into and made part of this Agreement, mutatis mutandis.

Atrticle 29

Technical regulation, standardisation, metrology, accreditation, market surveillance and conformity assessment

1.  The Parties agree to:

(a) reduce the differences which exist between them in the fields of technical regulation, standardisation, legal
metrology, accreditation, market surveillance and conformity assessment, including by encouraging the use of
internationally agreed instruments in those fields;

(b) promote the use of accreditation in accordance with international rules in support of conformity assessment bodies
and their activities; and ‘

(c) promote the participation and, where possible, the membership of the Republic of Kazakhstan and its relevant

bodies in European organisations the activity of which relates to standardisation, metrology, conformity assessment
and related functions.
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2. The Parties aim to set up and maintain a process through which gradual alignment of their technical regulations,
standards and conformity assessment procedures will be achieved.,

3. For areas in which alignment has been achieved, the Parties may consider the negotiation of agreements on
conformity assessment and acceptance of industrial products.

Article 30
Transparency

1. Without prejudice to the provisions of Chapter 13 (Transparency) of this Title, each Party shall ensure that its
procedures for the development of technical regulations and conformity assessment procedures allow for public
consultation of interested parties at an early appropriate stage when comments resulting from the public consultation
can still be introduced and taken into account, except where this is not possible because of an emergency or a threat
thereof related to safety, health, environmental protection or national security.

2. In accordance with Article 2.9 of the TBT Agreement, each Party shall allow a period for comments at an early
appropriate stage following the notification of proposed technical regulations or conformity assessment procedures.
Where a consultation process on proposed drafts of technical regulations or conformity assessment procedures is open
to the public, each Party shall permit the other Party, or natural or legal persons located in the territory of the other
Party, to participate on terms no less favourable than those accorded to natural or legal persons located in the territory

of that Party.

3. Each Party shall ensure that its adopted technical regulations and conformity assessment procedures are publicly
available.

CHAPTER 4

Sanitary and phytosanitary matters

Article 31
Objective

The objective of this Chapter is to set out principles applicable to sanitary and phytosanitary (SPS) measures and animal
welfare issues in trade between the Parties. These principles shall be applied by the Parties in a manner which further
facilitates trade, while preserving each Party’s level of protection of human, animal or plaat life or health.

Article 32

Principles

1.  The Parties shall ensure that SPS measures are developed and applied on the basis of the principles of propor-
tionality, transparency, non-discrimination and scientific justification.

2. A Party shall ensure that its SPS measures do not arbitrarily or unjustifiably discriminate between its own territory
and the territory of the other Party to the extent that identical or similar conditions prevail. SPS measures shall not be
applied in a manner which would constitute a disguised restriction on trade.

3. The Parties shall ensure that SPS measures, procedures or controls are implemented and requests for information
are addressed by the relevant authorities of each Party without undue delay, and in a manner no less favourable to
imported products than to like domestic products.
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Article 33
Import Requirements

1.  The import requirements of the importing Party shall be applicable to the entire territory of the exporting Party,
subject to Article 35 of this Chapter. The import requirements set out in certificates are based on the principles of the
Codex Alimentarius Commission (‘Codex’), the World Organisation for Animal Health (OIE) and the international Plant
Protection Convention (IPPC), unless the import requirements are supported by a science-based risk assessment
conducted in accordance with the applicable international rules as provided for in the WTO Agreement on the
Application of Sanitary and Phytosanitary Measures (‘the SPS Agreement’).

2. The requirements set out in import permits shall not contain more stringent sanitary and veterinary conditions
than the conditions laid down in the certificates under paragraph 1 of this Article.
Article 34
Equivalence

Upon request by the exporting Party and subject to a satisfactory evaluation by the importing Party, equivalence shall be
recognised by the Parties, following the relevant international procedures, in relation to an individual measure andfor
groups of measures andfor systems applicable in general or to a sector or part of a sector.

Article 35

Measures linked to animal and plant health

1. The Parties shall recognise the concept of pest-free or disease-free areas and areas of low pest or disease prevalence

in accordance with the SPS Agreement and the relevant standards, guidelines or recommendations of the Codex, the OIE
and the IPPC.

2. When determining pest-free or disease-free areas and areas of low pest or disease prevalence, the Parties shall
consider factors such as geographical location, ecosystems, epidemiological surveillance, and the effectiveness of sanitary
or phytosanitary controls in such areas.

Article 36

Trade facilitation

1. The Parties shall develop and apply trade facilitation tools on the basis of the recognition by the importing Party
of the inspection and certification systems of the exporting Party.

2. Such trade facilitation tools aim at avoiding the inspection by the importing Party of each consignment or each
exporting establishment in the territory of the exporting Party according to existing legislation. They may include an
approval of an exporting establishment and the establishment of lists of the exporting establishments in the territory of
the exporting Party based on guaranties given by the exporting Party.

Article 37

Inspections and Audits

Inspections and audits carried out by the importing Party in the territory of the exporting Party to evaluate the latter's
inspection and certification systems shall be performed in accordance with the relevant international standards,

guidelines and recommendations. The costs of inspections and audits shall be borne by the Party carrying out the audits
and the inspections.
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Article 38
Exchange of information and cooperation

1. The Parties shall discuss and exchange information on existing SPS and animal welfare measures and on their
development and implementation. Such discussions and exchange of information shall, as appropriate, take into account
the SPS Agreement and the standards, guidelines or recommendations of the Codex, the OIE and the IPPC.

2. The Parties agree to cooperate on animal and plant welfare through the exchange of information, expertise and
experience with the objective of building up capacity in this field. Such cooperation shall be specific to the needs of a
Party and be conducted with the aim of assisting each Party in complying with the other Party’s legal framework.

3. The Parties shall establish a timely dialogue on SPS issues upon request by either Party to consider matters relating

to SPS and other urgent issues covered by this Chapter. The Cooperation Committee may adopt rules for the conduct of
such dialogues.

4,  The Parties shall designate and regularly update the contact points for communication on matters covered by this
Chapter.

CHAPTER 5

Trade in services and establishment

Section 1

General provisions

Article 39
Objective, scope and coverage

1. The Parties, reaffirming their respective commitments under the WTO Agreement, hereby lay down the necessary
arrangements in view of improving reciprocal conditions for trade in services and establishment.

2. Nothing in this Chapter shall be construed as imposing any obligation with respect to government procurement
subject to the provisions of Chapter 8 (Government Procurement) of this Title.

3. The provisions of this Chapter shall not apply to subsidies granted by the Parties.

4. Consistent with the provisions of this Agreement, each Party retains the right to regulate and to introduce new
regulations to meet legitimate policy objectives.

5. This Chapter shall not apply to measures affecting natural persons seeking access to the employment market of the
European Union or of the Republic of Kazakhstan, nor shall it apply to measures regarding citizenship, residence or
employment on a permanent basis.

6. Nothing in this Chapter shall prevent the Parties from applying measures to regulate the entry of natural persons
into, or their temporary stay in, their territory, including those measures necessary to protect the integrity of, and to
ensure the orderly movement of natural persons across, their borders, provided that such measures are not applied in
such a manner as to nullify or impair the benefits accruing to any Party under the provisions of this Chapter ().

7. This Chapter does not apply to measures adopted or maintained by the Parties affecting trade in services and
establishment in the audiovisual sector.

() The sole Fact of requiring a visa for natural persons of certain countries and not for those of others shall not be regarded as nullifying or
impairing benefits under this Agreement.
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Article 40
Definitions

For the purposes of this Chapter:

{a) ‘measure’ means any measure by a Party, whether in the form of a law, regulation, rule, procedure, decision,
administrative action or any other form;

{b) ‘measures adopted or maintained by a Party’ means measures taken by:
(i) central, regional or local governments or authorities of a Party; and

(i) non-governmental bodies of a Party in the exercise of powers delegated by central, regional or local
governments or authorities of a Party;

(¢} ‘matural person of the European Union’ or ‘natural person of the Republic of Kazakhstan' means a national of one

of the Member States of the European Union or of the Republic of Kazakhstan according to their respective
legislation;

{d) ‘juridical person’ means any legal entity duly constituted or otherwise organised under applicable law, whether for
profit or otherwise, and whether privately owned or governmentally owned, including any corporation, trust,
partnership, joint venture, sole proprietorship or association;

{e) ‘juridical person of a Party’ means a juridical person of the European Union or of the Republic of Kazakhstan set up
in accordance with the law of a Member State of the European Union or of the Republic of Kazakhstan,
respectively, and having its registered office, its central administration, or its principal place of business in the
tertitory to which the Treaty on the Functioning of the European Union applies or in the territory of the Republic
of Kazakhstan, respectively.

Should the juridical person set up in accordance with the law of a Member State of the European Union or of the
Republic of Kazakhstan, have only its registered office or central administration in the territory to which the Treaty
on the Functioning of the European Union applies or in the territory of the Republic of Kazakhstan, respectively, it
shall not be considered as a juridical person of the European Union or of the Republic of Kazakhstan, respectively,
unless it engages in substantive business operations in the territory to which the Treaty on the Functioning of the
European Union applies or in the territory of the Republic of Kazakhstan, respectively;

{fy Notwithstanding point (¢), with regard to international maritime transport, including intermodal operations
involving a sea leg, shipping companies established outside the European Union or the Republic of Kazakhstan and
controlled by nationals of a Member State of the European Union or of the Republic of Kazakhstan, respectively,
shall also be beneficiaries of the provisions of this Chapter if their vessels are registered in accordance with the
respective legislation in that Member State of the European Union or in the Republic of Kazakhstan and fly the flag
of a Member State of the European Union or of the Republic of Kazakhstan;

(g) an ‘economic integration agreement’ means an agreement substantially liberalising trade in services, including
establishment, in accordance with the General Agreement on Trade in Services (GATS), in particular Articles V
and V bis of the GATS, andfor containing provisions substantially liberalising establishment in other economic
activities meeting, mutatis mutandis, the criteria of Articles V and V bis of the GATS in respect of such activities;

(h) ‘economic activities' shall include activities of an economic nature except economic activities performed in the
exercise of governmental authority;

() ‘economic activities performed in the exercise of governmental authority’ means activities carried out neither on a
commercial basis nor in competition with one or more economic operators;

() - ‘operations’ means the pursuit and the maintenance of economic activities;

(k) ‘subsidiary’ of a juridical person means a juridical person which is effectively controlled by another juridical person
of that Party (Y);

() A juridical person is controlled by another juridical person if the latter has the power to appoint a majority of its directors or otherwise
to legally direct its actions.



190

L 29/20 Official Journal of the European Union 4.2.2016

() ‘branch’ of a juridical person means a place of business not having legal personality which has the appearance of
permarnency, such as the extension of a parent body, has a management and is materially equipped to negotiate
business with third parties so that such third parties, although knowing that there will, if necessary, be a legal link
with the parent body the head office of which is abroad, do not have to deal directly with such parent body but
may transact business at the place of business constituting the extension;

(m) ‘establishment’ means any type of business or commercial presence, including
(i) the constitution, acquisition or maintenance of a juridical person (!); or

(ii) the creation or maintenance of a branch or representative office () within the territory of a Party for the
purpose of performing an economic activity;

(n) ‘investor’ of a Party means a natural or juridical person that seeks to perform or performs an economic activity
through setting up an establishment;

(0) ‘services’ includes any service (*) in any sector except services supplied in the exercise of governmental authority;

(p) ‘service supplied in the exercise of governmental authority’ means any service which is supplied neither on a
commercial basis, nor in competition with one or more service suppliers;

"(q) ‘services supplier’ means any natural or juridical person that supplies a service;

() ‘supply of a service’ includes the production, distribution, marketing, sale and delivery of a service.

Section 2-

Establishment and cross-border supply of services

Subsection 1

All economic activities

Article 41
Scope and coverage

1. This Subsection applies to measures by the Parties affecting establishment in all economic activities and cross-
border supply of services.

2. The Parties confirm their respective rights and obligations arising from their commitments under the GATS.

For greater certainty, in regard to services, the Parties' respective GATS schedules of specific commitments (%), including
the reservations and lists of most-favoured-nation exemptions, shall be incorporated into and made part of this
Agreement and shall apply.

Article 42
Progressive improvement of conditions for establishment

1. The Cooperation Committee meeting in trade configuration shall make recommendations to the Parties for the
further liberalisation of establishment in the context of this Agreement.

() The terms ‘constitution’ and ‘acquisition’ of a juridical person shall be understood as including capital participation in a juridical person
with a view to establishing or maintaining lasting economic links.

{) Representative offices of a juridical person of the other Party are not allowed to carry out an economic activity on a commercial basis in
the territory of the Republic of Kazakhstan, The European Union reserves the right to reciprocate in this regard.

() For greater clarity, for the purpose of this chapter, services shall be deemed to be those listed in the WTO document MTN.GNS/W/[120 in
its up to date version.

{) For the Republic of Kazakhstan the reference includes the Chapter on Services of the Protocol on the Accession of the Republic of
Kazakhstan to the WTO.
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2 The Parties shall endeavour to avoid the adoption of any measure which renders the conditions for establishment
more restrictive than the situation existing on the day preceding the date of signature of this Agreement.
Article 43
Progressive improvement of conditions for cross-border supply of services
. The Parties fully recognise the importance of liberalising the cross-border supply of services between the Parties.

2. The Cooperation Committee meeting in trade configuration shall make recommendations to the Parties for the
further liberalisation of cross-border supply of services in the context of this Agreement.

Subsection 2

Economic activities other than services

Article 44
Scope and coverage

This Subsection applies to measures by the Parties affecting establishment in all economic activities other than services.

Article 45
Most-favoured-nation treatment

1. Each Party shall grant to juridical persons of the other Party treatment no less favourable than that it accords to
juridical persons of any third country with regard to their establishment.

2. Each Party shall grant to juridical persons of the other Party treatment no less favourable than that it accords to
juridical persons of any third country with regard to the operation of juridical persons of the other Party established in
the former Party’s territory.

3. Any advantage, favour, privilege or immunity granted, in relation with local content requirements, by the Republic
of Kazakhstan to juridical persons of a WTO member established in the Republic of Kazakhstan in the form of a
juridical person shall be accorded immediately and unconditionally to juridical persons of the European Union
established in the Republic of Kazakhstan in the form of a juridical person.

4. The treatment granted in accordance with paragraphs 1 and 2 shall not apply to treatment accorded by a Party
pursuant to economic integration agreements, free trade agreements, agreements for the avoidance of double taxation
and agreements primarily governing taxation matters, nor shall it be construed as extending to investment protection,
other than the treatment deriving from Article 46, including investor-to-state dispute settlenent procedures.

5.  Notwithstanding paragraph 4, as regards strategic resources and objects, the Republic of Kazakhstan shall in no
case accord to subsidiaries of juridical persons of the European Union established in the Republic of Kazakhstan in the
form of a juridical person, less favourable treatment than that accorded after the date on which this Title starts to apply,
to subsidiaries of juridical persons of any third country established in the Republic of Kazakhstan in the form of a

juridical person.
Article 46
National treatment

Subject to the Parties’ reservations set out in Annex I,

(a) each Party shall grant to subsidiaries of juridical persons of the other Party established in the former Party’s territory
treatment no less favourable than that granted to that Party’s own juridical persons with respect to their operations;
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(b) the Republic of Kazakhstan shall grant to juridical persons and branches of the European Union treatment no less
favourable than that accorded to juridical persons and branches of the Republic of Kazakhstan, respectively, in
respect of their establishment and operations for economic activities other than services. National treatment granted

by the Republic of Kazakhstan is without prejudice to the terms of the Protocol on the Accession of the Republic of
Kazakhstan to the WTO.

Section 3

Temporary presence of natural persons for business purposes

Article 47
Coverage and definitions

L. This Section applies to measures by the Parties concerning the entry into, and temporary stay in, their territories
of business visitors for establishment purposes, intra-corporate transferees, and contractual services suppliers in
accordance with Article 39(5) and (6).

2. For the purposes of this Section:

{@) ‘business visitors for establishment purposes’ means natural persons, employed in a senior position by a juridical
person of a Party, who are responsible for setting up an establishment in the territory of the other Party. They do
not offer or provide services or engage in any other economic activities than required for establishment purposes.
They do not receive remuneration from a source located within the host Party;

(b) ‘intra-corporate transferees’ means natural persons who have been employed by a juridical person of a Party or have
been partners in it (") for at least one year and who are temporarily transferred to an establishment that may be a
subsidiary, branch or head company of the juridical person of a Party in the territory of the other Party.

The natural person concerned must belong to one of the categories as defined in the Parties’ respective GATS
schedules, which for the purposes of this Section shall apply to all economic activities;

() ‘contractual service supplier’ means a natural person employed by a juridical person of a Party which itself is not an
agency for placement and supply services of personnel, nor acting through such agencies, and which has no
establishment in the territory of the other Party and which has concluded a bona fide contract ) to supply services
with a final consumer in the latter Party, requiring the presence on a temporary basis of its employees in that latter
Party, in order to fulfil the contract to provide services;

d

Ry

‘qualifications’ means diplomas, certificates and other evidence of formal qualification issued by an authority,
designated pursuant to legislative, regulatory or administrative provisions, certifying successful completion of
professional training.

Article 48
Intra-corporate transferees and business visitors for establishment purposes

1. For services, the Parties reaffirm their respective obligations arising from their commitments under the GATS as
regards the entry and temporary stay of intra-corporate transferees or business visitors for establishment purposes. The
reservations listed therein apply ().

() Forgreater clarity, the partners shall be part of the same juridical person.

(?) The service contract shall comply with the laws, regulations and legal requirements of the Party where the contract is executed.

() For greater clarity, the reservations include also the reservations jn the definitions of the categories of intra-corporate transferees and
business visitors for establishment purposes.
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2. For economic activities other than services and subject to the reservations set out in Annex II:

(@) each Party shall allow investors engaged in production of goods on the territory of the other Party to transfer intra-
corporate transferees, as defined in Article 47(2)(b), and business visitors for establishment purposes, as defined in
Article 47(2)(a). The entry and temporary stay shall be permitted for a period of up to three years for intra-corporate
transferees, and 90 days in any 12-month period for business visitors for establishment purposes;

{b) neither Party shall maintain or adopt measures defined as limitations on the total number of natural persons that an
investor may transfer as intra-corporate transferees or business visitors for establishment purposes in the form of
numerical quotas or a requirement of an economic needs test and as discriminatory limitations.

Article 49
Contractual service suppliers

L The'Republic of Kazakhstan shall allow the supply of services in its territory by juridical persons of the European

Union through the presence of natural persons who are citizens of the Member States of the European Union, subject to
the following conditions:

(@) natural persons entering the Republic of Kazakhstan shall possess:
(i) a university degree or an advanced technical qualification demonstrating knowledge of an equivalent level; and

(ii) professional qualifications where this is required to exercise an activity in the sector concerned pursuant to the
law, regulations or requirements of the Republic of Kazakhstan;

{b) natural persons shall not receive remuneration for the provision of services, other than the remuneration paid by the
juridical person of the European Union, during their stay in the Republic of Kazakhstan.

() natural persons entering the Republic of Kazakhstan shall have been employed by the juridical person of the
European Union for at least the year preceding the date of submission of an application for entry into the Republic
of Kazakhstan. In addition, the natural persons shall possess, at the date of submission of an application for entry
into the Republic- of Kazakhstan, at least five years professional experience in the sector of activity which is the
subject of the contract;

C

the Republic of Kazakhstan may apply the economic needs test and an annual quota for work permits reserved for
contractual service suppliers of the European Union gaining access to the services market of the Republic of
Kazakhstan. The total number of contractual service suppliers of the European Union entering the services market of
the Republic of Kazakhstan shall not exceed 800 persons per year;

(e) after the expiration of a five-year period following the accession of the Republic of Kazakhstan to the WTO, the
economic needs test shall not be applied ('). During the period when the Republic of Kazakhstan applies the
economic needs test (¥, the entry and temporary stay of natural persons within the Republic of Kazakhstan pursuant
to the fulfilment of the contract shall be for a cumulative period of not more than four months in any 12-month
period or for the duration of the contract, whichever is less. After the expiration of a five-year period following the
accession of the Republic of Kazakhstan to the WTO, the entry and temporary stay shall be for a cumulative period
of not more than six months in any 12-month period or for the duration of the contract, whichever is less. The
juridical persons of the European Union shall be responsible for the timely departure of their employees from the
territory of the Republic of Kazakhstan.

() All other requirements, laws and regulations regarding entry, stay and work shall continue to apply.

() For greater clarity, for the Republic of Kazakhstan, ‘economic needs test' means procedures undertaken by a juridical person of the
Republic of Kazakhstan when attracting contractual service suppliers, whereby account must be taken of the admission of a foreign
labour force based on the national labour market conditions. These conditions are fulfilled when after the publication of a vacancy
announcement in the mass media and after a search for a competent person in the database of the competent authority, none of the
applicants meets the requirements described in the vacancy. This should not take longer than one month. Only after this procedure the
juridical person can finalise the procedure for hiring contractual service suppliers.
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2. The Republic of Kazakhstan shall allow the supply of services into its territory by juridical persons of the
European Union through the presence of natural persons if the service contract fulfils the following conditions:

(2) the contract to provide services:

(i) has been concluded directly between the juridical person of the European Union and the final consumer, which
is a juridical person of the Republic of Kazakhstan;

(ii) requires the temporary presence on the territory of the Republic of Kazakhstan of employees of that juridical
person in order to provide the service; and

(iiiy complies with the laws, regulations and requirements of the Republic of Kazakhstan;

(b) the contract to provide services is concluded in one of the following sectors of activity which are included and
defined in the Republic of Kazakhstan's GATS schedule of commitments:

{i) legal services

(i)  accounting and bookkeeping services

(it}  taxation services

(iv)  architectural services

(v}  engineering services

{(v)  integrated engineering services

(vii) urban planning and landscape architecture services
(vii) computer and related services

(ix}  advertising services

(x)  market research services

(xi) management consulting services

(xii) services related to management consulting

{xiili) technical testing and analysis services

(xiv) advisory and consulting services incidental to mining
(xv) related scientific and technical consulting services
{(xvi) translation and interpretation services

(xvii) maintenance and repair of equipment, including transportation equipment, in the context of an after-sales
services contract

(xviii} environmenta} services.

() Access accorded under this paragraph relates only to the service activity which is the subject of the contract; it does
not confer entitlement to exercise the professional title in the territory of the Republic of Kazakhstan.

3. The European Union reaffirms its respective obligations arising from the commitments under the GATS as regards
the entry and temporary stay of contractual service suppliers. The reservations listed therein apply ().

() For greater clarity, reservations include also the reservations in the definitions of the categories.
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Article 50
Most-favoured-nation treatment

1. Treatment accorded by the European Union to contractual service suppliers of the Republic of Kazakhstan shall be
no less favourable than that accorded to contractual service suppliers of any third country.

2. Treatment granted under other agreements concluded by the European Union with a third country which have
been notified under Article V of the GATS or which benefit from the coverage of the European Union GATS list of
most-favoured-nation exemptions, shall be excluded from the scope of paragraph 1. Treatment deriving from the
harmonisation of regulations based on agreements concluded by the European Union providing for mutual recognition
in accordance with Article VII of the GATS shall also be excluded from the scope of paragraph 1.

3. If the Republic of Kazakhstan grants more favorable treatment than that provided for in this Agreement to
contraciual service suppliers of any other WTO member, except to countries of the Commonwealth of Independent
States (CIS) and countries which are parties to economic integration agreements with the Republic of Kazakhstan, that
treatment shall be applied to contractual service suppliers of the European Union. Treatment deriving from the harmoni-
sation of regulations based on agreements concluded by the Republic of Kazakhstan providing for mutual recognition in
accordance with Article VII of the GATS shall also be excluded from this provision.

Article 51
Progressive improvement of conditions for temporary presence of natural persons for business purposes

The Cooperation Committee meeting in trade configuration shall make recommendations to the Parties for the further
liberalisation of the temporary presence of natural persons for business purposes.

Section 4

Domestic regulation

Article 52
Scope and coverage

1.  The disciplines set out in Article 53-shall apply to measures by the Parties relating to licensing and qualification
procedures that affect:

{a) cross-border supply of services;
(b) establishment;

{c) the supply of a service through the presence of a natural person in the territory of the other Party in accordance
with Section 3 of this Chapter.

2. The disciplines set out in Article 53 shall apply to all economic activities falling under the scope of this Chapter.
For services, they shall apply to the extent of the relevant Party’s specific commitments under the GATS (). The
‘disciplines do not apply to measures to the extent that they constitute limitations subject to scheduling under
Article XVI or XVII of the GATS.

Article 53

Licensing and qualification

1. Each Party shall ensure that licensing and qualification procedures for the purpose of obtaining an authorisation to
supply a service or to establish are reasonable, clear and relevant to the underlying policy objectives, taking into account
the nature of the requirements to be met and the criteria to be assessed, and do not in themselves constitute a
restriction on the supply of services or the establishment.

(")} For the Republic of Kazakhstan the reference includes the Section on Services of the Protocol on the Accession of the Republic of
Kazakhstan to the WTO.
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2. Where specific time periods for applications exist, an applicant shall be allowed a reasonable period for the
submission of an application. The competent authority shall initiate the processing of an application without undue
delay. Where possible, applications should be accepted in electronic format under the same conditions of authenticity as
applications submitted in paper format.

3. Authenticated copies should be accepted, where possible, in place of original documents.

4. Each Party shall ensure that the processing of an application, including reaching a final decision, is completed
within a reasonable period specified in its legislation or, in any event, without undue delay. Each Party shall endeavour
to establish the normal timeframe for the processing of an application. Each Party shall ensure that a licence or an auth-

orisation, once granted, enters into effect without undue delay in accordance with the terms and conditions specified
therein.

5. Each Party shall ensure that licensing fees (') are reasonable in terms of the costs incurred by the competent
authority, and do not in themselves restrict the supply of the service or the establishment.

6. Where the competent authority considers that an application is incomplete or determines that it needs additional
information, it shall, within a reasonable period of time:

(@) inform the applicant;
{b) to the extent practicable, identify the information required; and
{¢) to the extent practicable, provide the opportunity to correct deficiencies.

7. If the competent authority rejects an application, it shall inform the applicant without undue delay and, to the
extent practicable, in writing. The competent authority should inform the applicant, upon request, of the reasons for
rejection of the application and, where possible, of any deficiencies that have been identified. It should inform the
applicant of the procedures for appeal against the decision in accordance with the relevant legislation. The competent
authority should permit an applicant to submit a new application in accordance with the relevant authority's established
procedures, except where the relevant authority limits the number of licences or qualification determinations.

8.  Each Party shall ensure that the procedures used by, and the decisions of, the competent authority in the licensing
or authorisation procedure are impartial with respect to all applicants. The competent authority should reach its
decision in an independent manner and not be accountable to any services supplier or investor for which the licence or
authorisation is required.

Section 5

Sector specific provisions

Article 54
International maritime transport

1. This Article sets out the principles for the liberalisation of international maritime transport services. This Article is
without prejudice to the rights and obligations deriving from each Party’s GATS commitments.

2. For the purposes of this Article, ‘international maritime transport’ includes door to door and multi-modal
transport operations, which is the carriage of goods using more than one mode of transport, involving a sea leg, under
a single transport document and, to this effect, including the right of international maritime transport suppliers to
directly contract with providers of other modes of transport.

3. With respect to activities referred to in paragraph 4, undertaken by shipping agencies for the provision of services
with regards to international maritime transport, each Party shall permit juridical persons of the other Party to establish
subsidiaries or branches in its territory, under conditions of establishment and operation no less favourable than those

accorded to its own subsidiaries or branches or to subsidiaries or branches of any third country, whichever are the
better.

(") Licensing fees do not include fees for the use of natural resources, payments for auction, tendering or other non-discriminatory means of
awarding concessions, or mandated contributions to universal service provision.
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This paragraph does not apply to the establishment for the purpose of operating a fleet under the national flag of a
Member State of the European Union or of the Republic of Kazakhstan.

4. Such activities include, but are not limited to:

{a) marketing and sales of maritime transport and related services through direct contact with customers, from
quotation to invoicing, whether these services are operated or offered by the service supplier itself or by service
suppliers with which the service seller has established standing business agreements;

b

-~

purchase and use, on their own account or on behalf of their customers (and resale to their customers) of any

transport and related 'services, including transport services by any inland mode, necessary for the. supply of an
intermodal service;

{c) preparation of documentation concerning transport documents, customs documeants, or other documents related to
the origin and character of the goods transported;

(d) provision of business information by any means, including computerised information systems and electronic data
interchange (subject to any non-discriminatory restrictions concerning telecommunications);

(e} setting up of any business arrangement with other shipping agencies, including participation of the company’s stock
and the appointment of personnel recruited locally {or, in the case of foreign personnel, subject to the relevant
provisions of this Agreement), with any locally established shipping agency;

(f) acting on behalf of the juridical persons, inter alia, in organising the call of the vessel or taking over cargoes when
required.

5. In view of the existing level of liberalisation concerning the cross-border supply of services between the Parties in
international maritime transport:

(@) the Parties shall apply effectively the principle of unrestricted access to the international markets and trades on a
commercial and non-discriminatory basis;

(b} each Party shall grant to ships operated by service suppliers of the other Party treatment no less favourable than that
accorded to its own ships or those of any third country, whichever are the better with regard to, inter alia, access to
ports, the use of infrastructure and services of the ports, and the use of maritime auxiliary services, as well as related
fees and charges, customs facilities and the assignment of berths and facilities for loading and unloading.

6.  In applying the principles set out in paragraph 5, the Parties shall:

(a) not apply, as from the entry into force of this Agreement, any cargo-sharing provisions of bilateral agreements
between any Member State of the European Union and the Republic of Kazakhstan;

{b) not introduce cargo-sharing clauses into future bilateral agreements with third countries, other than in those
exceptional circumstances where liner shipping companies from one or other Party to this Agreement would not
otherwise have an effective opportunity to ply for trade to and from the third country concerned;

{c) prohibit cargo-sharing arrangements in future bilateral agreements concerning dry and liquid bulk trade;

(d) upon the entry into force of this Agreement, abolish and abstain from introducing any unilateral measures and
administrative, technical and other obstacles which could constitute a disguised restriction or have discriminatory
effects on the free supply of services in international maritime transport.

7. Natural and juridical persons of the European Union providing international maritime transport services shall be
free to provide international sea-river services in the inland waterways of the Republic of Kazakhstan and vice versa.
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8.  The Parties shall make available to international maritime transport suppliers of the other Party on reasonable and
non-discriminatory terms and conditions the following services at port: pilotage, towing and tug assistance,
provisioning, fuelling and watering, garbage collecting and ballast water disposal, port captain’s services, navigation aids,
shore-based operational services essential to ship operations, including communications, water and electricity supplies,
emergency repair facilities, anchorage, berth and berthing services.

9. If the Republic of Kazakhstan grants more favourable treatment for maritime transport to any other WTO
member, except for coastal states of the Caspian Sea and for CIS countries, those terms shall be applied to the natural
and juridical persons of the European Union.

Article 54 bis
Road, rail, infand waterways and air transport

With a view to ensuring coordinated development of transport between the Parties adapted to their reciprocal
commercial needs, the conditions of mutual market access in road, rail and inland waterways and, if applicable, in air

transport may be dealt with by potential specific agreements negotiated between the Parties after the entry into force of
this Agreement.

Section 6

Exceptions

Article 55
General exceptions

I.  Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner which would constitute a means of
arbitrary or unjustifiable discrimination between countries where like conditions prevail, or a disguised restriction on
establishment, including operations, or the cross-border supply of services, nothing in this Chapter shall be construed as
preventing the adoption or enforcement by any Party of measures:

(a) necessary to protect public security or public morals or to maintain public order ();
(b} necessary to protect human, animal or plant life or health;

() relating to the conservation of exhaustible natural resources if such measures are applied in conjunction with
restrictions on domestic investors or on the domestic supply or consumption of services;

(d) necessary for the protection of national treasures of artistic, historic or archaeological value;

{e) necessary to secure compliance with laws or regulations which are not inconsistent with this Title, including those
relating to:

@i the prevention of deceptive and fraudulent practices, or those necessary to deal with the effects of a default on
contracts;

(ii) the protection of the privacy of individuals in relation to the processing and dissemination of personal data and
the protection of confidentiality of individual records and accounts;

(iii) safety;

(!} The public order exception may be invoked only where a genuine and sufficiently serious threat is posed to one of the fundamental
interests of society.
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(B inconsistent with Article 46, provided that the difference in treatment is aimed at ensuring the effective or equitable
imposition or collection of direct taxes in respect of economic activities, investors or services suppliers of the other

Party (').

2. This Chapter shall not apply to the Parties’ respective social security systems or to activities in the territory of each
Party, which are connected, even occasionally, with the exercise of governmental authority.

Section 7

Investment

Article 56
Review and consultations

In order to identify any barriers to investment, the Parties shall jointly review the investment legal framework no later
than three years after the date on which this Title starts to apply. On the basis of this review, they shall consider the
opportunity to start negotiations to address such barriers, with a view to supplementing this Agreement, including with
respect to general principles of investment protection.

CHAPTER 6

Capital movements and payments

Article 57
Current account

Each Party shall authorise, in a freely convertible currency and in accordance with the Articles of Agreement of the Inter-
national Monetary Fund (IMF), as applicable, all payments and transfers on the current account of the balance-of-
payments between the Parties.

Article 58
Movement of capital

1. With regard to transactions on the capital and financial account of balance-of-payments and without prejudice to
other provisions of this Agreement, the Parties undertake not to impose restrictions on the free movement of capital
relating to direct investments made in accordance with the laws of the host country, to economic activities covered by
Chapter 5 (Trade in Services and Establishment) of this Title and to the liquidation and repatriation of such invested
capital and of any profit generated therefrom.

(") Measures aimed at ensuring the effective or equitable imposition or collection of direct taxes include measures taken by a Party

under its taxation system which:

(i) apply to non-resident investors and services suppliers in recognition of the fact that the tax obligation of non-residents is
determined with respect to taxable items sourced or located in the Party’s territory;

(i) apply to non-residents in order to ensure the imposition or collection of taxes in the Party's territory;

{iif) apply to non-residents or residents in order to prevent the avoidance or evasion of taxes, including compliance measures;

(iv) apply to consumers of services supplied in or from the territory of another Party in order to ensure the imposition or collection
of taxes on such consumers derived from sources in the Party’s territory;

(v) distinguish investors and service suppliers subject to tax on worldwide taxable items from other investors and service suppliets,
in recognition of the difference in the nature of the tax base between them; ot

{vi) determine, allocate or apportion income, profit, gain, loss, deduction or credit of resident persons or branches, or between
related persons or branches of the same person, in order to safeguard the Party’s tax base.

Tax terms or concepts in point (f) and in this footnote are determined according to tax definitions and concepts, or equivalent or similar

definitions and concepts, under the domestic law of the Party taking the measure.
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2. With regard to transactions on the capital and financial account of balance-of-payments not covered by
paragraph 1, and without prejudice to other provisions of this Agreement, each Party shall ensure, in accordance with
its laws, the free movement of capital relating to, inter alia:

(a) credits relating to commercial transactions, including the provision of services, in which a resident of a Party is
participating;

(b) financial loans and credits; or
() capital participation in a juridical person with no intention of establishing or maintaining lasting economic links.

3. Without prejudice to other provisions of this Agreement, the Parties shall not introduce any new restrictions on
the movement of capital between residents of the Parties and shall not make the existing arrangements more restrictive.

4. The Parties may hold consultations with a view to further facilitating the movement of capital between them.

Article 59
Exceptions

Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner which would constitute a means of arbitrary
or unjustifiable discrimination between countries where like conditions prevail, or a disguised restriction on capital
movements, nothing in this Chapter shall be construed as preventing the adoption or enforcement by either Party of
measures:

(a) necessary to protect public security and public morals or to maintain public order; or

(b) necessary to secure compliance with laws or regulations which are not inconsistent with the provisions of this Title,
including those relating to:

(i) the prevention of criminal or penal offences, deceptive and fraudulent practices, or those necessary to deal with
the effects of a default on contracts (bankruptcy, insolvency and protection of the right of creditors);

(i) measures adopted or maintained to ensure the integrity and stability of a Party’s financial system;

(i

=

issuing, trading or dealing in securities, options, futures or other derivaives;

(iv) financial reporting or record keeping of transfers when necessary to assist law enforcement or financial
regulatory authorities; or

(v) ensuring compliance with orders or judgements in juridical or administrative proceedings.

Article 60
Temporary safeguard measures with regard to capital movements, payments or transfers

In exceptional circumstances of serious difficulties for the operation of monetary and exchange rate policy, in the case of
the Republic of Kazakhstan, or for the operation of the economic and monetary union, in the case of the European
Union, or threat thereof, safeguard measures that are strictly necessary may be taken by the concerned Party with regard
to capital movements, payments or transfers for a period not exceeding one year. The Party which maintains or adopts
such measures shall inform the other Party forthwith and present, as soon as possible, a time schedule for their removal.
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CHAPTER 7
Intellectual Property
Article 61
Objectives

The objectives of this Chapter are to:

(a) facilitate the production and commercialisation of innovative and creative products between the Parties; and

(b) achieve an adequate and effective level of protection and enforcement of intellectual property rights.

Section 1

Principles

Article 62
Nature and scope of obligations

1.  The Parties recall their obligation to ensure the adequate and effective implementation of the international
agreements dealing with intellectual property to which they are parties, including the WTO Agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights (the TRIPS Agreement). The provisions of this Chapter shall complement and
further specify the rights and obligations between the Parties under the TRIPS Agreement and other international
agreements in the field of intellectual property.

2. For the purposes of this Agreement, the term ‘intellectual property’ refers, inter alia, to all categories of intellectual
property referred to in Articles 65 to 96.

3. Protection of intellectual property includes protection against unfair competition as referred to in Article 10bis of
the Paris Convention for the Protection of Industrial Property of 1883, as revised and amended (the Paris Convention’).

4. This Chapter shall not prevent the Parties from applying provisions in their law providing for higher standards for

the protection and enforcement of intellectual property rights, provided that those provisions do not contravene the
provisions of this Chapter.

Article 63

Transfer of technology

1.  The Parties agree to exchange views and information on their law and international practices on the protection
and enforcement of intellectual property rights, affecting transfer of technology. This shall, in particular, include
exchanges on measures to faciitate information flows, business partnerships, and voluntary licensing and subcontracting
agreements. Particular attention shall be paid to the conditions necessary to create an adequate enabling environment for

technology transfer in the host countries, including issues such as the domestic legal framework and the development of
human capital. '

2. When measures are taken with regard to technology transfer, the legitiniate interests of the intellectual property
right holders shall be protected.
Article 64
Exhaustion

Each Party shall apply a national or regional (') exhaustion regime of intellectual property rights, in accordance with its
respective domestic law, in respect of copy right and related rights, designs, and trademarks.

(") The term ‘regional’ refers to regional economic integration organisations that set up an internal market ensuring the free movement of
goods and services.
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Section 2

Standards concerning intellectual property rights
COPYRIGHT AND RELATED RIGHTS

Article 65
Protection granted

Each Party shall comply with the rights and obligations set out in the following international agreements:
(a) the Berne Convention for the Protection of Literary and Artistic Works (Berne Convention);

(b) the International Convention for the Protection of Performers, Producers of Phonograms and Broadcasting Organi-
zations (Rome Convention);

{c) the World Intellectual Property Organization (WIPO) Copyright Treaty;
(d) the WIPO Performances and Phonograms Treaty;

(e} the TRIPS Agreement.

Article 66
Authors

Each Party shall, as regards authors, provide for the exclusive right to authorise or prohibit:

(a) the direct or indirect, temporary or permanent, reproduction by any means and in any form, in whole or in part, of
their works; :

(b) any form of distribution to the public by sale or otherwise of the original of their works or of copies thereof;

(¢) any communication to the public of their works, by wire or wireless means, including the making available to the
public of their works in such a way that members of the public may access them from a place and at a time
individually chosen by them.

Article 67
Performers

Each Party shall, as regards performers, provide for the exclusive right to authorise or prohibit:
(a) the fixation (") of their performances;

(b) the direct or indirect, temporary or permanent, reproduction by any means and in any form, in whole or in part, of
fixations of their performances;

(©) the distribution to the public, by sale or otherwise, of fixations of their performances;

(d) the making available to the public, by wire or wireless means, in such a way that members of the public may access
them from a place and at a time individually chosen by them, of fixations of their performances;

(¢) the broadcasting by wireless means and the communication to the public of their performances, except where the
performance is itself already a broadcast performance or is made from a fixation.

(" For the purposes of this Chapter, ‘fixation’ means the embodiment of sounds, or of the representations thereof, from which they can be
perceived, reproduced or communicated through a device.
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Article 68
Producers of phonograms

Each Party shall, as regards phonogram producers, provide for the exclusive right to authorise or prohibit:

(@ the direct or indirect, temporary or permanent, reproduction by any means and in any form, in whole or in part, of
their phonograms;

(b) the distribution of their phonograms to the public, by sale or otherwise, including copies thereof;

(c) the making available of their phonograms to the public, by wire or wireless means, in such a way that members of
the public may access them from a place and at a time individually chosen by them.

Article 69
Broadcasting organisations

Each Party shall, as regards broadcasting organisations, provide for the exclusive right to authorise or prohibit:

(a) the fixation of their broadcasts;
{b) the reproduction of fixations of their broadcasts;

{c) the making available to the public, by wire or wireless means, of fixations of their broadcasts in such a way that
members of the public may access them from a place and at a time individually chosen by them; and

(d) the rebroadcasting of their broadcasts by wireless means, as well as the communication to the public of their
broadcasts if such communication is made in places accessible to the public against payment of an entrance fee.

Article 70
Broadcasting and communication to the public

Each Party shall provide for the right to ensure that a single equitable remuneration is paid by the user, if a phonogram
published for commercial purposes, or a reproduction of such phonogram, is used for broadcasting by wireless means
or for any communication to the public, and to ensure that that remuneration is shared between the relevant performers
and phonogram producers. Each Party may, in the absence of agreement between the performers and phonogram
producers, lay down the conditions as to the sharing of that remuneration between them.

Article 71
Term of protection

1. The rights of an author of a literary or artistic work within the meaning of Article 2 of the Berne Convention shall
run for the life of the author and for no less than 70 years after his death.

2. In the case of a work of joint authorship, the term referred to in paragraph 1 shall be calculated from the death of
the last surviving author.

3. The rights of performers shall expire no less than 50 years after the date of the performance. However, if a
fixation of the performance is lawfully published or lawfully communicated to the public within this period, the rights
shall expire no less than 50 years after the date of the first such publication or the first such communication to the
public, whichever is the earlier.

4. The rights of producers of phonograms shall expire no less than 50 years after the fixation is made. However, if
the phonogram has been lawfully published within this period, the said rights shall expire no less than 50 years after
the date of the first lawful publication. If no lawful publication has taken place within the period mentioned in the first
sentence, and if the phonogram has been lawfully communicated to the public within this period, the said rights shall
expire no less than 50 years after the date of the first lawful communication to the public.
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5. The rights of broadcasting organisations shall expire no less than 50 years after the first transmission of a
broadcast, whether that broadcast is transmitted by wire or wireless means, including by cable or satellite.

6. The terms laid down in this Article shall be calculated from the first of January of the year following the event
which gives rise to them.

7. The terms of protection may exceed the terms laid down in this Article,

Article 72
Protection of technological measures

1. Each Party shall provide adequate legal protection against the circumvention of any effective technological
measures, which the person concerned carries out in the knowledge, or with reasonable grounds to know, that he is
pursuing that objective.

2. Each Party shall provide adequate legal protection against the manufacture, import, distribution, sale, rental,
advertisement for sale or rental, or possession for commercial purposes of devices, products or components or the
provision of services which are mainly directed at or enable the circumvention of any effective technological measures.

3. For the purposes of this Agreement, the expression ‘technological measures’ means any technology, device or
component that, in the normal course of its operation, is designed to prevent or restrict acts, in respect of works or
other subject matter, which are not authorised by the right holder of any copyright or related right as provided for by
domestic law. Technological measures shall be deemed ‘effective’ where the use of a work or other subject matter is
controlled by the right holders through the application of an access control or protection process, such as encryption,

scrambling or other transformation of the work or other subject matter or a copy control mechanism, which achieves
the protection objective.

Article 73
Protection of rights-management information

1. Each Party shall provide adequate legal protection against any person petforming without authority any of the
following acts:

(a) the removal or alteration of any electronic rights-management information;

(b) the distribution, importation for distribution, broadcasting, communication or making available to the public of
works or other subject matter protected under this Agreement from which electronic rights-management
information has been removed or altered without authority,

if that person knows, or has reasonable grounds to know, that by so doing he is inducing, enabling, facilitating or
concealing an infringement of any copyright or related right as provided for by domestic law.

2. For the purposes of this Chapter, the expression ‘rights-management information’ means any information provided
by right holders which identifies the work or other subject matter protected by copyright or related rights, the author or
any other right holder, or information about the terms and conditions of use of the work or other subject matter, and
any numbers or codes that represent such information.

3. Paragraph 1 shall apply when any of the items of information referred to in paragraph 2 is associated with a copy
of, or appears in connection with the communication to the public of, a work or other subject matter protected by
copyright or related rights.
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Article 74
Exceptions and limitations

1. In accordance with the conventions and international agreements to which they are parties, each Party may
provide for limitations or exceptions to the rights set out in Articles 66 to 70 only in certain special cases which do not
conflict with a normal exploitation of the works or other subject matter and do not unreasonably prejudice the
legitimate interests of the right holders.

2. Each Party shall provide that temporary acts of reproduction referred to in Articles 66 to 70, which are transient
or incidental, which are an integral and essential part of a technological process, and the sole purpose of which is to
enable:

(a) a transmission in a network between third parties by an intermediary, or

() a lawful use

of a work or other subject matter to be made, and which have no independent economic significance, shall be exempted
from the reproduction right provided for in Articles 66 to 69.

Article 75
Resale right

Each Party shall provide, for the benefit of the author of an original work of art who is a national of the other Party and
for the benefit of his successor in title, a resale right, to be defined as an inalienable right which cannot be waived, even
in advance, to receive a royalty based on the sale price obtained for the resale of the work subsequent to the first
transfer of the work by the author. The thresholds and the rates of the collection of the royalties shall be established
according to the domestic law of the Party where the resale takes place ().

Article 76
Cooperation on collective management of rights

The Parties shall take such reasonable measures as may be available to them to facilitate the establishment of
arrangements between their respective collective management societies for the purpose of ensuring easier mutual access
and delivery of works and other protected subject matter between the territories of the Parties, as well as the transfer of
royalties between them for the use of such works or other protected subject matter. The Parties shall also take such
reasonable measures as may be available to them to achieve a high level of rationalisation and transparency with regard
to the execution of the tasks of their respective collective management societies.

TRADEMARKS

Article 77
International agreements

Each Party shall:

(a) comply with the Protocol Relating to the Madrid Agreement Concerning the International Registration of Marks and
with the WIPO Trademark Law Treaty; and

(b} make all reasonable efforts to accede to the Singapore Treaty on the Law of Trademarks.

() A Party may in accordance with domestic law limit the resale right to acts of resale involving dealers in works of art.
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Article 78
Registration procedure

1. Each Party shall provide for a system for the registration of trademarks in which each final decision taken by the
relevant competent trademark authority shall be duly reasoned and communicated in writing to the applicant who will
have the opportunity to contest it before the competent trademark authority and to appeal it before a court.

2. Each Party shall provide for the possibility of right holders to oppose trademark applications or registrations. The
proceedings in case of opposition shall be adversarial.

3. Each Parfy shall provide a publicly available electronic database of trademark registrations.

Article 79
Well-known trademarks
The Parties shall cooperate with the aim of making the protection of well-known trademarks, as referred to in
Atrticle 6bis of the Paris Convention and in Article 16(2) and (3) of the TRIPS Agreement, effective.
Article 80
Exceptions to the rights conferred by a trademark

Each Party shall provide for limited exceptions to the rights conferred by a trademark, such as the fair use of descriptive
terms, the use of geographical indications, or other limited exceptions, which take account of the legitimate interests of
the owner of the trademark and of third parties.

GEOGRAPHICAL INDICATIONS

Article 81
Definition

Geographical indications are, for the purposes of this Agreement, indications which identify a good as originating in the
territory of a Party, or a region or locality in that territory, where a given quality, reputation or other characteristic of
the good is essentially attributable to its geographical origin.

Article 82

Principles of the protection of geographical indications

1. Each Party shall ensure adequate and indefinite protection of geographical indications, by way of a sui generis
system of protection and in accordance with domestic law, as long as the geographical indication enjoys legal protection
in the country of origin.

2. To that end, the Parties shall cooperate in the area of geographical indications on the basis of this Article, which
complements the minimum standards set in the relevant provisions of the TRIPS Agreement.

3. Each Party shall ensure that its geographical indications protection system is open to registration of geographical
indications of the other Party, Each Party shall provide for a publicly available electronic database of registered
geographical indications.
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4. In respect of the geographical indications protected in its respective territory, each Party shall prohibit and prevent;

(a) any direct or indirect commercial use of a registered name in respect of the products not covered by the registration
in so far as:

{i) those products are comparable to the products protected under that name, or
(ii) such use exploits the reputation of the protected name;

(b) any misuse, imitation or evocation of a registered name, even if the true origin of the product is indicated or if the
y ! a reg gt pro
protected name is translated, ttanscribed, transliterated or accompanied by an expression such as ‘style’, ‘type’,
‘method’, ‘as produced in’, kind’, ‘imitation’ or similar;

(c) any other false or misleading indication as to the provenance, origin, nature or essential qualities of the product, on
the inner or outer packaging, advertising material or documents relating to the product concerned, and the packing
of the product int a container liable to convey a false impression as to its origin; or

{d) any other practice liable to mislead the consumer as to the true origin of the good.

S.  Each Party shall enforce the protection provided for in Articles 81 to 83, including upon request from an
interested party, by appropriate administrative enforcement in accordance with domestic law.

6.  Each Party shall ensure that the protected geographical indications may be used by any operator marketing a good
conforming to the corresponding specification.

7.  Each Party shall ensure that the names that they have protected according to domestic law do not become generic.

8.  The Parties shall have no obligation to register a geographical indication where, in the light of a reputed or well-
known trademark, registration is liable to mislead consumers as to the true identity of the good.

9.  Without prejudice to this Article, each Party shall protect geographical indications also where a prior trademark
exists. A ‘prior trademark’ shall mean a trademark the use of which corresponds to one of the situations referred to in
paragraph 4, which has been applied for, registered or established by use, if that possibility is provided for by domestic
law, before the date on which the application for registration of the geographical indication is filed with the competent
authority of that Party. Such prior trademark may continue to be used and renewed notwithstanding the protection of
the geographical indication, provided that no grounds for the trademark’s invalidity or revocation exist in the trademark
law of the Party where it is registered or used.

Article 83
Negotiations

The Parties shall, no later than seven years after the date on which this Title starts to apply, commence negotiations with
a view to concluding an agreement on the protection of geographical indications in their respective territories.

DESIGNS

Article 84
International agreements

The European Union reaffirms its commitment to the Geneva Act of the Hague Agreement Concerning the International
Registration of Industrial Designs of 1999. The Republic of Kazakhstan shall make reasonable efforts to accede to it.
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Article 85
Requirements for protection of registered designs

1. Each Party shall provide for the protection of independently created designs that are new and original. This
protection shall be provided by registration and shall confer an exclusive right upon the holder of a registered design in

accordance with domestic law. For the purposes of this Article, a Party may consider that a design having individual
character is original.

2. A design applied to or incorporated in a product which constitutes a component part of a complex product shall
only be considered to be new and to have individual character:

(a) if the component part, once it has been incorporated into the complex product, remains visible during normal use
of the latter, excluding maintenance, servicing or repair work, and

(b) to the extent that those visible features of the component part fulfil in themselves the requirements as to novelty
and individual character.

Article 86
Rights conferred by registration

The holder of a registered design shall have the exclusive right to use it and to prevent any third party not having the
holder's consent from, inter alia, making, offering for sale, selling, importing, exporting, stocking or using a product
bearing or embodying the protected design when such acts are undertaken for commercial purposes.

Article 87

Protection conferred to unregistered designs

The Republic of Kazakhstan shall, no later than seven years after the date on which this Title starts to apply, effectively
provide for legal protection against copying unregistered designs, on the condition that the European Union has, no later
than two years before the end of that seven-year period, provided adequate training for representatives of the authorised
bodies, organisations and judges.

Article 88

Term of protection

The duration of protection as from the date of the filing of the application shall amount to at least 10 years. Each Party
may provide that the right holder may have the term of protection renewed for one or more periods of five years each,
up to the maximum term of protection established according to domestic law.

Article 89

Exceptions

1. Each Party may provide for limited exceptions to the protection of designs, provided that such exceptions do not
unreasonably conflict with the normal exploitation of protected designs and do not unreasonably prejudice the
legitimate interests of the owner of the protected design, taking account of the legitimate interests of third parties.
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2. Design protection shall neither extend to features of appearance dictated solely by technical functions of the
product nor to features of appearance of a product that are necessary to ensure interoperability with another product ().

3. A design right shall not subsist in a design which is contrary to public policy or to accepted principles of morality.

Article 90
Relationship to copyright

A design protected by a design right registered in a Party shall also be eligible for protection under the copyright law of
that Party as from the date on which the design was created or fixed in any form. The extent to which, and the

conditions under which, such a protection is conferred, including the level of originality required, shall be determined by
each Party.

PATENTS

Article 91
International agreements

Each Party shall make all reasonable efforts to comply with Articles 1 to 16 of the Patent Law Treaty.

Article 92
Patents and public health

1. The Parties recognise the importance of the Declaration of the Minjsterial Conference of the WTO on the TRIPS
Agreement and Public Health, adopted on 14 November 2001. In interpreting and implementing the rights and
obligations under this Chapter, each Party shall ensure consistency with that Declaration.

2. Each Party shall respect the Decision of the WTO General Council of 30 August 2003 on paragraph 6 of the
Declaration referred to in paragraph 1.

Article 93
Supplementary protection certificates

1. The Parties recognise that medicinal and plant protection products protected by a patent on their respective
territory may be subject to an administrative authorisation procedure before being put on the market. They recognise
that the period that elapses between the filing of the application for a patent and the first authorisation to place the

product on the market, as defined for that purpose by the relevant domestic law, may shorten the period of effective
protection under the patent. o

2. Each Party shall provide for a further period of protection for a medicinal or plant protection product which is
protected by a patent and which has been subject to an administrative authorisation procedure, that period being equal
to the period referred to in the second sentence of paragraph 1, reduced by a period of five years.

3. Notwithstanding paragraph 2, the duration of the further period of protection may not exceed five years.

(') In the European Union this provision does not apply to modular products.
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Article 94
Protection of data submitted to obtain an authorisation to put a pharmaceutical product (') on the market

1. Each Party shall implement a comprehensive system to guarantee the confidentiality, non-disclosure and non-
reliance of data submitted for the purpose of obtaining an authorisation to put a pharmaceutical product on the market.

2. Each Party shall ensure that any information submitted to obtain an authorisation to put a pharmaceutical
product, as referred to in Article 39(3) of the TRIPS Agreement, on the market remains undisclosed to third parties and
benefits from a period of at least six years of protection against unfair commercial use starting from the date of the
grant of 2 marketing authorisation in either Party.

To that end,

{a) during a period of at least six years starting from the date of the grant of a marketing authorisation, no person or
entity, whether public or private, other than the person or entity who submitted such undisclosed data, shall be
allowed to rely directly or indirectly on such data, without the explicit consent of the person or entity who

submitted this data, in support of an application for the authorisation to put a pharmaceutical product on the
market;

(b) during a period of at least six years starting from the date of the grant of a marketing authorisation, any subsequent
application for the authorisation to put a pharmaceutical product on the market shall not be granted, unless the
subsequent applicant submits his own data, or data used with authorisation of the holder of the first authorisation,
meeting the same requirements as the first applicant. During this six-year period, products registered without
submission of such data shall be removed from the market until the requirements are met.

Article 95
Data protection on plant protection products and rules on avoidance of duplicative testing

1. The Parties shall determine safety and efficacy requirements before authorising the placing on the market of plant
protection products.

2. Each Party shall recognise a temporary data protection right to the owner of a test or study report submitted for
the first time to obtain a marketing authorisation for a plant protection product.

During the period of validity of the data protection right, the test or study report shall not be used for the benefit of any
other person aiming to achieve a marketing authorisation for a plant protection product, except when the explicit
consent of the owner is provided. This right shall be hereinafter referred to as ‘data protection’.

3. The test or study report shall:

(2) be necessary for the authorisation or for an amendment of an authorisation in order to allow the use on other
crops, and

(b) be certified as compliant with the principles of good laboratory practice or of good experimental practice.

4. The term of data protection for plant protection products in a Party shall be 10 years starting on the date of the
fiest authorisation in that Party. Longer periods may be granted by each Party in order to encourage the authorisation of,
for instance, low risk plant protection products or minor uses.

5. A test or study shall also be protected if it was necessary for the renewal or review of an authorisation.

6. The Parties shall lay down rules on the avoidance of duplicative testing on vertebrate animals. Any applicant
intending to perform tests and studies involving vertebrate animals shall take the necessary measures to verify that those
tests and studies have not already been performed or initiated.

(') The term *pharmaceutical product’ in this Chapter refers, in the case of the European Union, to medicinal products as defined in Directive
2001/83/EC of the European Parliament and of the Council of 6 November 2001 on the Community code relating to medicinal products
for human use.



211

4.2.2016 Official Journal of the European Union L 29/41

7. The prospective applicant and the holder or holders of the relevant authorisations shall make every effort to
ensure that they share tests and studies involving vertebrate animals. The costs of sharing the test and study reports shall
be determined in a fair, transparent and non-discriminatory way. The prospective applicant shall only be required to
share the costs of information he is required to submit to meet the authorisation requirements.

8. Where the prospective applicant and the holder or holders of the relevant authorisations of plant protection
products cannot reach agreement on the sharing of test and study reports involving vertebrate animals, the prospective
applicant shall inform the competent authority of the Party concerned.

9.  The failure to reach agreement on the sharing of test and study reports involving vertebrate animals shall not
prevent the competent authority of the Party concerned from using those reports for the purpose of the application of
the prospective applicant.

The holder or holders of the relevant authorisation shall have a claim on the prospective applicant for a fair share of the

costs incurred by him. The Party may direct the parties involved to resolve the matter by formal and binding arbitration
administered under domestic law.

Article 96
Plant varieties

The European Union reaffirms its commitment to the International Convention for the Protection of New Varieties of
Plants {the UPOV Convention), to which the Republic of Kazakhstan shall make reasonable efforts to accede.

Section 3

Enforcement of intellectual property rights

Article 97
General obligations

1. The Parties reaffirm their commitments under the TRIPS Agreement, in particular Part IIl thereof, and shall
provide for the complementary measures, procedures and remedies set out in this Section, which are necessary to ensure
the enforcement of the inteflectual property rights ().

2. Those measures, procedures and remedies shall be fair and equitable, and shall not be unnecessarily complicated or
costly, or entail unreasonable time limits or unwarranted delays. They shall also be effective, proportionate and
dissuasive and shall be applied in such a manner as to avoid the creation of barriers to legitimate trade and to provide
for safeguards against their abuse.

Article 98
Entitled applicants

Each Party shall recognise as persons entitled to seek application of the measures, procedures and remedies referred to in
this Section and in Part [If of the TRIPS Agreement:

{a) the holders of intellectual property rights in accordance with the provisions of domestic law;

(b) all other persons authorised to use those rights, in particular licensees, in so far as permitted by and in accordance
with the provisions of domestic law;

(") For the purposes of Articles 98 to 110, the term ‘intellectual property rights’ shall include at least the following rights: copyright; rights
related to copyright; sui generis right of a database maker; rights of the creator of the topographies of a semiconductor product;
trademark rights; design rights; patent rights, including rights derived from supplementary protection certificates; geographical
indications; utility model rights; plant variety rights; and trade names in so far as these are protected as exclusive rights by domestic law.
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() intellectual property collective rights management bodies which are regularly recognised as having a right to

represent holders of intellectual property rights, in so far as permitted by and in accordance with the provisions of
domestic law;

(d) professional defence bodies or other persons which are recognised as having a right to represent holders of
intellectual property rights, in so far as permitted by and in accordance with the provisions of domestic law.

Article 99
Evidence

1. The judicial authorities of each Party shall have the authority, where a party has presented reasonably available
evidence sufficient to support its claims and has in substantiating its claims specified evidence which lies in the control

of the opposing party, to order that this evidence be produced by the opposing party, subject to the protection of
confidential information.

2. Under the conditions referred to in paragraph 1, each Party shall take such measures as are necessary, in the case
of an infringement of an intellectual property right committed on a commercial scale, to enable the competent judicial
authorities to order, where appropriate and following an application, the communication of banking, financial or
commercial documents under the control of the opposing party, subject to the protection of confidential information.

Article 100
Measures for preserving evidence

1. FEach Party shall ensure that even before the commencement of proceedings on the merits of the case, the
competent judicial authorities may, on application by a right holder who has presented reasonably available evidence to
support his claims that his intellectual property right has been infringed or is about to be infringed, order prompt and
effective provisional measures to preserve relevant evidence in respect of the alleged infringement, subject to the
protection of confidential information.

2. Such measures may include the detailed description, with or without taking of samples, or the physical seizure of
the alleged infringing goods, and, in appropriate cases, the materials and implements used in the production andfor
distribution of those goods and the documents relating thereto. Those measures shall be taken, if necessary without the
other party being heard, in particular where any delay is likely to cause irreparable harm to the right holder or where
there is a demonstrable risk of evidence being destroyed.

Article 101
Right of information

1. EBach Party shall ensure that, in the context of proceedings concerning an infringement of an intellectual property
right and in response to a justified and proportionate request of the claimant, the competent judicial authorities may
order that information on the origin and distribution networks of the goods or services which infringe an intellectual
property right be provided by the infringer and/or any other person who:

(a) was found in possession of the infringing goods on a commercial scale;
(b} was found to be using the infringing services on a commercial scale;
(c) was found to be providing on a commercial scale services used in infringing activities; or

(d) was indicated by the person referred to in point (a), (b) or (c) as being involved in the production, manufacture or
distribution of the goods or the provision of the services.
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2. The information referred to in paragraph 1 shail comprise:

(a) the names and addresses of the producers, manufacturers, distributors, suppliers and other previous holders of the
goods or services, as well as the intended wholesalers and retailers;

(b) information on the quantities produced, manufactured, delivered, received or ordered, as well as the price obtained
for the goods or services in question.

3. Paragraphs 1 and 2 shall apply without prejudice to other statutory provisions which:

(a) grant the right holder rights to receive more detailed information;

(b) govern the use in civil or criminal proceedings of the information communicated pursuant to this Article;
{c) govern responsibility for misuse of the right of information;

(d) provide for the opportunity to refuse to provide information which would force the person referred to in
paragraph 1 to admit to his own participation or that of his close relatives in an infringement of an intellectual
property right; or

(e) govern the protection of confidentiality of information sources or the processing of personal data.

Article 102
Provisional and precautionary measures

1.  Each Party shall ensure that the judicial authorities may, at the request of the applicant, issue against the alleged
infringer an interlocutory injunction intended to prevent any imminent infringement of an intellectual property right, or
to forbid, on a provisional basis and subject to, where appropriate, a recurring penalty payment where provided for by
domestic law, the continuation of the alleged infringements of that right, or to make such continuation subject to the
lodging of guarantees intended to ensure the compensation of the right holder. An interlocutory injunction may also be
issued, under the same conditions and in accordance with domestic law, against an intermediary whose services are
being used by a third party to infringe an intellectual property right.

2. An interlocutory injunction may also be issued to order the seizure or delivery of goods suspected of infringing an
intellectual property right so as to prevent their entry into or movement within the channels of commerce.

3. In the case of an infringement committed on a commercial scale, each Party shall ensure that if the applicant
demonstrates circumstances likely to endanger the recovery of damages, the judicial authorities may, in accordance with
domestic law, order the precautionary seizure or arrest of the movable andfor immovable property of the alleged
infringer, including the blocking of their bank accounts and other assets. To that end, the judicial authorities may order
the provision of bank, financial or commercial documents, or appropriate access to the relevant information.

Article 103
Corrective measures

1.  Each Party shall ensure that the competent judicial authorities may order, at the request of the applicant and
without prejudice to any damages due to the right holder by reason of the infringement, and without compensation of
any sort, the recall, definitive removal from the channels of commerce, or destruction of goods that they have found to
be infringing an intellectual property right. If appropriate, the competent judicial authorities may also order the
destruction of materials and implements predominantly used in the creation or manufacture of those goods.

2. The judicial authorities of each Party shall have the power to order that those measures shall be carried out at the
expense of the infringer, unless particular reasons are invoked for not doing so.
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Article 104
Injunctions

Each Party shall ensure that, where a judicial decision is taken finding an infringement of an intellectual property right,
the judicial authorities may issue against the infringer an injunction aimed at prohibiting the continuation of the
infringement. Where provided for by domestic law, non-compliance with an injunction shall, where appropriate, be
subject to a recurring penalty payment, with a view to ensuring compliance. Each Party shall also ensure that right
holders are in a position to apply for an injunction against intermediaries whose services are used by a third party to
infringe an intellectual property right.

Article 105
Alternative measures

Each Party, in accordance with domestic law, may provide that, in appropriate cases and at the request of the person
liable to be subject to the measures provided for in Article 103 and/or Article 104, the competent judicial authorities
may order pecuniary compensation to be paid to the injured party instead of applying the measures provided for in
Article 103 andfor Article 104 if that person acted unintentionally and without negligence, if execution of the measures

in question would cause him disproportionate harm and if pecuniary compensation to the injured party appears .
reasonably satisfactory.

Article 106
Damages

1.  Each Party shall ensure that when the judicial authorities set the damages:

(@) they shall take into account all appropriate aspects, such as the negative economic consequences, including lost
profits, which the injured party has suffered, any unfair profits made by the infringer and, in appropriate cases,

elements other than economic factors, including the moral prejudice caused to the right holder by the infringement;
or

(b) they may, in appropriate cases, set the damages as a lump sum on the basis of elements such as at least the amount
of royalties or fees which would have been due if the infringer had requested authorisation to use the intellectual
property right in question.

2. Where the infringer did not, knowingly or with reasonable grounds to know, engage in the infringing activity, each
Party may lay down that the judicial authorities may order the recovery of profits or the payment of damages, which
may be pre-established, to the injured party.

Article 107

Legal costs
Each Party shall ensure that reasonable and proportionate legal costs and other expenses incurred by the successful party
shall, as a general rule, be borne by the unsuccessful party, unless equity does not allow this.

Article 108

Publication of judicial decisions

Each Party shall ensure that, in legal proceedings instituted for infringement of an intellectual property right, the judicial
authorities may order, at the request of the applicant and at the expense of the infringer, appropriate measures for the
dissemination of the information concerning the decision, including displaying the decision and publishing it in full or
in part.
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Article 109
Presumption of authorship or ownership

For the purposes of applying the measures, procedures and remedies provided for in this Section, it shall be sufficient
for the name of an author of a literary or artistic work, in the absence of proof to the contrary and in order to be
regarded as the author and consequently to be entitled to institute infringement proceedings, to appear on the work in
the usual manner. This shall also apply, mutatis mutandis, to the holders of rights related to copyright with regard to their
protected subject matter.

Article 110
Administrative procedures

To the extent that any civil remedy may be ordered as a result of administrative procedures on the merits of a case, such

procedures shall conform to principles equivalent in substance to those provided for in the relevant provisions of this
Section. '

Article 111
Border measures

1. When implementing border measures for the enforcement of intellectual property rights each Party shall ensure
compliance with its obligations under the GATT 1994 and the TRIPS Agreement.

2. In order to ensure protection of intellectual property rights in the customs territory of each Party, the customs
authorities, within the limits of their authority, shall adopt a range of approaches to identify shipments containing goods
suspected of infringing intellectual property rights referred to in paragraphs 3 and 4. These approaches include risk-

analysis techniques based, inter alia, on information provided by right holders, intelligencé gathered and cargo
inspections. ‘

3. The customs authorities shall have the power to take measures, upon application by the right holder, to detain or

suspend the release of goods under customs control which are suspected of infringing trademarks, copyright and related
rights, or geographical indications.

4.  The customs authorities of the Republic of Kazakhstan shall, no later than three years after the date on which this
Title starts to apply, have the power to take measures, upon application by the right holder, to detain or suspend the
release of goods under customs control which are suspected of infringing patents, utility models, industrial designs,
topographies of integrated circuits or plant variety rights, on the condition that the European Union provides, before the
end of the second year of this three-year period, adequate training for representatives of the authorised bodies, such as
customs officials, prosecutors, judges and other personnel, as appropriate.

5. The customs authorities shall have the power to detain or suspend, upon their own initiative, the release of goods

under customs control which are suspected of infringing trademarks, copyright and related rights, or geographical
indications.

6.  The customs authorities of the Republic of Kazakhstan shall, no Jater than five years after the date on which this
Title starts to apply, have the power to detain or suspend, upon their own initiative, the release of goods under customs
control which are suspected of infringing patents, utility models, industrial designs, topographies of integrated circuits or
plant variety rights, on the condition that the European Union provides, no later than two years before the end of this
five-year period, adequate training for representatives of authorised bodies, such as customs officials, prosecutors, judges
and other personnel, as appropriate.

7.  Notwithstanding paragraphs 3 to 6, there shall be no obligation to apply detention or suspension measures to
imports of goods that have been put on the market in another country by, or with the consent of, the right holder.
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8.  The Parties agree to effectively implement Article 69 of the TRIPS Agreement in respect of international trade in
goods suspected of infringing intellectual property rights. For that purpose, each Party shall be ready to establish and
notify to the other Party a contact point in its customs administration in order to facilitate cooperation. Such
cooperation may include exchanges of information regarding mechanisms for receiving information from right holders,
best practices, and experiences with risk management strategies, as well as information to aid in the identification of
shipments suspected of containing infringing goods.

9. The customs authorities of each Party shall be ready to cooperate, upon request from the other Party or upon their
own initiative, in order to provide relevant available information to the customs authorities of the other Party, in
particular with regard to goods in transit through the territory of a Party destined for, or originating in, the other Party.

10.  Without prejudice to other forms of cooperation, the Protocol on Mutual Administrative Assistance in Customs
Matters shall be applicable with regard to paragraphs 8 and 9 of this Article with respect to breaches of customs law
relating to intellectual property rights.

11.  Without prejudice to the powers of the Cooperation Council, the Subcommittee on Customs Cooperation
referred to in Article 25(3) shall be responsible for ensuring the proper functioning and implementation of this Article.
The Subcommittee on Customs Cooperation shall set the priorities and provide for adequate procedures for cooperation
between the competent authorities of the Parties. '

Section 4

Liability of intermediary service providers

Article 112
Use of intermediaries’ services

The Parties recognise that the services of intermediaries could be used by third parties for infringing activities. To ensure
the free movement of information services and at the same time enforce intellectual property rights in the digital
environment, each Party shall provide for the measures described in this Section concerning intermediary service
providers, where those providers are in no way involved with the information transmitted.

Article 113
Liability of intermediary service providers: ‘mere conduit’

1.  Where an information society service is provided that consists of the transmission in a communication network of
information provided by a recipient of the service, or the provision of access to a communication network, each Party
shall ensure that the service provider is not liable for the information transmitted, on condition that the provider:

(a) does not initiate the transmission;
(b} does not select the receiver of the transmission; and
{c) does not select or modify the information contained in the transmission.

2. The acts of transmission and of provision of access referred to in paragraph 1 include the automatic, intermediate
and transient storage of the information transmitted in so far as this takes place for the sole purpose of carrying out the
transmission in the communication network, and provided that the information is not stored for any period longer than
is reasonably necessary for the transmission.

3. This Article shall not affect the possibility for a court or administrative authority, in accordance with domestic law,
of requiring the service provider to terminate or prevent an infringement.
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Article 114
Liability of intermediary service providers: ‘caching’

1. Where an information society service is provided that consists of the transmission in a communication network of
information provided by a recipient of the service, each Party shall ensure that the service provider is not liable for the
automatic, intermediate and temporary storage of that information, performed for the sole purpose of making more
efficient the information’s onward transmission to other recipients of the service upon their request, on condition that:

(a) the provider does not modify the information;
(b) the provider complies with conditions on access to the information;

(c) the provider complies with rules regarding the updating of the information, specified in a manner widely recognised
and used by industry;

{d) the provider does not interfere with the lawful use of technology, widely recognised and used by industry, to obtain
data on the use of the information; and

(e) the provider acts expeditiously to remove or to disable access to the information it has stored upon obtaining actual
knowledge of the fact that the information at the initial source of the transmission has been removed from the

network, or access to it has been disabled, or that a court or an administrative authority has ordered such removal
or disablement.

2. This Article shall not affect the possibility for a court or an administrative authority, in accordance with domestic
law, of requiring the service provider to terminate or prevent an infringement.

Article 115
Liability of intermediary service providers: ‘hosting’

1. Where an information society service is provided that consists of the storage of information provided by a
recipient of the service, each Party shall ensure that the service provider is not liable for the information stored at the
request of a recipient of the service, on condition that:

{a) the provider does not have actual knowledge of illegal activity or information and, as regards claims for damages, is
not aware of facts or circumstances from which the illegal activity or information is apparent; or

(b} the provider, upon obtaining such knowledge or awareness, acts expeditiously to remove or to disable access to the
information.

2. Paragraph 1 shall not apply when the recipient of the service is acting under the authority or the contro} of the
provider.

3. This Article shall not affect the possibility for a court or an administrative authority, in accordance with domestic
law, of requiring the service provider to terminate or prevent an infringement, nor does it affect the possibility for a
Party of establishing procedures governing the removal or disabling of access to information.

Article 116

No general obligation to monitor

1. The Parties shall not impose a general obligation on providers, when providing the services covered by
Articles 113 to 115, to monitor the information which they transmit or store, nor shall they impose a general
obligation to actively seek facts or circumstances indicating illegal activity.
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2. A Party may establish® obligations for information society service providers to promptly inform the competent
public authorities of alleged illegal activities undertaken or information provided by recipients of their service. A Party
may also establish an obligation for information society service providers to communicate to the competent authorities,
at their request, information enabling the identification of recipients of their service with whom they have storage
agreements.

Article 117
Date of application of Articles 112 to 116

The Republic of Kazakhstan shall fully implement the obligations provided for in Articles 112 to 116 within five years
from the date on which this Title starts to apply.

Article 118
Cooperation

1. The Parties shall encourage the development of cooperation among trade or professional associations or organ-
isations aimed at the protection and enforcement of intellectual property rights.

2. The Parties agree to cooperate with a view to supporting the implementation of the obligations undertaken under
this Chapter. Areas of cooperation include, but are not limited to, the following activities:

(a) exchange of information on their respective legal frameworks concerning intellectual property rights and relevant
rules of protection and enforcement; exchange of experiences on legislative progress in those areas;

(b) exchange of experience on protection and enforcement of inteflectual property rights;

(c) exchange of experience on protection and enforcement among customs, police, administrative and judiciary bodies
and interested organisations; coordination to prevent exports of counterfeit goods;

(d) capacity building; and

(€) promotion and dissemination of information and knowledge on intellectual property rights in, inter alia, business
circles and civil society; promotion of public awareness and knowledge of consumers and right holders.

CHAPTER 8

Government procurement

Article 119
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(a) ‘commercial goods or services' means goods or services of a type generally sold or offered for sale in the
commercial marketplace to, and customarily purchased by, non-governmental buyers for non-governmental
purposes;

(b) ‘construction service’ means a service that has as its objective the realisation by whatever means of civil or building
works, based on Division 51 of the United Nations Provisional Central Product Classification (CPCprov’);

{c) 'days’ means calendar days;
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(d) ‘electronic auction' means a repetitive process involving an electronic device for the presentation of new prices,
revised downwards, andjor new values concerning certain elements of tenders, which occurs after an initial full
evaluation of the tenders, enabling them to be ranked using automatic evaluation methods. Consequently, certain
service contracts and certain works contracts having as their subject matter intellectual performances, such as the
design of works, may not be the object of electronic auctions;

{e) ‘in writing' or ‘written’ means any worded or numbered expression that can be read, reproduced and later
communicated. It may include electronically transmitted and stored information;

{f) ‘limited tendering’ means a procurement method whereby the procuring entity contacts a supplier or suppliers of its
choice;

(@) ‘measure’ means any law, regulation, procedure, administrative guidance or practice, or any action of a procuring
entity relating to a covered procurement;

{h) ‘multi-use list' means a list of suppliers that a procuring entity has determined satisfy the conditions for participa-
tion in that list, and that the procuring entity intends to use more than once;

(i) ‘notice of intended procurement’ means a notice published by a procuring entity inviting interested suppliers to
submit a request for participation, a tender, or both;

() ‘open tendering’ means a procurement method whereby all interested suppliers may submit a tender;
{k) ‘person’ means a natural person or a juridical person;
() ‘procuring entity’ means an entity covered under Parts 1 to 3 of Annex IIf;

(m) ‘qualified supplier’ means 2 supplier that a procuring entity recognises as having satisfied the conditions for parti-
cipation;

{n} ‘selective tendering’ means a procurement method whereby only qualified suppliers are invited by the procuring
entity to submit a tender;

(0) ‘services’ includes construction services, unless otherwise specified;

{p) ‘standard’ means a document approved by a recognised body that provides for common and repeated use, rules,
guidelines or characteristics for goods or services, or related processes and production methods, with which
compliance is not mandatory. It may also include or deal exclusively with terminology, symbols, packaging,
marking or labelling requirements as they apply to a good, service, process or production method;

(@ ‘supplier’ means a person or group of persons that provides or could provide goods or services;
{r) ‘technical specification’ means a tendering requirement that:

(i) lays down the characteristics of goods or services to be procured, including quality, performance, safety and
dimensions, or the processes and methods for their production or provision; or

(i) addresses terminology, symbols, packaging, marking or labelling requirements, as they apply to a good or
service.

Article 120

Scope and coverage

Application of this Chapter

1.  This Chapter applies to any measure regarding covered procurement, whether or not it is conducted exclusively or
partially by electronic means.
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2. For the purposes of this Chapter, ‘covered procurement’ means procurement for governmental purposes:

(a) of goods, services, or any combination thereof:
(i) as specified in Annex [Il; and
(ii) not procured with a view to commercial sale or resale, or for use in the production or supply of goods or

services for commercial sale or resale;

(b) by any contractual means, including: purchase; lease; and rental or hire purchase, with or without an option to buy:

{c) for which the value equals or exceeds the relevant threshold specified in Annex III, at the time of publication of a
notice in accordance with Article 124;

{d) by a procuring entity; and

(®)

that is not otherwise excluded from coverage in paragraph 3 of this Article or in Annex IIL

If the value of a procurement is uncertain, it shall be estimated in accordance with paragraphs 6 to 8.

3.

(d

=

G

5.

Except where provided otherwise in Annex III, this Chapter does not apply to:
the acquisition or rental of land, existing buildings or other immovable property or the rights thereon;

non-contractual agreements or any form of assistance that a Party provides, including cooperative agreements,
grants, loans, equity infusions, guarantees and fiscal incentives;

the procurement or acquisition of fiscal agency or depository services, liquidation and management services for
regulated financial institutions or services related to the sale, redemption and distribution of public debt, including
loans and government bonds, notes and other securities;

public employment contracts;
procurernent conducted:
(i) for the specific purpose of providing international assistance, including development aid;

(i) under the particular procedure or condition of an international agreement refating to the stationing of troops or
relating to the joint implementation by the signatory countries of a project; or

(iii) under the particular procedure or condition of an international organisation, or funded by international grants,
loans or other assistance where the applicable procedure or condition would be inconsistent with this Chapter.

Annex I specifies for each Party the following information:
in Part 1, the central government entities whose procurement is covered by this Chapter;
in Part 2, the sub-central government entities whose procurement is covered by this Chapter;
in Part 3, all other entities whose procurement is covered by this Chapter;
in Part 4, the goods covered by this Chapter;
in Pact 5, the services, other than construction services, covered by this Chapter;
in Part 6, the construction services covered by this Chapter; and

in Part 7, any General Notes.

Where a procuring entity, in the context of covered procurement, requires persons not covered under Annex IIf to

procure in accordance with particular requirements, Article 122 shall apply mutatis mutandis to such requirements.
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Valuation

6. In estimating the value of a procurement for the purpose of ascertaining whether it is a covered procurement, a
procuring entity shall: :

(@) neither divide a procurement into separate procurements nor select or use a particular valuation method for

estimating the value of a procurement with the intention of totally or partially excluding it from the application of
this Chapter; and

() include the estimated maximum total value of the procurement over its entire duration, whether awarded to one or
more suppliers, taking into account all forms of remuneration, including:

(i) premiums, fees, commissions and interest; and

(i) where the procurement provides for the possibility of options, the total value of such options.

7.  Where an individual requirement for a procurement results in the award of more than one contract, or in the
award of contracts in separate parts (hereinafter referred to as ‘recurring contracts’), the calculation of the estimated
maximum total value shall be based on:

{a) the value of recurring contracts of the same type of good or service awarded during the preceding 12 months or the
g ype ot g g the preced (
procuring entity’s preceding fiscal year, adjusted, where possible, to take into account anticipated changes in the
quantity or value of the good or service being procured over the following 12 months; or

(b) the estimated value of recurring contracts of the same type of good or service to be awarded during the 12 months
following the initial contract award or the procuring entity’s fiscal year.

8. In the case of procurement by lease, rental or hire purchase of goods or services, or procurement for which a total
price is not specified, the basis for valuation shall be: ‘

(a) in the case of a fixed-term contract:
(i) where the term of the contract is 12 months or less, the total estimated maximum value for its duration; or

(ii) where the term of the contract exceeds 12 months, the total estimated maximum value, including any estimated
residual value;

(b) where the contract is for an indefinite period, the estimated monthly instalment multiplied by 48; and

(&) where it is not certain whether the contract is to be a fixed-term contract, the basis for valuation under point (b)
shall be used.

Article 121
General exceptions

Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner that would constitute a means of arbitrary or
unjustifiable discrimination between the Parties or a disguised restriction on international trade, nothing in this Chapter
shall be construed as preventing a Party from imposing or enforcing measures:

{a) necessary to protect public morals, order or safety:
(b) necessary to protect human, animal or plant life or health;
{c) necessary to protect intellectual property; or

(d) relating to goods or services of persons with disabilities, philanthropic institutions or prison labour.
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Article 122

General principles

Non-discrimination

1. With respect to any measure regarding covered procurement, each Party, including its procuring entities, shall
unconditionally accord, to the goods and services of the other Party and to the suppliers of the other Party offering such
goods or services, treatment no less favourable than the treatment the Party, including its procuring entities, accords to
its own goods, services and locally established suppliers.

2. With respect to any measure regarding covered procurement, a Party, including its procuring entities, shall not:

(@) treat a locally established supplier less favourably than another locally established supplier on the basis of the degree
of foreign affiliation or ownership; or

(b) discriminate against a locally established supplier on the basis that the goods or services offered by that supplier for
a particular procurement are goods or services of the other Party.

Use of Electronic Means

3. When conducting covered procurement by electronic means, a procuring entity shall:

a) ensure that the procurement is conducted using information technology systems and software, including those
p! using gy Syste C I
related to authentication and encryption of information, that are generally available and interoperable with other
generally available information technology systems and software; and

(b) maintain mechanisms that ensure the integrity of requests for participation and tenders, including establishment of
the time of receipt and the prevention of inappropriate access.

Conduct of Procurement

4. A procuring entity shall conduct covered procurement in a transparent and impartial manner that:

(a) is consistent with this Chapter, using methods such as open tendering, selective tendering, limited tendering and
electronic auctions;

(b) avoids conflicts of interest; and

(c} prevents corrupt practices.

Rules of Origin

5. A Party shall not, for the purposes of covered procurement, apply rules of origin to goods or services imported
from or supplied from the other Party that are different from the rules of origin the Party applies at the same time in
the normal course of trade to imports or supplies of the same goods or services from the same Party.

Measures Not Specific to Procurement

6.  Paragraphs 1 and 2 shall not apply to: customs duties and charges of any kind imposed on, or in connection with,
importation; the method of levying such duties and charges; other import regulations or formalities and measures
affecting trade in services other than measures governing covered procurement.
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Article 123
Information on the procurement system

1. Each Party shall:

(@) promptly publish any law, regulation, judicial decision, administrative ruling of general application, standard contract
clause mandated by law or regulation and incorporated by reference in notices or tender documentation and
procedure regarding covered procurement, and any modifications thereof, in an officially designated electronic or
paper medium that is widely disseminated and remains readily accessible to the public; and

(b) provide an explanation thereof to the other Party, on request.

2. Part 1 of Annex IV lists:

(@) the electronic or paper media in which each Party publishes the information described in paragraph 1 of this
Article;

{b) the electronic or paper media in which each Party publishes the notices required by Article 124, Article 126(7) and
Article 133(2); and

{c) the website address or addresses where each Party publishes its notices concerning awarded contracts pursuant to
Article 133(2).

3. Each Party shall promptly notify the Cooperation Committee of any modification to the Party’s information listed

in Part 1 of Annex IV. The Cooperation Committee shall regularly adopt decisions reflecting the modifications to Part 1
of Annex IV.

Article 124

Notices

Notice of Intended Procurement

1. For each covered procurement, a procuring entity shall publish a ndtice of intended procurement in the
appropriate paper or electronic medium listed in Part 2 of Annex IV, except in the circumstances described in
Article 130. Such medium shall be widely disseminated and such notices shall remain readily accessible to the public, at
least until expiration of the time period indicated in the notice. The notices shall, for procuring entities covered under
Parts 1, 2 or 3 of Annex [II, be accessible by electronic means free of charge through a single point of access, for at least
any minimum period of time specified in Part 2 of Annex IV.

2. Except as otherwise provided for in this Chapter, each notice of intended procurement shall include:

{a) the name and address of the procuring entity and other information necessary to contact the procuring entity and
obtain all relevant documents relating to the procurement, and their cost and terms of payment, if any;

(b} a description of the procurement, including the nature and the quantity of the goods or services to be procured or,
where the quantity is not known, the estimated quantity;

{c) for recurring contracts, an estimate, if possible, of the timing of subsequent notices of intended procurement;
(d) a description of any options;
{e) the time frame for delivery of goods or services or the duration of the contract;

{f) the procurement method that will be used and whether it will involve negotiation or electronic auction;
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(g) where applicable, the address and any final date for the submission of requests for participation in the procurement;

(h) the address and the final date for the submission of tenders;

(i) the Janguage or languages in which tenders or requests for participation may be submitted, if they may be submitted
in 2 language other than an official language of the Party of the procuring entity;

(i) a list and brief description of any conditions for participation of suppliers, including any requirements for specific
documents or certifications to be provided by suppliers in connection therewith, unless such requirements are
included in tender documentation that is made available to all interested suppliers at the same time as the notice of
intended procurement; and ‘

(k) where, pursuant to Article 126, a procuring eatity intends to select a limited number of qualified suppliers to be
invited to tender, the criteria that will be used to select them and, where applicable, any limitation on the number of
suppliers that will be permitted to tender,

Summary Notice

3. For each case of intended procurement, a procuring entity shall publish a summary notice that is readily accessible,
at the same time as the publication of the notice of intended procurement, in English or French. The summary notice
shall contain at least the following information:

(a) the subject matter of the procurement;

b) the final date for the submission of tenders or, where applicable, any final date for the submission of requests for
s - v . pp . y
participation in the procurement or for inclusion on a multi-use list; and ’

{c) the address from which documents relating to the procurement may be requested.

Notice of Planned Procurement

4. Procuring entities are encouraged to publish in the appropriate paper or electronic medium listed in Part 2 of
Annex IV, as early as possible in each fiscal year, a notice regarding their future procurement plans (hereinafter referred
to as ‘notice of planned procurement). The notice of planned procurement should include the subject matter of the
procurement and the planned date of the publication of the notice of intended procurement.

5. A procuring entity covered under Part 3 of Annex {II may use a notice of planned procurement as a notice of
intended procurement provided that the notice of planned procurement includes as much of the information referred to
in paragraph 2 of this Article as is available to the entity and a statement that interested suppliers should express their
interest in the procurement to the procuring entity.

Article 125
Conditions for participation

1. A procuring entity shall limit any conditions for participation in a procurement to those that are essential to

ensure that a supplier has the legal and financial capacities and the commercial and technical abilities to undertake the
relevant procurement.

2. In establishing the conditions for participation, a procuring entity:

(a) shall not impose the condition that, in order for a supplier to participate in a procurement, the supplier has
previously been awarded one or more contracts by a procuring entity of a Party;

(b) may require relevant prior experience where essential to meet the requirements of the procurement; and

(©) shall not impose the condition that, in order for a supplier of a Party to participate in a procurement or be awarded
a contract, the supplier has previously been awarded one or more contracts by a procuring entity of the other Party
or that the supplier has prior experience in the territory of that Party, except when prior experience is essential to
meet the requirements of the procurement.



225

4.2.2016 Official journal of the European Union L 29/55

3. In assessing whether a supplier satisfies the conditions for participation, a procuring entity shall:

(a) evaluate the financial capacity and the commercial and technical abilities of a supplier on the basis of that supplier’s
business activities both inside and outside the territory of the Party of the procuring entity; and

(b) base its evaluation on the conditions that the procuring entity has specified in advance in notices or tender
documentation. '

4.  Where there is supporting evidence, a Party, including its procuring entities, may exclude a supplier on grounds
such as:

{a) bankruptcy;
(b) false declarations;

{c) significant or persistent deficiencies in performance of any substantive requirement or obligation under a prior
contract or contracts;

{d) final judgments in respect of serious crimes or other serious offences;

(e) professional misconduct or acts or omissions that adversely reflect on the commercial integrity of the supplier; or

{f) failure to pay taxes.

Article 126

Qualification of suppliers

Registration Systems and Qualification Procedures

1. A Party, including its procuring entities, may maintain a supplier registration system under which interested
suppliers are required to register and provide certain information.

2. Each Party shall ensure that:
(a) its procuring entities make efforts to minimise differences in their qualification procedures; and

(b) where its procuring entities maintain registration systems, the entities make efforts to minimise differences in their
registration systems.

3. A Party, including its procuring entities, shall not adopt or apply any registration system or qualification procedure

with the purpose or the effect of creating unnecessary obstacles to the participation of suppliers of the other Party in its
procurement.

Selective Tendering

4. Where a procuring entity intends to use selective tendering, the entity shall:

{a) include in the notice of intended procurement at least the information specified in Article 124(2)(), (), (f), (g), )
and (k) and invite suppliers to submit a request for participation; and

(b) provide, by the commencement of the time period for tendering, at least the information in Article 124(2)(c), (d), (e).
(h) and (i) to the qualified suppliers that it notifies as specified in Article 128(3)(b).

5. A procuring entity shall allow all qualified suppliers to participate in a particular procurement, unless the
procuring entity states in the notice of intended procurement any limitation on the number of suppliers that will be
permitted to tender and the criteria for selecting the limited number of suppliers.

6. Where the tender documentation is not made publicly available from the date of publication of the notice referred
to in paragraph 4, a procuring entity shall ensure that those documents are made available at the same time to all the
qualified suppliers selected in accordance with paragraph 5.
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Multi-Use Lists

7. A procuring entity may maintain a multi-use list of suppliers, provided that a notice inviting interested suppliers to
apply for inclusion on the list is:

(@) published annually; and

(b) where published by electronic means, made available continuously,

in the appropriate medium listed in Part 2 of Annex IV.

8. The notice provided for in paragraph 7 shall include:

(a) a description of the goods or services, or categories thereof, for which the list may be used;

(b) the conditions for participation to be satisfied by suppliers for inclusion on the list and the methods that the
procuring entity will use to verify that a supplier satisfies the conditions;

{c) the name and address of the procuring entify and other information necessary to contact the entity and obtain all
relevant documents relating to the list;

(d) the period of validity of the list and the means for its renewal or termination, or where the period of validity is not
provided, an indication of the method by which notice of the termination of use of the list will be given;

(¢) an indication that the list may be used for procurement covered by this Chapter.

9.  Notwithstanding paragraph 7, where a multi-use list will be valid for three years or less, a procuring entity may

publish the notice referred to in paragraph 7 only once, at the beginning of the period of validity of the list, provided
that the notice:

(a) states the period of validity and that further notices will not be published; and
(b) is published by electronic means and is made available continuously during the period of its validity.

10. A procuring entity shall allow suppliers to apply at any time for inclusion on a multi-use list and shall include on
the list all qualified suppliers within a reasonably short time.

11.  Where a supplier that is not included on a multi-use list submits a request for participation in a procurement
based on a multi-use list and all required documents, within the time period provided for in Article 128(2), a procuring
entity shall examine the request. The procuring entity shall not exclude the supplier from consideration in respect of the
procurement on the grounds that the entity has insufficient time to examine the request, unless, in exceptional cases,
due to the complexity of the procurement, the entity is not able to complete the examination of the request within the
time period allowed for the submission of tenders.

Entities covered under Part 3 of Annex Il

12. A procuring entity covered under Part 3 of Annex III may use a notice inviting suppliers to apply for inclusion
on a multi-use list as a notice of intended procurement, provided that:

(@) the notice is published in accordance with paragraph 7 of this Article and includes the information required under
paragraph 8 of this Article, as much of the information required under Article 124(2) as is available and a statement
that it constitutes a notice of intended procurement or that only the suppliers on the multi-use list will receive
further notices of procurement covered by the multi-use list; and

{b) the entity promptly provides, to suppliers that have expressed an interest in a given procurement to the entity,
sufficient information to permit them to assess their interest in the procurement, including all remaining
information required in Article 124(2), to the extent such information is available.

13. A procuring entity covered under Part 3 of Annex IIl may allow a supplier that has applied for inclusion on a
multi-use list in accordance with paragraph 10 of this Article to tender in a given procurement, where there is sufficient
time for the procuring entity to examine whether the supplier satisfies the conditions for participation.
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Information on Procuring Entity Decisions

14. A procuring entity shall promptly inform any supplier that submits a request for participation in a procurement

or application for inclusion on a multi-use list of the procuring entity's decision with respect to the request or
application.

15.  Where a procuring entity rejects a supplier's request for participation in a procurement or application for
inclusion on a multi-use list, ceases to recognise a supplier as qualified, or removes a supplier from a multi-use list, the

entity shall promptly inform the supplier and, on request of the supplier, promptly provide the supplier with a written
explanation of the reasons for its decision.

Atticle 127

Technical specifications and tender documentation

Technical Specifications

1. A procuring entity shall not prepare, adopt or apply any technical specification or prescribe any conformity
assessment procedure with the purpose or the effect of creating unnecessary obstacles to international trade.

The technical specifications must allow equal access of suppliers and must not have the effect of creating unjustified
obstacles to the opening of procurement markets to competition.

2. In prescribing the technical specifications for the goods or services being procured, a procuring entity shall, where
appropriate:

{a) set out the technical specification in terms of performance and functional requirements, rather than design or
descriptive characteristics; and

(b) base the technical specification on international standards, where such exist; otherwise, on national technical
regulations, recognised national standards or building codes.

3. Where design or descriptive characteristics are used in the technical specifications, a procuring entity should
indicate, where appropriate, that it will consider tenders of equivalent goods or services that demonstrably fulfil the
requirements of the procurement by including words such as ‘or equivalent’ in the tender documentation.

4. A procuring entity shall not prescribe technical specifications that require or refer to a particular trademark or
trade name, patent, copyright, design, type, specific origin, producer or supplier, unless there is no other sufficiently
precise or intelligible way of describing the procurement requirements and prov1ded that, in such cases, the entity
includes words such as ‘or equwalent in the tender documentation.

5. A procuring entity shall not seek or accept, in a manner that would have the effect of precluding competition,
advice that may be used in the preparation or adoption of any technical specification for a specific procurement from a
person that may have a commercial interest in the procurement.

6.  For greater certainty, a Party, including its procuring entities, may, in accordance with this Article, prepare, adopt
or apply technical specifications to promote the conservation of natural resources or protect the environment.

Tender Documentation

7. A procuring entity shall make available to suppliers tender documentation that includes all information necessary
to permit suppliers to prepare and submit responsive tenders. Unless already provided in the notice of intended
procurement, such documentation shall include a complete description of:

(a) the procurement, including the nature and the quantity of the goods or services to be procured or, where the
quantity is not known, the estimated quantity and any requirements to be fulfilled, including any technical specifi-
cations, conformity assessment certification, plans, drawings or instructional materials;
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(b) any conditions for participation of suppliers, including a list of information and documents that suppliers are
required to submit in connection with the conditions for participation;

(¢) all evaluation criteria the entity will apply in the awarding of the contract, and, except where price is the sole
criterion, the relative importance of such criteria;

(d) where the procuring entity will conduct the procurement by electronic means, any authentication and encryption
requirements or other requirements related to the submission of information by electronic means;

{e) where the procuring entity will hold an electronic auction, the rules, including identification of the elements of the
tender related to the evaluation criteria, on which the auction will be conducted;

() where there will be a public opening of tenders, the date, time and place for the opening and, where appropriate,
the persons authorised to be present;

(g) any other terms or conditions, including terms of payment and any limitation on the means by which tenders may
be submitted, such as whether in paper format or by electronic means; and

(h) any dates for the delivery of goods or the supply of services.
8. In establishing any date for the delivery of goods or the supply of services being procured, a procuring entity shall

take into account such factors as the complexity of the procurement, the extent of subcontracting anticipated and the

realistic time required for production, de-stocking and transport of goods from the point of supply or for supply of
services.

9.  The evaluation criteria set out in the notice of intended procurement or tender documentation may include,
among others, price and other cost factors, quality, technical merit, environmental characteristics and terms of delivery.

10. A procuring entity shall promptly:

(a) make avaitable tender documentation to ensure that interested suppliers have sufficient time to submit responsive
tenders;

{b) provide, on request, the tender documentation to any interested suppliet; and

() reply to any reasonable request for relevant information by any interested or participating supplier, provided that
such information does not give that supplier an advantage over other suppliers.

Modifications

11.  Where, prior to the award of a contract, a procuring entity modifies the criteria or requirements set out in the
notice of intended procurement or tender documentation provided to participating suppliers, or amends or reissues a

notice or tender documentation, it shall transmit in writing all such modifications or amended or re-issued notice or
tender documentation:

(a) to all suppliers that are participating at the time of the modification, amendment or re-issuance, where such

suppliers are known to the entity, and in all other cases, in the same manner as the original information was made
available; and

{b) in adequate time to allow such suppliers to modify and re-submit amended tenders, as appropriate.

Article 128
Time periods
General

1. A procuring entity shall, consistent with its own reasonable needs, provide sufficient time for suppliers to prepare
and submit requests for participation and responsive tenders, taking into account such factors as:

(a) the nature and complexity of the procurement;
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(b) the extent of subcontracting anticipated; and

{c) the time necessary for transmitting tenders by non-electronic means from foreign as well as domestic points where
electronic means are not used.

Such time periods, including any extension of the time periods, shall be the same for all interested or participating
suppliers.

Deadlines

2. A procuring entity that uses selective tendering shall establish that the final date for the submission of requests for
participation shall not, in principle, be less than 25 days from the date of publication of the notice of intended
procurement. Where a state of urgency duly substantiated by the procuring entity renders this time period impracticable,
the time period may be reduced to not less than 10 days.

3. Except as provided for in paragraphs 4, 5, 7 and 8, a procuring entity shall establish that the final date for the
submission of tenders shall not be less than 40 days from the date on which:

{a) in the case of open tendering, the notice of intended procurement is published; or

{b) in the case of selective tendering, the entity notifies suppliers that they will be invited to submit tenders, whether or
not it uses a multi-use list.

4. A procuring entity may reduce the time period for tendering established in accordance with paragraph 3 to not
less than 10 days where:

(a) the procuring entity has published a notice of planned procurement as described in Article 124(4) at least 40 days
and not more than 12 months in advance of the publication of the notice of intended procurement, and the notice
of planned procurement contains:

(i) a description of the procurement;

(i) the approximate final dates for the submission of tenders or requests for participation;

(ii} a statement that interested suppliers should express their interest in the procurement to the procuring entity;
{iv) the address from which documents relating to the procurement may be obtained; and

{v) as much of the information that is required for the notice of intended procurement under Article 124(2), as is
available;

{b) the procuring entity, for procurements of a recurring nature, indicates in an initial notice of intended procurement
that subsequent notices will provide time periods for tendering based on this paragraph; or

{c) a state of urgency duly substantiated by the procuring entity renders the time period for tendering established in
accordance with paragraph 3 impracticable.

5. A procuring entity may reduce the time period for tendering established in accordance with paragraph 3 by seven
days in each one of the following circumstances:

(a) the notice of intended procurement is published by electronic means;

(b) all the tender documentation is made available by electronic means from the date of the publication of the notice of
intended procurement; and

{c) the entity accepts tenders by electronic means.

6.  The use of the provisions of paragraph 5, in conjunction with paragraph 4, shall in no case result in the reduction
of the time period for tendering established in accordance with paragraph 3 to less than seven days from the date on
which the notice of intended procurement is published.
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7. Notwithstanding any other provision in this Article, where a procuring entity purchases commercial goods or
services, or any combination thereof, it may reduce the time period for tendering established in accordance with
paragraph 3 to not less than 13 days, provided that it publishes by electronic means, at the same time, both the notice
of intended procurement and the tender documentation. In addition, where the entity accepts tenders for commercial

goods or services by electronic means, it may reduce the time period established in accordance with paragraph 3 to not
less than seven days.

8. Where a procuring entity covered under Part 3 of Annex Ill has selected all or a limited number of qualified
suppliers, the time period for tendering may be fixed by mutual agreement between the procuring entity and the
selected suppliers. In the absence of agreement, the period shall not be less than seven days.

Article 129

Negotijation

1. A Party may provide for its procuring entities to conduct negotiations:

(a) where the entity has indicated its intent to conduct negotiations in the notice of intended procurement required
under Article 124(2); or

G

where it appears from the evaluation that no tender is obviously the most advantageous in terms of the specific
evaluation criteria set out in the notice of intended procurement or tender documentation.

2. A procuring entity shall:

(a) ensure that any elimination of suppliers participating in negotiations is carried out in accordance with the evaluation
criteria set out in the notice of intended procurement or tender documentation; and

(b) where negotiations are concluded, provide a common deadline for the remaining participating suppliers to submit
any new or revised tenders.

Article 130
Limited tendering

1.  Provided that it does not use this provision for the purpose of avoiding competition among suppliers or in a
manner that discriminates against suppliers of the other Party or protects domestic suppliers, a procuring entity may use
limited tendering and may choose not to apply Articles 124, 125, 126, 127 (paragraphs 7 to 11), 128, 129, 131
and 132 only under any of the following circumstances:

(a) provided that the requirements of the tender documentation are not substantially modified, where:

() no tenders were submitied or no suppliers requested participation;

(i) no tenders that conform to the essential requirements of the tender documentation were submitted;
{iii) no suppliers satisfied the conditions for participation; or

{iv) the tenders submitted have been collusive;

(b) where the goods or services can be supplied only by a particular supplier and no reasonable alternative or substitute
goods or setvices exist for any of the following reasons:

(i) the requirement is for a work of art;
(i) the protection of patents, copyrights or other exclusive rights; or

(i) due to an absence of competition for technical reasons;
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{¢) for additional deliveries by the original supplier of goods or services that were not included in the initial
y 3 PP g
procurement where a change of supplier for such additional goods or services:

(i) cannot be made for economic or technical reasons such as requirements of inter-changeability or interoperability
with existing equipment, software, services or installations procured under the initial procurement; and

(i) would cause significant inconvenience or substantial duplication of costs for the procuring entity;

{d) insofar as is strictly necessary where, for reasons of extreme urgency brought about by events unforeseeable by the
procuring entity, the goods or services could not be obtained in time using open tendering or selective tendering;

{e) for goods purchased on a commodity market;

(f) where a procuring entity procures a prototype or a first good or service that is developed at its request in the course
of, and for, a particular contract for research, experiment, study or original development. Original development of a
first good or service may include limited production or supply in order to incorporate the results of field testing and
to demonstrate that the good or service is suitable for production or supply in quantity 1o acceptable quality
standards, but does not include quantity production or supply to establish commercial viability or to recover
research and development costs;

(@) for purchases made under exceptionally advantageous conditions that only arise in the very short term in the case of

unusual disposals such as those arising from liquidation, receivership or bankruptcy, but not for routine purchases
from regular suppliers; or

{(h) where a contract is awarded to a winner of a design contest provided that:

() the contest has been organised in a manner that is consistent with the principles of this Chapter, in particular
relating to the publication of a notice of intended procurement; and

(i) the participants are judged by an independent jury with a view to a design contract being awarded to a winner.

2. A procuring entity shall prepare a report in writing on each contract awarded under paragraph 1. The report shall
include the name of the procuring entity, the value and kind of goods or services procured and a statement indicating
the circumstances and ¢onditions described in paragraph 1 that justified the use of limited tendering.

Article 131
Electronic auctions

1. Procuring entities may use electronic auctions.

2. In open, limited or negotiated procedures, a procuring entity may decide that the award of a contract shall be
preceded by an electronic auction when the contract specifications can be established with precision.

The electronic auction shall be based:
{a) solely on prices when the contract is awarded to the lowest price; or

(b) on prices andfor on the new values of the features of the tenders indicated in the specification when the contract is
awarded to the most advantageous tender.

3. A procuring entity which decides to hold an electronic auction shall state that fact in the notice of intended
procurement.

The specifications shall include, inter alia, the following details:

(@) the features, the values for which will be the subject of electronic auction, provided that such features are
quantifiable and can be expressed in figures or percentages;

(b) any limits on the values which may be submitted, as they result from the specifications relating to the subject of the
procurement;
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(¢} the information which will be made available to tenderers in the course of the electronic auction and, where
appropriate, when it will be made available to them;

{d) the relevant information concerning the electronic auction process;

() the conditions under which the tenderers will be able to bid and, in particular, the minimum differences which will,
where appropriate, be required when bidding;

(f) the relevant information concerning the electronic equipment used and the arrangements and technical specifications
for connection.

4.  Before proceeding with an electronic auction, a procuring entity shall make a full initial evaluation of the tenders
in accordance with the award criterion or criteria set and with the weighting fixed for them. All tenderers who have
submitted admissible tenders shall be invited simultaneously by electronic means to submit new prices andfor new
values; the invitation shall contain all relevant information concerning individual connection to the electronic equipment
being used and shall state the date and time of the start of the electronic auction. The electronic auction may take place

in a number of successive phases. The electronic auction may not start sooner than two working days after the date on
which invitations are sent out.

5. When the contract is to be awarded on the basis of the most advantageous tender, the invitation shall be
accompanied by the outcome of a full evaluation of the relevant tenderer. The invitation shall also state the
mathematical formula to be used in the electronic auction to determine automatic re-rankings on the basis of the new
prices and/or new values submitted. That formula shall incorporate the weighting of all the criteria fixed to determine
the most advantageous tender, as indicated in the contract notice or in the specifications; for that purpose, any ranges
shall, however, be reduced beforehand to a specified value.

6.  Throughout each phase of an electronic auction the contracting authorities shall instantaneously communicate to
all tenderers at least sufficient information to enable them to ascertain their relative rankings at any moment. They may
also communicate other information concerning other prices or values submitted, provided that that is stated in the
specifications. They may also at any time announce the number of participants in that phase of the auction. In no case,
however, may they disclose the identities of the tenderers during any phase of an electronic auction.

7. A procuring entity shall close an electronic auction in one or more of the following manners:
(@) by indicating in the invitation to take part in the auction the date and time fixed in advance;

(b) when it receives no more new prices or new values which meet the requirements concerning minimum differences,
by stating in the invitation to take part in the auction the time which it will allow to elapse after receiving the last
submission before it closes the electronic auction;

(c) when the number of phases in the auction, fixed in the invitation to take part in the auction, has been completed.

8.  When the procuring entity has decided to close an electronic auction in accordance with point (c) of paragraph 7,
possibly in combination with the arrangements laid down in point (b) of that paragraph, the invitation to take part in
the auction shall indicate the timetable for each phase of the auction.

9.  After closing an electronic auction a procuring entity shall award the contract in accordance with Article 132 on
the basis of the results of the electronic auction.

10.  Procuring entities may not have improper recourse to electronic auctions nor may they use them in such a way
as to prevent, restrict or distort competition or to change the subject matter of the contract, as put up for tender in the
published notice of intended procurement and defined in the specification.

Article 132
Treatment of tenders and awarding of contracts
Treatment of Tenders

1. A procuring entity shall receive, open and treat all tenders under procedures that guarantee the fairness and
impartiality of the procurement process, and the confidentiality of tenders.
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2. A procuring entity shall not penalise any supplier whose tender is received after the time specified for receiving
tenders if the delay is due solely to mishandling on the part of the procuring entity.

3. Where a procuring entity provides a supplier with an opportunity to correct unintentional errors of form between
the opening of tenders and the awarding of the contract, the procuring entity shall provide the same opportunity to all
participating suppliers.

Awarding of Contracts

4. To be considered for an award, a tender shall be submitted in writing and shall, at the time of opening, comply

with the essential requirements set out in the notices and tender documentation and be from a supplier that satisfies the
conditions for participation.

5. Unless a procuring entity determines that it is not in the public interest to award a contract, the entity shall award
the contract to the supplier that the entity has determined to be capable of fulfilling the terms of the contract and that,
based solely on the evaluation criteria specified in the notices and tender documentation, has submitted:

{a) the most advantageous tender; or

{b) where price is the sole criterion, the lowest price.

6. Where a procuring entity receives a tender with a price that is abnormally lower than the prices in other tenders

submitted, it may verify with the supplier that it satisfies the conditions for participation and is capable of fulfilling the
terms of the contract.

7. A procuring entity shall not use options, cancel a procurement or modify awarded contracts in a manner that
circumvents the obligations under this Chapter.

Article 133

Transparency of procurement information

Information Provided to Suppliers

1. A procuring entity shall promptly inform participating suppliers of the entity’s contract award decisions and, at
the request of a supplier, shall do so in writing. Subject to Article 134(2) and (3), a procuring entity shall, on request,
provide an unsuccessful supplier with an explanation of the reasons why the entity did not select its tender and the
relative advantages of the successful supplier's tender.

Publication of Award Information

2. No later than 72 days after the award of each contract covered by this Chapter, a procuring entity shall publish a
notice in the appropriate paper or electronic medium listed in Part 2 of Annex IV. Where the entity publishes the notice
only in an electronic medium, the information shall remain readily accessible for a reasonable period of time. The notice
shall include at least the following information:

{a) a description of the goods or services procured;

(b) the name and address of the procuring entity;

{c) the name and address of the successful supplier;

(d) the value of the successful tender or the highest and lowest offers taken into account in the award of the contract;
(¢) the date of award; and

() the type of procurement method used, and in cases where limited tendering was used in accordance with
Article 130, a description of the circumstances justifying the use of limited tendering.
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Maintenance of Documentation, Reports and Electronic Traceability

3. Each procuring entity shall, for a period of at least three years from the date it awards a contract, maintain:

(a) the documentation and reports of tendering procedures and contract awards relating to covered procurement,
including the reports required under Article 130; and

(b} data that ensure the appropriate traceability of the conduct of covered procurement by electronic means.

Article 134

Disclosure of information

Provision of Information to Parties

1. On request of the other Party, a Party shall provide promptly any information necessary to determine whether a
procurement was conducted fairly, impartially and in accordance with this Chapter, including information on the charac-
teristics and relative advantages of the successful tender. In cases where release of the information would prejudice
competition in future tenders, the Party that receives the information shall not disclose it to any supplier, except after
consulting with, and obtaining the agreement of, the Party that provided the information.

Non-Disclosure of Information

2. Notwithstanding any other provision of this Chapter, a Party, including its procuring entities, shall not provide to
any particular supplier information that might prejudice fair competition between suppliers.

3. Nothing in this Chapter shall be construed as requiring a Party, including its procuring entities, authorities and
review bodies, to disclose confidential information where disclosure:

(a) would impede law enforcement;
{b) might prejudice fair competition between suppliers;

(&) would prejudice the legitimate commercial interests of particular persons, including the protection of intellectual
property; or

{d) would otherwise be contrary to the public interest.

Article 135
Domestic review procedures

1. Each Party shall provide a timely, effective, transparent and non-discriminatory administrative or judicial review
procedure through which a supplier may, in the context of a covered procurement, in which that supplier has, or has
had, an interest, challenge: ’

(a) a breach of this Chapter; or

(b) where the supplier does not have a right to challenge directly a breach of this Chapter under the domestic law of a
Party, a failure to comply with a Party’s measures implementing this Chapter.

2. The procedural rules for all challenges pursuant to paragraph 1 shall be in writing and made generally available.

3. In the event of a complaint by a supplier, arising in the context of covered procurement in which the supplier has,
or has had, an interest, that there has been a breach or a failure as referred to in paragraph 1, the Party of the procuring
entity conducting the procurement shall encourage the entity and the supplier to seek resolution of the complaint
through consultations. The entity shall accord impartial and timely consideration to any such complaint in a manner
that is not prejudicial to the supplier's participation in ongoing or future procurement or its right to seek corrective
measures under the administrative or judicial review procedure.



235

422016 Official Journal of the European Union L 29/65

4. Each supplier shall be allowed a sufficient period of time to prepare and submit a challenge, which shall in no case

be less than 10 days from the time when the basis of the challenge became known or reasonably should have become
known to the supplier.

5. Each Party shall establish or designate at least one impartial administrative or judicial authority that is independent
of its procuring entities to receive and review a challenge by a supplier arising in the context of a covered procurement.

6.  Where a body other than an authority referred to in paragraph 5 initially reviews a challenge, the Party shall
ensure that the supplier may appeal the initial decision to an impartial administrative or judicial authority that is
independent of the procuring entity whose procurement is the subject of the challenge.

7. Each Party shall ensure that a review body that is not a court shall have its decision subject to judicial review or
have procedures that provide that:

(a) the procuring entity shall respond in writing to the challenge and disclose all relevant documents to the review
body;

(b) the participants to the proceedings (hereinafter referred to as ‘participants’) shall have the right to be heard prior to
a decision of the review body being made on the challenge;

{c) the participants shall have the right to be represented and accompanied;
{d) the participants shall have access to all proceedings;

{e) the participants shall have the right to request that the proceedings take place in public and that witnesses may be
presented; and

(§ the review body shall make its decisions or recommendations in a timely fashion, in writing, and shall include an
explanation of the basis for each decision or recommendation.

8.  Each Party shall adopt or maintain procedures that provide for:
(2) rapid interim measures to preserve the supplier's opportunity to participate in the procurement; and

(b) where a review body has determined that there has been a breach or a failure as referred to in paragraph 1,
corrective action or compensation for the loss or damages suffered, which may be limited to either the costs for the
preparation of the tender or the costs relating to the challenge, or both.

9.  The rapid intetim measures referred to in point (a) of paragraph 8 may result in suspension of the procurement
process. The procedures referred to in paragraph 8 may provide that overriding adverse consequences for the interests
concerned, including the public interest, may be taken into account when deciding whether such measures should be
applied. Just cause for not acting shall be provided in writing.

Article 136

Modifications and rectifications to coverage

1. A Party may propose a modification or rectification of the elements in Annex Il which relate to that Party.

Modifications

2. When a Party proposes a modification, that Party shall:
(a) notify the other Party in writing; and

- (b) include in the notification a proposal for appropriate compensatory adjustments to the other Party to maintain a
level of coverage comparable to that existing prior to the modification.
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3. Notwithstanding point (b) of paragraph 2, a Party need not provide compensatory adjustments if:

(a) the modification in question is negligible in its effect; or

(b) the modification covers an entity over which the Party has effectively eliminated its control or influence.

4. * The other Party shall be deemed to have accepted the modification, including for the purposes of Chapter 14
(Dispute Settlement) of this Title, unless it objects in writing within 45 days of receipt of the notification referred to in

point (a) of paragraph 2 that:

(@) an adjustment proposed under point (b) of paragraph 2 is adequate to maintain a comparable level of mutually
agreed coverage;

{b) the modification is negligible in its effect under point (a) of paragraph 3; or

() the modification covers an entity over which the Party has effectively eliminated its control or influence under
point (b) of paragraph 3.

Rectifications

5.  The following changes to Parts 1 to 3 of Annex IlI shail be considered a rectification, provided that they do not
affect the mutually agreed coverage provided for in this Chapter:

(a) a change in the name of an entity;
(b) a merger of two or more entities listed within the same Part of Annex IIf; and

(c) the separation of an entity into two or more entities, provided that all new entities are added to the same Part of
Annex III as the original entity.

6.  The Party proposing a rectification shall notify the other Party every two years, following the date on which this
Title starts to apply ().

7. A Party may notify the other Party of an objection to a proposed rectification within 45 days from having received
the notification referred to in paragraph 6. Where a Party submits an objection, it shall set out the reasons why it
believes the proposed rectification is not a change provided for in paragraph 5, and describe the effect of the proposed
rectification on the mutually agreed coverage provided for in this Agreement. If no such objection is submitted in

writing within 45 days after having received the notification, the Party shall be deemed to have agreed to the proposed
rectification.

The Cooperation Committee

8.  If no objection is submitted regarding a proposed modification or rectification within the period provided for in
paragraphs 4 and 7, the Cooperation Committee shall amend Annex IIf to reflect any such modification or rectification.
The modification or rectification shall be effective from the day following the date of expiry of the period referred to in
paragraphs 4 and 7.

9. If an objection to a proposed modification or rectification has been submitted, the Cooperation Committee shall

discuss the matter. The Cooperation Committee may decide to approve a modification or rectification and amend
Annex [l accordingly.

Article 137
Transitional period

This Chapter shall start to apply five years after the date on which this Title starts to apply. For the goods listed in
Part 4 of Annex [Il and for the services covered under Part 6 of Annex Il this Chapter shall start to apply eight years
after the date on which this Title starts to apply.

() The European Union shall be deemed to have complied with this obligation if it notifies any rectifications to the Republic of Kazakhstan
in parallel to the cycle of notifications in the framework of the WTQ Agreement on Government Procurement.
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CHAPTER 9

Raw materials and energy

Article 138
Definitions

For the purposes of this Chapter:

{a) ‘raw materials’ means substances used in the manufacture of industrial products, excluding energy goods, processed
fishery products or agricultural products, but including natural rubber, raw hides and skins, wood and wood pulp,
silk, wool, cotton and other vegetable textile inputs;

{b) ‘energy goods’ means, based on the Harmonised Commodity Description and Coding System of the World Customs
Organisation (HS) and the Combined Nomenclature of the European Union, natural gas, liquefied natural gas,
liquefied petroleum gas (LPG) (HS 27.11), electricity (HS 27.16), crude oil and oil products (HS 27.09-27.10
and 27.13-27.15) and coal and other solid fuels (HS 27.01-27.04);

(c) ‘partnership’ means any legal entity which is a commercial organisation under the jurisdiction or control of either
Party such as, and not limited to, a corporation, trust, partnership, joint venture or association;

{(d) ‘service supplier’ means a service supplier as defined in point (q) of Article 40;
{¢) ‘measure’ means a measure as defined in point (a) of Article 40;

(f)y ‘transport’ means transmission and distribution of energy goods through the transmission pipelines for oil and oil
products and high-pressure natural gas, high-voltage electricity transmission grids and lines, railways, roadways and
other facilities handling the transport of energy goods;

{g) ‘unauthorised taking’ means any activity consisting of unfawful taking of energy goods from the transmission
pipelines for oil and oil products and high-pressure natural gas, high-voltage electricity transmission grids and lines,
raitways, roadways and other facilities handling the transport of energy goods;

(h) ‘emergency situation’ means a situation causing a significant disruption or a physical interruption of supply of
natural gas, oil or electric energy between the European Union and the Republic of Kazakhstan, including supply
transiting through third countries or a situation of an exceptionally high demand for energy goods within the
European Union or the Republic of Kazakhstan in which market measures are not sufficient and non-market
measures have to be additionally introduced;

{)) ‘local content requirement’ means:

() with respect to goods, a requirement for an enterprise to purchase or use goods of domestic origin or from a
domestic source, whether specified in terms of particular products, in terms of volume or value of products, or
in terms of a proportion of volume or value of its local production; :

(i) with respect to services, a requirement which restricts the choice of the service supplier or the service supplied
to the detriment of services or service suppliers of the other Party;

() ‘state owned enterprise’ means any enterprise involved in a commercial activity over which a Party at central or sub-
central level directly or indirectly owns more than 50 % of the enterprise’s subscribed capital or of the votes
attached to the shares issued by the enterprise;

(k) ‘juridical person’ means a juridical person as defined in point (d) of Article 40;

() fjuridical person of a Party means a juridical person of a Party as defined in point {e) of Article 40.

Article 139
Price regulation

1.  The Parties aim for the price of the supply of raw materials or energy goods for industrial users, if regulated by the
government of a Party, to recover costs and provide for reasonable profit.
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2. If the price of raw materials or energy goods sold on the domestic market differs from the export price of the
same product, the exporting Party shall, upon request of the other Party, provide information on such difference,
excluding transportation costs and export taxes.

Article 140
Trading and export monopolies

The Parties shall not maintain or establish a trading or export monopoly for raw materials or energy goods except when
a Party exercises its priority (pre-emption) right to purchase raw and dry gas and gold. ’

Article 141
Access and rights to prospect, explore and produce hydrocarbons (crude oil and natural gas)

1. Nothing in this Agreement shall affect the full sovereignty of the Parties in accordance with international law over
hydrocarbon resources located in their territory and their inland, archipelagic and territorial waters, as well as sovereign

rights for the purposes of exploring for and exploiting hydrocarbon resources located in their Exclusive Economic Zones
and continental shelf.

2. The Parties retain the right to determine the areas within their territory, inland, archipelagic and territorial waters,
Exclusive Economic Zones and continental shelf to be made available for the exercise of the activities of prospecting,
exploring for and producing hydrocarbons.

3. Whenever a sovereign decision of a Party, as described in paragraph 2, is taken, each Party shall ensure that the
enterprises of the other Party are not discriminated against as regards the access and exercise of the rights to prospect,
explore for and produce hydrocarbons, provided the enterprise in question is established as a juridical person in the
territory of the host Party granting the access.

4. Each Party may require an enterprise which has been granted an authorisation for the exercise of the activities of

prospecting, exploring for and producing hydrocarbons, to pay a financial contribution or a contribution in
hydrocarbons.

5.  The Parties shall take the necessary measures to ensure that licences or other authorisations, through which an
enterprise is entitled to exercise the rights to prospect, explore for and produce hydrocarbons, are granted following a
published procedure or an invitation to potentially interested applicants of the Parties to submit applications by means
of a notice. The notice shall specify the type of licence or other authorisation, the relevant geographical area and the
proposed date or time limit for granting a licence or other forms of authorisation.

6.  Paragraphs 3 to 5 are without prejudice to the right of a state-owned enterprise to obtain access and rights to
prospect, explore for and produce hydrocarbons by means of direct negotiations with its Party. When such a state-
owned enterprise decides to transfer fully or partially its right to prospect, explore for and produce hydrocarbons, the
obligations provided for in paragraphs 3 and 5 shall apply.

7. Article 53 shall apply to the licensing conditions and the licensing authorisation procedure.

Article 142
Conditions for investment in raw materials and energy goods

In order to foster investment in the activities of prospecting, exploring for, extracting and mining of raw materials and
energy goods, neither Party shall:

(a) maintain or adopt measures providing for local content requirements affecting the other Party's products, service
suppliers, investors or investments unless otherwise provided for in the Protocol on the Accession of the Republic of

Kazakhstan to the WTO and the GATS schedules of specific commitments of the European Union and its Member
States;
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(b) maintain or adopt measures whereby an enterprise from the other Party is obliged to transfer or to share intellectual
property rights in order to sell products or services or to invest on that Party’s territory, The Parties are not
precluded from negotiating contracts with investors seeking rights to prospect, explore for, extract and mine raw
materials and energy goods for such transfers on a voluntary basis, provided that they are made under market
conditions and at a market price. ‘

Article 143
Transit

1. The Parties shall take all necessary measures to facilitate the transit of energy goods, consistent with the principle
of freedom of transit, and in accordance with Article 7(1) and (3) of the Energy Charter Treaty.

2. Each Party shall prohibit the unauthorized taking of raw materials and energy goods transited or transported

through its territory by any entity subject to its control or jurisdiction and shall take all appropriate measures to address
such unauthorised taking.

Article 144
Interruption

1.  Each Party shall take all possible measures to ensure that operators of main-line energy transit or transport
pipelines and grids:

{a) minimise the risk of accidental interruption, reduction or stoppage of transit andfor transport;

(b) expeditiously restore the normal operation of such transit or transport, which has been accidentally interrupted,
reduced or stopped.

2. . A Party through the territory of which the energy goods are in transit or transport, or in the territory of which
they are in receipt and storage as part of the transport/transit route, shall not, in the event of a dispute over any matter
involving the Parties or one or more entities subject to the control or the jurisdiction of a Party, interrupt or reduce, or
permit any entity subject to its control or jurisdiction to interrupt or reduce, the existing transit, transport, receipt and
storage as part of the transportftransit route of energy goods, except where this is specifically provided for in a contract
or other agreement governing such transit, transport, receipt and storage as part of the transport/transit route, prior to
the conclusion of a dispute resolution procedure under the relevant contract or the dispute settlement procedure set out
in Chapter 14 (Dispute Settlement) of this Title concerning emergency situations as defined in point (h) of Article 138.

3. A Party shall not be held liable for an interruption or reduction pursuant to this Article in force majeure situations
or where that Party is unable to supply energy goods or ensure their transit as a result of actions attributable to a third
country or an entity under the control or the jurisdiction of a third country.

Article 145
Access to high-voltage electric energy transmission grids and lines

1. Each Party shall provide the enterprises of the other Party, established as juridical persons in the territory of the
Party granting the access, with non-discriminatory access to high-voltage electric energy transmission grids and lines,
which are partly or fully owned and regulated by the Party granting the access within the available capacities of such
grids and lines. The access shall be allocated in a fair and equitable manner.

2. When applying measures relating to such transmission grids and lines, the Party shall ensure that the following
principles are respected:

(@) all legal and regulatory measures on access and the transportation tariffs are fully transparent;
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(b) the measures do not discriminate with respect to the origin of the electricity production within its territory and with
respect to the destination of the electricity; and

(c) non-discriminatory transportation tariffs with respect to enterprises of the European Union and the Republic of
Kazakhstan are applied.

Article 146
Regulatory authorities for electricity and gas

1. Each Party shall designate and empower regulatory authorities to regulate the markets for electricity and gas on its

territory. Those regulatory authorities shall be legally distinct and functionally independent from any other public
authorities or market participants.

2. The decisions of and the procedures used by a regulatory authority shall be impartial with respect to all market
participants.

3. A market participant affected by any decision of a regulatory authority shall have the right to appeal against that
decision to an appeal body. If the appeal body is not independent of the parties involved or is not judicial in character,
the decisions of the appeal body shall be subject to a review by an impartial and independent judicial authority. The
decisions of the appeal body and the judicial authority shall set out the reasons therefor and shall be in writing. The

Parties shall ensure that the final decision of the appeal body or the judicial authority, whichever is the final instance, is
enforced effectively.

Article 147
Renewable energy sector

1. This Article shall apply to measures which may affect trade and investment between the Parties related to the
generation of energy from renewable non-fossil sources, inter alia, wind, solar power and hydropower, but not to the
products from which such energy is generated.

2. Each Party shall:

(a) refrain from maintaining or adopting measures requiring the formation of partnerships with local companies, unless
- such partnerships are deemed necessary for technical reasons and the Party maintaining or adopting such measures
can demonstrate such technical reasons upon request by the other Party;

(b) ensure that any rules concerning authorisation, certification and licensing procedures, if applicable, in particular
with regard to equipment, plants and associated transmission network infrastructures, are objective, transparent and
non-arbitrary and do not discriminate against applicants from the other Party;

(©) ensure that administrative charges in renewable energy sector, such as those paid by consumers, planners, architects,
builders, equipment installers and suppliers, are transparent and limited in amount to the approximate cost of
services rendered;

(d) ensure that the importation and the use of goods originating in the other Party, or the provision of goods by the
other Party’s suppliers, are subject to the provisions of Chapter 1 (Trade in Goods) of this Title;

(e) ensure that provision of services by the suppliers of the other Party are subject to Article 53;

() ensure that the terms, conditions and procedures for the connection and access to electric energy transmission grids
are transparent and do not discriminate against suppliers of the other Party or against electric energy from
renewable sources. The Parties shall ensure that appropriate grid and market-related measures are taken to minimise
the curtailment {limitations) of electric energy produced from renewable energy sources;
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{g) refrain from imposing or maintaining a requirement for:

(i) an enterprise of the other Party to purchase or use products of domestic origin or from any domestic source of
the Party imposing the requirement, whether specified in terms of particular products, in terms of volume or
value of products, or in terms of a proportion of volume or value of its local production; or

(ii) the enterprise’s purchases or use of imported products to be limited to the amount related to the volume or
value of local products that it exports.

3. Where intemnational or regional standards exist with respect to equipment and systems for the generation of
energy from renewable and non-fossil sources, the Parties shall use those standards, or their relevant parts, as a basis for
their technical regulations except when such international standards or relevant parts would be an ineffective or
inappropriate means for the fulfilment of the legitimate objectives pursued. For the purposes of applying this paragraph,
the International Organization for Standardization (ISO) and the International Electrotechnical Commission {IEC) shall
be considered relevant international standard-setting bodies.

4. Where appropriate, the Parties shall specify technical regulations based on product requirements in terms of
performance, including environmental performance, rather than on product design or description.

5. Nothing in this Article shall be construed as preventing the adoption or enforcement by either Party of measures
necessary for the safe operation of the energy networks concerned, or the safety of energy supply, subject to the
requirement that such measures are not applied in a2 manner which would constitute a means of arbitrary or unjustifiable
discrimination between the products, service suppliers or investors of the Parties where the same conditions prevail, or a
disguised restriction on trade and investment between the Parties.

Article 148
Cooperation in raw materials and energy goods

1. Without prejudice to Articles 204 to 208, the Parties agree to strengthen cooperation and the promotion of
mutua! understanding between them in the field of trade in raw materials and energy goods.

2. The Parties recognise that respecting the principles of transparency and non-discrimination and ensuring that rules
are not trade distortive is the best way to create an environment favourable to foreign direct investment in the
production and trade of raw materials and energy goods. More generally, such an environment fosters the efficient
allocation and efficient use of raw materials and energy goods.

3. Cooperation and the promotion of mutual understanding cover bilateral trade issues as well as issues of common
interest stemming from international trade. Such issues include trade distortions impacting global markets, environment
and development issues specifically linked to trade in raw materials and energy goods as well as corporate social re-
sponsibility in accordance with internationally recognized standards such as the OECD Guidelines for Multinational
Enterprises and the OECD Due Diligence Guidance for Responsible Supply Chains of Minerals from Conflict-Affected
and High-Risk Areas. Cooperation and the promotion of mutual understanding include exchange of data and
information on the regulatory framework of the raw materials and energy sectors. This shall not be construed as
requiring the Parties to furnish any information, the disclosure of which they consider contrary to their respective
security interests.

4. Either Party may request the organisation of an ad hoc meeting related to raw materials and energy goods or an
ad hoc session on raw materials and energy goods during the Cooperation Committee meetings. The bilateral
cooperation could additionally, if appropriate, be extended to the relevant plurilateral or multilateral fora in which both

Parties participate.
Article 149
Early warning mechanism

1. The Parties establish an early warning mechanism to adopt practical measures aimed at preventing and rapidly
reacting to an emergency situation or to a threat thereof.
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2. The Parties shall jointly undertake actions for:

(a) an early evaluation of potential risks and problems related to the supply and demand of natural gas, oil or electric
energy; and

(b} the prevention or rapid reaction in case of an emergency situation or a threat thereof.

3. If either Party becomes aware of an emergency situation or of a situation which in its opinion could lead to an
emergency situation, that Party shall notify the other Party within the shortest possible time.

4. For the purposes of this Article, the Parties agree that the responsible bodies are the Member of the European

Commission in charge of energy and the Minister of the Republic of Kazakhstan in charge of the respective energy
matters.

5. Upon notification, the Parties shall provide each other with an assessment of the situation.

6.  Either Party may request consultations within three calendar days of the notification to:

{a) elaborate a common evaluation of the situation;

(b) develop recommendations to eliminate the emergency situation and to minimise the impact of the emergency
situation;

(c) create a Special Monitoring Group to, inter alia, monitor energy flows at the relevant points of the concerned
infrastructure.

7. The Parties shall, if appropriate, cooperate with third countries to eliminate the threat of an emergency situation or
to overcome the emergency situation. '

8. In case the emergency situation persists, either Party may start an emergency dispute settlement procedure, in
accordance with the special mechanism provided for in Chapter 14 (Dispute Settlement) of this Title.

-

9.  The Parties shall refrain from any actions that may deepen or reinforce the emergency situation, as appropriate in
a given situation, from the moment of the notification.

10. A Party shall not rely on, or introduce as evidence in dispute settlement procedures under this Agreement, the
following:

(a) positions taken or proposals made by the other Party in the course of a procedure under this Article; or

{b) any indication from the other Party of its willingness to accept a solution to the emergency situation referred to in
this Article.

11.  The Cooperation Committee may develop, as necessary, detailed implementing provisions for the application of
this Article.

Article 150
Exceptions
1. This Chapter is without prejudice to any exceptions, reservations or restrictions provided for in this Agreement.

2. This Chapter shall not apply to research and development projects or to demonstration projects carried out on a
non-commercial scale.

3. Nothing in this Chapter shall be construed as preventing the adoption or enforcement by either Party of measures
necessary for the safe operation of the energy infrastructure, including energy transport and the production facilities
concerned, in the interest of national security or public safety, including the prevention of and reaction to an emergency
situation, subject to the requirement that such measures are not applied in a manner which would constitute a means of
arbitrary or unjustifiable discrimination between the products, service suppliers or investors of the Parties where the
same conditions prevail, or a disguised restriction on trade and investment between the Parties.
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CHAPTER 10
Trade and sustainable development
Article 151

Context and objectives

1. The Parties recall the Agenda 21 of the United Nations Conference on Environment and Development of 1992,
the International Labour Organisation’s (ILO) Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work of 1998, the
Johannesburg Plan of Implementation on Sustainable Development of 2002, the Ministerial Declaration of the UN
Economic and Social Council on Generating Full and Productive Employment and Decent Work for All of 2006, the ILO
Declaration on Social Justice for a Fair Globalisation of 2008 and the Outcome Document of the UN Conference on
Sustainable Development of 2012, incorporated in Resolution 66/288 adopted by the UN General Assembly on 27 July
2012, entitled ‘The Future We Want'.

2. The Parties reaffirm their commitment to promote the development of international trade in such a way as to
contribute to the objective of sustainable development, for the welfare of present and future generations. The Parties
shall strive to ensure that this objective is integrated and reflected at every level of their trade relationship.

Article 152

Multilateral environmental and labour standards and agreements

1. The Parties recognise the value of international environmental governance and agreements as a response of the in-
ternational community to global or regional environmental problems.

2. The Parties recognise that full and productive employment and decent work for all are key elements of sustainable
development for all countries and a priority objective of international cooperation.

3. In that context, the Parties reaffirm their commitment to effectively implement in their law and practice the
multilateral environmental agreements they are a party to and the ILO conventions ratified by the Member States of the
European Union and the Republic of Kazakhstan, respectively.

Article 153

Right to regulate and levels of protection

1. The Parties recognise the right of each Party to establish its own levels of domestic environmental and labour
protection, and to adopt or modify its relevant law and policy accordingly, consistently with the internationally

recognised standards and agreements referred to in Article 152. The Parties shall aim at high levels of environmental
and labour protection.

2. The Parties recognise that it is inappropriate to encourage trade or investment by weakening or reducing the levels
of protection afforded in domestic environmental or labour law.

3. A Party shall not derogate from or, through a sustained or recurring course of action or inaction, fail to effectively
enforce its environmental and labour law, in order to encourage trade or investment.
Article 154
Trade and investment promoting sustainable development

1. The Parties reaffirm their commitment to enhance the contribution of trade to the goal of sustainable development
in its economic, social and environmental dimensions. Accordingly, they agree to promote:

(a) trade and investment in environmental goods and services and in climate-friendly products and technologies;
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{b) the use of sustainability assurance schemes, such as fair and ethical trade or eco-labelling; and
{c) corporate social responsibility practices.

2. The Parties shall exchange information on, and share experience in, their actions to promote coherence and
mutual supportiveness between trade, social and environmental objectives. Furthermore, the Parties shall enhance their
cooperation and dialogue on sustainable development issues that may arise in the context of their trade relations
including on relevant aspects set out in Title [V (Cooperation in the Area of Economic and Sustainable Development).

3.  The cooperation and dialogue referred to in paragraph 2 of this Article shall involve relevant stakeholders, in
particular social partners, as well as other civil society organisations, through the civil society cooperation established
under Article 251.

4.  The Cooperation Committee may adopt rules for such cooperation and dialogue.

Article 155
Dispute Settlement

Subsection 2 of Section 3 of Chapter 14 (Dispute Settlement) of this Title does not apply to disputes under this Chapter,
For any such dispute, after the arbitration panel has delivered its final report pursuant to Articles 180 and 182, the
Parties, taking the report into account, shall discuss suitable measures to be implemented. The Cooperation Committee
shall monitor the implementation of any such measures and shall keep the matter under review, including through the
mechanism referred to in Article 154(3).

CHAPTER 11

Competition

Article 156
Principles

The Parties recognise the importance of free and undistorted competition in their trade relations. The Parties
acknowledge that anti-competitive business practices and state interventions, including subsidies, have the potential to
distort the proper functioning of markets and undermine the benefits of trade liberalisation.

Article 157

Antitrust and mergers legislation and its implementation

1. Each Party shall maintain in its territory comprehensive competition law which effectively addresses anti-
competitive agreements, concerted practices and aati-competitive unilateral conduct of enterprises with dominant
market power, and which provides effective control of concentrations.

2. Each Party shall maintain operationally independent authorities responsible and appropriately equipped for the
effective enforcement of competition law as referred to in paragraph 1.

3. The Parties recognise the importance of applying their respective competition law in a transparent and non-dis-
criminatory manner, respecting the principles of procedural fairness and rights of defence of the enterprises concerned.
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Article 158
State monopolies, state enterprises and enterprises entrusted with special or exclusive rights or privileges

1. Nothing in this Chapter prevents a Party from designating or maintaining state monopolies or state enterprises, or
from entrusting enterprises with special or exclusive rights or privileges according to its law.

2. With regard to state monopolies, state enterprises and enterprises entrusted with special or exclusive rights or
privileges involved in economic activities, each Party shall ensure that such enterprises are subject to competition law as
referred to in Article 157. For the purposes of this Chapter, an economic activity consists in offering goods and services
on a market. It does not include activities performed in the exercise of governmental authority, namely activities carried
out neither on a commercial basis nor in competition with one or more economic operators.

3. The application of competition law as referred to in Article 157 should not obstruct the performance, in law or in
fact, of the particular tasks of public interest assigned to the enterprises in question. Exceptions should be limited and

transparent. Trade and investment should not be affected to such an extent that would undermine the objective of this
Agreement.

Article 159
Subsidies

1.  For the purposes of this Article, a ‘subsidy’ is a measure which fulfils the conditions of Article 1 of the SCM
Agreement, irrespective of whether it is granted to an enterprise for the production of goods or for the supply of
services, and which is specific within the meaning of Article 2 of that Agreement.

2. Fach Party shall ensure transparency in the area of subsidies. To that end, each Party shall report every two years
from the date of application of this Title to the other Party on the legal basis, including the policy objective or the
purpose of the subsidy, the duration or any other time limits, the form and, where possible, the amount or the budget
and the recipient of the subsidy granted by its government or a public body. Such report is deemed to have been
provided if the relevant information is made available on a publicly accessible website or through the WTO notification
mechanism.

3. If a Party considers that a subsidy granted by the other Party is negatively affecting the first Party’s interests, the
first Party may request consultations on the matter. The requested Party shall accord due consideration to such a request.
The consultations should, in particular, aim at specifying the policy objective of the subsidy, whether the subsidy has an
incentive effect and is proportionate, and any measures taken to limit the potential distortive effect on trade and
investment of the requesting Party ().

4. In order to facilitate the consultations, the requested Party shall provide information on the subsidy in question
within a period no longer than 90 days from the date of receipt of the request. If the requesting Party, after receiving
information on the subsidy in question, considers that the subsidy in question negatively affects or may negatively affect
the requesting Party’s trade or investment interests in a disproportionate manner, the requested Party shall use its best
endeavours to address the negative effects on the requesting Party’s trade or investment interests caused by the subsidy
in question.

S.  Paragraphs 3 and 4 shall not apply to subsidies relating to fisheries and trade in goods covered by Annex 1 to the
WTO Agreement on Agriculture.
Article 160
Dispute settlement

The provisions of Chapter 14 (Dispute Settlement) of this Title shall not apply with respect to Articles 156 to 158 and
Article 159(3) and (4).

() A subsidy is proportionate if its amount is limited to what is necessary to achieve the objective.
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Article 161
Relationship with the WTO

The provisions of this Chapter are without prejudice to the rights and obligations of a Party under the WTO Agreement,
in particular the SCM Agreement and the Understanding on Rules and Procedures Governing the Settlement of Disputes.

Article 162
Confidentiality

When exchanging information under this Chapter, the Parties shall take into account the limitations imposed by the
requirements of professional and business secrecy.

CHAPTER 12

State-owned enterprises, state-controlled enterprises and enterprises granted special or exclusive rights or privileges

Article 163
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(a) ‘state-owned enterprise’ means any enterprise involved in a commercial activity over which a Party at central or sub-

central level owns more than 50 % of the enterprise’s subscribed capital or the votes attached to the shares issued by
the enterprise;

(b) ‘state-controlled enterprise’ means any enterprise involved in a commercial activity over which a Party at central or
sub-central level exercises or has the possibility of exercising decisive influence, directly or indirectly, by virtue of its
financial participation therein or by the rules or practices on its functioning, or by any other means relevant to
establish such decisive influence. Decisive influence on the part of a Party shall be presumed when a Party, directly
or indirectly, can appoint more than half of the members of the enterprise’s administrative, managerial or
supervisory body;

(c) ‘enterprise granted special or exclusive rights or privileges' means any enterprise, public or private, involved in a
commercial activity, that has been granted by a Party, at central or sub-central level, in law or in fact, special or
exclusive rights or privileges. Such rights or privileges may include the right to act as a distributor, a network
provider or another intermediary for the purchase or sale of a good or for the provision or receipt of a service.
‘Enterprises granted special or exclusive rights or privileges' covers monopolies involved in a commercial activity;

{d) a 'monopoly’ means an entity involved in a commercial activity, including a consortium, that in a relevant market in
the territory of a Party is designated at central or sub-central level as the sole supplier or purchaser of a good or

service, but does not include an entity that has been granted an exclusive intellectual property right solely by reason
of such grant;

(e} ‘special rights' means rights granted by a Party at central or sub-central level to a limited number of enterprises
within a given geographical area or a product or service market the effect of which is to substantially limit the
ability of any other enterprise to carry out its activity in the same geographical area under substantially equivalent
conditions. The granting of a licence or a permit to a limited number of enterprises in allocating a scarce resource
through objective, proportional and non-discriminatory criteria is not in and of itself a special right;

{f) ‘non-discriminatory treatment’ means national treatment or most-favoured-nation treatment as set out in this
Agreement, whichever is better;
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(8) ‘in accordance with commercial considerations’ means consistent with customary business practices of a privately
held enterprise operating according to market economy principles in international trade;

(h) ‘designate’ means to establish or authorise a monopoly, or to expand the scope of 2 monopoly, whether in law ot in
fact.

Article 164
Scope

1. The Parties confirm their rights and obligations under paragraphs 1 to 3 of Article XVII of the GATT 1994, the
Understanding on the Interpretation of Article XVII of the GATT 1994, as well as under paragraphs 1, 2 and 5 of
Article VIII of the GATS and the Chapter on State-owned and State-controlled Enterprises and Enterprises with Special
and Exclusive Privileges of the Protocol on the Accession of the Republic of Kazakhstan to the WTO, which are hereby
incorporated into and made part of this Agreement and shall apply.

2. This Chapter does not apply to covered procurement by a Party or its procuring entities within the meaning of
Article 120.

3. This Chapter shall apply to all economic activities covered by this Agreement. Services which are not listed in a
Party’s GATS schedule of specific commitments shall not be subject to the provisions of Articles 166 and 167.

Article 165

1.  Without prejudice to the Parties’ rights and obligations under this Chapter, nothing in this Chapter prevents the
Parties from establishing or maintaining state-owned or state-controlled enterprises or designating or maintaining
monopolies or from granting enterprises special or exclusive rights or privileges.

2. Where an enterprise falls within the scope of application of this Chapter, the Parties shall not require or encourage
such an enterprise to act in a manner inconsistent with this Agreement.

Article 166
Non-discrimination

Unless otherwise provided for in Article 142 or in a Party’s GATS schedule of specific commitments or in a Party’s
reservations to national treatment set out in Annex I, each Party shall ensure in its territory that any enterprise satisfying
the conditions set out in points (c) and (d) of Article 163 in its purchase or sale of a good or a service accords non-dis-
criminatory treatment to a good of the other Party and/or to a service or a service supplier of the other Party.

Article 167
Commercial considerations

Except to fulfil the purpose, such as a public service obligation, for which special or exclusive rights or privileges have
been granted, or in the case of a state-owned or state-controlled enterprise to fulfil its public mandate, and provided that
the enterprise’s conduct in fulfilling that purpose or mandate is consistent with the provisions of Article 166 and
Chapter 11 (Competition) of this Title, each Party shall ensure that any enterprise referred to in points (a) to (d) of
Article 163 acts in accordance with commercial considerations in the relevant territory in its purchases and sales of
goods, including with regard to price, quality, availability, marketability, transportation and other terms and conditions
of purchase or sale, as well as in its purchases or supply of services, including when those goods or services are supplied
to or by an investment of an investor of the other Party.
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Article 168
Pricing

Charging different prices in different markets, or within the same market, where such differences are based on normal

commercial considerations, such as supply and demand conditions, is not in itself inconsistent with Articles 166
and 167.

Article 169
Corporate governance

1. The Parties shall ensure that enterprises referred to in points (a) to (d) of Article 163 observe high standards of
transparency and corporate governance in accordance with the 2005 OECD Guidelines on Corporate Governance of
State-Owned Enterprises. Further development of the policy of corporate governance in enterprises referred to in
points {a) to (d) of Article 163 should be conducted in accordance with those Guidelines.

2. Each Party shall ensure that any regulatory body responsible for regulating enterprises referred to in points (a) to
(d) of Article 163 is legally distinct and functionally independent from, and not accountable to, any of the enterprises
referred to in points (a) to (d) of Article 163.

3. Each Party shall ensure the enforcement of laws and regulations in a consistent and non-discriminatory manner at
all levels of government, be it central or local, and including on enterprises referred to in points (a) to (d) of Article 163.
Exemptions shall be limited and transparent.

Article 170
Exchange of information

1. A Party which has a reason to believe that its interests under this Agreement are being adversely affected by the
operations of an enterprise or enterprises referred to in points (a) to (d) of Article 163 of the other Party, may request
that latter Party to supply information about the operations of its enterprise relating to the carrying out of the
provisions of this Agreement. Such information may include organisational, corporate and financial information.

2. Each Party shall, at the request of the other Party, make available information concerning specific enterprises
referred to in points (a) to (d) of Article 163 which do not qualify as small and medium-sized enterprises as defined in
the law of the requested Party. Requests for such information shall indicate the enterprise, the products or services and

markets concerned, and include indications that the enterprise is engaging in practices that hinder trade or investment
berween the Parties.

3. Each Party shall, at the request of the other Party, make available information concerning exemptions, non-
conforming measures, immunities and any other measures, including more favourable treatment, applicable in the
territory of the requested Party to any enterprise referred to in points (a) to (d) of Article 163,

4.  Paragraphs 1 to 3 shall not require any Party to disclose confidential information which would impede law
enforcement or otherwise be contrary to the public interest or which would prejudice the legitimate commercial
interests of particular enterprises.
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CHAPTER 13
Transparency
Article 171

1. Each Party shall respond promptly to all requests by the other Party for specific information on any of its
measures of general application or international agreements which pertain to or affect this Title. Each Party shall
establish one or more enquiry points to provide to interested persons of the other Party, upon request, specific
information on all such matters (!). The Parties shall notify each other of the enquiry points within three months of the
date of application of this Title. Enquiry points need not be depositories of laws and regulations.

2. All laws, regulations, decrees, decisions and administrative rulings of general application of the Parties pertaining
to or affecting any matter governed by this Title shall be published promptly in a manner that fulfils the applicable
requirements of the WTO Agreement, including those of Article X of the GATT 1994, Article III of the GATS, and
Article 63 of the TRIPS Agreement. The Parties shall update published resources, including websites, containing such
measures, on a regular basis and make them readily available to interested persons. Such measures shall be available
while they are in effect and for a reasonable period after they are no longer in effect.

3. The Parties shall publish all laws, regulations, decrees, decisions and administrative rulings of general application
pertaining to or affecting any matter governed by this Title, prior to their adoption. The Parties shall provide a
reasonable period of time, normally not less than 30 calendar days, for interested persons to comment to the
responsible authorities before the relevant measure is finalised or submitted to the authorities responsible for its
adoption. Any comments received during the period for comments will be taken into account.

4. No law, regulation, decree, decision or administrative ruling of general application of the Parties pertaining to or
affecting any matter governed by this Title shall become effective prior to publication.

5. Nothing in this Agreement shall require a Party to provide confidential information, the disclosure of which would
impede law enforcement, or otherwise be contrary to the public interest, or which would prejudice legitimate
commercial interests of particular enterprises, whether public or private.

6.  Article 55 shall apply with respect to this Chapter.

CHAPTER 14

Dispute settlement

Section 1

Objective and scope

Article 172
Objective

The objective of this Chapter is to establish an effective and efficient mechanism for avoiding and settling any dispute
between the Parties concerning the interpretation and application of this Agreement with a view to arriving, where
possible, at a mutually agreed solution.

() The enquiry point for the Republic of Kazakhstan is the enquiry point set up under the GATS Agreement.
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Article 173
Scope of application

This Chapter shall apply with respect to any dispute concerning the interpretation and application of this Title, except as
otherwise provided.

Section 2

Consultations and mediation

Article 174
Consultations

1.  The Parties shall endeavour to resolve any dispute referred to in Article 173 by entering into consultations in good
faith with the aim of reaching a mutually agreed solution.

2. A Party shall seek consultations by means of a written request delivered to the other Party, copied to the

Cooperation Committee, identifying the measure at issue and the provisions referred to in Article 173 that it considers
applicable.

3. The Party to which the request is made shall respond to the request for consultations within 10 days of the date of
its receipt, unless otherwise provided for in this Agreement or agreed between the Parties.

4. The consultations shall be held within 30 days of the date of receipt of the request and take place, unless the
Parties agree otherwise, in the territory of the Party to which the request is made. The consultations shall be deemed
concluded within 30 days of the date of receipt of the request, unless both Parties agree to continue consultations. Con-
sultations, and in particular all information disclosed and positions taken by the Parties during the consultations, shall
be confidential, and without prejudice to the rights of either Party in any further proceedings.

5.  Consultations on matters of urgency shall be deemed concluded within 15 days of the date of receipt of the
request by the requested Party unless both Parties agree to continue consultations.

6.  If the Party to which the request is made does not respond to the request for consultations within 10 days of the
date of its receipt, or if consultations are not held within the timeframes laid down in paragraph 3 or 4 of this Article,
respectively, or if the Parties agree not to have consultations, or if consultations have been concluded and no mutually
agreed solution has been reached, the Party that sought consultations may have recourse to Article 176.

7. During consultations each Party shall provide sufficient factual information, so as to allow a complete examination
of the manner in which the measure at issue could affect the operation and application of this Agreement.

8.  The consultations shall be deemed concluded within five working days of the date of receipt of the request for
consultations, unless the Parties agree otherwise, when they concern emergency situations as defined in point (h) of

Article 138.
Article 175
Mediation

Any Party may request the other Party to enter into a mediation procedure with respect to any measure adversely
affecting trade or investment between the Parties pursuant to Annex VIL
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Section 3

Dispute settlement procedures

Subsection 1

Arbitration procedure

Article 176
Initiation of the arbitration procedure

1.  Where the Parties have failed to resolve the dispute by recourse to consultations as provided for in Article 174, the
Party that sought consultations may request the establishment of an arbitration panel in accordance with this Article.

2. The request for the establishment of an arbitration pane! shall be made by means of a written request delivered to
the other Party and the Cooperation Committee. The complaining Party shall identify in its request the measure at issue,
and it shall explain how such measure constitutes a breach of the provisions referred to in Article 173 in a manner
sufficient to present the legal basis for the complaint clearly.

Article 177
Establishment of the arbitration panel
1. An arbitration panel shall be composed of three arbitrators.

2. Within 10 days of the date of delivery, to the Party complained against, of the written request for the establishment
of an arbitration panel, the Parties shall consult in order to reach an agreement on the composition of the arbitration
panel.

3. In the event that the Parties are unable to agree on the composition of the arbitration panel within the time frame
laid down in paragraph 2 of this Article, each Party may, within five days from the expiry of the timeframe established
in paragraph 2 of this Article, appoint an arbitrator from the sub-list of that Party contained in the list established under
Article 196. If either Party fails to appoint an arbitrator, the arbitrator shall, upon request of the other Party, be selected
by lot by the chair of the Cooperation Committee, or the chair's delegate, from the sub-list of that Party contained in the
list established under Article 196.

4. Unless the Parties reach an agreement concerning the chairperson of the arbitration panel within the timeframe
established in paragraph 2 of this Article, the chair of the Cooperation Comrmittee or the chair’s delegate shall, upon
request of either Party, select by lot the chairperson of the arbitration panel from the sub-list of chairpersons contained
in the list established under Article 196.

5.  The chair of the Cooperation Committee, or the chair's delegate, shall select the arbitrators within five days of the
request by either Party refecred to in paragraph 3 or 4.

6.  The date of establishment of the arbitration panel shall be the last date on which all three selected arbitrators have
accepted their appointment according to the Rules of Procedure set out in Annex V.

7. Should any of the lists provided for in Article 196 not be established or not contain sufficient names at the time a
request is made pursuant to paragraph 3 or 4 of this Article, the arbitrators shall be drawn by lot from the individuals
who have been formally proposed by one or both of the Parties.

8.  Unless the Parties agree otherwise, in respect of a dispute concerning emergency situations as defined in point (h)
of Article 138 between the Parties, the second sentence of paragraph 3 and paragraph 4 of this Article shall apply
without recourse to paragraph 2 of this Article, and the period in paragraph 5 of this Article shall be two days.
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Article 178
Preliminary ruling on urgency

If a Party so requests, the arbitration panel shall, within 10 days of its establishment, give a preliminary ruling on
whether it deems the case to be urgent.

Article 179
Conciliation for urgent energy disputes

1. In respect of a dispute concerning emergency situations as defined in point (h) of Article 138 either Party may
request the chairperson of the arbitration panel to act as conciliator concerning any matter related to the dispute by
making a request to the arbitration panel.

2. The conciliator shall seek an agreed resolution of the dispute or seek to agree a procedure to achieve such
tesolution. If within 15 days of the date of his appointment the conciliator has failed to secure such agreement, he shall
recommend a resolution to the dispute or a procedure to achieve such resolution and shall decide on the terms and
conditions to be-observed from a date which he shall specify until the dispute is resolved.

3. The Parties and the entities under their control or jurisdiction shall respect recommendations made under
paragraph 2 on the terms and conditions for three months following the conciliator’s decision or until resolution of the
dispute, whichever is earlier.

4. The conciliator shall respect the Code of Conduct for Members of Arbitration Panels and Mediators (Code of
Conduct’) set out in Annex VI

Article 180
Reports of the arbittation panel

1. The arbitration panel shall deliver an interim report to the Parties setting out the findings of fact, the applicability
of relevant provisions and the basic rationale behind any findings and recommendations that it makes.

2. Any Party may deliver a written request to the arbitration panel to review precise aspects of the interim report
within 14 days of its receipt.

3. After considering any written comments by the Parties on the interim report, the arbitration panel may modify its
interim report and make any further examination it considers appropriate.

4. The final report of the arbitration panel shall set out the findings of fact, the applicability of the relevant
provisions referred to in Article 173 and the basic rationale behind any findings and conclusions that it makes. The final
report shall include a sufficient discussion of the arguments made at the interim review stage, and shall answer clearly to
the questions and observations of the Parties.

Article 181
Interim report of the arbitration panel

1. The arbitration panel shall deliver an interim report to the Parties no later than 90 days after the date of
establishment of the arbitration panel. When the arbitration panel considers that this deadline cannot be met, the
chairperson of the arbitration panel shall notify the Parties and the Cooperation Committee in writing, stating the
reasons for the delay and the date on which the arbitration panel plans to deliver its interim report. Under no circum-

stances should the interim report be delivered later than 120 days after the date of establishment of the arbitration
panel.
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2. In cases of urgency the arbitration panel shall make every effort to deliver its interim report within 45 days and, in
any case, no later than 60 days after the date of establishment of the arbitration panel. Any Party may deliver a written
request to the arbitration panel to review precise aspects of the interim report pursuant to Article 180(2) within seven
days of the delivery of the interim report.

3. In respect of a dispute concerning emergency situations as defined in point (h) of Article 138 between the Parties,
the interim report shall be delivered within 20 days after the date of establishment of the arbitration panel, and any
request pursuant to Article 180(2) shall be delivered within five days of the delivery of the interim report. The
arbitration panel may also decide to dispense with the interim report.

Article 182
Final repott of the arbitration panel

1. The arbitration panel shall deliver its final report to the Parties and to the Cooperation Committee within
120 days of the date of establishment of the arbitration panel. When the arbitration panel considers that this deadline
cannot be met, the chairperson of the arbitration panel shall notify the Parties and the Cooperation Committee in
writing, stating the reasons for the delay and the date on which the panel plans to deliver its final report. Under no
circumstances should the final report be delivered later than 150 days after the date of establishment of the arbitration
panel.

2. In cases of urgency, the arbitration panel shall make every effort to deliver its report within 60 days after the date
of establishment of the arbitration panel. Under no circumstances should the final report be delivered later than 75 days
after the date of establishment of the arbitration panel.

3. In respect of a dispute concerning emergency situations as defined in point (h) of Article 138, the arbitration panel
shall deliver its final report within 40 days of the date of establishment of the arbitration panel.

Subsection 2

Compliance

Article 183
Compliance with the final report of the arbitration panel

The Party complained against shall take the necessary measures to comply promptly and in good faith with the final
report of the arbitration panel.

Article 184
Reasonable period of time for compliance

1.  If immediate compliance is not possible, the Parties shall endeavour to agree on the period of time to comply with
the final report. In such a case, the Party complained against shall, no later than 30 days after receipt of the final report
of the arbitration panel, deliver a notification to the complaining Party and the Cooperation Committee of the time it
will require for compliance (‘the reasonable period of time).

2. If there is disagreement between the Parties on the duration of the reasonable period of time, the complaining
Party may, within 20 days of receipt of the notification referred to in paragraph 1 of this Article, request in writing that
the arbitration panel established initially pursuant to Article 177 (the original arbitration panel’) determine the length of
the reasonable period of time. Such request shall be delivered simultaneously to the other Party and to the Cooperation
Committee. The arbitration panel shall deliver its report to the Parties and to the Cooperation Committee within
20 days of the date of receipt of the request,

3. The Party complained against shall notify the complaining Party in writing of its progress in complying with the
final report of the arbitration panel. This notification shall be provided in writing and delivered at least one month
before the expiry of the reasonable period of time.
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4. The reasonable period of time may be extended by mutual agreement of the Parties.

Article 185
Review of any measure taken to comply with the final report of the arbitration panel

1. The Party complained against shall notify the complaining Party and the Cooperation Committee of any measure
that it has taken to comply with the final report of the arbitration panel. This notification shall be delivered before the
end of the reasonable period of time.

2. In the event that there is disagreement between the Parties concerning the existence or the consistency of any
measure notified under paragraph 1 of this Article with the provisions referred to in Article 173, the complaining Party
may deliver a written request to the original arbitration panel to rule on the matter. Such request shall identify the
specific measure at issue and explain how such measure is inconsistent with the provisions referred to in Article 173, in
a manner sufficient to present the legal basis for the complaint clearly. The arbitration panel shall deliver its report to
the Parties and to the Cooperation Committee within 45 days of the date of receipt of the request.

Article 186
Temporary remedies in case of non-compliance

1. If the Party complained against fails to notify any measure taken to comply with the final report of the arbitration
panel before the expiry of the reasonable period of time, or if the arbitration panel rules that no measure taken to
comply exists or that the measure notified under Article 185(1) is inconsistent with that Party’s obligations under the
provisions referred to in Article 173, the Party complained against shall, if so requested by the complaining Party and
after consultations with that Party, present an offer for compensation.

2. If the complaining Party decides not to request an offer for compensation under paragraph 1 of this Article or, in
case such request is made, if no agreement on compensation is reached within 30 days of the date of expiry of the
reasonable period of time or of the delivery of the arbitration panel report under Article 185(2), the complaining Party
shall be entitled, upon notification to the other Party and to the Cooperation Committee, to take appropriate measures
at a level equivalent to the nullification or impairment (') caused by the violation. The notification shall specify such
measures. The complaining Party may implement the measures at any moment after the expiry of a ten-day period from
the date of receipt of the notification by the Party complained against, unless the Party complained against has requested
arbitration under paragraph 3 of this Article.

3. If the Party complained against considers that the appropriate measures are not at a level equivalent to the nullifi-
cation or impairment caused by the violation of that Party’s obligations under the provisions referred to in Article 173,
the Party complained against may deliver a written request to the original arbitration panel to rule on the matter. Such
request shall be notified to the complaining Party and to the Cooperation Committee before the expiry of the ten-day
period referred to in paragraph 2 of this Article. The original arbitration panel shall deliver its report on the measures
notified by the complaining Party to the Parties and to the Cooperation Committee within 30 days of the date of
delivery of the request. The complaining Party shall not make the notified measures effective until the original
arbitration panel has delivered its report. Such measure made effective after the delivery of the report shall be consistent
with the arbitration panel report,

4.  The measures made effective by the complaining Party and the compensation foreseen in this Article shall be
temporary and shall not be applied after:

{a) the Parties have reached a mutually agreed solution pursuant to Article 191;

(b) the Parties have agreed that the measure notified under Article 185(1) brings the Party complained against in
conformity with the provisions referred to in Article 173; or

(¢) any measure that the arbitration panel under Article 185(2) has found to be inconsistent with the provisions referred
to in Article 173 has been withdrawn or amended so as to bring it in conformity with those provisions.

() ‘Nullification and impairment is interpreted as ‘nullification and impairment’ pursuant to the WTO Understanding on Rules and
Procedures Governing the Settlement of Disputes.
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Article 187
Review of any measure taken to comply after the adoption of temporary remedies for non-compliance

1. The Party complained against shall notify the complaining Party and the Cooperation Committee of the measure it
has taken to comply with the final report of the arbitration panel following the application of compensation or the
taking of an appropriate measure by the complaining Party pursuant to Article 186, as the case may be. With the
exception of cases under paragraph 2 of this Article, the complaining party shall terminate the measure within 30 days
from receipt of the notification. In cases where compensation has been applied, and with the exception of cases under
paragraph 2 of this Article, the Party complained against may terminate the application of such compensation within
30 days from receipt of the notification that it has complied with the final report of the arbitration panel.

2. If the Parties do not reach an agreement on whether the Party complained against has complied with the final
report. of the arbitration panel within 30 days from receipt of the notification under paragraph 1 of this Article, the
complaining Party shall deliver a written request to the original arbitration panel to rule on the matter. Such a request
shall be delivered simultaneously to the other Party and to the Cooperation Committee. The arbitration panel report
shall be delivered to the Parties and to the Cooperation Committee within 45 days of the date of the submission of the
request, If the arbitration panel rules that the Party complained against has complied with the final report of the
arbitration panel, the complaining Party shall terminate the appropriate measure taken under Article 186 or the Party
complained against shall terminate the compensation, as the case may be, If the arbitration panel rules that the Party
complained against has not fully complied with the final report of the arbitration panel, the compensation or the
appropriate measure taken pursuant to Article 186 shall be adapted in light of the arbitration panel report.

Article 188
Remedies for urgent energy disputes

1. In respect of a dispute concerning emergency situations as defined in point (h) of Article 138 between the Parties,
this Article shall apply.

2. By way of derogation from Articles 184, 185 and 186, the complaining Party may take appropriate measures to a
level equivalent to the nullification or impairment caused by a Party failing to bring itself into compliance with the final
report of the arbitration panel within 15 days of its release. Those measures may take effect immediately. Such measures

may be maintained as long as the Party complained against has not complied with the final report of the arbitration
panel.

3. Should the Party complained against dispute the existence of a failure to comply or the proportionality of the
measure made effective by the complaining Party or its failure to comply, it may initiate proceedings under
Article 186(3) and Article 187 which shall be examined expeditiously. The complaining Party shall be required to
remove or adjust the measures only once the arbitration panel has ruled on the matter, and may maintain the measures
pending the proceedings.

Subsection 3

Common provisions

Article 189
Replacement of arbitrators

If in an arbitration proceeding under this Chapter the original arbitration panel, or some of its members, are unable to
participate, withdraw, or need to be replaced because they do not comply with the requirements of the Code of Conduct
set out in Annex VI, the procedure set out in Article 177 shall apply. The time limit for the delivery of the report may
be extended for the time necessary for the appointment of a new arbitrator but for no longer than 20 days.
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Article 190
Suspension and termination of arbitration and compliance procedures

The arbitration panel shall, at the request of both Parties, suspend its work at any time for a period agreed by the Parties
not exceeding 12 consecutive months. The arbitration panel shall resume its work before the end of that period at the
written request of both Parties or at the end of that period at the written request of either Party. The requesting Party
shall notify the chair of the Cooperation Committee and the other Party accordingly. If a Party does not request the
resumption of the arbitration panel's work at the expiry of the agreed suspension period, the procedure shall be
terminated. The suspension and termination of the arbitration panel’'s work are without prejudice to the rights of either
Party in other proceedings subject to Article 197.

Article 191
Mutually agreed solution

The Parties may reach a mutually agreed solution to a dispute under this Chapter at any time. They shall jointly notify
the Cooperation Committee and the chairperson of the arbitration panel, where applicable, of any such solution. If the
solution requires approval pursuant to the relevant domestic procedures of either Party, the notification shall refer to
this requirement, and the dispute settlement procedure shall be suspended. If such approval is not required, or if the
completion of any such domestic procedures is notified, the dispute settlement procedure shall be terminated.

Article 192
Rules of Procedure

1.  Dispute settlement procedures under this Chapter shall be governed by the Rules of Procedure set out in Annex V
and by the Code of Conduct set out in Annex VL

2. Any hearing of the arbitration panel shall be open to the public unless otherwise provided for in the Rules of
Procedure set out in Annex V.

Article 193
Information and technical advice

At the request of a Party, or on its own initiative, the arbitration panel may request any information it deems
appropriate for the arbitration panel proceedings from any source, including the Parties involved in the dispute. The
arbitration panel also has the right to seek the opinion of experts, as it deems appropriate. The arbitration panel shall
consult the Parties before choosing such experts. Natural or legal persons established in the territory of a Party may
submit amicus curige briefs to the arbitration panel in accordance with the Rules of Procedure set out in Annex V. Any
information obtained under this Article shall be disclosed to each Party and submitted for their comments.

Article 194
Rules of interpretation

Any arbitration panel shall interpret the provisions referred to in Article 173 in accordance with customary rules of in-
terpretation of public international law, including those codified in the Vienna Convention of 1969 on the Law of
Treaties. The arbitration panel shall also take into account relevant interpretations of WTO panels and of the Appellate
Body adopted by the WTO Dispute Settlement Body (hereinafter referred to as the ‘DSB’). The reports of the arbitration
panel cannot add to or diminish the rights and obligations of the Parties under this Agreement.
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Article 195
Decisions and reports of the arbitration panel

1.  The deliberations of the arbitration panel shall be confidential. The arbitration panel shall make every effort to take
any decision by consensus. Nevertheless, where a decision cannot be arrived at by consensus, the matter at issue shall be
decided by majority vote. In no case shall dissenting opinions of arbitrators be disclosed.

2. The reports of the arbitration panel shall be drafted without the presence of the Parties. The reports shall set out
the findings of fact, the applicability of the relevant provisions referred to in Article 173, and the basic rationale behind
any findings and conclusions that it makes.

3. The reports of the arbitration panel shall be unconditionally accepted by the Parties. They shall not create any
rights or obligations for natural or legal persons.

4. The Parties shall make the arbitration panel report publicly available, subject to the protection of confidential
information as provided for in the Rules of Procedure set out in Annex V.

Section 4

General provisions

Article 196
Lists of arbitrators

1.  The Cooperation Committee, on the basis of proposals made by the Parties, shall, no later than six months after
the entry into force of this Agreement, establish a list of at least 15 individuals who are willing and able to serve as
arbitrators. The list shall be composed of three sub-lists: one sub-list for each Party and one sub-list of individuals who
are not nationals of either Party and who may serve as chairperson of the arbitration panel. Each sub-list shall include at
least five individuals. The Cooperation Committee will ensure that the list is always maintained at that level.

2. Arbitrators shall have specialised knowledge and experience of law and international trade. They shall be
independent, serve in their individual capacities and not take instructions from any organisation or government, or be
affiliated with the government of any of the Parties, and shall comply with the Code of Conduct set out in Annex VI.

3. The Cooperation Committee may establish additional lists of 15 individuals with knowledge and experience in
specific sectors covered by this Agreement. Subject to the agreement of the Parties, such additional lists shall be used to
compose the arbitration panel in accordance with the procedure set out in Article 177.

Article 197
Relation with WTO obligations

1. Recourse to the dispute settlement provisions of this Title shall be without prejudice to any action in the WTO
framework, including dispute settlement action.

2. However, a Party shall not, for a particular measure, seek redress for the breach of a substantially equivalent
obligation under both this Agreement and the WTO Agreement in both fora. In such a case, once a dispute settlement
proceeding has been initiated, the Party shall not bring a claim seeking redress for the breach of the substantially
equivalent obligation under the other agreement to the other forum, unless the forum first selected fails for procedural
or jurisdictional reasons to make findings on the claim seeking redress of that obligation.
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3. For the purposes of this Article:

(a) dispute settlement proceedings under the WTO Agreement are deemed to be initiated by a Party’s request for the
establishment of a panel under Article 6 of the WTO Understanding on Rules and Procedures Governing the
Settlement of Disputes;

(b) dispute settlement proceedings under this Chapter are deemed to be initiated by a Party's request for the
establishment of an arbitration panel under Article 176(1).

4. Nothing in this Agreement shall preclude a Party from implementing the suspension of obligations authorised by
the DSB. The WTO Agreement shall not be invoked to preclude a Party from applying temporary remedies for non-
compliance under this Chapter.

Article 198

Time limits

1. All time limits laid down in this Chapter, including the limits for the arbitration panels to deliver their reports,
shall be counted in calendar days, the first day being the day following the act or the fact to which they refer, unless
otherwise specified.

2. Any time limit referred to in this Chapter may be modified by mutual agreement of the Parties to the dispute. The
arbitration panel may at any time propose to the Parties to modify any time limit referred to in this Chapter, stating the
reasons for that proposal.

TITLE IV

COOPERATION IN THE AREA OF ECONOMIC AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT

CHAPTER 1

Economic Dialogue

Article 199

The Parties adhere to the principles of the free market economy ensuring sound macroeconomic policies and shall
develop and strengthen regular economic dialogue aimed at further expanding and deepening mutually beneficial
economic ties, as well as sustainable development and economic growth.

Article 200

The Parties shall regularly review the status of bilateral cooperation and conduct regular exchange of information,
expertise and best practices in the field of economic policies, economic and financial development and statistics.

.CHAPTER 2

Cooperation in public finance management, including public audit and internal control

Article 201

The Parties shall cooperate in the area of public finance management, including public audit and internal control, with
the aim of further development of a sound public finance management system, compatible with the principles of
economy, efficiency and effectiveness as well as transparency and accountability.



259

4.2.2016 Official Journal of the European Union L 29/89

Cooperation shall include:

(@) promoting the implementation of acceptable and generally recognised international standards as well as convergence
with good practices of the European Union in this area;

(b) exchange of information and experiences in this area.
CHAPTER 3

Cooperation in the area of taxation

Article 202

The Parties shall strive to improve international cooperation in the area of taxation, notably in the area of facilitating the
collection of legitimate tax revenues, and to develop measures in line with international standards for the effective
implementation of the principles of good governance in the area of taxation, including transparency and exchange of

information. The Parties shall strengthen dialogue and exchange experience with a view to avoiding harmful tax
practices.

CHAPTER 4

Cooperation in the area of statistics

Article 203

The Parties shall promote the harmonisation of statistical methods and practice, including the gathering and dissemina-
tion of statistics. The statistical cooperation shall focus on exchange of knowledge, fostering good practices and respect
for the UN Fundamental Principles of Official Statistics and the European Statistics Code of Practice.

The European Union shall contribute to this end by rendering technical assistance to the Republic of Kazakhstan.

CHAPTER 5

Cooperation in the area of energy

Article 204

The Parties shall continue and intensify their current cooperation on energy matters with the objective to enhance
energy security, efficiency, sustainability, and competitiveness. The cooperation shall be based on a comprehensive
partnership and shall be guided by the principles of mutual interest, reciprocity, transparency and predictability
according to the principles of market economy and existing related multilateral and bilateral agreements.

Article 205

Cooperation shall include, inter alia, the following areas:

(a) implementation of energy strategies and policies, elaboration of forecasts and scenarios, including global market
conditions for energy products, as well as improvement of the statistical system in the energy sector;

(b) creation of an attractive and stable investment climate and the encouragement of mutual investments in the energy
field on 2 non-discriminatory and transparent basis;

(c) effective cooperation with the European Investment Bank, the European Bank for Reconstruction and Development
and other international financial institutions and instruments to support the energy cooperation between the Parties;
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(d) enhancement of scientific and technical cooperation and exchange of information for the development of energy
technologies with particular attention to energy efficient and environmentally friendly technologies, in accordance
with Chapter 3 (Cooperation in Research and Innovation) of Title VI;

(e) management and technical training in the energy sector through, inter alia, facilitating exchange of trainees of
specialised courses in higher education institutes in the European Union and the Republic of Kazakhstan as well as
development of joint training programmes in accordance with good practices;

(f)y extension of cooperation in multilateral energy fora, initiatives and institutions;

(g) cooperation in exchange of knowledge and experience as well as technology transfer in innovation, including in the
areas of management and energy technologies.

Article 206
Hydrocarbon energy

Cooperation in the field of hydrocarbon energy shall cover the following areas:

(a) modernisation and enhancement of existing, and development of future, energy infrastructures of common interest
according to market principles, including those aimed at diversification of energy sources, suppliers and transpor-
tation routes and transport methods, as well the establishment of new generation capacity and the integrity,
efficiency, safety and security of energy infrastructures, including electric power infrastructures;

(b} development of competitive, transparent and non-discriminatory energy markets in line with best practices through
regulatory reforms;

(c) enhancement and strengthening of long-term stability and security of energy trade, including ensuring the predict-
ability and stability of energy demand, on a non-discriminatory basis, while minimising environmental impacts and

risks;

(d) promotion of a high level of environmental protection and sustainable development in the energy sector, including
extraction, production, distribution and consumption;

() strengthening the safety of offshore hydrocarbon exploration and production activities, by means of exchange of
experience in accident prevention, post-accident analysis, response and remediation policies, as well as best practices
on liability and legal practice in case of a disaster.

Article 207
Renewable energy sources

Cooperation shall be pursued in the fields of:

(a) the development of renewable energy sources in an economic and environmentally sound manner, including
cooperation on regulatory issues, certification and standardisation as well as on technological development;

(b) facilitating exchanges between the Republic of Kazakhstan and European institutions, laboratories and private sector
entities, including through joint programmes, with the aim of implementing best practices towards creating the
energy of the future and green economy;

(¢) conducting joint seminars, conferences and training programmes, and exchanging information and open statistical
data on a regular basis, as well as information on the development of renewable energy sources.
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Article 208
Energy efficiency and enetgy savings

Cooperation in the promotion of energy efficiency and energy savings, including in the coal sector, gas flaring (and the
use of associated gas), buildings, appliances and transport, shall be pursued, inter alia, through:

(a) exchanging information about energy efficiency policies and legal and regulatory frameworks and action plans;
(b) facilitating the exchange of experiences and know-how in the field of energy efficiency and energy savings;

() initiating and implementing projects, including demonstration projects, for the introduction of innovative
technologies and solutions in the field of energy efficiency and energy savings;

(d) training programmes and training courses in the field of energy efficiency in order to achieve the objectives of this
Article.

CHAPTER 6

Cooperation in the area of transport

Article 209

The Parties shall cooperate on:

(a) expanding and strengthening their transport cooperation in order to contribute to the development of sustainable
transport systems;

{b) focusing on the social and environmental aspects of the transport systems;
(c) promoting efficient, safe and secure transport operations;

{d) enhancing the main transport links between their territories.

Article 210

The cooperation referred to in this Chapter shall cover, among others, the following areas:
(a) exchange of best practices on transport policies;

(b) improvement of the movement of passengers and goods, increasing fluidity of transport flows by removing adminis-
trative, technical and other obstacles, aiming at closer market integration, improving transport networks and
upgrading the infrastructure;

(¢) information exchange and joint activities at regional and international level and implementation of applicable inter-
national agreements and conventions;

(d) exchange of best practices on safety and sustainable development of maritime transport.

The Republic of Kazakhstan shall bring its bilateral aviation agreements with the Member States of the European Union
in accordance with the legislation of the European Union.

Article 211

A regular dialogue shali take place on the issues covered by this Chapter.
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CHAPTER 7

Cooperation in the area of environment

Article 212

The Parties shall develop and strengthen their cooperation on environmental issues, thereby contributing to sustainable
development and good governance in environmental protection.

Cooperation shall be pursued in the following fields:
(@) environmental assessments, monitoring and control;

(b} environmental education and awareness raising, improving access to information, enhancing public participation in
decision making and access to justice in environmental matters;

{c) legislation in the field of environmental protection;

{d) air quality;

(¢) waste management;

() water quality management, including marine environment;

(g) integrated water resource management, including promotion of advanced water saving technologies;
{h) conservation and protection of biological and landscape diversity;

(i} sustainable forest management;

() industrial pollution and industrial emissions;

(k) classification and safe management of chemicals;

() initiatives of the European Union and the Republic of Kazakhstan in the area of green economy; and

(m) mutual exchange of experience regarding the policies for sustainable development of fisheries.

Article 213

Cooperation in the field of environmental protection shall be carried out by mutual consent of the Parties in, among
others, the following forms:

(@) exchange of technologies, scientific and technical information, and research activities in the field of environmental
protection;

(b) exchange of experience in improvement of environmental legisiation and methodologies.

Article 214

The Parties shall pay special attention to the implementation of, and cooperation in, environmental issues in the
framework of relevant multilateral environmental agreements and agree to intensify cooperation at regional level.

The Parties shall exchange experience in promoting integration of the environment into other sectors, including
exchanging best practices, increasing knowledge and competence, environmental education and awareness raising in the
areas referred to in this Chapter.
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CHAPTER 8

Cooperation in the area of climate change

Article 215

The Parties shall develop and strengthen their cooperation to combat and to adapt to climate change. Cooperation shall
be conducted considering the interests of the Parties on the basis of equality and mutual benefit and taking into account
the interdependence existing between bilateral and multilateral commitments in this field.

Atrticle 216

Cooperation shall promote measures at domestic and international level, including in the following areas:
(a) mitigation of climate change;

v (b) adaptation to climate change;
(¢) market and non-market approaches to addressing climate change;

(d) research, development, demonstration, deployment and diffusion of new, safe and sustainable low-carbon and
adaptation technologies;

(e) exchange of climate expertise and support for other sectors;

() awareness raising, education and training.

Article 217

The Parties shall, inter alia, exchange information and expertise, implement joint research activities and exchanges of
information on cleaner technologies, implement joint activities at regional and international level, including with regard
to multilateral environmental agreements applicable to the Parties, such as the UN Framework Convention on Climate
Change, and joint activities in the framework of relevant agencies, as appropriate.

CHAPTER 9

Cooperation in the area of industry

Article 218

The Parties shall develop and strengthen their cooperation on industry, including issues of development of effective

incentives and favourable conditions for the further diversification and an increase in competitiveness of the manufac-
turing industry.

To that end, the Parties shall cooperate, including through the exchange of best practices and experience, in the
following sectors:

{a) productivity and efficiency of resource use;

(b) public supporting measures for industry sectors, based on WTO requirements and other applicable rules of the
Parties;

{c) implementation of the industrial policy within a context of deepening integration;

{d) tools to enhance the efficiency of the implementation of industrial policy;
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(e) investment activity in the manufacturing industry, reduction of its energy consumption, as well as the exchange of
experiences in the implementation of labour productivity policies;

{f) conditions for the development of new production technologies, high-tech industries, and knowledge and

technology transfer, as well as further development of basic infrastructure and favourable environment for
innovation clusters;

(g) investment and trade in mining and production of raw materials, with the objectives of promoting mutual
understanding and transparency, improving the business environment, and promoting the exchange of information
and cooperation in the area of non-energy mining, in particular metallic ores and industrial minerals;

(h) human resource capacity development in the manufacturing industry;

() promotion of business initiatives and industrial cooperation between enterprises of the European Union and the
Republic of Kazakhstan.

This Agreement does not exclude greater industrial cooperation between the Parties, and separate arrangements may be
concluded.

CHAPTER 10

Cooperation in the area of small and medium-sized enterprises

Article 219

The Parties shall develop and strengthen their cooperation in the area of small and medium-sized enterprises {SMEs) to
foster a business environment conducive to the successful development and creation of SMEs.

To that end, the Parties shall cooperate in the following fields:

(a) exchange of information on SME development policy;

{b) exchange of best practices on initiatives strengthening entrepreneurship as a key competence;

{c) promotion of better contacts between business associations of both Parties through closer dialogue;
(d) exchange of experience in supporting the capacity of SMEs to access international markets;

{e) exchange of experience in the area of improving the regulatory framework impact on SMEs;

(f) exchange of best practices on access to financing for SMEs.
CHAPTER 11

Cooperation in the area of company law

Article 220

The Parties recognise the importance of an effective set of rules and practices in the areas of company law and corporate
governance, as well as in accounting and auditing, in a functioning market economy with a predictable and transparent
business environment, and underline the importance of promoting regulatory convergence in this field.

The Parties shall cooperate on the following:

(a) exchange of best practices on ensuring availability of and access to information regarding the organisation and
representation of registered companies in a transparent and easily accessible way;

{b) further development of corporate governance policy in line with international and particularly OECD standards;
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() fostering the implementation and consistent application of International Financial Reporting Standards ([FRS) for the
consolidated accounts of listed companies;

(d) the approximation of accounting rules and financial reporting, including as regards SMEs;
{e) the regulation and oversight of the auditor and accountant professions;

(f) international auditing standards and the Code of Ethics of the International Federation of Accountants (IFAC), with
the aim of improving the professional level of auditors by means of observance of standards and ethical norms by
professional organisations, audit organisations and auditors.

CHAPTER 12

Cooperation in the area of banking, insurance and other financial services

Article 221

The Parties agree on the importance of effective legislation and practices and to cooperate in the area of financial
services with the objectives of:

(2) improving the regulation of financial services;

(b) ensuring effective and adequate protection of investors and consumers of financial services;

{c) contributing to the stability and integrity of the global financial system;

(d) promoting cooperation between different actors of the financial system, including regulators and supervisors;
(e) promoting independent and effective supervision.

The Parties shall promote regulatory convergence with recognised international standards for sound financial systems.

CHAPTER 13

Cooperation in the area of information society

Article 222

The Parties shall promote cooperation on the development of the information society to benefit citizens and businesses
through the widespread availability of information and communication technologies (ICT) and through better quality of
services at affordable prices. This cooperation shall aim at promoting the development of competition in, and openness
of, ICT markets as well as encouraging investments in this sector.

Article 223

Cooperation shall cover, inter alia, exchange of information and best practices on the implementation of information
society initiatives, focusing notably on:

(a) developing an effeciive regulatory framework for the ICT sector;
(b} promoting broadband access;

() developing interoperable electronic services;

{d) ensuring data protection; and

{¢e) developing roaming services.
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Article 224

The Parties shall promote cooperation between the regulators in the field of ICT, including electronic communications,
in the the European Union and Republic of Kazakhstan.

CHAPTER 14

Cooperation in the area of tourism

Article 225

The Parties shall cooperate in the field of tourism with the aim of strengthening the development of a competitive and

sustainable tourism industry as a generator of economic growth, empowerment, employment and exchanges in the
tourism sector.

Article 226

Cooperation shall be based on the following principles:
(a) respect for the integrity and interests of local communities, particulatly in rural areas;
(b) the importance of preserving cultural and historical heritage; and

{c) positive interaction between tourism and environmental preservation.

Article 227

Cooperation shall focus on the following topics:
(a) exchange of information, best practices, experience and know-how, including on innovative technologies;

{b) establishment of a strategic partnership between public, private and community stakeholders in order to support the
sustainable development of tourism;

() promotion and development of tourism products and markets, infrastructure, human resources and institutional
structures as well as the identification and elimination of barriers to travel services;

{d) development and implementation of efficient policies and strategies including appropriate legal, administrative and
financial aspects;

{e) tourism training and capacity building in order to improve service standards; and

{f) development and promotion of tourism involving local population and other types of tourism in a sustainable
manner.

CHAPTER 15

Cooperation in the area of agriculture and rural development

Article 228

The Parties shall cooperate to promote agricultural and rural development, in particular through progressive
convergence of policies and legislation.



267

4,2.2016 Official Journal of the European Union L 29/97

Article 229

Cooperation shall cover, among others, the following areas:
(@) facilitating the mutual understanding of agricultural and rural development policies;

{b) exchanging best practices in the planning, evaluation and implementation of agricultural and rural development
policies;

(c) sharing knowledge and best practices with regard to rural development policies to promote social and economic
well-being for rural inhabitants;

(d) promoting the modernisation and the sustainability of agricultural production;
(e) improving the competitiveness of the agricultural sector and the efficiency and transparency of the markets;

() exchanging experience in geographical indications for agricultural products and foodstuffs, in quality policies and

their control mechanisms, in ensuring food safety and in the development of the production of organic agricultural
products;

{g) disseminating knowledge and promoting extension services to agricultural producers;

(h} promoting cooperation in agro-industrial investments projects, in particular in the development of the livestock and
crop sectors;

(i) exchanging experience in policies related to sustainable development of agribusiness and the processing and
distribution of agricultural products.

CHAPTER 16

Cooperation on employment, labour relations, social policy and equal opportunities

Article 230

The Parties shall promote the development of dialogue and cooperate on promoting the ILO Decent Work Agenda,
employment policy, living and working conditions and health and safety at work, social dialogue, social protection,

social inclusion and anti-discrimination, as well as fair treatment of workers legally residing and working in the other
Party.

Article 231

The Parties shall pursue the goals covered by Article 230, including through cooperation and exchange of practices in
the following areas:

{a) improving the quality of life and ensuring a better social environment;

(b) enhancing social inclusion and the level of social protection for all workers and modernising social protection
systems in terms of quality, accessibility and financial sustainability;

(c) reducing poverty and enhancing social cohesion and the protection of vulnerable people;

{d) combating discrimination in employment and social affairs in accordance with each Party’s obligations under inter-
national standards and conventions;

(e) promoting active labour market measures and improving efficiency of employment services;
{f} aiming at more and better jobs with decent working conditions;

(g} improving living and working conditions, as well as the level of protection of health and safety at work;
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(h) enhancing gender equality by promoting the participation of women in social and economic life and ensuring equal
opportunities between men and women in employment, education, training, economy, society and decision making;

(i) improving the quality of the labour law and ensuring a better protection for workers;

() enhancing and promoting social dialogue, including increasing the capacity of social partners.

Article 232
The Parties reaffirm their commitments to effectively implement the applicable [LO conventions.

The Parties, taking into account the Ministerial Declaration of the UN Economic and Social Council on Generating Full
and Productive Employment and Decent Work for All of 2006, recognise that full and productive employment and
decent work for all are key elements of sustainable development.

The Parties shall encourage, in line with the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work of 1998, the
involvement of all relevant stakeholders, in particular social partners, in their respective social policy development and
in the cooperation between the European Union and the Republic of Kazakhstan under this Agreement.

The Parties shall aim at enhancing cooperation on decent work, employment and social policy matters in all relevant
fora and organisations.

CHAPTER 17

Cooperation in the area of health

Article 233

The Parties shall develop their cooperation in the field of public health with a view to raising the level of protection of
human health and reducing health inequalities, in line with common health values and principles, and as a precondition
for sustainable development and economic growth.

Article 234

Cooperation shall address the prevention and control of communicable and non-communicable diseases, including
through exchange of health information, promoting a health-in-all-policies approach, cooperation with international
organisations, in particular the World Health Organisation, and by promoting the implementation of international
health agreements, such as the World Health Organisation Framework Convention on Tobacco Control of 2003 and the
International Health Regulations.

TITLE V

COOPERATION IN THE AREA OF FREEDOM, SECURITY AND JUSTICE

Article 235
Rule of law and respect for human rights and fundamental freedoms

In their cooperation under this Title, the Parties shall attach particular importance to the promotion of the rule of law,

including the independence of the judiciary, access to justice and the right to a fair trial, and respect for human rights
and fundamental freedoms.

The Parties shall cooperate in strengthening the functioning of institutions, including law enforcement, prosecution, the
administration of justice and the prevention of, and fight against, corruption.
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Article 236
Legal cooperation

The Parties shall develop cooperation in civil and commercial matters as regards the negotiation, ratification and
implementation of relevant multilateral conventions on civil judicial cooperation and, in particular, the conventions of
the Hague Conference on Private International Law.

The Parties shall enhance cooperation in criminal matters, including on mutual legal assistance. This may include, where
appropriate and subject to applicable procedures, accession to, and implementation of, the Council of Europe
conventions in criminal proceedings by the Republic of Kazakhstan, implementation of the relevant UN international
instruments, and cooperation with Eurojust.

Article 237
Protection of personal data

The Parties shall cooperate in order to ensure a high level of protection of personal data, through the exchange of best
practices and experience, taking into account European and international legal instruments and standards.

This may include, where appropriate and subject to applicable procedures, accession to, and implementation of, the
Council of Europe Convention for the Protection of Individuals with regard to Automatic Processing of Personal Data
and its additional Protocol by the Republic of Kazakhstan.

Article 238
Cooperation on migration, asylum and border management

1.  The Parties affirm the importance that they attach to management of migration flows. Cooperation shall be based

on mutual consultation between the Parties and shall be implemented in accordance with the relevant legislation in
force.

2. Within the framework of the cooperation to prevent and tackle irregular migration, the Parties agree that:

(@) the Republic of Kazakhstan shall readmit any of its nationals irregulatly present on the territory of a Member State
of the European Union, upon request by the latter and without undue delay; and

(b) each Member State of the European Union shall readmit any of its nationals irregularly present on the territory of
the Republic of Kazakhstan, upon request by the latter and without undue delay.

3. The Member States of the European Union and the Republic of Kazakhstan shall provide their nationals with
appropriate identity documents for the purposes of paragraph 2 without further formalities other than those referred to
in this Article and without undue delay. Where the person to be readmitted does not possess any documents or other
proof of his nationality, the competent diplomatic and consular representations of the Member State concerned or the
Republic of Kazakhstan shall, upon request by the Republic of Kazakhstan or the Member State concerned, make
arrangements to interview that person in order to establish his nationality without further formalities and without
undue delay.

4. The Parties agree to establish a comprehensive dialogue on relevant migration-related issues in line with the Global
Approach to Migration and Mobility, inter alia, with a view to considering the possible negotiation of an agreement
between the European Union and the Republic of Kazakhstan regulating the specific obligations for the Member States
of the European Union and the Republic of Kazakhstan on readmission, including an obligation for the readmission of
nationals of other countries and stateless persons, as well as with a view to considering possible negotiation, in parallel,
of an agreement on visa facilitation for citizens of the European Union and of the Republic of Kazakhstan.
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Article 239
Consular protection

The Republic of Kazakhstan agrees that the diplomatic and consular authorities of any Member State of the European
Union represented in the Republic of Kazakhstan shall provide protection to any national of a Member State of the
European Union that does not have an accessible permanent representation in the Republic of Kazakhstan, on the same
conditions as to nationals of that Member State of the European Union.

Article 240
Combating money laundering and financing of terrorism

The Parties shall cooperate in order to prevent the use of their financial and relevant non-financial sectors to launder the
proceeds of criminal activities in general and drug offences in particular, as well as for the purpose of financing of
terrorism, in accordance with international standards on combating money laundering and financing of terrorism, as
adopted by the Financial Action Task Force. This cooperation extends to the recovery, seizure, confiscation and return of
assets or funds derived from the proceeds of crime.

Cooperation shall allow exchanges of relevant information within the framework of the relevant legislation and internat-
ional commitments of the Parties.

Article 241
[Wicit drugs

The Parties shall cooperate on a balanced and integrated approach to drug issues, notably on issues of illicit trafficking
in narcotic drugs, psychotropic substances and their precursors, Drug policies and actions shall be aimed at reinforcing
structures for tackling the supply of, and the demand for, illicit drugs, psychotropic substances and their precursors,
through the enhancement of the coordination and strengthened cooperation between the competent authorities aiming
at reducing trafficking in, the supply of, and the demand for illicit drugs, enhancing preventive measures, treatment and
rehabilitation, and with due regard to human rights.

Cooperation shall also aim to reduce drug-related harm, to address the production and use of synthetic drugs and to

achieve effective prevention of the diversion of drug precursors used for the illicit manufacture of drugs and
psychotropic substances.

The Parties shall agree on the means of cooperation to attain those objectives. Actions shall be based on commonly
agreed principles along the lines of the relevant international conventions and instruments and of the European Union
— Central Asia Action Plan on Drugs.

Article 242

Fight against organised and transnational crime and corruption

The Parties shall cooperate with the aim of preventing and fighting against all forms of organised, economic, financial
and transnational criminal activities, including smuggling and trafficking in human beings, drug trafficking, firearms
trafficking, embezzlement, fraud, counterfeiting, forging of documents, and public and private corruption, through full
compliance with their existing international obligations in this field.

The Parties shall promote the enhancement of bilateral, regional and international cooperation among law enforcement
bodies, including the exchange of best practices and possible cooperation with agencies of the European Union.
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The Parties are committed to effectively implementing the relevant international standards, in particular those enshrined
in the UN Convention against Transnational Organised Crime (UNTOC) of 2000 and its three Protocols, and the UN
Convention against Corruption of 2003. Cooperation may include, where appropriate and subject to applicable
procedures, accession to, and implementation of, Council of Europe relevant instruments on preventing and combating
corruption by the Republic of Kazakhstan.

Article 243
Fight against cybercrime

The Parties shall strengthen cooperation, including through exchange of best practices, with the aim of preventing and

combating criminal acts committed using electronic communications networks and information systems or against such
networks and systems.

TITLE VI

OTHER COOPERATION POLICIES

CHAPTER 1

Cooperation on education and training

Article 244

The Parties shall cooperate in the field of education and training with a view to promoting the modernisation of the
education and training systems in the Republic of Kazakhstan and convergence with policies and practices of the
European Union. The Parties shall cooperate in order to promote lifelong learning and encourage cooperation and
transparency at all levels of education and training. The Parties shall, furthermore, place emphasis on measures designed
to foster inter-institutional cooperation, encourage mobility for students, academic and administrative staff, researchers
and young people, and encourage the exchange of information and experience. : ‘

The Parties shall promote unified coordination of education system activity according to European and international
standards and best practices.

CHAPTER 2

Cooperation in the field of culture

Article 245

The Parties shall promote cultural cooperation that respects cultural diversity, in order to enhance mutual understanding
and knowledge of their respective cultures.

The Parties shall endeavour to take appropriate measures to promote cultural exchanges and encourage joint initiatives
in various cultural spheres.

The Parties shall consult and develop mutually beneficial cooperation in the framework of multilateral international
treaties and international organisations, such as the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organisation
(Unesco). The Parties shall further exchange views on cultural diversity, aiming, inter alia, to promote the principles of
the Unesco Convention on the Protection and Promotion of the Diversity of Cultural Expressions of 2005 and

implement projects under the International Decade for the Rapprochement of Cultures 2013 — 2022 proclaimed by
the UN General Assembly.

The Parties shall promote joint activities, programmes and plans, as well as the exchange of best practices in the field of
training and capacity building for artists and cultural professionals and organisations.
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CHAPTER 3

Cooperation in research and innovation

Article 246

The Parties shall promote cooperation:

{a) in all areas of civil research and scientific and technological development, on the basis of mutual benefit and subject
to appropriate and effective protection of intellectual property rights; and

(b) to encourage the development of innovation.

Article 247

Cooperation shall include;
{a) policy dialogue and the exchange of scientific and technological information;

(b) exchanging information and best practices regarding innovation and the commercialisation of research and

development, including support instruments for technology-based business start-ups, cluster development and access
to finance;

(©) facilitating adequate access to the respective research and innovation programmes of each Party;

(d) increasing the research capacity in research entities of the Republic of Kazakhstan and facilitating their participation
in the Framework Programme for Research and Innovation of the European Union and in other potential initiatives
financed by the European Union;

(e} developing and promoting joint projects for research and innovation;
{f) promoting the commercialisation of results obtained from joint research and innovation projects;
(@) facilitating new technology access to domestic markets of the Parties;

(h) arranging training activities and mobility programmes for scientists, researchers and other staff engaged in research
and innovation activities in both Parties;

(i) facilitating, within the framework of applicable legislation, the free movement of research workers participating in
activities covered by this Agreement and the cross-border movement of goods intended for use in such activities;

() other forms of cooperation in research and innovation, including through regional approaches and initiatives, on the
basis of mutual agreement.

Article 248

In carrying out the cooperation activities set out in Article 247, synergies should be sought with regional and other
activities carried out within the broader framework of financial cooperation between the European Union and the
Republic of Kazakhstan as set out in Articles 261 and 262.

CHAPTER 4

Cooperation in the media and audiovisual fields

Article 249

The Parties shall promote cooperation in the media and audiovisual fields, including through exchange of information
and training for journalists and other media, cinema and audiovisual professionals.
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Article 250

The Parties shall exchange information and best practices in promoting the independence and professionalism of the

media, based on the standards set in the applicable international conventions, including those of Unesco and the Council
of Europe, where appropriate.

CHAPTER 5

Civil society cooperation

Article 251

The Parties shall continue and strengthen their dialogue, in the form of meetings and consultations, and shall cooperate
on the role of civil society, with the following objectives:

(@) to strengthen contacts and exchange information and experience between all sectors of civil society in the European
Union and in the Republic of Kazakhstan, enabling civil society representatives from a Party to become acquainted
with the processes of consultation and dialogue with public institutions and social partners used by the other Party,
with a view, in particular, to further engaging civil society in the public policy-making process;

(b) to ensure the involvement of civil society in the relations between the European Union and the Republic of
Kazakhstan, in particular in implementing this Agreement;

(c) to encourage greater capacity building, independence and transparency in civil society and to support its role in the
economic, social and political development of the Parties.”

The Parties shall support the development of relations between non-governmental organisations from the European
Union and the Republic of Kazakhstan.

The Parties shall give support to the respective institutions and non-governmental organisations which implement
activities in the area of human rights. The Parties shall share all relevant information on cooperation programmes,
formally and regularly, at least once a year.

CHAPTER 6

Cooperation in the field of sport and physical activity

Article 252

The Parties shall promote cooperation in the field of sport and physical activity in order to help develop a healthy
lifestyle among all age groups, to promote the social functions and educational values of sport, and to fight against

threats to sport such as doping, racism, and violence. The cooperation shall include, in particular, the exchange of
information and good practices.

CHAPTER 7

Cooperation in the area of civil protection

Article 253

The Parties recognise the need to manage both domestic and global natural and man-made disaster risks.
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In order to increase the resilience of their societies and infrastructure, the Parties affirm their intention to improve
prevention, mitigation, preparedness and response measures to natural and man-made disasters and to cooperate, as
appropriate, at bilateral and multilateral political levels in order to improve global disaster risk-management outcomes.

Cooperation, subject to the availability of sufficient resources, shall support:

(a) the interaction of competent bodies, other organisations and individuals that carry out activities in the field of civil
protection;

(b) the coordination of mutual assistance, if requested, in case of disasters;
{c) the exchange of experience in raising awareness of populations on disaster preparedness;

{d) training, retraining, skills upgrading and specialist training in the field of civil protection and in using early warning
systemns.

CHAPTER 8

Cooperation in space activities

Article 254

The Parties shall promote, where appropriate, long-term cooperation in the areas of civil space research and

development. The Parties shall pay particular attention to initiatives envisaging complementarity of their respective space
activities.

Article 255

The Parties may cooperate in the areas of satellite navigation, earth observation, space research and other areas in
accordance with the interests of the Parties.

CHAPTER 9

Cooperation in the area of consumer protection

Article 256

The Parties shall cooperate in order to ensure a high level of consumer protection and to achieve compatibility between
their systems of consumer protection.

Cooperation may comprise, when appropriate:

(a) exchanging best practices in consumer policy, including product quality and safety requirements, and organising a
market surveillance system and an information exchange mechanism;

(b) promoting the exchange of experience in consumer protection systems, including consumer legislation and its
enforcement, consumer product safety, raising consumer awareness and empowerment, and consumer redress;

{c) providing training activities for administration officials and other consumer interest representatives;

(d) encouraging the development of independent consumer organisations and contact between consumer represen-
tatives.
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CHAPTER 10

Regional cooperation

Article 257

The Parties shall promote mutual understanding and bilateral cooperation in the field of regional policy with the

objective of improving living conditions and increasing the participation of all regions in the social and economic
development of the Parties.

Article 258

The Parties shall support and strengthen the involvement of local and regional level authorities in regional cooperation,
in accordance with existing international agreements and arrangements, in order to develop capacity building measures
and to promote the strengthening of regional economic and business networks.

Article 259

The Parties shall strengthen and encourage the development of regional cooperation elements of the areas covered by
this Agreement, inter alia, transport, energy, communication networks, culture, education, research, tourism, water
resources and environment, civil protection and other areas which have a bearing on regional cooperation.

CHAPTER 11

Cooperation in the field of civil service

Article 260

1. The Parties shall facilitate the exchange of experience and knowledge in implementing international best practices

within public and civil services and in capacity building for public and civil servants and their professional development
and training.

2. The Parties shall facilitate dialogue on measures aimed at improving the quality of public services and on joint

efforts to promote multilateral cooperation within the framework of the regional civil service hub in the Republic of
Kazakhstan.

3. In the framework referred to in paragraph 2, the Parties shall cooperate, inter alia, through facilitating:

{a) the exchange of experts;
(b) the organisation of seminars; and

{c) the ofganisation of training activities.
TITLE VI

FINANCIAL AND TECHNICAL COOPERATION

Article 261

The Parties shall continue and intensify current financial and technical cooperation, based on a comprehensive

partnership and principles of mutual interest, reciprocity, transparency, predictability and mutual protection of the
interests of the Parties. '

To achieve the objectives of this Agreement, the Republic of Kazakhstan may receive financial assistance from the

European Union in the form of grants and loans, possibly in partnership with the European Investment Bank and other
international financial institutions.
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Financial assistance may be provided in accordance with the relevant regulations governing the multi-annual financial
framework of the European Union (!, notably in the form of exchanges of experts, conducting research, organising fora,
conferences, seminars and training courses, grants in support of development and implementation programmes and
projects. The Financial Regulation () and Implementing Rules (*) shall apply to financing by the European Union.

Financial assistance shall be based on annual action programmes established by the European Union, following consulta-
tions with the Republic of Kazakhstan.

The European Union and the Republic of Kazakhstan may co-finance programmes and projects. The Parties shall

coordinate programmes and projects on financial and technical cooperation and shall exchange information on all
sources of assistance.

Aid effectiveness, as laid down in the OECD Paris Declaration on Aid Effectiveness, the ‘Backbone Strategy on Reforming
Technical Cooperation” of the European Union, the reports of the European Court of Auditors, and the lessons learnt
from implemented and ongoing cooperation programmes of the European Union in the Republic of Kazakhstan, shall
be the basis for the delivery of financial assistance of the European Union to the Republic of Kazakhstan.

Article 262

The Parties shall implement financial and technical assistance in accordance with the principles of sound financial
management and cooperate in the protection of the financial interests of the European Union and of the Republic of
Kazakhstan. The Parties shall take effective measures to prevent and fight irregularities (), fraud, corruption and any
other illegal activities to the detriment of the budget of the European Union and the budget of the Republic of
Kazakhstan, by means of mutual legal and other assistance, in the fields covered by this Agreement.

Any further agreement or financing instrument to be concluded between the Parties during the implementation of this
Agreement shall provide for specific financial cooperation clauses covering on-the-spot inspections and controls.

Article 263

To make optimum use of available resources, the Parties commit themselves to ensuring that the contributions of the

European Union are made in close coordination with contributions from other sources, third countries and international
financial institutions.

Article 264
Prevention

The Parties shall check regularly that operations financed by funds of the European Union and co-financed by funds of
the Republic of Kazakhstan have been properly implemented and shall take all appropriate measures to prevent irregu-
larities, fraud, corruption, and any other illegal activities to the detriment of the funds of the European Union and the
co-financing funds of the Republic of Kazakhstan. The Parties shall inform each other of any preventive measures taken.

() In particular Regulation (EU) No 233/2014 of the European Parliament and of the Council of 11 March 2014 establishing a financing
instrument for development cooperation for the period 2014-2020 (OJ L 77, 15.3.2014, p. 44) and Regulation (EU) No 236/2014 of
the European Parliament and of the Council of 11 March 2014 laying down common rules and procedures for the implementation of
the European Union’s instruments for financing external action (OJ L 77,15.3.2014, p. 95).

() Regulation (EU, Euratomn) No 965/2012 of the European Parliament and of the Council of 25 October 2012 on the financial rules
applicable to the general budget of the European Union and repealing Council Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002 (O] L 298,
26.10.2012,p.1).

() Commission Fl))t’.legal;ed Regulation (EU) No 1268/2012 of 29 October 2012 on the rules of application of Regulation (EU, Euratom)
No 966/2012 of the European Parliament and of the Council on the financial rules applicable to the general budget of the European
Union (OJ L 362, 31.12.2012, p. 1).

{y As defined in Council Regulation (EC, Euratom) No 2988/95 of 18 December 1995 on the protection of the European Communities
financial interests, ‘irregularity’ shall mean any infringement of a provision of law of the European Union, this Agreement or ensuing
agreements and contracts resulting from an act or omission by an economic operator, which has, or would have, the effect of prejudicing
the general budget of the European Union or budgets managed by it, either by reducing or losing revenue accruing from own resources
collected directly on behalf of the European Union, or by an unjustified item of expenditure.
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Article 265
Communication

The Parties shall inform each other, notifying in particular the European Anti-Fraud Office and the competent
authorities of the Republic of Kazakhstan, of suspected or actual cases of fraud, corruption, or any other irregularities in
connection with the implementation of the funds of the European Union and co-financing funds of the Republic of
Kazakhstan.

The Parties shall inform each other of any measures taken in relation to this Article.

Article 266
On-the-spot inspections

On-the-spot inspections with respect to financial assistance of the European Union shall be prepared and conducted by
the European Anti-Fraud Office in close cooperation with the competent authorities of the Republic of Kazakhstan, in
accordance with the legislation of the Republic of Kazakhstan.

Within the framework of this Agreement, the European Anti-Fraud Office shall be authorised to carry out on-the-spot
inspections in order to protect the financial interests of the European Union, in accordance with Council Regulation
(Euratom, EC) No 2185/96 (') and Regulation (EU, Euratom) No 883/2013 () of the European Parliament and of the
Council.

Article 267
Investigation and prosecution

The competent bodies of the Republic of Kazakhstan shall investigate and prosecute, in accordance with the legislation
of the Republic of Kazakhstan, suspected and actual cases of fraud, corruption and any other illegal activities to the
detriment of funds of the European Union and co-financing funds of the Republic of Kazakhstan. Where appropriate,
and upon formal request, the European Anti-Fraud Office may assist the competent authorities of the Republic of
Kazakhstan in this task.

TITLE VIII

INSTITUTIONAL FRAMEWORK

Article 268
Cooperation Council

1. The Cooperation Council is hereby established. It shall supervise and regularly review the implementation of this
Agreement. It shall meet once a year at ministerial level. It shall examine any major issues arising within the framework
of this Agreement and any other bilateral or international issues of mutual interest for the purpose of attaining the
objectives of this Agreement.

() Council Regulation {Euratom, EC) No 2185/96 of 11 November 1996 concerning on-the-spot checks and inspections carried out by the
European Commission in order to protect the European Communities' financial interests against fraud and other irregularities (O] L 292,
15.11.1996, p. 2).

() Regulation (EU, Euratom) No 883/2013 of the European Parliament and of the Council of 11 September 2013 concerning investigations
conducted by the European Anti-Fraud Office (OLAF) and repealing Regulation (EC) No 10731999 of the European Parliament and of
the Council and Council Regulation (Euratom) No 1074/1999 (O} L 248, 18.9.2013, p. 1).
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2. For the purpose of attaining the objectives of this Agreement, the Cooperation Council shall take decisions within
the scope of this Agreement, in the cases provided for therein. Such decisions shall be binding upon the Parties, who
shall take appropriate measures to implement the decisions taken. The Cooperation Council may also make recommen-
dations. It shall adopt its decisions and recommendations by agreement between the Parties following the completion of
their respective internal procedures.

3. The Cooperation Council shall have the power to update or amend the Annexes to this Agreement, based on
. consensus between the Parties, without prejudice to any specific provisions under Title III (Trade and Business).

4. The Cooperation Council may delegate any of its powers to the Cooperation Committee, including the power to
take binding decisions.

5.  The Cooperation Council shall be composed of representatives of the Parties.

6.  The Cooperation Council shall be chaired alternately by a representative of the European Union and a representa-
tive of the Republic of Kazakhstan.

7. The Cooperation Council shall establish its rules of procedure.
8.  Either Party may refer any dispute relating to the implementation or interpretation of this Agreement to the
Cooperation Council, in accordance with Article 278,
Article 269
Cooperation Committee and specialised subcommittees

1. A Cooperation Committee is hereby established. It shall assist the Cooperation Council in the performance of its
duties.

2. The Cooperation Committee shall be composed of representatives of the Parties, in principle at senior civil servant
level.

3. The Cooperation Committee shall be chaired alternately by a representative of the European Union and a represen-
tative of the Republic of Kazakhstan. ‘

4. The Cooperation Committee shall take decisions in the cases provided for in this Agreement and in the areas in
which the Cooperation Council has delegated powers to it. Those decisions shall be binding upon the Parties, who shall
take appropriate measures to implement the decisions taken. The Cooperation Committee shall adopt its decisions by
agreement between the Parties, following the completion of their respective internal procedures. lts responsibilities shall
include preparing meetings of the Cooperation Council.

5.  The Cooperation Committee may meet in a special composition to address relevant issues related to Title Il (Trade
and Business).

6. The Cooperation Council may decide to set up specialised subcommittees or any other bodies that can assist it in
carrying out its duties and shall determine the composition and duties of such subcommittees or bodies and how they
shall function.

7. In its rules of procedure, the Cooperation Council shall determine the duties and functioning of the Cooperation
Committee and of any subcommittee or body set up by the Cooperation Council.
Article 270
Parliamentary Cooperation Committee

1. The Parliamentary Cooperation Committee is hereby established. It shall consist of Members of the European
Parliament, on the one hand, and of Members of the Parliament of the Republic of Kazakhstan, on the other, and shall
be a forum for them to meet and exchange views. It shall meet at intervals which it shall itself determine.
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2. The activity of the Parliamentary Cooperation Committee shall aim to develop mutually beneficial and effective
parliamentary cooperation between the European Patliament and the Parliament of the Republic of Kazakhstan.

3. The Parliamentary Cooperation Committee shall establish its rules of procedure.

4. The Parliamentary Cooperation Committee shall be presided over alternately by the European Parliament and the
Parliament of the Republic of Kazakhstan, in accordance with the provisions to be laid down in its rules of procedure.

5. The Parliamentary Cooperation Committee may request information regarding the implementation of this
Agreement from the Cooperation Council, which shall then supply the Committee with the requested information.

6. The Parliamentary Cooperation Committee shall be informed of the decisions and recommendations of the
Cooperation Council.

7. The Parliamentary Cooperation Commitiee may make recommendations to the Cooperation Council.

TITLE IX

GENERAL AND FINAL PROVISIONS

Article 271
Access to courts and administrative organs

Within the scope of this Agreement, each Party undertakes to ensure that natural and legal persons of the other Party
have access, free of discrimination and under similar conditions as their own natural and legal persons, to their
competent courts and administrative organs to defend their individual and property rights.

Article 272
Delegation of authority

Unless otherwise specified in this Agreement, each Party shall ensure that a person that has been delegated regulatory,
administrative or other governmental authority by a Party at any level of government, such as the power to grant
import or export licences or licences for other economic activities, to approve commercial transactions or impose
quotas, fees or other charges, acts, in the exercise of that authority, in accordance with that Party’s obligations as set out
under this Agreement.

Article 273

Restrictions in case of balance-of-payments and external financial difficulties

1. Where a Party experiences serious balance-of-payments or external financial difficulties, or where there is a threat
thereof, it may adopt or maintain safeguard or restrictive measures which affect movements of capital, payments or
transfers.

2. The measures referred to in paragraph 1 shalk
(a) not treat a Party less favourably than a non-Party in like situations;

(b) be consistent with the Articles of Agreement of the International Monetary Fund, as applicable;
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{¢) avoid unnecessary damage to the commercial, economic and financial interests of the other Party;
{d) be temporary and be phased out progressively as the situation specified in paragraph 1 improves.

3. In the case of trade in goods, a Party may adopt or maintain restrictive measures in order to safeguard its balance-
of-payments or external financial position. Such measures shall be in accordance with the GATT 1994 and the
Understanding on the Balance of Payment Provisions of the GATT 1994.

4. In the case of trade in services, a Party may adopt restrictive measures in order to safeguard its balance-of-
payments or external financial position. Such measures shall be in accordance with the GATS.

5. Any Party maintaining or having adopted restrictive measures referred to in paragraphs 1 and 2 of shall promptly
notify the other Party of them and present, as soon as possible, a time schedule for their removal.

6. Where restrictions are adopted or maintained under this Article, consultations shall be held promptly in the
Cooperation Committee, if such consultations are not otherwise taking place outside the scope of this Agreement.

7. The consultations shall assess the balance-of-payments or external financial difficulties that led to the respective
measures, taking into account, inter alia, such factors as:

(@) the nature and extent of the difficulties;
(b) the external economic and trading environment; or
{c) alternative corrective measures which may be available.

8.  The consultations shall address the compliance of any restrictive measures with paragraphs 1 and 2.

9. In such consultations, all statistical findings and other facts presented by the IMF relating to foreign exchange,
monetary reserves and balance of payments shail be accepted by the Parties and conclusions shall be based on the
assessment by the IMF of the balance- of-payments and the external financial position of the Party concerned.

Article 274
Measures related to essential security interests

Nothing in this Agreement shall be construed:

(a) as requiring any Party to furnish any information, the disclosure of which it considers contrary to its essential
security interests;

{b) as preventing any Party from taking any action which it considers necessary for the protection of its essential
security interests: ‘

(i) connected with the production of or trade in arms, munitions or war material;

(i) relating to economic activities carried out directly or indirectly for the purpose of provisioning a military
establishment;

(iii) relating to fissionable and fusionable materials or the materials from which they are derived;
(iv) relating to government procurement indispensable for national security or for defence purposes; or
{v) taken in time of war or other emergency in international relations; or

(c) as preventing any Party from taking any action in pursuance of obligations it has accepted for the purpose of
raintaining international peace and security.
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Article 275
Non-discrimination

1. In the fields covered by this Agreement and without prejudice to any special provisions contained therein:

(a) the arrangements applied by the Republic of Kazakhstan in respect of the European Union and its Member States
shall not give rise to any discrimination between the Member States of the European Union or their natural or legal
persons;

{b) the arrangements applied by the European Union or its Member States in respect of the Republic of Kazakhstan
shall not give rise to any discrimination between natural or legal persons of the Republic of Kazakhstan.

2. Paragraph 1 shall be without prejudice to the right of the Parties to apply the relevant provisions of their fiscal
legislation to taxpayers who are not in identical situations as regards their place of residence.

Article 276

Taxation

1. This Agreement shall only apply to taxation measures in so far as such application is necessary to give effect to the
provisions of this Agreement.

2. Nothing in this Agreement shall be construed as preventing the adoption or enforcement of any measure aimed at
preventing the avoidance or evasion of taxes pursuant to the tax provisions of agreements for the avoidance of double
taxation, other tax arrangements or domestic fiscal legislation.

Article 277

Fulfilment of obligations

1. The Parties shall take any measures required to fulfil their obligations under this Agreement. They shall ensure that
the objectives set out in this Agreement are attained.

2. The Parties shall consult each other promptly through appropriate channels, at the request of either Party, in order
to discuss any matter concerning the interpretation or implementation of this Agreement and other relevant aspects of
the relations between the Parties.

3. Each Party shall refer to the Cooperation Council any dispute related to the interpretation or implementation of
this Agreement in accordance with Article 278.

4. The Cooperation Council may settle a dispute in accordance with Article 278 and by means of a binding decision.

Article 278
Dispute settlement

1.  When a dispute arises between the Parties concerning the interpretation or implementation of this Agreement,
either Party shall submit to the other Party and to the Cooperation Council a formal request that the matter in dispute
be resolved. By way of derogation, disputes concerning the interpretation or implementation of Title [l (Trade and
Business) shall be exclusively governed by Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title III (Trade and Business).
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2. The Parties shall endeavour to resolve the dispute by entering into good faith consultations within the Cooperation
Council as provided for in Article 268 with the aim of reaching a mutually acceptable solution as soon as possible. Con~
sultations on a dispute can also be held at meetings of the Cooperation Committee or any other relevant subcommittee
or body set up on the basis of Article 269, as agreed between the Parties or at the request of either Party. Consultations
may also be held in writing.

3. The Parties shall provide the Cooperation Council, the Cooperation Committee or any other relevant
subcommittee or body with all information required for a thorough examination of the situation.

4. A dispute shall be deemed to be resolved when the Cooperation Council has taken a binding decision to settle the
matter as provided for in Article 277, or when it has declared that the dispute has reached an end.

5. All information disclosed during the consultations shall remain confidential.

Article 279
Appropriate measures in case of non-fulfilment of obligations

1. If the matter is not resolved within three months of the date of notification of a formal request for a dispute
settlemnent in accordance with Article 278, and if the complaining Party considers that the other Party has failed to fulfil
an obligation under this Agreement, it may take appropriate measures, except in the case of disputes concerning the in-
terpretation or implementation of Title Il (Trade and Business).

2. By way of derogation from paragraph 1 of this Article, any Party may immediately take appropriate measures with
regard to this Agreement in accordance with international law in case of:

(a) denunciation of this Agreement not sanctioned by the general rules of international law within the meaning of
Article 60(3) of the Vienna Convention of 1969 on the Law of Treaties; or

(b) violation by the other Party of any of the essential elements of this Agreement referred to in Articles 1 and 11 of
this Agreement.

In those cases, the appropriate measure shall be notified immediately to the other Party. At the request of the other
Party, consultations shall be held for a period of up to 20 days. After this period, the measure shall apply.

3. In the selection of appropriate measures, priority shall be given to those which least disturb the functioning of this
Agreement and are proportionate to the nature and gravity of the breach. Those measures shall be notified immediately
to the Cooperation Council and shall be the subject of immediate consultations, during which each Party has the right
to remove the violation in question.

Article 280

Public access to official documents

The provisions of this Agreement shall be without prejudice to the application of the relevant legislation of the Parties
regarding public access to official documents.

Article 281

Entry into force, provisional application, duration and termination

1. This Agreement shall enter into force on the first day of the second month following the date on which the Parties
notify the General Secretariat of the Council of the European Union through diplomatic channels of the completion of
the procedures necessary for that purpose,
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2. Tide Il (Trade and Business), unless otherwise specified therein, shall apply as of the date of the entry into force
referred to in paragraph 1, provided that the Republic of Kazakhstan has become a Member of the WTO by that date. In
case the Republic of Kazakhstan becomes a Member of the WTO after the date of entry into force of this Agreement,

Title Il (Trade and Business), unless otherwise specified therein, shall apply as of the date the Republic of Kazakhstan
has become a Member of the WTO.

3. Notwithstanding paragraphs 1 and 2, the European Union and the Republic of Kazakhstan may apply this
Agreement provisionally in whole or in part, in accordance with their respective internal procedures and legislation, as

applicable.

4. The provisional application begins on the first day of the first month following the date on which:

{2) the European Union has notified the Republic of Kazakhstan of the completion of the necessary procedures,
indicating, where relevant, the parts of this Agreement that shall be provisionally applied; and

{b) the Republic of Kazakhstan has notified the European Union of the ratification of this Agreement.

5. Title IlI (Trade and Business) of this Agreement, unless otherwise specified therein, shall apply provisionally as of
the date of provisional application referred to in paragraph 4, provided that the Republic of Kazakhstan has become a
Member of the WTO by that date. In case the Republic of Kazakhstan becomes a Member of the WTO after the date of
the provisional application of this Agreement but before its entry into force, Title [l (Trade and Business), unless

otherwise specified therein, shall apply provisionally as of the date the Republic of Kazakhstan has become a Member of
the WTO.

6.  For the purposes of the relevant provisions of this Agreement, including the Annexes and Protocols thereto, any
reference in such provisions to the ‘date of entry into force of this Agreement’ shall be understood to also refer to the
date from which this Agreement is provisionally applied in accordance with paragraphs 4 and 5.

7. Upon the entry into force of this Agreement, the Partnership and Cooperation Agreement between the European
Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of Kazakhstan, of the other part, signed in
Brussels on 23 January 1995 and in force from 1 July 1999, shall be terminated.

During the period of the provisional application, in so far as the provisions of the Partnership and Cooperation
Agreement between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of
Kazakhstan, of the other part, signed in Brussels on 23 fanuary 1995 and which entered into force on 1 July 1999, are
not covered by the provisional application of this Agreement, they continue to apply.

8.  This Agreement replaces the Agreement referred to in paragraph 7. References to that Agreement in all other
agreements between the Parties shall be construed as referring to this Agreement.

9.  This Agreement is concluded for an unlimited period, with the possibility of termination by either Party by means
of a written notification delivered to the other Party through diplomatic channels. The termination shall take effect six
months after receipt by a Party of the notification to terminate this Agreement. Such termination shall not affect
ongoing projects commenced under this Agreement prior to the receipt of the notification.

10.  Fither Party may terminate the provisional application by means of a written notification delivered to the other
Party through diplomatic channels. The termination shall take effect six months after receipt by a Party of the
notification to terminate the provisional application of this Agreement. Such termination shall not affect ongoing
projects commenced under this Agreement prior to the receipt of the notification.

Article 282

Existing agreements between the Parties relating to specific areas of cooperation falling within the scope of this
Agreement shall be considered part of their overall bilateral relations as governed by this Agreement and shall form part
of a common institutional framework.
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Article 283

1. The Parties may by mutual consent amend, revise, and expand this Agreement with a view to enhancing the level
of cooperation.

2. The Parties may complement this Agreement by concluding specific international agreements between them in any

area falling within its scope. Such specific international agreements between the Parties shall be an integral part of their

overall bilateral relations, as governed by this Agreement and shall form part of a common institutional framework.
Article 284

Annexes and Protocols

Annexes and Protocols to this Agreement shall form an integral part thereof.

Article 285
Definition of the Parties

For the purposes of this Agreement, the term ‘the Parties’ shall mean the European Union or its Member States, or the
European Union and its Member States, in accordance with their respective powers, of the one part, and the Republic of
. Kazakhstan, of the other part. -
Article 286

Territorial application

This Agreement shall apply to the tetritories in which the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning
of the European Union are applied and under the conditions laid down in those Treaties, and to the territory of the
Republic of Kazakhstan.

Article 287

Authentic texts

This Agreement is drawn up in duplicate in the Bulgarian, Croatian, Czech, Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish,
French, German, Greek, Hungarian, ltalian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, Slovak,
Slovenian, Spanish, Swedish, Kazakh and Russian languages, each text being equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF, the respective representatives have signed this Agreement.
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CoeraBeHo B AcTaHa Ha Npafiecer W IbPBY JeKeMBPM [Be XUNADM 1 METHAOECETA TOMMHA,

Hecho en Astana, el veintiuno de diciembre de dos mil quince.

V Astané dne dvacétého prvniho prosince dva tisice patnict.

Udferdiget i Astana den enogtyvende december to tusind og femten.

Geschehen zu Astana am einundzwanzigsten Dezember zweitausendfiinfzehn.

Kahe tuhande viieteistkiimnenda aasta detsembrikuu kahekiimne esimesel pieval Astanas.
‘Eywe oty Actava, ong gioot pia Askepfplou 8bo yhidbeg dexamévre.

Done at Astana on the twenty first day of December in the year two thousand and fifteen.
Fait 2 Astana, le vingt et un décembre deux mille quinze.

Sastavljeno u Astani dvadeset prvog prosinca dvije tisuce petnaeste.

Fatto a Astana, addi ventuno dicembre duemilaquindici.

Astand, divi tiikstodi piecpadsmita gada divdesmit pirmaja decembr.

Priimta du tiikstandiai penkiolikty mety gruodzio dvidesimt pirmg dieng Astanoje.

Kelt Asztandban, a kétezer-tizen6t6dik év december havinak huszonegyedik napjan.
Maghmul fAstana, fil-wiched u ghoxrin jum ta’ Dicembru fis-sena elfejn u hmistax.
Gedaan te Astana, eenentwintig december tweeduizend vijftien.

Sporzadzono w Astanie dnia dwudziestego pierwszego grudnia roku dwa tysigce pigtnastego.
Feito em Astana, em vinte e um de dezembro de dois mil e quinze.

Intocmit la Astana la douizeci si unu decembrie doud mii cincisprezece.

V Astane dvadsiateho prvého decembra dvetisicpatndst.

V Astani, dne enaindvajsetega decembra leta dva tiso¢ petnajst.

Tehty Astanassa kahdentenakymmenenteniensimmiisend piivini joulukuuta vuonna kaksituhattaviisitoista.
Som skedde i Astana den tjugoforsta december ar fjugohundrafemton.

Eri mut on Becinwi ®otibt Rubipma 6ipinui Reamocanda Acmanada sRacaiost.

Cosepuiero 8 Acmatie deadyams nepeozo Oerabpa dge moicauu namuadyamozo 2004.

Voor het Koninkrijk Belgié
Pour le Royaume de Belgique

Fiir das Konigreich Belgien

Py,

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse
Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Cette signature engage également la Communauté franqaise, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, la Région
wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flimische Gemeinschaft, die Franzésische Gemeinschaft, die
Wallonische Region, die Flimische Region und die Region Briissel-Hauptstadt.

3a Peny6nuka Buarapus
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Za Ceskou republiku

futy fr?

For Kongeriget Danmark
%ZAM(/%Z/—

Fiir die Bundesrepublik Deutschland

o DuttT S

Eesti Vabarligi nimel

hows otpunosf

Thar cheann Na hfireann

For Ireland

@/Qﬂc’lﬂf ?/&*/’7/9’“

Mo v EXAgvu Anpoxportia

Mot
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Por el Reino de Espafia

Pour la République frangaise

ASAVEN

Za Republiku Hrvatsku

Jut @

Per la Repubblica italiana

Ta mv Kumpuakr) Anpokpatia

Latvijas Republikas varda ~
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Lietuvos Respublikos vardu

AT

Pour la Grand-Duché de Luxembourg

7/9

Magyarorszdg részérdl

%&&

Ghar-Repubblika ta’ Malta

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

Fiir die Republik Osterreich




289

4.2.2016 Official Journal of the European Union L 29/119

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

(e

Pela Repablica Portuguesa

(UMb (et Gt gtk

Pentru Romdnia

e

Za Republiko Slovenijo

Za Slovenska republiku

fhe

Suomen tasavallan puolesta

For Republiken Finland
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7 For Konungariket Sverige

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

-

3a Esponelickus cbio3

Por la Unién Europea

Za Evropskou unii

For Den Europezeiske Union
Fiir die Europdische Union
Euroopa Liidu nimel

e v Euponaixn Eveon
For the European Union
Pour !'Union européenne
Za Europsku uniju

Per 'Unione europea N ;
Eiropas Savienibas varda —~ N\
Europos Sajungos vardu

Az Eurbpai Unié részérdl
Ghall-Unjoni Ewropea

Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia

Pentru Uniunea Europeand
Za Eurdpsku dniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unjonin puolesta
Fér Europeiska unionen

Kazakcran PecniyGnukach! yuiin :
3a Pecnybrnky Kasaxcrau
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ANNEX [

RESERVATIONS IN ACCORDANCE WITH ARTICLE 46

A. RESERVATIONS BY THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

The Republic of Kazakhstan reserves the right to maintain or adopt any measure inconsistent with national treatment
commitments as set out below:

1.  Subsurface sector

1.1. Use of surface and subsurface in the Republic of Kazakhstan is subject to establishment in the form of a juridical
person of the Republic of Kazakhstan (i.e. subsidiary company).

1.2. The State has a priority right to purchase the subsurface use right (or a part thereof) andfor an object related to
subsurface use rights.

2. Strategic resources and objects

The Republic of Kazakhstan may refuse to permit juridical persons controlled by natural or juridical persons of the
European Union and their branches established in the territory of the Republic of Kazakhstan to carry out transactions
on the use of strategic resources andfor purchase of strategic objects in the Republic of Kazakhstan, if such use or
purchase may lead to a concentration of rights with one person or group of persons from the same countries. The
compliance with this condition is also mandatory with respect to affiliates as defined in the relevant legislation of the
Republic of Kazakhstan (). The Republic of Kazakhstan may establish limits on ownership rights and transfer of
ownership rights for strategic resources and objects of the Republic of Kazakhstan based on national security interests.

3. Real estate

3.1. Juridical persons controlled by natural or juridical persons of the European Union and their branches established in
the territory of the Republic of Kazakhstan cannot privately own lands used for farming/agricultural production or
forest planning purposes. Juridical persons controlled by natural or juridical persons of the European Union and
their branches established in the territory of the Republic of Kazakhstan may be granted the right of temporary
land use for farming/agricultural production purposes for a period of up to 10 years, renewable.

3.2. Private ownership of land plots located in the border zone, in the borderland and within seaports of the Republic
of Kazakhstan is prohibited for juridical persons controlled by natural or juridical persons of the European Union
and their branches established in the territory of the Republic of Kazakhstan.

3.3. Lease-holding of land plots for agricultural purposes adjacent to the State border of the Republic of Kazakhstan is
restricted for juridical persons controlled by natural or juridical persons of the European Union and their branches
established in the territory of the Republic of Kazakhstan.

3.4. The right of permanent land use cannot be granted to juridical persons controlled by natural or juridical persons of
the European Union and their branches established in the territory of the Republic of Kazakhstan.

4. Fauna

4.1. Access to and use of the biological resources and fishing grounds situated in the maritime and internal waters
coming under the sovereignty or within the jurisdiction of the Republic of Kazakhstan is restricted to fishing
vessels flying the flag of the Republic of Kazakhstan and registered in the territory of the Republic of Kazakhstan
unless otherwise provided for. Fishing vessels owned by. subsidiaries of juridical persons of the European Union
established in the form of a juridical person of the Republic of Kazakhstan shall not be prohibited from flying the
flag of the Republic of Kazakhstan.

4.2. The priority in granting usage of wildlife in a particular area or water zone is given to juridical persons of the
Republic of Kazakhstan.

() Article 64 of Law No 415 of 13 May 2003 on joint stock companies of the Republic of Kazakhstan and Article 12 of Law No 220-1 of
22 April 1998 on limited liability companies and additional liability companies of the Republic of Kazakhstan,
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5. Establishment requirements for licensing purposes

Companies producing goods subject to licensing due to important reasons of public health, safety or national security
shall be established in the form of a juridical person of the Republic of Kazakhstan.

6. Continental shelf
Limitations may be introduced within the continental shelf of the Republic of Kazakhstan.

'B. RESERVATIONS BY THE EUROPEAN UNION

The European Union reserves the right to maintain or adopt any measure inconsistent with national treatment
commitments differentiated by its Member States, where applicable, as set out below.

1.  Mining and quarrying including the extraction of oil and natural gas

In some Member States of the European Union restrictions may apply; the European Union may apply restrictions to
juridical persons controlled by natural or juridical persons of the Republic of Kazakhstan which account for more than
5 % of the European Union's oil or natural gas imports.

2. Production of petroleum products, gas, electricity, steam, hot water and heat

In some Member States of the European Union restrictions may apply; the European Union may apply restrictions to
juridical persons controlled by natural or juridical persons of the Republic of Kazakhstan which account for more than
5 % of the European Union'’s oil or natural gas imports.

3. Fishing

Access to and use of the biological resources and fishing grounds situated in the maritime waters coming under the
sovereignty or within the jurisdiction of the Member States of the Buropean Union is restricted to fishing vessels flying

the flag of a Member State of the European Union and registered in European Union territory unless otherwise provided
for.

4. Acquisition of real estate including land

In some Member States of the European Union, restrictions may apply to the acquisition of real estate, including land,
by juridical persons controlled by natural or juridical persons of the Republic of Kazakhstan.

5. Agriculture including hunting

In some Member States of the European Union, national treatment is not applicable to juridical persons controlled by
natural or juridical persons of the Republic of Kazakhstan which wish to undertake an agricultural enterprise; the
acquisition of vineyards by juridical persons controlled by natural or juridical persons of the Republic of Kazakhstan is
subject to notification or, as necessary, authorisation.

6. .Aquaculture activities

National treatment does not apply to aquaculture activities in the territory of the European Union.

7.  Extraction and processing of fissionable and fusionable materials or materials from which they are derived

In some Mermber States of the European Union restrictions may apply.
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ANNEX I

LIMITATIONS APPLIED BY THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN IN ACCORDANCE WITH ARTICLE 48(2)

A juridical person of the European Union attracting intra-corporate transferees (ICTs) in a non-services sector must be
engaged in production of goods ().

Employment of ICTs as managers and specialists shall meet the requirements of economic needs test (*). Upon expiration

of a five-year period after the Republic of Kazakhstan's accession to the WTO, economic needs test shall not be
applied ().

The number of ICTs is limited to 50 % of the total number of executives, managers and specialists within each category
in companies with a minimum of three individuals.

The entry and temporary stay of ICTs of the Party shall be permitted for three years, based on the permits, annually
issued by the authorised body.

() Attraction of [CTs within subsurface use contracts will be performed in accordance with the Protocol on the Accession of the Republic of
Kazakhstan to the WTO.

() Work permit is issued only after search of appropriate candidates in the database of the competent authority and publication of vacancy
announcement in mass media is completed. These procedures shall take no longer than one month. Permission for the ICT shall be
granted after these procedures have been completed unless the company has identified a local candidate who meets its needs.

{) All other requirements, faws and regulations regarding entry, stay and work shall continue to apply.
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ANNEX HI

SCOPE OF CHAPTER 8 (GOVERNMENT PROCUREMENT) OF TITLE Il (TRADE AND BUSINESS)

PART 1

CENTRAL GOVERNMENT ENTITIES WHOSE PROCUREMENT [S COVERED

Thresholds referred to in Article 120(2)(c) of this Agreement:

300 000 Special Drawing Rights (SDRs) for goods and for services other than construction services (Parts 4 and 5 of
this Annex)

7 million SDRs for construction services (Part 6 of this Annex)
For the European Union:

The central government entities of the Member States of the European Union listed in Annex 1 of the European Union
to Appendix 1 to the WTO Agreement on Government Procurement. The coverage of Chapter 8 (Government
Procurement) of Title Il (Trade and Business) of this Agreement does not include the entities marked by an asterisk (*)
in that list, nor the Ministries of Defence mentioned therein.

Note:

The list of procuring entities covers also any subordinated entity of any listed procuring entity of a Member State of the
European Union provided it does not have a separate legal personality.

For the Republic of Kazakhstan:

— Ministry of [nvestments and Development of the Republic of Kazakhstan

— Ministry of Energy of the Republic of Kazakhstan

— Ministry of Agriculture of the Republic of Kazakhstan

— Ministry of National Economy of the Republic of Kazakhstan

—— Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Kazakhstan

— Ministry of Healthcare and Social Development of the Republic of Kazakhstan
— Ministry of Finance of the Republic of Kazakhstan

— Ministry of Justice of the Republic of Kazakhstan

—— Ministry of Education and Science of the Republic of Kazakhstan

— Ministry of Culture and Sport of the Republic of Kazakhstan

— Accounts Committee for Control over Execution of the Republican Budget
— Agency for Civil Service Affairs and Anti-Corruption Enforcement of the Republic of Kazakhstan

— National Centre on Human Rights.

Note:

The organisation and the carrying out of procurement procedures for the above-mentioned state bodies can be
conducted by a single institution, determined in accordance with the legislation of the Republic of Kazakhstan.
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PART 2

REGIONAL AND LOCAL GOVERNMENT ENTITIES WHOSE PROCUREMENT IS COVERED

Thresholds referred to in Article 120{2)(c) of this Agreement:

400 000 Special Drawing Rights (SDRs) for goods and for services other than construction services (Parts 4 and 5 of
this Annex)

7 million SDRs for construction services (Part 6 of this Annex)
For the European Union:

All regional government entities of the Member States of the European Union

Notes:

For the purposes of this Agreement, ‘regional government entities' shall be understood as procuring entities of the
administrative units falling under NUTS 1 and 2, as referred to in Regulation (EC) No 1059/2003 of the European
Parliament and of the Council of 26 May 2003 on the establishment of a common classification of territorial units for
statistics (NUTS) (!).

For the Republic of Kazakhstan:

— Administration of Almaty oblast

— Administration of Atyrau oblast

— Administration of Aktobe oblast

— Administration of Akmola oblast

— Administration of the Eastern Kazakhstan oblast
— Administration of Zhambyl oblast

— Administration of Western Kazakhstan oblast
— Administration of the Karaganda oblast

— Administration of Kyzylorda oblast

— Administration of Kostanay oblast

— Administration of Mangistau oblast

— Administration of Paviodar oblast

— Administration of the North Kazakhstan oblast
— Administration of the South-Kazakhstan oblast
— Administration of Astana city

— Administration of Almaty city.

Note: The organisation and the carrying out of procurement procedures for the above-mentioned state bodies can be
conducted by a single institution, determined in accordance with the legislation of the Republic of Kazakhstan.

() OJL154,21.6.2003,p. 1.
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PART 3
ALL OTHER ENTITIES WHOSE PROCUREMENT IS COVERED
(none)

PART 4

GOODS COVERED

For the European Union and the Republic of Kazakhstan:

1. This Agreement applies to the procurement of all goods by the entities listed in Parts 1 to 3 of this Annex, unless
otherwise specified in this Agreement.

2. List of goods referred to in Article 137 of this Agreement:

The HS code numbers of the Harmonised Commodity Description and Coding System of the World Customs
Organisation (HS) provided for in the following table identify the goods referred to in Article 137 of this Agreement.
The description is given for information only.

No. HS Codes Commuodity groups
1 0401 to 0402 | Milk and creamn
2 0701 to 0707 | Certain edible vegetables
3 2501 to 2530 | Other non-metallic mineral products
4 2801 to 2940 | Certain chemicals and chemical products
5 3101 to 3826 | Certain chemicals and chemical products
6 3917 Pipes, tubes, hoses, and fittings therefor of plastics
7 4801 Newsprint, in rolls or sheets
8 4803 Toilet paper napkins or facial tissue, towels or diapers and other household paper — do-
mestic or sanitary — hygienic products
9 5101 to 6006 | Textile and textile articles
10 720110 8113 Base metals and articles of base metals
11 8201 to 8311 | Finished metal products, except machinery and equipment
12 8429 Self-propelled bulldozers, angledozers, graders, levellers, scrapers, mechanical shovels, ex-
cavators, shovel loaders, tamping machines and road rollers
13 8501 to 8517 | Certain machinery and equipment
14 8535 to 8548 | Certain electrical equipment
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No. HS Codes Commodity groups

15 870130 Track-laying tractors

16 870190 Other in 8701 Tractors (other than tractors of heading 8709)

17 8702 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver

18 8703 Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of persons
(other than those of heading 8702), including station wagons and racing cars

19 8704 Motor vehicles for the transport of goods

20 8705 Special purpose motor vehicles, other than those principally designed for the transport
of persons or goods (for example, breakdown lorries, crane lorries, fire fighting vehicles,
concrete-mixer lorries, road sweeper lorries, spraying lorries, mobile workshops, mobile
radiological units)

21 8716 Trailers and semi-trailers; other vehicles, not mechanically propelled; parts thereof

22 8802 Helicopters and spacecraft

23 940350 Wooden furniture of a kind used in the bedroom

24 9405 Lamps and lighting equipment

PART 5

SERVICES COVERED

For the European Union and the Republic of Kazakhstan:

This Agreement applies to the procurement by the entities listed in Parts 1 to 3 of this Annex, of the following services,
which are identified in accordance with Division 51 of the United Nations Provisional Central Product Classification
(CPCprov) as contained in the Services sectoral classification list of the WTO (MTN.GNS/W/120) ():

Description CPCprov Reference No.
Telecommunications services 752 ()
Financial auditing services 86211
Accounts auditing services 86212
Market research services 86401
Management consulting services 865
Services related to management consulting 866 (%)

{) Except for services which procuring entities have to procure from another entity pursuant to an exclusive right established by a published
law, regulation or administrative provision.

{) As regards the Republic of Kazakhstan, except for local telecommunication services and radio communication services, including
satellite communication, other than services provided by foreign satellite operators to juridical persons of the Republic of

Kazakhstan holding a license for teleccommunication services, as provided for in the GATS Schedule of Specific Commitments of the
Republic of Kazakhstan. '

() Except for arbitration and conciliation services.
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Description " CPCprov Reference No.

Architectural services 8671

Engineering services 8672

Integrated engineering services 8673

Urban planning and landscape architectural services 8674

Related scientific and technical consulting services 8675 (1)

Note:

The services covered are subject to the limitations and conditions specified in each Party’s Schedule of Specific
Commitments under the GATS.

PART 6

CONSTRUCTION SERVICES COVERED

For the European Union and the Republic of Kazakhstan:

This Agreement applies to the procurement by the entities listed in Parts 1 to 3 of this Annex of all construction
services listed in CPCprov.

Note:

The services covered are subject to the limitations and conditions specified in each Party’s Schedule of Specific
Commitments under the GATS.

PART 7

GENERAL NOTES

For the European Union:
1. Chapter 8 (Government Procurement) of Title Il (Trade and business) of this Agreement does not cover:

(a) procurement of agricultural products made in furtherance of agricultural support programmes and human
feeding programmes (for example, food aid including urgent relief aid); and

(b) procurement for the acquisition, development, production or co-production of programme material by
broadcasters and contracts for broadcasting time.

2. Procurement by procuring entities covered under Parts 1 and 2 of this Annex in connection with activities in the
fields of drinking water, energy, transport and the postal sector are not covered by this Agreement, unless covered
under Part 3 of this Annex.

3. In respect of the Aland Islands, the special conditions of Protocol No 2 on the Aland Islands to the Treaty of
Accession of Austria, Finland and Sweden to the European Union shall apply.

Except for land surveying for the purpose of establishing legal boundaries, aerial surveying and aerial map-making and except for
CPC 86754 as provided for in the GATS Schedule of Specific Commitments of the Republic of Kazakhstan.
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4. As far as procurement by entities in the field of defence and security is concerned, coverage shall be limited to goods
that are non-sensitive and non-warlike materials.

5. The procurement by procuring entities of good or service components of procurement which are not themselves
covered by this Agreement shall not be considered as covered procurement.

For the Republic of Kazakhstan:
1. Chapter 8 (Government Procurement) of Title lif (Trade and business) of this Agreement does not cover:

(a) procurement of agricultural products made in furtherance of agricultural support programmes, including

procurement for food security purposes, and human feeding programmes (for example food aid including urgent
relief aid);

(b) procurement for the acquisition, development, production or co-production of programme material by
broadcasters and contracts for broadcasting time;

{c) procurement of goods, works and services pursuant to Article 41(3) of Law No 303-Ill on Government
Procurement of 21 July 2007 when it involves information which constitutes a state secret;

(d) procurement in the field of research and exploration of space for peaceful purposes, international cooperation in
the implementation of joint projects and programs in the field of space activities;

{¢) procurement of goods, works and services that are exclusively provided by a natural or state monopoly; or
{f) procurement of financial services, unless specified in Part 5 of this Annex.

2, Chapter 8 {Government Procurement) of Title Il (Trade and business) of this Agreement does not apply to any set-
aside for the benefit of small or minority-owned businesses or businesses that employ people with special needs. A

set-aside means any form of preference, such as the exclusive right to provide a good or service, or any price
preference.

3. Chapter 8 {Government Procurement) of Title IIf (Trade and business) of this Agreement does not cover procurement
made by a covered entity on behalf of a non-covered entity.

4. The procurement by procuring entities of good or service components of procurement which are not themselves
covered by this Agreement shall not be considered as covered procurement.

5. Procurement by procuring entities covered under Parts 1 and 2 of this Annex in connection with activities in the

fields of drinking water, energy, transport and the postal sector are not covered by this Agreement, unless covered by
Part 3 of this Annex.
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ANNEX IV

MEDIA FOR PUBLICATION OF PROCUREMENT INFORMATION AND NOTICES OF CHAPTER 8
" (GOVERNMENT PROCUREMENT) OF TITLE HI (TRADE AND BUSINESS)

PART 1

MEDIA FOR PUBLICATION OF PROCUREMENT INFORMATION

For THE EUROPEAN UNION:

OFFICIAL JOURNAL OF THE EUROPEAN UN{ON

http://simap.europa.eu

BELGIUM

Laws, royal regulations, ministerial regulations, ministerial circulars — le Moniteur Belge

Jurisprudence — Pasicrisie

BULGARIA
Laws and Regulations — [spixaser pecTHux (State Gazette)
Judicial decisions — www.sac.governmentbg

Administrative rulings of general application and any procedure — www.aop.bg and Www.cpc.bg

CZECH REPUBLIC
Laws and Regulations — Sbirka zdkonii Ceské republiky (Collection of Laws of the Czech Republic)

Rulings of the Office for the Protection of Competition — Collection of Rulings of the Office for the Protection of
Competition

DENMARK

Laws and regulations — Lovtidende

Judicial decisions — Ugeskrift for Retsvaesen

Administrative rulings and procedures — Ministerialtidende -

Rulings by the Appeal Board for Public Procurement — Konkurrenceridets Dokumentation

GERMANY
Legislation and regulations — Bundesanzeiger

Judicial Decisions: Entscheidungsammlungen des Bundesverfassungsgerichts, Bundesgerichtshofs, Bundesverwaltungs-
gerichts,

Bundesfinanzhofs sowie der Oberlandesgerichte

ESTONIA
Laws, regulations and administrative rulings of general application: Riigi Teataja

Judicial decisions of the Supreme Court of Estonia: Riigi Teataja (part 3)
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IRELAND

Legislation and regulations — Iris Oifigitil (Official Gazette of the Irish Government)

GREECE

Official Journal of the Hellenic Republic — Egnpepiba g KuPepvioeus mg ENvixng Anuokpariag

SPAIN
Legislation — Boletin Oficial del Estado

Judicial rulings — no official publication

FRANCE
Legislation — Journal Officiel de la République francaise
Jurisprudence — Recueil des arréts du Conseil d’Etat

Revue des marchés publics

CROATIA

Narodne novine — http://www.nn.hr

ITALY
Legislation — Gazzetta Ufficiale

Jurisprudence — no official publication

CYPRUS
Legislation — Official Gazette of the Republic (Exionpn Epnuepida mg Anpoxpatiac)

Judicial decisions: Decisions of the Supreme High Court — Printing Office (Anogaceig Avwtatou Awaostypiou 1999 —
Tumoypageio mg Anpokpatias)

LATVIA

Legislation — ‘Latvijas Véstnesis' (Official Newspaper)

LITHUANIA
Laws, regulations and administrative provisions — Official Gazette (Valstybés Zinios’) of the Republic of Lithuania

Judicial decisions, jurisprudence — Bulletin of the Supreme Court of Lithuania ‘Teismy praktika: Bulletin of the
Supreme Court of Administrative Court of Lithuania ‘Administraciniy teismy praktika’

LUXEMBOURG
Legislation — Memorial

Jurisprudence — Pasicrisie
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HUNGARY
Legislation — Magyar Kozlény (Official Journal of the Republic of Hungary)
Jurisprudence — Kozbeszerzési frtesité — a Kozbeszerzések Tandcsa

Hivatalos Lapja (Public Procurement Bulletin — Official Journal of the Public Procurement Council)

MALTA

Legislation — Government Gazette

NETHERLANDS
Legislation — Nederlandse Staatscourant and/or Staatsblad

Jurisprudence — no official publication

AUSTRIA

Legislation — Osterreichisches Bundesgesetzblatt Amtsblatt zur Wiener Zeitung

Judicial decisions, jurisprudence — Sammlung von Entscheidungen des Verfassungsgerichtshofes

Sammlung der Entscheidungen des Verwaltungsgerichtshofes -administrativrechtlicher und finanzrechtlicher Teil

Amtliche Sammlung der Entscheidungen des OGH in Zivilsachen

POLAND
Legislation — Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej Journal of Laws — Republic of Poland)

Judicial decisions, jurisprudence — ‘Zaméwienia publiczne w orzecznictwie. Wybrane orzeczenia zespotu arbitrow i
Sadu Okregowego w Warszawie' (Selection of judgments of arbitration panels and Regional Court in Warsaw)

PORTUGAL

Legislation — Didrio da Repiiblica Portuguesa 1a Série A e 2a série
Judicial Publications — Boletim do Ministério da Justica
Colectinea de Acordos do SupremoTribunal Administrativo;

Colectanea de Jurisprudencia das Relagdes

ROMANIA
Laws and Regulations — Monitorul Oficial al Romaniei (Official Journal of Romania)

Judicial decisions, administrative rulings of general application and any procedure — www.anrmap.ro

SLOVENIA
Legislation — Official Gazette of the Republic of Slovenia

Judicial decisions — no official publication
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SLOVAKIA
Legislation — Zbierka zdkonov (Collection of Laws)

Judicial decisions — no official publication

FINLAND

Suomen Saiddskokoelma — Finlands Férfattningssamling (The Collection of the Statutes of Finland)

SWEDEN

Svensk Forfattningssamling (Swedish Code of Statutes)

UNITED KINGDOM
Legislation — HM Stationery Office
Jurisprudence — Law Reports

‘Public Bodies' — HM Stationery Office

For THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN:
Website of the Republic of Kazakhstan on government procurement http://goszakup.gov.kz

Legal information system of Regulatory Legal Acts of the Republic of Kazakhstan http:f/adilet.zan.kz

PART 2

MEDIA FOR PUBLICATION OF NOTICES

For the European Union:
Official Journal of the European Union http:|[simap.europa.cu
For the Republic of Kazakhstan:

Website of the Republic of Kazakhstan on government procurement http://goszakup.gov.kz
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ANNEX V

RULES OF PROCEDURE FOR ARBITRATION UNDER CHAPTER 14 (DISPUTE SETTLEMENT) OF TITLE Il
‘ (TRADE AND BUSINESS)

General provisions

1. In Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title IIf (Trade and Business) of this Agreement and under these rules:

{a) ‘adviser’ means a person retained by a Party to the dispute to advise or assist that Party in connection with the
arbitration panel proceeding;

(b) ‘arbitrator’ means 2 member of an arbitration panel established under Article 177 of this Agreement;

(c) ‘assistant’ means a person who, under the terms of appointment of an arbitrator, conducts research or provides
assistance to that arbitrator;

(d) ‘complaining Party’ means any Party that requests the establishment of an arbitration panel under Article 176
of this Agreement;

(e) ‘Party complained against’ means the Party that is alleged to be in violation of the provisions referred to in
Article 173 of this Agreement; :

(f) ‘arbitration panel’ means a panel established under Article 177 of this Agreement;

(g) ‘epresentative of a Party’ means an employee or any person appointed by a Party for the purposes of a dispute
under this Agreement;

(b) ‘day’ means a calendar day;
(i) ‘working day’ means a day other than a public holiday, Saturday and Sunday.

2. The Parties shall share the expenses derived from organisational matters, including the remuneration and the
expenses of the arbitrators. '

Notifications

3. The request for consultations and the request for the establishment of an arbitration panel shall be delivered to the
other Party by electronic communication, facsimile transmission, registered post, courier, or any other means of
telecommunication that provides a record of the sending thereof.

4. Each Party to the dispute and the arbitration panel shall deliver any document other than the request for consulta-
tions and the request for the establishment of an arbitration panel by e-mail and by facsimile transmission,
registered post, courier, or any other means of telecommunication that provides a record of the sending thereof to
the other Party and, where relevant, to each of the arbitrators. Unless proven otherwise, an e-mail message shall be
deemed to be delivered on the date of its sending. If any of the supporting documents is confidential or too big to
be sent by e-mail, the Party sending the document may provide that document in another electronic format to the
other Party and, where relevant, to each of the arbitrators within one day of the delivery of the e-mail. In those
cases the Party delivering the document shall inform by e-mail the other Party and, where relevant, each of the
arbitrators of the sending of the document and indicate its content.

5. Al notifications shall be addressed to the Government of the Republic of Kazakhstan and to the Directorate-
General for Trade of the European Commission, respectively. Within 30 days of the start of the application of
Title Il (Trade and Business) of this Agreement, the Parties shall exchange the details for the electronic communi-
cations pursuant to rules 3 and 4 of these Rules of Procedure. Any change of e-mail addresses or other electronic
communications shall be notified without delay to the other Party and the arbitration panel, where applicable.

6. Minor errors of a clerical nature in any request, notice, written submission or other document related to the

arbitration panel proceeding may be corrected by the prompt delivery of a new document clearly indicating the
changes.
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7. If the last date for delivery of a document falls on a Saturday, Sunday or a public holiday for the European Union or
for the Republic of Kazakhstan, the last date for delivery shall be the next working day. When a document is
delivered to a Party on a day which is a holiday for that Party, the document shall be deemed delivered on the next
working day. The date of receipt of a document shall be deemed to be the same date as the date of its delivery.

Commencing the arbitration

8. (a) If pursuant to Article 177 of this Agreement or to rules 19, 20 or 47 of these Rules of Procedure, any member
of the arbitration panel is selected by lot, the drawing of lots shall be carried out at a time and place decided by
the complaining Party and promptly communicated to the Party complained against. The Party complained
against may, if it so chooses, be present during the drawing of lots. In any event, the drawing of lots shall be
carried out with whichever Party/Parties isfare present.

(b) If, pursuant to Article 177 of this Agreement or to rules 19, 20 or 47 of these Rules of Procedure, any member
of the arbitration panel is selected by lot and there are two chairs of the Cooperation Committee, both chairs,
or their delegaies, or one chair alone in cases where the other chair or his delegate does not accept to
participate in the drawing of lots, shall perform the selection by lot.

{c) The Parties shall notify the selected arbitrators of their appointment.

(d) An arbitrator who has been appointed according to the procedure established in Article 177 of this Agreement
shall confirm his availability to serve as a member of the arbitration panel to the Cooperation Committee
within five days of the date in which he was informed of his appointment.

(€) Unless the Parties to the dispute agree otherwise, the Parties shall hold a meeting with the arbitration panel in
person or by other means of communication within seven days of the establishment of the arbitration panel.
The Parties and the arbitration panel shall determine such matters that the Parties or the arbitration panel deem
appropriate, including the remuneration and the expenses to be paid to the arbitrators. The remuneration and
the expenses shall be in accordance with WTO standards.

9. (a) Unless the Parties agree otherwise within five days from the date of selection of the arbitrators, the terms of
reference of the arbitration panel shall be:

‘to examine, in the light of the relevant provisions of the Agreement invoked by the parties to the dispute, the matter
referred to in the request for establishment of the arbitration panel, to rule on the compatibility of the measure in question

with the provisions referred to in Article 173 and to deliver a report in accordance with Articles 180, 181, 182 and 195
of this Agreement.’

(b) The Parties must notify the agreed terms of reference to the arbitration panel within three days of their
agreement.

[nitial submissions

10. The complaining Party shall deliver its initial written submission no later than 20 days after the date of
establishment of the arbitration panel. The Party complained against shall deliver its written counter-submission no
later than 20 days after the date of receipt of the initial written submission.

Working of arbitration panels

11. The chairperson of the arbitration panel shall preside over all its meetings. An arbitration panel may delegate to the
chairperson the authority to make administrative and procedural decisions.

12. Unless otherwise provided for in Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title Il (Trade and Business of this Agreement,

the arbitration panel may conduct its activities by any means, including telephone, facsimile transmissions or
computer links.

13. Only arbitrators may take part in the deliberations of the arbitration panel, but the arbitration panel may permit its
assistants to be present at its deliberations.
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14. The drafting of any report shall remain the exclusive responsibility of the arbitration panel and must not be
delegated.

15. Where a procedural question arises that is not covered by the provisions of Chapter 14 (Dispute Settlement) of
Title [l (Trade and Business) of this Agreement and Annexes V to VII to this Agreement, the arbitration panel, after
consulting the Parties, may adopt an appropriate procedure that is compatible with those provisions.

16. When the arbitration panel considers that there is a need to modify any of the time limits for its proceedings other
than the time limits set out in Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title [l (Trade and Business) of this Agreement or
to make any other procedural or administrative adjustment, it shall inform the Parties to the dispute in writing of
the reasons for the change or adjustment and of the period of time or adjustment needed.

Replacement

17. if an arbitrator is unable to participate in an arbitration proceeding under Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title I
(Trade and Business) of this Agreement, withdraws from it, or must be replaced because of non-compliance with
the requirements of the Code of Conduct set out in Annex VI to this Agreement, a replacement shall be selected in
accordance with Article 177 of this Agreement and rule 8 of these Rules of Procedure.

18. Where a Party to the dispute considers that an arbitrator does not comply with the requirements of the Code of
Conduct and for this reason should be replaced, this Party shall deliver notification to the other Party to the dispute
within 15 days of the date on which it obtained evidence of the circumstances underlying the arbitrator's material
violation of the Code of Conduct.

19. Where a Party to the dispute considers that an arbitrator other than the chairperson does not comply with the
requirernents of the Code of Conduct, the Parties to the dispute shall consult and, if they agree on the need to

replace the arbitrator, select a new arbitrator in accordance with Article 177 of this Agreement and rule 8 of these
Rules of Procedure.

If the Parties to the dispute fail to agree on the need to replace an arbitrator, any Party to the dispute may request
that such matter be referred to the chairperson of the arbitration panel, whose decision shall be final.

If, pursuant to such a request, the chairperson finds that an arbitrator does not comply with the requirernents of
the Code of Conduct, the new arbitrator shall be selected in accordance with Article 177 of this Agreement and
rule 8 of these Rules of Procedure.

20. Where a Party considers that the chairperson of the arbitration panel does not comply with the requirements of the
Code of Conduct, the Parties shall consult and, if they agree on the need to replace the chairperson, select a new
chairperson in accordance with Article 177 of this Agreement and rule 8 of these Rules of Procedure.

If the Parties fail to agree on the need to replace the chairperson, either Party may request that such matter be
referred to one of the remaining members of the pool of individuals from the sub-list of chairpersons referred to in
Article 196(1) of this Agreement. His name shall be drawn by lot by the chair of the Cooperation Committee, or
the chair's delegate. The decision by the so selectedperson on the need to replace the chairperson shall be final.

If the so selected person decides that the original chairperson does not comply with the requirements of the Code
of Conduct, he shall select a new chairperson by lot among the remaining pool of individuals from the sub-list of
chairpersons referred to under Article 196(1) of this Agreement. The selection of the new chairperson shall be
carried out within five days of the date of the decision referred to in this paragraph.

21. The arbitration panel proceedings shall be suspended for the period taken to carry out the procedures provided for
in rules 18, 19 and 20 of these Rules of Procedure.

Hearings

22. The chairperson of the arbitration panel shall fix the date and time of the hearing in consultation with the Parties
to the dispute and the other members of the arbitration panel, and shall confirm this in writing to the Parties to the
dispute. This information shall also be made publicly available by the Party in charge of the logistical administration

of the proceedings, unless the hearing is closed to the public. Unless a Party disagrees, the arbitration panel may
decide not to convene a hearing.
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23. Unless the Parties agree otherwise, the hearing shall be held in Brussels if the complaining Party is the Republic of
Kazakhstan and in Astana if the complaining Party is the European Union.

24. The arbitration panel may convene additional hearings if the Parties so agree.
25. All arbitrators shall be present during the entirety of any hearings.

26. The following persons may attend the hearing, irrespective of whether the proceedings are open to the public or
not:

{a) representatives of the Parties to the dispute;
{b) advisers to the Parties to the dispute;

{c) administrative staff, interpreters, translators and court reporters; and

(d) arbitrators’ assistants,

Only the representatives and advisers of the Parties to the dispute may address the arbitration panel.

27. No later than five days before the date of a hearing, each Party to the dispute shall deliver to the arbitration panel
list of names of the persons who will make oral arguments or presentations at the hearing on behalf of that Party
and of other representatives or advisers attending the hearing.

28. The arbitration panel shall conduct the hearing in the following manner, ensuring that the complaining Party and
the Party complained against are afforded equal time:

Argument

() argument of the complaining Party

(b) argument of the Party complained against
Rebuttal Argument
{a) argument of the complaining Party
{b) counter-reply of the Party complained against
29. The arbitration panel may direct questions to either Party to the dispute at any time during the hearing.

30. The arbitration panel shall arrange for a transcript of each hearing to be prepared and delivered as soon as possible
to the Parties to the dispute. The Parties to the dispute may comment on the transcript and the arbitration panel
may consider those comments.

31. Each Party to the dispute may deliver a supplementary written submission concerning any matter that arose during
the hearing within 10 days of the date of the hearing.

Questions in writing

32. The arbitration panel may, at any time during the proceedings, address questions in writing to one Party or both
Parties to the dispute. Each Party to the dispute shall receive a copy of any questions put by the arbitration panel.

33. A Party to the dispute shall deliver a copy of its written response to the arbitration panel’s questions to the other
Party to the dispute. Each Party to the dispute shall have the opportunity to provide written comments on the other
Party’s reply, to be delivered within five days of the date of receipt of such reply.
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Confidentiality

34. Each Party to the dispute and its advisers shall treat as confidential any information submitted to the arbitration
panel by the other Party to the dispute which that Party has designated as confidential. Where a Party to the dispute
submits a confidential version of its written submissions to the arbitration panel, the Party shall also, upon request
of the other Party, and no later than 15 days after the date of either the request or the submission, whichever is
later, deliver a non-confidential summary of the information contained in its submissions that couid be disclosed to
the public, and an explanation as to why the non-disclosed information is confidential. Nothing in these Rules of
Procedure shall preclude a Party to. the dispute from disclosing statements of its own positions to the public to the
extent that, when making reference to information submitted by the other Party, it does not disclose any
information designated by the other Party as confidential.

The arbitration panel shall meet in closed session when the submission and arguments of a Party contain
confidential information. The Parties to the dispute and their advisers shall maintain the confidentiality of the
arbitration panel hearings where the hearings are held in closed session.

Non-confidential version of the arbitration panel report

35. If the arbitration panel report contains information designated as confidential by a Party, the arbitration panel shall
prepare a non-confidential version of the report. The Parties shall be given the opportunity to comment on the

non-confidential version and the arbitration panel shall take their comments into account when producing the final
non-confidential version of the report.

Ex parte contacts
36. The arbitration panel shall not meet or communicate with a Party in the absence of the other Party.

37. No member of the arbitration panel may discuss any aspect of the subject matter of the proceedings with one Party
or both Parties to the dispute in the absence of the other arbitrators.

Amicus curige submissions

38. Unless the Parties agree otherwise within three days of the date of the establishment of the arbitration panel, the
arbitration panel may receive unsolicited written submissions from natural or legal persons established in the
territory of a Party to the dispute who are independent from the governments of the Parties to the dispute,
‘provided that they are delivered within 10 days of the date of the establishment of the arbitration panel, that they’
are concise and in no case longer than 15 pages typed at double space and that they are directly relevant to a
factual or a legal issue under consideration by the arbitration panel.

39. The submission shall contain a description of the person making the submission, whether natural or legal,
including its nationality or place of establishment, the nature of its activities, its legal status, general objectives and
the source of its financing, and shall specify the nature of the interest that the person has in the arbitration panel

proceeding. It shall be drafted in the languages chosen by the Parties to the dispute in accordance with rules 42
and 43 of these Rules of Procedure.

40. The arbitration panel shall list in its report all the submissions it has received that conform to rules 38 and 39 of
these Rules of Procedure. The arbitration panel shall not be obliged to address in its report the arguments made in
such submissions. Any such submission shall be delivered to the Parties to the dispute for their comments. The
comments of the Parties to the dispute shall be delivered within 10 days of receipt of the submission, and any such
comments shall be taken into consideration by the arbitration panel.

Urgent cases

41. In the cases of urgency referred to in Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title Ill (Trade and Business) of this
Agreement, the arbitration panel, after consulting the Parties, shall adjust the time limits referred to in these Rules
of Procedure as appropriate and shall notify the Parties of such adjustments.
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Translation and interpretation

42. During the consultations referred to in Article 174 of this Agreement, and no later than the meeting referred to in

rule 8(e) of these Rules of Procedure, the Parties to the dispute shall endeavour to agree on a common working
language for the proceedings before the arbitration panel.

43. If the Parties to the dispute are unable to agree on a common working language, each Party shall make its written
submissions in its chosen language. In such a case, that Party shall provide at the same time a translation in the
language chosen by the other Party, unless its submissions are written in one of the working languages of the

WTO. The Party complained against shall arrange for the interpretation of oral submissions into the languages
chosen by the Parties.

44. Arbitration panel reports shall be issued in the language or languages chosen by the Parties to the dispute.

45. Any Party to the dispute may provide comments on the accuracy of the translation of any translated version of a
document drawn up in accordance with these Rules of Procedure.

46. Each Party shall bear the costs of the translation of its written submissions. Any costs incurred in the translation of
an arbitration panel report shall be borne equally by the Parties to the dispute.

Other procedures

47. These Rules of Procedure are also applicable to procedures eéstablished under Articles 174, 184(2), 185(2), 186(3)
and 187(2) of this Agreement. However, the time limits laid down in these Rules of Procedure shall be adjusted by

the arbitration panel in line with the special time limits provided for the adoption of a report by the arbitration
panel in those other procedures.
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ANNEX VI

CODE OF CONDUCT FOR MEMBERS OF ARBITRATION PANELS AND MEDIATORS UNDER CHAPTER 14
(DISPUTE SETTLEMENT) OF TITLE IIl (TRADE AND BUSINESS)

Definitions

1. In this Code of Conduct:

(@) ‘arbitrator’ means a member of an arbitration panel effectively established under Article 177 of this Agreement;

(b) ‘candidate’ means an individual whose name is on the list of arbitrators referred to in Article 196 of this

Agreement and who is under consideration for selection as a member of an arbitration panel under Article 177
of this Agreement;

{c) ‘assistant’ means a person who, under the terms of appointment of an arbitrator, conducts research or provides
assistance to the arbitrator;

(d) ‘proceeding’, unless -otherwise specified, means an arbitration panel proceeding under Chapter 14 (Dispute
Settlement) of Title Il (Trade and Business) of this Agreement;

(e) 'staff, in respect of an arbitrator, means persons under the direction and control of the arbitrator, other than
assistants;

() ‘mediator’ means a person who conducts a mediation procedure in accordance with Annex VII to this
Agreement.

Responsibilities to the process

2. Every candidate and arbitrator shall avoid impropriety and the appearance of impropriety, shall be independent and
impartial, shall avoid direct and indirect conflicts of interest and shall observe high standards of conduct so that the
integrity and impartiality of the dispute settlement mechanism is preserved. Former arbitrators must comply with
the obligations established in rules 15, 16, 17 and 18 of this Code of Conduct.

Disclosure obligations

3. Prior to confirmation of his selection as an arbitrator under Chapter 14 (Dispute Settlernent) of Title Il {Trade and
Business) of this Agreement, a candidate shall disclose any interest, relationship or matter that is likely to affect his
independence or impartiality or that might reasonably create an appearance of impropriety or bias in the
proceedings. To that end, a candidate shall make all reasonable efforts to become aware of any such interests,
relationships and matters.

4. A candidate or arbitrator shall communicate, in writing, matters concerning actual or potential violations of this
Code of Conduct only to the Cooperation Committee for consideration by the Parties.

5. Once selected, an arbitrator shall continue to make all reasonable efforts to become aware of any interests,
relationships or matters referred to in rule 3 of this Code of Conduct and shall disclose them. The disclosure
obligation is a continuing duty which requires an arbitrator to disclose any such interests, relationships or matters
that may arise during any stage of the proceedings. The arbitrator shall disclose such interests, relationships or
matters by informing the Cooperation Committee, in writing, for consideration by the Parties.

Duties of arbitrators

6. Upon confirmation of his selection, an arbitrator shall be available to perform and shall perform his duties
thoroughly and expeditiously throughout the course of the proceedings, with fairness and diligence.

7. An arbitrator shall consider only those issues raised in the proceeding and necessary for an arbitration panel report,
and shall not delegate this duty to any other person.
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8. An arbitrator shall take all appropriate steps to ensure that his assistant and staff are aware of, and comply with,
rules 2, 3, 4, 5,16, 17 and 18 of this Code of Conduct.

9. An arbitrator shall not engage in ex parte contacts concerning the proceedings.
Independence and impartiality of arbitrators

10. An arbitrator shall be independent and impartial, avoid creating an appearance of impropriety or bias, and shall not

be influenced by self-interest, outside pressure, political considerations, public clamour and loyalty to a Party or fear
of criticism.

11. An arbitrator shall not, directly or indirectly, incur any obligation or accept any benefit that would in any way
interfere, or appear to interfere, with the proper performance of his duties.

12. An arbitrator shall not use his position on the arbitration panel to advance any personal or private interests. An
arbitrator shall avoid actions that may create the impression that he is in a position to be influenced by others.

13. An arbitrator shall not allow financial, business, professional, personal, or social relationships or responsibilities to
influence his conduct or judgement.

14. An arbitrator shall avoid entering into any relationship or acquiring any financial interest that is likely to affect his
impartiality or that might reasonably create an appearance of impropriety or bias.

Obligations of former arbitrators

15. All former arbitrators must avoid actions that may create the appearance that they were biased in carrying out their
duties or derived advantage from the decision or report of the arbitration panel.

Confidentiality

16. No arbitrator or former arbitrator shall at any time disclose or use any non-public information concerning a
proceeding or acquired during a proceeding except for the purposes of that proceeding and shall not, in any case,

disclose or use any such information to gain personal advantage or advantage for others or to adversely affect the
interests of others.

17. An arbitrator shall not disclose an arbitration panel report or parts thereof prior to its publication in accordance
with Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title IIl (Trade and Business) of this Agreement.

18. An arbitrator or a former arbitrator shall not disclose the deliberations of an arbitration panel, or any arbitrator’s
view at any time.

Expenses

19. Each arbitrator shall keep a record and render a final account of the time devoted to the procedure and of his
expenses, as well as the time and expenses of his assistant and staff.

Mediators

20. The disciplines described in this Code of Conduct as applying to arbitrators or former arbitrators shall apply, mutatis
mutandis, t6 mediators.
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ANNEX VI

MEDIATION MECHANISM UNDER CHAPTER 14 (DISPUTE SETTLEMENT) OF TITLE Il (TRADE AND
BUSINESS)

Article 1
Objective

The objective of this Annex is to facilitate the finding of a mutually agreed solution through a comprehensive and
expeditious procedure with the assistance of a mediator.

Section A

Procedure under the mediation mechanism

Article 2
Request for information

1. At any time before the initiation of the mediation procedure, a Party may deliver a written request for information
regarding a measure adversely affecting trade or investment between the Parties. The Party to which such request is

made shall, within 20 days of receipt of the request, deliver a written response coataining its comments on the
information contained in the request.

2. When the responding Party considers it will not be able to deliver a response within 20 days of receipt of the
request, it shall promptly notify the requesting Party, stating the reasons for the delay and providing an estimate of the
shortest period within which it will be able to deliver its response.

Article 3
Initiation of the procedure

1. A Party may request that the Parties enter into a mediation procedure at any time, by means of a written request

delivered to the other Party. The request shall be sufficiently detailed to present the concerns of the requesting Party
clearly and shall:

(a) identify the specific measure at issue;

(b) provide a statement of the alleged adverse effects that the requesting Party believes the measure has, or will have, on
trade or investment berween the Parties; and

{c) explain how the requesting Party considers that those effects are linked to the measure.
2. The mediation procedure may only be initiated by mutual agreement of the Parties. When a request is made
pursuant to paragraph 1, the Party to which the request is made shall accord sympathetic consideration to the request
and deliver its written acceptance or rejection to the requesting Party within 10 days of its receipt.

Article 4

Selection of the mediator

1.  The Parties shall endeavour to agree on a mediator within 15 days of the delivery of the acceptance referred to in
Article 3(2) of this Annex.
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2. In the event that the Parties are unable to agree on the mediator within the time frame laid down in paragraph 1
of this Article, either Party may request the chair of the Cooperation Committee, or the chair's delegate, to select the
mediator by lot from the list established under Article 196(1) of this Agreement. Representatives of both Parties shall be
invited, with sufficient advance notice, to be present when the lots are drawn. In any event, the drawing of lots shall be
carried out with the Party[Parties that is/are present.

3. The chair of the Cooperation Comumittee, or the chair's delegate, shall select the mediator within five days of the
request made pursuant to paragraph 2.

4,  Should the list referred to in Article 196(1) of this Agreement not be established at the time a request is made
pursuant to Article 3 of this Annex, the mediator shail be drawn by lot from the individuals who have been formally
proposed by one or both of the Parties.

5. A mediator shall not be a citizen of either Party, unless the Parties agree otherwise.

6. The mediator shall, in an impartial and transparent manner, assist the Parties in bringing clarity to the measure
and its possible effects on trade, and in reaching a mutually agreed solution.

7. The Code of Conduct for Members of Arbitration Panels and Mediators set out in Annex VI to this Agreement
shall apply to mediators, mutatis mutandis.

8. Rules 3 to 7 (Notifications) and 42 to 46 (Translation and interpretation) of the Rules of Procedure for Arbitration
set out in Annex V to this Agreement shall apply, mutatis mutandis.

Article 5
Rules of the Mediation Procedure

1. Within 10 days of the appointment of the mediator, the Party which invoked the mediation procedure shall deliver
a detailed, written description of its concerns to the mediator and to the other Party, in particular of the operation of
the measure at issue and its effects on trade. Within 20 days of the receipt of this description, the other Party may
deliver written comments on the description. Either Party may include any information that it deems relevant in its
description or comments.

2. The mediator may decide on the most appropriate way of bringing clarity to the measure concerned and its
possible effects on trade. In particular, the mediator may organise meetings between the Parties, consult the Parties
jointly or individually, seek the assistance of, or consult with, relevant experts and stakeholders and provide any
additional support requested by the Parties. The mediator shall consult with the Parties before seeking the assistance of,
or consulting with, relevant experts and stakeholders.

3. The mediator shall not advise or comment on the consistency of the measure at issue with this Agreement. The
mediator may offer advice and propose a solution for the consideration of the Parties. The Parties may accept or reject
the proposed solution, or agree on a different solution.

4. The mediation procedure shall take place in the territory of the Party to which the request was addressed, or by
mutual agreement in any other location or by any other means.

5. The Parties shall endeavour to reach a mutually agreed solution within 60 days of the appointment of the
mediator. Pending a final agreement, the Parties may consider possible interim solutions.

6.  The mutually agreed solution or the interim solution may be adopted by means of a decision of the Cooperation
Committee. Mutually agreed solutions shall be made publicly available. The version disclosed to the public shall not
contain any information a Party has designated as confidential.

7. On request of the Parties, the mediator shall deliver a draft factual report to the Parties, providing a brief summary
of: (i) the measure at issue; (ii) the procedures followed; and (iii) any mutually agreed solution reached, including possible
interim solutions. The mediator shall allow the Parties 15 days to comment on the draft report. After considering the
comments of the Parties received-within that period, the mediator shall, within 15 days, deliver a final factual report to
the Parties. The factual report shall not include any interpretation of this Agreement.
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8. The procedure shall be terminated by:
(a) the adoption of a mutually agreed solution by the Parties, on the date of the adoption thereof;
(b} mutual agreement of the Parties at any stage of the procedure, on the date of that agreement;

() a written declaration of the mediator, after consultation with the Parties, that further efforts at mediation would be
to no avail, on the date of that declaration; or

(d) a written declaration of a Party after exploring mutually agreed solutions under the mediation procedure and after
having considered any advice and proposed solutions by the mediator, on the date of that declaration.

Section B

Implementation

Article 6
Implementation of a mutually agreed solution

1. Where the Parties reach agreement on a solution, each Party shall take the measures necessary to implement the
mutually agreed solution within the agreed timeframe.

2. The implementing Party shall notify the other Party, in writing, of any steps or measures taken to implement the
mutually agreed solution.

Section C

General provisions

Article 7
Confidentiality and relationship to dispute settlement

1. Unless the Parties agree otherwise, and without prejudice to Article 5(6) of this Annex, all steps of the procedure,
including any advice or proposed solution, are confidential. However, any Party may disclose to the public the fact that
mediation is taking place.

2. The mediation procedure is without prejudice to the Parties’ rights and obligations under Chapter 14 (Dispute
Settlement) of Title [I (Trade and Business) of this Agreement, or any other agreement.

3. Consultations under Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title Il (Trade and Business) of this Agreement are not
required before initiating the mediation procedure. However, a Party should normally avail itself of the other relevant
cooperation or consultation provisions provided for in this Agreement before initiating the mediation procedure.

4. A Party shall not rely on, or introduce as evidence, in other dispute settlement procedures under this Agreement
or any other agreement, nor shall a panel take into consideration:

{a) positions taken by the other Party in the course of the mediation procedure or information gathered under
Article 5(2) of this Annex;

(b) the fact that the other Party has indicated its willingness to accept a solution to the measure subject to mediation; or
{c) advice given or proposals made by the mediator.

5. A mediator may not serve as a member of a panel in a dispute settlement proceeding under this Agreement or
under the WTO Agreement involving the same matter for which he has been a mediator.
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Article 8
Time limits
Any time limit referred to in this Annex may be modified by mutual agreement between the Parties.
Article 9
Costs

1. Each Party shall bear its own expenses derived from the participation in the mediation procedure.

2. The Parties shall share jointly and equally the expenses derived from organisational matters, including the
‘remuneration and expenses of the mediator. The remuneration of the mediator shall be in accordance with that
provided for a chairperson of an arbitration panel in accordance with rule 8(e) of the Rules of Procedure set out in
Annex V to this Agreement.
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PROTOCOL

on mutual administrative assistance in customs matters

Article 1
Definitions

For the purposes of this Protocol:

(@) ‘customs legislation’ means the legal or regulatory provisions applicable in the territories of the Parties, governing
the import, export and transit of goods and their placing under any other customs regime ot procedure, including
measures of prohibition, restriction and control thereof;

(b) ‘applicant authority’ means a competent administrative authority which makes a request for assistance pursuant to
this Protocol and which has been designated by a Party for that purpose;

(c) ‘requested authority’ means a competent administrative authority which receives a request for assistance pursuant to
this Protocol and which has been designated by a Party for that purpose;

(d) ‘personal data’ means any information relating to an identified or identifiable individual;

{e) ‘operation in breach of customs legislation’ means any violation or attempted violation of customs legislation.

Article 2
Scope

1. The Parties shall assist each other, in the areas of their competence, in the manner and under the conditions laid
down in this Protocol, to ensure the correct application of their customs legislation by preventing, investigating and
combating operations in breach of that legislation.

2. The assistance in customs matters, as provided for in this Protocol, shall apply to any administrative authority of
the Parties which is competent for the application of this Protocol. It shall not prejudice the rules governing mutual
assistance in criminal matters and shall not cover exchange of information obtained under powers exercised at the
request of a judicial authority, except where the communication of such information is authorised by that authority.

3. The assistance to recover duties, taxes or fines is not covered by this Protocol.

Article 3
Assistance on request

1. At the request of the applicant authority, the requested authority shall provide the former with all relevant
information which may enable it to ensure that customs legislation is correctly applied, including information regarding
activities noted or planned which are or could be operations in breach of customs legislation.

2. At the request of the applicant authority, the requested authority shall inform the former of:

(a) circumstances (facts and conditions) of export of goods from the territory of a Party and import into the territory of
the other Party, specifying, where appropriate, the customs procedure applied to the goods;

(b) circumstances (facts and conditions) of import of goods into the territory of a Party and export from the territory of
the other Party, specifying, where appropriate, the customs procedure applied to the goods.

3. At the request of the applicant authority, the requested authority shall, within the framework of its legal or
regulatory provisions, take the necessary steps to ensure special surveillance of:

(a) natural or legal persons in respect of whom there are reasonable grounds for believing that they are or have been
involved in operations in breach of customs legislation;
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(b) places where goods are stocked in respect of which there are reasonable grounds to suspect that operations in
breach of customs legislation take place; :

(c) goods transported or intended for transportation in respect of which there are reasonable grounds to suspect that
operations in breach of customs legislation take place;

(d) means of transport carrying goods in respect of which there are reasonable grounds to suspect that operations in
breach of customs legislation take place.

Article 4
Spontaneous assistance

The Parties shall assist each other, at their own initiative and in accordance with their legal or regulatory provisions, if
they consider that to be necessary for the correct application of customs legislation, in particular by providing
information pertaining to:

(a) activities which are or appear to be operations in breach of customs legislation and which may be of interest to the
other Party;

(b) new means or methods employed in carrying out operations in breach of customs legislation;
{c) goods known to be subject to operations in breach of customs legislation;

(d) natural or legal persons in respect of whom there are reasonable grounds for believing that they are or have been
involved in operations in breach of customs legislation;

(e) means of transport in respect of which there are reasonable grounds for believing that they have been, are, or may
be used in operations in breach of customs legislation.

Article 5
Delivery and notification

At the request of the applicant authority, the requested authority shall, in accordance with the legal or regulatory
provisions applicable to the latter, take all necessary measures in order to deliver any documents or to notify any
decisions, originating from the applicant authority and falling within the scope of this Protocol, to an addressee residing
or established in the territory of the requested authority.

Requests for delivery of documents or notification of decisions shall be made in writing in an official language of the
requested authority or in a language acceptable to that authority.

Article 6
Form and substance of requests for assistance

1. Requests pursuant to this Protocol shall be made in writing. They shall be accompanied by the documents
necessary to enable compliance with the request. When required because of the urgency of the situation, oral requests
may be accepted, but must be confirmed in writing immediately.

2. Requests pursuant to paragraph 1 shall include the following information:
(a) the applicant authority;

{b) the object of and the reason for the request;

(c) the requested measure;

(d) the legal or regulatory provisions and other legal elements involved;
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() indications as exact and comprehensive as possible on the natural or legal persons who are the target of the
enquiries;

(ff a summary of the relevant facts and of the enquiries already carried out;
(g) any other relevant information that is needed to execute the request.

3. Requests shall be submitted in an official language of the requested authority or in a language acceptable to that
authority. This requirement shall not apply to any documents that accompany the request under paragraph 1.

4. If a request does not meet the formal requirements set out in paragraphs 1 to 3, its correction or completion may
be requested; in the meantime precautionary measures may be ordered.
Article 7
Execution of requests

1. In order to comply with a request for assistance, the requested authority shall proceed, within the limits of its
competence and available resources, as though it were acting on its own account or at the request of other authorities of
that same Party, by supplying information already in the authority’s possession, by carrying out appropriate enquiries or
by arranging for them to be carried out. This shall also apply to any other authority to which the request has been
addressed by the requested authority when the latter cannot act on its own.

2. Requests for assistance shall be executed in accordance with the legal or regulatory provisions of the requested
Party, In case the request cannot be executed, the requesting Party shall be informed of this without delay.

3. Duly authorised officials of a Party may, with the agreement of the other Party and subject to the conditions laid
down by the latter, be present in the offices of the requested authority or any other concerned authority in accordance
with paragraph 1 to obtain information relating to activities that are or may be operations in breach of customs
legislation which the applicant authority needs for the purposes of this Protocol.

4. Duly authorised officials of a Party may, with the agreement of the other Party and subject to the conditions laid
down by the latter, be present at enquiries carried out in the latter's territory.
Article 8
Form in which information is to be communicated

1. The requested authority shall communicate results of enquiries to the applicant authority in writing together with
relevant documents, certified copies or other items.

2. This information may be in a computerised form.
3. Original documents shall be transmitted only upon request in cases where certified copies would be insufficient.
These originals shall be returned at the earliest opportunity.
Article 9
Exceptions to the obligation to provide assistance

1.  Assistance may be refused or may be subject to the satisfaction of certain conditions or requirements, in cases
where a Party is of the opinion that assistance under this Protocol would:

(a) be likely to prejudice the sovereignty of the Republic of Kazakhstan or that of a Member State of the European
Union which has been requested to provide assistance under this Protocol; or
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() be likely to prejudice public policy, security or other essential interests, in particular in the cases referred to under
Article 10(2) of this Protocol; or

(c) violate an industrial, commercial or professional secret.

2. . Assistance may be postpo"ned by the requested authority on the groundsl that it will interfere with-an ongoing
investigation, proseciition or proceeding. In such a case, the requested authority shall consult with the applicant
authority to determine if assistance can be given subject to such terms or conditions as the requested authority may
require. :

3. Where the applicant authority seeks assistance which it would itself be unable to provide if so requested, it shall

draw attention to that fact in its request. It shall then be for the requested authority to decide how to respond to such a
request. '

4, . For the cases referred to in paragraphs 1 and 2, the decision of the requested authority and the reasons therefor
must be communicated to the applicant authority without delay. '

.

Article 10
Information exchange and confidentiality

1.  Any information communicated in whatsoever form pursuant to this' Protocol shall be of a confidential or

restricted nature, depending on the rules applicable in each Party. It shall be covered by the obligation of official secrecy

and shall enjoy the protection extended to similar information under the relevant laws of the Party that received it and
" the corresponding provisions applying to the institutions of the European Union. '

2. Personal data may be exchanged only where the Party which may receive them undertakes to protect such data in
a manner that is considered adequate by the Party that may supply them.

3. The use, in administrative or judicial proceedings instituted in respect of operations in breach of customs
legislation, of information obtained under this Protocol is considered to be for the purposes of this Protocol. Therefore,
the Parties may, in their records of evidence, reports and testimonies and in proceedings and charges brought before the
courts, use ‘as evidence information obtained and documents consulted in accordance with the provisions of this

Protocol. The competent authority which supplied that information or gave access to those documents shall be notified
of such use. '

4. The information obtained under this Protocol shall be used solely for the purposes set out in this Protocol. Where
a Party wishes to use such information for other purposes, it shall obtain the prior written consent of the authority
which provided the information. Such use shall then be subject to any restrictions faid down by the latter authority.

Article 11

Experts and witnesses

An official of a requested authority may be authorised to appear, within the limitations of the authorisation granted, as
an expert or a witness in administrative or judicial proceedings regarding matters covered by this Protocol, and may
produce such objects, documents or certified copies thereof, as may be needed for the proceedings. The request to the
official shall be made by the applicant authority and must indicate specifically before which administrative or judicial
authority the official will have to appear, on what maters and in what capacity (title or qualification).

Article 12

Assistance expenses

The Parties shall waive all claims on each other for the reimbursement of expenses incurred pursuant to this Protocol,
except, as appropriate, for expenses related to experts and witnesses, and those related to interpreters and translators
- who are not public service employees.
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Article 13
Implementation

1. - The implementation of this Protocol shall be entrusted, on the one hand, to the customs authorities of the
Republic of Kazakhstan and, on the other hand, to the competent services of the European Commission and the
customs authorities of the Member States of the European Union, as appropriate. They shall decide on all practical

measures and arrangements necessary for its application, taking into consideration the rules in force in particular in the
field of data protection.

2. The Parties shall consult each other and subsequently keep each other informed of the detailed rules of implemen-
_tation which are adopted in accordance with the provisions of this Protocol:

Article [4
Other agreements

1. Taking into account the respective competencies of the European Union and of the Member States of the European
Union, the provisions of this Protocol shall:

{a) not affect the obligations of the Parties under any other international agreement or convention;

(b) be deemed complementary to agreements on mutual assistance which have been or may be concluded between
individual Member States of the European Union and the Republic of Kazakhstan; and

(©) not affect the provisions of the European Union governing the communication between the competent services of
the European Commission and the customs authorities of the Member States of the European Union of any

information obtained under this Protocol which could be of interest to the European Union or to the Member States
of the Furopean Union.

2. Notwithstanding paragraph 1 of this Article, the provisions of this Protocol shall take precedence over the
provisions of any bilateral Agreement on mutual assistance which has been or may be concluded between individual

Member States of the Buropean Union and the Republic of Kazakhstan insofar as the provisions of the latter are
incompatible with those of this Protocol. '

3. In respect of questions relating to the applicability of this Protocol, the Parties shall consult each other in order to
resolve the matter in the framework of a regular dialogue on customs matters between the Parties.
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